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„PRAEFATIO 

mn ODIE Oom 

CEM opuscula optimae sane frugis plenissima in 
paucorum manus venisse videantur, eo ju- 

cundius fore doctis existimavit bibliopola optimus, 
ut eadem publici juris denuo faceret. At, dicat quis, 
nilne uberius ad rerum peritiam, nilne ad ex- 
ercendos adolescentium animos accommodatius 
delegeris? Si ab ineunte aetate sanctis sub penetra- 
libus enutritus ad veras et germanas literas flagran- 
tem animum appuleris, et a niagistro, qui antiquam 
gloriam tuendo suas vires aetatemque dicavit et con- 
secravit, diu te docendum fingendumque praebueris, 
te ad vitae officia feliciter peragenda uberrimas in- 
struxisse copias Jamdudum perspectum habes: Znte- 
rea Musis, animus dum mollior, insta, Etquae mor 
ümnitere, legas: nec desinat unqguam Tecum Graia 
logui, tecum Romana vetustas. Verum enimvero 
quicunque in scriniis antiquorum evolvendis non 
modo quod fugiat, verum etiam quod sequa- 
tur, habet; qui insulsissima, quotquot inepta li- 
brariorum sedulitas infercit, censoria virgula no- 
tat, et eorum δυσκρίτους ὁδοὺς odoratus, purpuram 

sub panno latentem feliciter detigit; qui non mo- 
do maculas, quasi digito, monstrat, sed etiam emen- 
dationes ex intima linguae cognitione ductas, et 

veteris 
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veteris ‘lectionis vestigiis insistentes, ita celeriter 
subjicit, vt non humana diligentia, sed divino quasi 
motuexpromtae videantur; quis dubitet illi animum 
elatiorem obtigisse, quam naturae humanae imbe- 
cillitas patiatur, nisi cofhtentione perpetua cre- 

brisque exercitationibus vigorem fuerit plusquam 
suum consecutus? Hoc posito, ecquis exemplar 
Ruhnkeniano, qui in his hiteris regnavit, praestantius 
adolescentibus ad 1imitandum proponeret? At 
eorum, qui Divae Criticae fecerunt, optime de 
religione, de patria, de genere humano mereri per- 
paucti enituntur. Vide,o bone, quo evadas: nonne 
ingenium saeculis, ut vocant, mediis barbarie obru- 
tum et tanquam in communi mentis naufragio suf- 
focatum 1uterierit, nist affuerit desperatis rebus 
exorta literarum lux, dubia quidem primum, et tenuf 
radio noctis diuturnae caliginem dimovens, ad paucos 
permanaverit; mox tamen clarior et secundis quo- 
rundam studiis exculta, ceteras etiam disciplinas ab 

Inquinatissimis sordibus lustratas novo splendore 
honestavit. M. A. MURETI exilium, tali viro 

luctuosissimum, doctrinae vis sustentavit; illum in 

regia aula depressum hiterae recreaverunt: ille et 
ratione et oratione antiquis appropinquans Graecae 
linguae indolern nativam, proprietatem, arcana 
omnia exploravit. Quid memorem JOSEPHUM 
JUSTUM SCALIGERUM “ex omnibus, qui post 
renatas literas fuerunt, omni antiquitatis scientia 
consummatissimum? *” Quid PEARSONUM nos- 

tratem, qui huc omnes labores, huc omnes cogita= 
tiones contulit, ut deliriis, quas homo inimicus pas- 

* Wyttenbach. praef. ad Plutarchum. 
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sim disseminavit, abolitis, ad antiquum Dei verbum 

convolemus. Inter omnia obstacula LEOPARD- 

US, CASAUBONUS, Salmasius, JOANNES FRE: 

DERICUS GRONOVIUS, verae ac divinioris doc- 
trinae aliquando futurae duces quodammodo et 
πρόδρομοι, lacertos erexerunt, sua quadam indole 

incitati, suis abreptialis. Judicio acerrimo et mente 
omnium capaci exortus est BENTLEIUS, fulminis 

instar omnia penetrans, et sua quadam luce omnia 

perlustrans. Nulla erant adeo minuta et subtilia, ut 
acutissimam ejus ingenii aciem eludant, nec ulla 
adeo magna atque immensa, ut in 115 contemplandis 
eadem defitiscat: animus ejus erectus semper, ex- 
celsus, invictus, avulsis terminis humanitâtis, quos 

ignavia constituit, omnia degustat ac delibat, vera 
secernit a falsis, εἴ, veluti aurificis statera, expendit; 

quandoque, veluti majore quodam numinis aflatu 
percussuús, omnia densis tenebris obsita divinitus 
expediit. Erat non quem multi laudare possent, 
sed quem omnes mirari deberent ; nec quem omnes 
amici expeterent, sed quem omnes inimici reformi- 
darent. Dotes ejus tam naturales quam divinae 
tanto fulgore radios emiserunt, ut culpae suae, velut 

atomi, per vastum famae suae expansum vagentur. 
Ille non ad quosdam cives, sed ad omne humanum 
genus adjuvandum natus et procreatus posteris 
lampada tradidit, quam puriori splendentem lumine 
extuierunt Viri praestantissimi, HEMSTERHU- 
SIUS et VALCKENAERIUS, qui viam ejus vestie 
giissignatam atque impressam toto pectcre omnique 
animit contentione secuu sunt. De DAWESIO, 

Heringa, Arnaudo, juventutis principe — Boivino, 
| Marktlando, 
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Marklando, D'Orcillio amplissimo*, Toupio, naris 
adeo emunctac, veris Musarum alumnis, nulla 

aetas conticescet: PIERSONUM, KOENIUM, 
fortunatos ambo! praematuri acerbitas fati abstulit: 
illi, delecti juvenes! si qui unquam fuerunt, perspi- 
caces, acuti, subtiles, animum ad accuratam rei cu- 

jusvis inquisitionem, satis per se acrem et strenuum, 
insuper disciplinis exercitatum et subactum in- 

formarunt; et eo pervenerunt juvenes, in quo vix 
lisdem enutriti studiis senes enituntur. Te quo- 
que Koppiersi, haudquaquam tacebo—At TYR- 
WHIITUS f meus, non solum literis perpolitus, sed - 
omni suavitate morum excultus, sensum venustatis 

acrem et limatum, ingenium perquam sagax in odo- 
randis vitiis, habuit, et medelam tam nullo molimine 

adhibuit. Ille maxima major laudatiane se minimo 
minorem existimavit praeconio. Ad tantum de tanto 
viro conceptum et intimis praecordiis infixum dolo- 
rem levandum anni non valent :—talis tu tantusque 
hinc abiisti tuique tristissimum nobis desiderium 
reliquisti !—““ ΠῚῚ omnes institutum illud iter emensi 
eruditionem praeclaram cum immortali conjunctam 
gtoria consecuti sunt!” _Quotiescunque haec felicia 
tempora candidosque soles mecum recolo; recolo 
vero sacpissime ; toties errore quodam motus, inani 

scilicet, sed gratissimo tamen motus, et ad campos 
Jumine veluti purpureo vestitos abreptus, ubi an- 
nis melioribus natos videre videor, non possum 
non utrasque palmas tendere, et cum humanissimo 

Marklando exoptare, “sit anima mea vobiscum !” 

*Cf D. R. Epp. ad D'Orvilt. + Vide Auctarium, 

| Quid 
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Quid multa? quamvis ad illud divinum animorum 
concilium migravit RUHNKENIUS®*, spirant ad- 
huc in animadversionibus ad Timaei Lexicon doc- 
trinae praestantia et ubertas: vivunt adhuc in Mis- 
toria Critica Oratorum Gruecorumefacultas egregia 
In eruendo veteris memoriae indicia, et in eorum 
fidem auctoritatemque dijudicando sagacitas plane 
admirabikis. RUHNKENIO ergo duce in Graecae 
linguae adyta penetrare liceat: quicquid enim in 
studiis sit severioribus difficile aut reconditum, quic- 
quid in doctrinae humanioris amoenitate dulce aut 
elegans, id omne exprimit atque exhaurit illius 
curiosa felicitas. 

Quo autem harum literarum incremento lucu- 
lentas codicum necdum editorum copias exprom- 
serit, ex glossis a R. per omnia scripta fusis pro 
comperto habemus: illas in unam seriem congestas 
producere paraveram; sed retractando fidem meam 
expleturus videbar, si suas λέζεις juxta literarum 
ordinem digestas cuique grammatico assignarem. 
N.B. Excerpta, quae R. humanitati accepta re- 
fert Brunckius, literis majusculis ubique desig- 
navi. Literis quoque grandioribus ad varia ,R. 
opera distinguenda usus sum. 
„ANTI ATTICISTA}. Vereor ut praestantis- 

simi hujus grammatici vocabulorum numerus a 
nobis, forsan inepte sedulis, glossis alicunde deriva- 

* Bibliopolae auctor fui, ut RUHNKENII imaginem aere 
excusam, πρόσωπον τηλαυγὶς, tibi compararet, et libro suo praefigc- 
ret. Cons. vit. ἢ. R p. 140. et Hier. Boschti poëmata, p. 172. 

+ Vide dissert. de Antiphonte, 17. Hist. Crit, Or, Gr. Ixxxiz. 
Piers. praef. ad Moer. xl, i. 

b tie 
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tis augeatur. ἄγαλμα Koppiers. Οὐς. Philol. 6. 
ἀδημοσύνη Ῥ, 233. axXnpiav K, 43. Kop. 6. Bastius 
Ep. Crit. p: 96. ἀναβῆναι, Kop. 7. ἀναβῆναι τὴν 

ἵππον, Ἰχχχίχ. ἀναδέξα, K‚ 37. O, Ixxx. ἀνακάμψει 
Κορ. 1. ἀναλφάβητας emend. Gg, 167: ava μέρος 

apud VALCK. ad Plhoen. A81. ἄνα ; μέσον K, 43. Κορ. 
7. Bast. Ep. Cr. 96. ἀπαρασκεύαστον Κ, 11. ἀπαρτὶ 
apud Wesseling. addend. ad Herodot. 182,37. ἀπειθαρ- 
χία K,38. ἀργύρια O, xliv.. ὠστοργία K, 17. ἀυθέκαστα 
apud Wesseling. addend. ad Herodot. 377. 52. 
αὐτόθ, Ῥ, 232. “βασίλισσα Τ, 57. βατανια Κορ. 8. 

Bios P, 234. ᾿ βλεννὸν Gg, 165. βουκολεῖσθαι αἶγας 

apud VALCK. ad Phoen. 28. γαλιδεὺς ID. 
Adoniaz. p. 402. γαμῶ Kop. 9. γειτονιῶν Auct. em. 
ad Hesych. δεδιωκημένα Kop. 9. Gg, 11. δεύτερον Ge, 
282. διαδοχῆς Κορ. 12. διαφέρον ἰδ. διετίθουν Κ, 48. 

δίκαιον μέτρον P, 236. δραμακοῦσαι Kop. 11. εἴησαν Ῥ, 

"235. ἐλέγοσαν Ee, 233. ἐλεινὸν X, 285. ἐξηγητὴς Ὁ, 
S1=110. ᾿ἐπίδημος Kop. 12. ἐπιστάτης id. ibid, 

εὐεμματεῖν rd. 14. en; mr, UL eyes Kop. Ρ. 6. ἤθη 

ZE rs ger en de on πξῆημος δοῦλος Jd. 17. Ῥ, 228, 

Kans Ah Derax. ver „avaw K, 43. Kop. 17. 
vere ὄν. 2- . ΡΣ Wo, 1}11Ξ-ΞΞ]δ8. κόλλοπας 

1.0. Patel. κεμξὴν, ὃν 118==162. χοροκόσμια ib, 
19 Ξε] δ, κόρον πο; ἀρ VALCK. ἐπ Adon. p. 
402. λαγγάῤα Kop, 19. μεῖζον, μεῖζον, Jd. 20. por 

χίδιον Ὁ, xivi. va Ke, 158 (male 154), vide Gg, 282. 

ὀλιγοφιλίαν K, 18. σιττάκιον Ν“΄, 20. προπεσεῖν O, Ixxi, 

πτωχεύειν Κορ. 20. στρατόπεδον G, 172==240. cup» 

πάσχειν Kop. 22. φυγαδεῦσαι O, Ixxxix. χρήσασθαι 
Kop. 22. χολᾷν 74. 23, 
ATTICISTA MS. Bibl. Medic, βλάθας, Gg, 61 ; 

βλίττεν, 63 ; διώγραφε, 82, 

ETYMOL. 
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._ETYMOL. MS. Bibl. Reg. Paris. Αλκαία D, 
104. ἀκόλαστος apud Koén. ad Greg. de Dial. xx. 
ὠπότροπος οἶνος bid. ἄρειος πάγος apud Ernest. ad 
fr. Callim. cecexlix. ['Arruen] Id. cecxlviii. ὠφάρωτος 
Id. ceeexxi. ᾿Αχαίώ V 15. et penes Larcher. apud 
Br. ad. Aristoph. Acharn. 109, Tpirros E‚ 27. Δελφοὶ 
καὶ Δελφός apud Ernest. ad fr. ccecl. [Δινωμένην---} 
Id. ad fr. zi. xxii. xl. xlii, lis ἐβηξαν Id. Ἰχχχν. 
εἰδυλις cceel1. ἐλέγος ld, p. 439. ἐχῖνος 1d, cel. 

EYTNOTXOI. ἥπειρος apud Koër. 114. Ἰλεὺς D, 

108. Ἵμερος apud E. C. V. Diatr. in Eur. 161. ὅσος 

apud Ernest. in Diam 258. καρύκη L, 26. ΚΩ» 

XETOTEIN. Λασύη in Ὦ, δι μάταιος apud Ernest. 
Ix. μένθη: apud Gesnerum ad Orphica, Ρ..4{1. ὀργάδα. 
apud Ernest. ad.fr. ccexuix. Πηληιάδεω 14. ad fr. 
eccclii. Πληγάδας emend…E, 192. 211. Πολύϊδος 
apud E. C. V. Diafr. fn Eur, 200. in Adon. p. 305. 
ὦ, 170. 177. 313. cum Cod, Ubtraj. collatus, 250. 
apud Errest. ad 1bin. exxx. 
ETYMOL. MS. Bibl. Ultraject., qui ““ ἐκ ‚ paucis 

meliorem lectionem praebet,” Εἰδύλις apud Ernest. ad 
ecècli. Eihwras Gg, p: 213. Εὐκολίνη emend. apud 
Ernest. ad Ixiì. et Ee, Ρ. 185 (errore 181). Πηλ- 
mraedeer—cceelii. 

ETYMOL. MS. Leid. AEAAAAEE. aspx apud: 
Ernest. ad 7ὑ τι, ix. BAIZEIN. Δέλεαρ. apud Ernest. 
ad cceelviii. edsrerdfrapa- ex emend. È apud Ernest: 
ad clxx, et Ee; p. 188, ἐπὶ Κόῤῥης apud Koën. p.23. 
xakooTpópor—eeeelik. οὐδὸς apud Koën. adlend,: 48 
Greg. 241. peidopeu—ceeeels. ‘ ar 
ORION THEBANUS Etymologieb MS; ΕΝ 

χρὸν ap. VALCK.. ad 4άοης p. 218. enige ápud- 
Ernest, ad Ἰχχχῖχ. ἀλίτηροσοσχα αν. ἀτρόχως In 

__ bg Hesych. 
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Hesych. ᾿Αχαιὼ V, 15. cf. Larcher, apud Br. ad 
Acharn. Aristoph. 709. βαβαξ in Hesych. βρστός 
apud Ernest. ad Ibin. Ixxi. [δαιταλεύς Larcher, ap: 
Br. ad fr. Aristoph. p. 166.] derpinos, D. p. 25. 
“Eaelos apud Ernest. ad Fr. Ὁ. 439. ενείρεσθαι in 
Hesych. ἐπέῤῥησίς ibid. ΤΗΙΟΣ΄ seria ap. Koën. xix 
κρούειν ap. eund. χχὶ. λακίδες L, 19. λάλλαι in Hesych. 
NAPON: ὀλοφυρόμενος ap. Ernest. in Dian. 77.— 
πατεῖσθέ in Hesych. πεσσοί G, p. 217. cf. Larcher, 
apud Br. ad Eccles. Aristoph. 987. Gg, 217. Schol. 
ad Plat. p. 230. ὑπέρινον apud Koën. xix. φατνη--- 
eeeexxxvii. ea καὶ paa—eeeexxxviii. et Ee, p. 
189. χεῖρες apud Gesner. τὲ PseudOrphei Fr. p. 410, 
LEX. MS. Biól. Reg. Paris. ἀβώκης" in Hesych. 

ἀβάκτητον ibid. ἐβὲς ibid. ἄβδηλα ibid. ΑΜΙΣ: 
ὠμωσγέπως Gg, 29. ἀναβὰς τὴν ἵππον apud Piers. ad 
Moer. 4. et 138. ἄοιμον in Hesych. ἀπεσφακέλισεν 
Gg, 123. Baas Gg, 61. Joylpos apud Ernest. ad 
Ibin, cc. eylurs cccxì. ENOTPHOPON [ρανιστῆς 
Larcher. apud Br. ad fr. Aristoph. p. 167.]. θέρμη 
Gg, 139. θύμμενον Gg, 251. IKTINA: καλλαια apud 

Piers. ad Moer. 210 κέπφος Hesych. κήλων ibid. 
AATOE: παραιτοῦμαι σὲ P, 229. Gg, 207. πέπταμαι 
apud Koën. 310. σιπύη apud Ernest. ad ccecliv. 
ETAIPOE: TPAZIA® τρίτην ἡμέραν K, 38. τυμβοχοῆ- 
σαι Hesych. ΤΩ XEIPE (Schol. praeclari MS. Harl. 
ad Lucian. iù. 270. τοῖν χεροῖν᾽ —vide Koën. 304. ] 
PHOTII LEX. MS. "A a L, 32. ATOPETE: 

᾿Ἀνσιφὼν K, 44. EOPNIGEIAN: EPPHNOBOEKOE: 
εἰς ὀλβίαν Gg, 59. ἘΣΕΦΘΗΝ᾽ ἐσφηκωμένον apud Br. 
ad ‘Soph. dEthiop. Fr. ii. ἑταιρίστριαι G, 91==124. 
ETEIPON: εὔθυ (Οὐ, 92==127. εὔθυνος et εὐθύνα; Gg, 
126, ETNAIOE: Zeipos. G, 64==129. ZETSIAENE: 
N, Fe ZHMIAN 
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ZHMIAN AABEIN: Zwzupa G, 94==130. ἡλύγη G, 
86—=117. cf. ad Hesych. Tom. 7. 1366. ἠπίαλος 
G, 97=134. ἤ ποθὲν G, 18==26. GEHAATOE: 
θεοπολεῖν G, 103==142. θραύματα G, 102==142. θόλος 

G, 104==142. θυηπολοῦσι G, 104==145. Θῶπες G, 
107==146. Ἱεράτω G, 108=—=147. Ἱερομνήμονες G, 
109==148. KAGEAQN: καὶ τάχει iger G, 110==149. 
xaraypa G, 112=153. G, καταβολὴ 1435154. 

KATETXEE@AI KATOTAAAA: KATPOE: κέλης 
V, 317. cf. apud Koätf p. 140— xeheos X, 105. 

450. κηφήνεσσι κοθούροισι G, 115=—=157. κύβηβον et 
κύβηβος Ge, 11. KTMBH: κύρβεις O, Ixxxviii. em. 
χωλαγρέται G, 123=172. AEYTAAEA: AHKTSIE- 
THE: λήναιον emend. de Dionysiis, p. 41. λιθολόγοι G, 
126==175. AITPA: MATAAIE: MACNON: μακαρί- 
τας G, p. 43==59. μανὰ Gg, 177. MAPEINH: MAE- 
TAKAE' μεταλαγχανειν G, 128==179. μετρίως opyaa- 
μένως G, 129==179. ΜΙΑΙΝΕΣΘΑΙ: μορυχαία σ, 

132=—=184. μυδὰν G, 132184. ναυκρατίαν O, lii. νεουρ-- 
yòvG,133=—=185. ANO Ξύλωνρεψίμων Ο, 135==188. 
OIHTAE: οἰστρῷ G, 137==190. OKPIAZON" ὀκρίβας 
G, ΟΛΟΣΠΑΔΈΣ᾽ ὁμηρίδαι G, 138=191. OMOT- 
NIOI GEOI: G, 139==192. OMOT avrt rou ἐγγύς apud 
Br. ad A. 1180. OMIINION NEGOE: ὄξος (onr]iov G, 
10==15. ἀργιασταὶ G, 14 1==196. OPGOKEPOE: OP- 
BOITEPON: OPGOPPON: ὀρχήστρα G,142==196. 
ὅσιους θαλάμους G, 142==196. οὐκ ἄλλως πονεῖται G, 
144==197, OTK ΕΚΦΡΩΣΙ͂Ν: OTAPION: AXOE: 
OTPIZAI' ODEAMA: ΟΧΟΣ AKEETAIOE: παιανῖς 
σαι G, 146==202. TIAIAIKA: apud Br.adSoph. Achill. 

Am;-Fr. IV. παιδουργία G, 147==203. παλιναίρετα G; 
147 ==203. παλίμβολος G, 148-:::908. παρακαταβολὴ 

G, M8=205. παραταχθεὶς Ο,: 14θεεεβοῦ, 7. πάρα: 
EE στασις 
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στασις G, 149--:-.906,7. παρατενθεῖς' id. ibid. πάρεστιν 
id. ibid. παρόν id. ibid. TIAPOTEIA® παρνῃσὺς G, 
150209. πατρούχου “παρθένου G, 150—209. πάχνη 
G,151==210. σειρῷν G, 151=—=210. πελληικαὶ χλαῖνα! 
(4, 1534=216. σέλτη G, 152211, πενεστικὴν Gg, 
914. περιεῖπον G, 154217. πεστικὸν G, 153-212. 

—_ πλημμέλεια ΟἹ, 156—=219. ποίθνοι G, 162237. πομπὴ 
G, 156320. πορκὸς G, 157230, TIOPSTNETAI 
“πρανὲς G, 157221. προβολὴ G, 1pI=22A. προσέ- 
παισε G,-158==222. cf. Phol. ad Plat: 245. 109. 

HIPOETATHPIOE: ΠΡΟΥΝΟΥΣΤΕΡΩ͂Σ spw ct 
“πρώ; G, 161—=266. πυρώνων id. ibid. ΠΤΕΡΥΓῈΣ: 
PAIKOTE: PAXOI ΡΑΨΩΙΔΟΣ KTON: PEITA: 
gros μαπερα G, 163—=228. PHTOP: PIKNOE: PIK- 
NOTE@AT: ῥόμβος G, 164—230. ΡΥΤΗΡΕΣ᾽ ΣΑΚΟς 
AEZEMITHE: ZAAABHN: ZAAAMBH carupma G, 
164==230. ΣΙΚΛΟΣ᾽ ZEMNAI GEAI apud Br. ad 
(Ed. C. 90. σέφοι Τ, p. 38. cf. Toup. ad Longin. p. 
404. σκιωρεῦται G, 165232. σχληφρὸν G, 166-233. 
cri G, 166==233. σπαργῶσα G, 168=235, στα- 
θερὼὰν G, 168—=236. στέμφυλα. G, 171==239. στιθρὸν 
G, 170237. στρατιὰν ὦ, 171==240. στύραξ G, 
172241. συμβιβάσει id. ibid. συνέμπορος G, 1785: 
942, σφενδονη. G. 114-::944. σφιγανὸν G, 175244. 
σχηματιζόμειο; G, 166==246. Takayrrour fas - G, 

177==247, ταχὰ G, 111==151, 2. Vide not. ad 
MHesych. Tom. ti. 112. rauraler G, 183256. rey- 
χθϑέντων G, 178==248. τεθυμμένος G, 179251. τένθης 
G, 181==253. τερατίαι G, 181==255, τευταζειν G, 

182==254. τὶ δὴ τὼ θεῶν στέφη. (mendosey G, 
184--:257. τί μήν: G, 185==259. TO OEPMON 

TOY OBEAOT: TOIAZEIN: τραγικὴ. σκηνὴ G, 
ὟΝ 9. KPOTAIA:. τυφώνος. πολυπλυκώτερον G, 

-ς ’ 186 
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186==261. Ὑηνίᾳ G, 187—=262. [Leéricon quoque 
Sophocleum glossis sequentibus tam ex Alberti 
indice auctorum a Photio laudatorum, quam ex apo- 

grapho RUHNKENIANO, locupletand: Brunckio 
copia fuit: MAXXAAIZMATA' MEAINH: ΞΎΡΟΥ 
AKMHE: OAOF: TIAAINEKION: IIANON' TAT- 

PODATON: PAIK: GAPKIAA. | 
PHRYNICHUS APPARAT. SOPHIST*. MS. 

ABOTAOS" ἄγευστος θοίνης Χ, Φ00. ἄδουλος βιὸς V‚131. 

ἀθαρη (cf. ad Tim. v. ἄγαλμα) apud VALCK. ad 
'Adon. Ρ. 205. ΑΘΕΩΣ᾽ bip apud Musgr. in ezercit. 
ad Eurip. pp. 105, 6. ‚(Bacch. 1208. ) Biden G, 198, 
9. ἀκεῖσθαι BA—=114. ἀχοῦσαι δργῶ 140194.  ἀκύμων 
bear apud VALCK, ad Eur. Ph. 216: ἀκται- 
Vs emend. Ὁ, p. 13= 0. aXhonorop 16==24. cf, 
70=97. ÁMIEGOS:-- ̓ ναδολούσθαι 143. ἀναμαντεύ- 

ἐσθα:---ἀνήδομαι dpud VALECK. ad Eür. Hipp. 890. 

ἄνασχιδαυλευθῆναι 2232, ἐξ ‘Schot.'ad Plat. p. 149, 
ὥνήνυτος πόνος Ἕ, 194." aj 24: ἀντριάδες, apud 

VALCK. ad Eid, i. 99. ÁOINOE: ἀπαγωγὴ 84. 
ἁπαλὸς E‚ 157. rodorstdinde 28==40. cf etossae 
MSS. ab HEMSTERHUSIO ad‘Mesych. v. “Tepiov 
laudatae. ἀπολέσθαι γελῶντα 3042. ἀποὺ τόματίζαν 

5144. ὠπόῤῥησις 832--:44. ἄῤῥατον 35=—=50. cf; Schol. 
ad bat. 15. 5170} in. μακρῶν, corrigendo Suwbenkesius 

A infelicissime, 

_% Vide G, 205-41, 8 81. ‘Piers. én τας ad Moer. xl. ad Moer, 
201, 2. Dd, 43. Ee, 161, 198. Vit.-D. R. 399. | 

+ Hanc vocem ex Homero sumtam Platont, eleganti vetungs 
tarum formarum arbitro, debemus; dicendi profecto genus, quo 

poëtam ipsum Îacessit, poêëtico cuïtu enitet: ad Il. Ξ, 68. Cod, 
TowNLEraN. glossa inter lineas ἄρρατον ἰσχυρὸν ἀνάλωτον. qURM 

vocem, Deo favente, Iliadi redonabo. Ex Boëthi forsan Lexico 

Platonica 
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infelicissime rem gessit. apr: 37=50. ὠσκωλιάζειν 
8Ἴ::Ξ51. ἄτεγκτος παρηγορήμασιν 177==248. ἐἀτενὴς 39. 

ἐτεράμων ἄνθρωπος 114==156. (cf. 939. ed. nov.) ἀτηρὸν 

κακὸν apud VALCK. ad Eur. Hipp. 630. ATOENTHE: 
AXANEEF: et apud V ALCK, ad Adon. p. 235. AYATXE- 

TOE, βάλλειν σκώμμασιν ap. Wyttenbach. Anim. in 
Plut. de S..N.V. 6. γεῖσα G, 48==65. γραφεὺς P, 235. 

yons G, 54=78. γυμνοπαιδία ibid.==14. AI OTAE- 

NOE: δυσοιῶνεινν apud VALCK. in Diatr. ad Eurip. 
109. ἐπαγωγὴ 84Ξ:115. ἐπαμφοτερίζειν 108. EPTOIE: 
riad; 91--:184. GEHAATOE: Opere 93104. θυμέλη 
105144 ἰσοτελεῖς 110==151. κατακορὴς οἴνωι 61== 

88. (cf. 70.) ᾿κεχρίσθαι σκορπίῳ T6=105. κραιπάλῃ 
191--: 167. Λισπόπυγος 126 ==176. λυχνοῦχος 

124==172, 3. Μανὸν 197::Ξ177. Ὀργάζεν πηλὸν 
130==180. (cf. 141.) Ὀττόμενος 148-:::198. οὐδὲν σοὺ 
παρίεμαι 150==207. παλάμημα D, 43. παλιναίρετα 
148=—=204. πρώ 161==226. ὑπόλισπος πυγὴν 126176. 
ὑποσχηματίζεσθαι 176=245. ὙΨΑΥΧΕΙΝ᾽ φαῦλα 
192—=269. φθόη 193—=171. 
LEX. RHET. MS. ᾿Αγαθοεργοὶ Gg, 4. ᾿Αλίπεδον 

Gg, 23. ᾿Αντωμοσία Gg, 38, bis, cf. Luzac. in Erercit. 
Acad. 177, ᾿Απενιαυτίσα, Gg, 39. ᾿Απόῤῥησις Gg, 44, 
᾿Αρχώνης apud VALCK. Driatr. ad Eur. p. 295. 

Platonico ad Tunaeum, et ex: hoc ad Suidam manavit glossa. 
ἀέρατον (sic) Cod. MS. Harl. quam J. Albertus in hodiernam 
ἄῤῥηκτον emollire satagebat. Vide Heyn. ad 1]. Ξ. p. 651. Il- 
los vero, qui se veteris aevi reliquias imitando exprimere pro- 
fitentur, ut R. faciles aures präebeant, rogamus : —“* semel aut 

rarissime dictis abstinere, prudentius est, quod saepe accidit, ut 

talia, meliorsbus libris inspectis, vitiosa reperiantur.” At quam 
fallax et lubrica sit haec cautela in emendandis scriptoribus, vox 
ista Homero nunc primum ab informí situ vindicata argumento 
est. ° ΕΞ ΕΞ 

Ατεγκτος 



‘Areyuros Ge, 249. ᾿Αχαδιστεῖν 57. βχιμάξζεν 6%, δ5. 

βαμματοκύφωνα apud Pierson. ad-Moerin. p. 114. 
υμνοπαιδία Ge, 74. Δειαζειν 15. Δευσόποιος trobypia 
11. Διοιληχὼς BO. Διαγραάψάι 81. Διωμοσία 38. εἰσωῶγεῖ 
γελία apud Luzac. de Socrate οἶθε' Ρ..108. εἰσαγωγεῖξ. 
apud eund. p. 111. “Evavor- Gg, 100: Ἐνεὸς 102. 
Ἐζηγητῆς 111. ἐπίσιστον em.-ap; VALCK. ad Eid. 
XL, 1. ἐπιστάτης apud Luzac, de Socrate civé p. 96: 
ἐπιτετιμημένον Ge, 116. ἐπιβοχὴ 116. ἐσχημαςτιόμένος 
246. εὐθύνας 126. ἐφέται. 127. ἔφοροι 128: Zeep 129, 
Ζητηταὶ ap. Sluiter. Lect. Andoc. p. 55. Ἠμεδωπὴ Gg, 
184. Ἦτρον 136. Θόλος 142; Ἱερομνήμονες" 148. Ἰσοτεχεῖζ 
151. ν. Καθίσω em. ap. L.C. V. in Diatr-ad Eur. p. 
944. Κάλλιον apud Bast, iep. crit. Karnes Ge, 160. 
Κόρῃ 166. Kopwrietdar O, p. lxxv. emend. Κορωνίδα, X, 
153. 105. 450. Kwaaxpéra: Ge, 171. Λιθολογήματα 175. 
Μεσεγγύημα 178. Μωλύτερον O, Ixxxv. vi. emerid. 

_ [En exemplari suo γωθέστερον correxit Toupius,.et nos 
relegavit ad A. Gronov. in Alian. V. H. ‘p.348., 
Schol. ad Nicand. Ther. 32, et Sttid. v. Baadx:} 
Ξύστις Ge, 188. Ὀργὰς 196. “Ootor:196. Ὀστρακισμὸς 
apud Luzac. de Ostracismo Atheniensium; pi 34: Πα- 
ρακαταβολὴ Ge, 205. Πνυὺξ 219. Πόπανόν 220: (cf. 
278.) Προβατεία 224. Tlpofdorn ibid: πρόεδροι apud 
eund, Ὁ. 98. προβούλευμα (1. προβουλέυει)) apud Luzac, 
de Socr. Cive 102. Προτελειὰ ΟΡ, 225. Σηκὸς 230. 
232. Στατῶν 4. Στυράκιον 241. Σφάκελος 123. Da υλοὺ 

φίλλερα 210. Fascra 277, Vide B. xxix. 
_GRAMMAT, MS. gui Δικῶν ὀνύμωτα collegit, ἐπ 
Bibl. Sangerm. Ἐξηταὶ Gg, 112. 'Epérau, 127. κωλα- 
κρέτα! 124171, παρακαταβαλεῖν 206. 
GRAMMAT. MS. zn: Bibl. Regia: ἐὐφνης O; 

Ixxii, Se 
€ ο GRAMMAT. 

Dr: 
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_GRAMMAT. MS. én Bibl. Medicea: ἀκκίξεται 
Ge, 19: ψυκτὴρ 279. 
LEXICON MS. SANGERMANENSE. ABE- 

BHAA:. ἄβιος apud VALCK. ad Adon. p. 217, 
Schol. ad Plat. τ. 236. αβολεῖν ad Hesych. ἀβόλητυς᾽ 

ibid. AVAZEIE: ἀγαθοεργοὶ Gg. ἄγαλμα Ἑκώτης 8 
ἄγαμαι τούτο B. ἀγέλαστα πρόσωπα X, 200. ἐγέ- 
Azoros X, 200. ἐγῆλαι ΟΡ. 4, 2. ἅγιος 13. ATKYPAI 
ἐγπωλιάδδειν 51, 2, ΑΓΝΊΣΑΙ ἀγνοδρκεῖς (1. ᾿Αγνολε- 

xe) 138. ἄγραι 223 bis: ὠγύρτης 216. ATXAZE 
εἰδικοίναάθους ππὸυς ex emend. Ρ, 2351. AAIKOXEI- 

ῬΟΣ᾽ ᾿ἀδιούμιος - ταῦρος V, 14. ἄδουλος. Bios. X, 200. 

ΑΔΡΥΝΑΙ «ἀδυναμία Κι, 37, AEIZON: aéras 1, 18: 
AZEIN: AZHEIA* ἀηδόνα L, 26. ἀθάρη καὶ ὠθέρα καὶ 
θῆρα καὶ ἀθάρα τὸ αὐτὸ φασίν. VALCK. ad Adon. 

p- 905. ἀθάριος. ad Hesych. ΑΘΑΥΜΑ͂ΣΤΟΣ: AGE: 
MIETA:. ἀθερης apud Musgr. in. everc. ad Eur. 
p- 106. Αθήναζε Κ, 37. ἀθμονεύς ad Hesych: “AGPAK- 
ΤΟΣ «Οὐ» 94. AÌLTTITION THPAE: ad Soph. 
incert. Trag. Fr: xl. aibpia ad Hesych:-AFKAAAON- 
TEE: AFMATOPROGON: ΑἹΜΑΤΩΣΑΙ-. ἀιμορυϊχία 
O, ‘xevii. AIMTAOE: αἰξωνεύεσθαι Ge, p. 15, 2. 
AIOAIZEIN: aso apud Koën. 143. ἀκέραιον Gg, 19. 
ἄκικυς ad Hesych. axigesvor ibid. οἰκκιζόμενος. Gg, 19. 

AKAHPIA' AKOAAETOE: ἀκόλουθα Κ, 37, AKO- 
AOTO@IA: ἀκολοθοῦντε apud VALCK. ad Hipp. 536. 
AKOEMEIN: AKOTE ZITA: ἀκούσας ἥκειν P, 232. 
AKOTZEION: AKOTZETHN: AKOTEIA: AKOT- 

EIMH: AKOTETA: AKPOBTZION: αἀκροχειρίζεσθαι 
Gg, 19, 2. ἀκταίνειν 21. ἀκταινῶσαι 20. ἀλευρόττησις 
80. AAETEO: AAINOTEI' AAKAOO: AAAA ἀλλὰ 
yap X; 200: AAAAXOHTE: ἀλληλάξαι ad ‘Hesych. 
ἀλλόκοτον  G5, 24,2, ἀλλοτριονομοῦντες 25. ἀλλοφάσσειν 

RE ad 
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ad Hesych. ἄλυπον ἄνθος apud Ψ ΑἸ(ΟΚ. in Diatr. 
Eur. 119. δἰμετάστρεπτον (1. apetoirrpenrì) Ge, 35: 
ἀμφίκρημον ad Flesych. ἀνελήμων καὶ ; ἀνελεήμων K, 283. 
ἀνερμάτιστον U, 242. ἄνθος G 8. 153. ̓ ἀνιολώμδνον δὰ 

Hesych. ἀγοργάζεν ibid. AOPNOE: arrapr: Ὁ, 'χῆν. 
cf. Gramm. Sangernì. penes R. ᾿ἀρκὰ Wesseling: ἐπ 
addend. qd Herodot. 183, 37. αἰπτεῤῥήσεις. Ge, "121. 
ὠπέσβη 40. ἀπεσφακέλισεν 123. ἀποδικεν K,:-$7. 
ἀποθέυσόμεθα ad. Hesyeh. ἀποκηδήσαντες apud 
VALCK. ad Adon. pp. 202, 3. AIIOMOPDA: A“ 
TOXEHMHNAT ΑΠΟΦΑΝΩΣΑΙ" ὐρδεύειν Kop. 5. 
APOTOTE: APIIHN: APTAMOE: apron ad Hesych. 
‘'APTTMATA: ἀστεῖος U, 260. ὠστείους apud Piers. 

in addend. ad Moer. 75. c. 2. 1. 21. et R. em. in: 
Longin. p. 260. ἀστράγαλος Κορ. 5. arelkrog' ‘Ge, 
249, 2. ATIMATEAHE ἄττεσθαι apud VPALCK. 
Adon. Ῥ. 203. ἀτυχεῖν Gg, 55. αὐτόθι Ῥ, 232. AT- 
TON: ATTOIIAIAA: αὐτόπεδον ad Hesych. AT- 
TOEETTON: APEAHE: ἀφικόμην (f. ἐφικόμην) apud 
Bast. in Ep. Cr: 138. ADPAZEMON: ᾿Αφροδίτης K, 
42. ἄχαρις Gg, 274, ΑΨΕΦΕΣ΄. BAPIE: BOT: BPA-: 
XIETON: TNQETOE: AAIMONIZEEGAI: ATE- 
OTMIA: ΕἸΣ OPBON: EAAAE” ENTEAAM ZET- 

FHAATHS'. ZH: HNEIKON' -KANNABIE' AET- 

KHN HMEPAN: AIIOFTXEIN: MAIETTPIAN" 

MH NOMIZON: MIAN MIAN' MNEIAN: παραν- 
ταίνων Ge, 21. IIPONOTETEPOE: EAKOAEPMI- 

THE: ZAAABHN: EITAOE: GAPKIAA' φαῦλον Ὁ, 
269. XEIMAMTNA: ΩΣ ΕΜΟΙ. Cf. VALCK. 
Diatr. in Eur. p. 200. 

_ APOLLONIUS DYSCOLUS Grammatica nec- 
dum edita, G; 20==29 ; 199==280 ; Oo; 94; Dd, 114, 

BASILIUS Schols ἀνεκδότοις Δευσοήτοιοῦ᾽ βαφῆς, 
hi c ἃ G, 56 
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G,56e=>16, Arygaten G, 60==83."Ervee G,91==124. 
L; 33. Κυδιωμεύειν G, 116==159. Μορμολύτταν Ὁ, 
13 1==182. Σφαδάζωσα G, 173==243. Idem praef, 
ad Imp. Constantinum, G, 184==258. 
CYRILLUS Lezico MS. Διωλύϊον. emend. G, 

6589: Ἐξαντῃ 79109. Ζυϊομαχεῖν 94180 ; 
Ἤϊθεος 965-138; Θαλλὸς 101ΞΞ189. Ὡςάημαϊ,, 33: 

DRACO zei μέτρων ποιητικῶν" ᾿Α[ρράξω͵ apud 
Piers. ad Moer. 20, 1. Ἐυκνημὶς apud Koën. xxiì. HE: 

Σοὶ apud VAICK. Diatr. in Eur. 217. ΦΑΡΟΣ: 
Ee, 233, 4 (male 229, 30): apud Br. in δ! ἢ Fr. 
KPISIE Σατυρμρή. ‘ 
EUDEMUS Ler. Rhet. MS. Paris. avarévas τὴν 

ψυχὴν Gg, 31. ὀνερίήσει 35. ἀποδεῖν Κι, 38. hale 

ad Hesych. 
HERODIANUS MS. περὶ διχρόνων' ΦΑΡΟΣ: in 

Ee, 189 (male 385), pro “nondum edito in Bibl, 
Regia,” lege, Cn, 439, ex ed mei quondam, et Mu- 

sarum amoris, Jo. Piersoni;” in Gg, 84. amove 
< jnedite,” et suppone “9. 453.:” 135, pro “ necdum 
editus” lege “p. 463.” 
PHILEMON Zezico Technologico MS. Paris. 

EKTOHOE: EKTOIIOE: ἘΚΠΗΧΥΣΤΙ  Λαἤδης 
apud VALCK. in Adon. p. 402; 'Oorpaxivòa Gg, 

114: ΣΟΥ̓ΣΘΩ- XTAGMOE: ΤΈΛΟΣ YFTXH° 

᾿Ωμὰ Ge. 233; ARTE Ὦ τᾶν Gg, 281, landatus 
etiam Dd, 101. | 
TRYP HO περὶ τρόπων πριητικῶν' ᾿Αλληϊορία penes 

HEMSTERH. apud Ernest, ad Callimachea, cceclvi. 
TTNANAPOI. 

ZONARAS Lezice MS. Διμόγην, P. 222; duew- 
zoas Ge, 90; Hopend P, 229; et ibid. apud 

AEK 243, … 
HERMIAS 
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HERMIAS Scholis MSS. ad Platonis Phaedr. 
G, 66==90 bis; Gg, 104; G, 79==108; 98==135; 
131==183; 133==185; 195; 144==200 (Pors. ad 

Hec. 501); 210; 155==218; 222; 158==2233 

168=—=235; 245; 168==235;5 245; 186==260; 264; 

191==268. in U, 261. 

OLYMPIODORUS Comm. MS. in Phaedon. 
penes Ruhnken. ad Orphica Gesneriana 408-10; Gg; 
25. P,220; T,8; 13, 4; in Phileb. penes Ruhnken. 

ad Orphica Gesneriana, p.410; T, 12. iz Phaedr. 
G, 191==268; 1. G, 25==36 ; 177==247 ; 1912=269 ; 

penes Ruhnken. ad Orphica Gesneriana, p. 408; T. 
7, 8; 2 Gorg. G, addend. 203=19; G, addend. 
203==99 ; 182; 259; G,45==61 ; 6487 ; 128==178; 

(Gorg. 296. A.) Gg, 269; (ibid. p.311. G.) G, 
191=269; 194, 5==273. (cf. Schol. ad Plat. p.121.) 
O, lxxxiii.; P,219 bis; V, 285. | 
_PROCLUS comment. MS, in Platonis-Parmenid, 

penes Ruhnken. ad Orphica Gesneriana, p. 407. 
quater: ad Hesychium, v. σύῤῥα' M, 43, emend. 
P, 220; T, 16. comment. in Alcibiad. 1. ad Orphirca 
Gesneriana, p. 407. —r_—— prolegomenis ineditis 
ia Hesiodum,O,lxxii; V, 26 

HERENNIUS comment. inedito in Aristotelis 
Metaphysica, U, 265. ‘ 
SYRIANUS comment. MS. in Aristolehis meta 

physica T,8, 41. U„264. Ορ, 255. bs 
De Joannis Siceliotae comment. MS. in Hermogenen ἢ 

consule, sì tanti sìt, quae haud ita pridem in Censore 
Britannico scripseram ( Brí. Crit. May, 1806, p. 575). 

Tzetzes Scholiis MSS. in Hermogenem, K,4,-13: 
O, lxxxi. 0, 41. Gg, 159. comment. MS, versibdus polie 
Geis venlo, U, 444. ge ee Ed 

Hactenus’ 
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Hactenus de uberrimis 1115 copiis, quâs éx codici- 
bus MSS. impenso labore congestas pleno cornu- 
diffadit R., partim suis annotationibus anecdotaapte 
connexens, partim amicis edenda benignissime con- 
cedens. Quantam segetem, quantam materiam suo 
nomini comparaverat! His exploratis et subductis 
raticnibus, quisnam Ruhnkenio in antiquá gloria 
ornanda anteponendus est? Quisnam amplius civi- 
tatem eruditam beavit divite lingua? —At,ne lectoris 
patientia-abutar, fursum spectetur agendo. 
N.B: Que a nostratibus relegendà apposuit 

bibäopola, asterismi nota distinguuntur. } 
* Disputationes -duae.de GALL4 PLACIDIA 

AUGUSTA: 4-min. (AÌ prior pagg. 40. et posterior 
[Ab] pagg. 14., complectitur: Vitembergae, 1743. 
—Disceptatio illa, quam praeter consuetudinem 
 Germanicis academiis receptam proprio marte con- 
didit et composuit R., inter rarissimas numeranda 
est. — Hane laetitiam necopinantiobjecefe Bibliopo- 
lae clarissimi, Luchtmanni Leidenses. 
‘Non possum. non gratus mirart illas animí dotes, 

et doctrinam. multiplicem, quibus ‘in hoc argumento 
versatus ex omnibus. vadis emersit, et aditum, 
adhuc utcunque clausum,; patefecit adolescens Ruhn- 
kenius. Ex hoc specimine per: tyrocinium “parato 
constat eum in-exoletf Sermonis reliquiis evolvendis 
impalluisse, ut historiae facem praetenderet, et im= 

perii ruentis -scelera clariori luce perfunderet. Si 
ecriptorem,. fatundia inclytum, qui ex iisdem fonti- 
bus bortulos irrjgarat, de Plácidia denarrantem con- 
sulamus, pratinus verborum leiocinia ináne quid et 
länguidum. sopantia permoleste. féramuss- verunta- 
mep apud illum εὐτραπελίαν et σεμϑότητα, apud illum 
-΄--"- ambrusiae 
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amdrosiae succos et odoriferam panacaeam invente- 
mus: Igitur. si sic omnia dixisset, apud probos saltem 
εἶχεν ἂν καλὸν κλεός. Qui autem audacius in religio- 
nem ipsam grassatur, et vìros, quos pericula nun- 
quam fregerunt, et quorum pares nunquam reperiet 
prisca fides, fixo gutture fumantés * sannis acciperet, 
qui castis infanda flagitia meditantes lepore quodam: 
facetiisque’ ‘Pingeret, ‘avidissimús nequitfarum sec-’ 
tator; nae! iste ‘Alarici humdnitatem ‘miracomitate! 
suavissime conditam erga Placidiam aegre percipe- 
ret, et blandas feminae precês, quae ferotem 'Ataul- 
phi animum: emollierànt, Urbemque terrore percus-" 
sam excidio eripuerant, prorsus- tateret "- 

*EIX EYTKAEEXTATON KAI ΛΟΓΙΩΤΆΤΟΝ 

NEANIAN, ΙΩΑΝΝ. ΔΑΝΙΗΛᾺ AËNNHIIION, 
TO TOT ΚΟΛΟΥΘΟΥ ΠΟΊΗΜΑ KATAPTIEAN- 
TA. [B] ᾿ ' 
Hoc ‘carmen nequagúam Callimacheum redolet 

saporem ! 
ἘΞ Epistoläe novem ed virum amlissimum. J. P. 

D'Orviltiúm anteliac ineditâe. 0] ᾿ 

\ : 

5 Aud? pietati famulantem maapisirden, qui summos honores im 
petravit, et impetratos perpetuo tugbitur‚_J. J. SCALIGERUM: 
«Ea, et Polycarpi martyrium hodie-extant apud Eusebium in Hise 
toria Ecles. quae sunt vetustissima Ecclesiae martyria, quorum 

lectione piorùm animus ita aficitur, ut nunquam satur inde ree 
cedat: quod quidemn ita esse unusquisque pro captu suo et con- 
scientiae modo sentire potest. Certe ego nihil unquam in historia 
Ecclesiastica vidi, a cujus lectione commotior recedam, ut non 
amplius meus esse videar. Idem sentimus de Actis Martyrum 
Lugdunensium et Viennensiuin apud eundem Eusebium, quibus 

quid augustius, quid venerabilius in antiquitatis Christianae moe 
nimentis legi potest?” 4d Euseb, p. 202. L. Bat, 1606. 

Viro 
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Vifo illustri D'Orvillio plaudente et res ejus laban- 
tes sustinente, R. Leidae ad lhiteras Graecas aniraum 
appulit. Quid ergo causae est, ut, cujus nomen 
Wyttenbachio religio esset silentio praeterire, illud ne 
semel quidem meminisset? Donec vero humanitati 
suus manebit honos, bonarum literarum studiosi 

D'Orvillium Ruhnkenii patronum et custodem salu- 

tare gestient. Αὐτόμαφα inter scrinia D'Orvillia- 
na Oxonii, doctrinae Graecae domicilti, adservan- 
tur. 

Davidis Rulinkenii Epistola Critica 7. èn Homeri- 
darum hymnos et Hesiodum, ad V.C. LUDOV. 
CASP. VALCKENAERIUM: 8. pp. 79. L. Bat. 
1749, [DD] - 

Epistola Critica II. in Callimachum et Apollonium 
Rhodium, ad virum Clarissimum, Joan. Augustum. 
Ernesti: 8. pp. 89. L. Bat, 1751. [E] | 

Hoc tempore consilium edendi Harmenopuli 
Promtuarium, quod postea abjecit, inierat Ruhnke- 
nius: vide Bernard. Reiskio, p. 419., Lennep. praef. 
ad Coluthum, xiùi. G. Meerman. in diario Erudito= 
rum, mensis Februari, 1770, p. 563. 

Praefatio ad Thalelaei,Theodori, Stephant, Cyrill, 
aliorumgue JCtorwm Graecorum- Commentarios in 
ΤΊ. D. et Cod. de Postwlänido, οἶσε de Advocatis. [FP] 

Hos Commentarios T. iii. Thesari Juris Civilis et 
Canonici inseruit Meermannus, qui prodiit Hagae 
Cumitum, 1752. fol. Hoc opusaltera: parte de Pro- 

curatoribus et Defensörtbtis adauctum, εἴ. Basilici 
Fabrotiani supplemento appensum dêrfuo prodiit 
1. Bas. 1765. 

Timae Sophistae Lericon vocum Platonicarum ex 

Codice MS. Sangermanensi nunc primum edidit, atque 
2 animad- 



χχν 

animadbversionibus illustravit, DAVID RUHNKE- 
NIUS: pp. 203. L. Bat. 1754. [G] ‘ 

„apud VALCKENAER. ad Phoen. vs. 28. 
216. 481. 

* Öratio inauguralis de Graecia artuumac doctrinae 
rum inventrice, publicehabita i in Audilorio majori Aca- 
demiaeLugduno-Batavaer—&. pp-34.L.Bat.1757.[H] 

P.8. 1. 41. Cf. 15. Recentiorum consuetudé 
Juveni Ruhnkenio fraudi fuit. “ Solida doctrine 
ἄκυρον est, nec Latinis usitatum: ut mirer, elegantise 
simum librum, quo Philosophiae elementa traduntur, 
ab Ernesto inscriptum esse. Zuitia solidioris doch 
nae” Ad Muret. 1, 13. 

P. 33. Verum cum novi  Foederis promulgatio Grae. 
co sermone confecta sit,‚} lis, quibus purum veritatis 
fontem vivosque latices haurire cordi sit, jure ῥύαν 
tnlamur, quod Reverendissirnus Praesul Novi Foss 
deris codices manu exaratos, mutilos quidem illos, 
sed, ut plurimum, optimae notae, et alia vestutatis 
eruditae fragmenta suosumtu nuperrime comparave- 
rit; et exoptans, ut, quoad ejus fieri posset, in doctpe 
rum usum, cederent, in Bibliotheca Lrambethana τε- 
poni curaverit. “ Tales multi existant literarum 

patroni! talibus Deus vitam longissime proroget,” 
ipsique inprimis Reverendissimo Archiepiscops. 6. 

—gpudHultmann. inMiscell. Epigruph. p. A41. 
apud PIERS. ad, Moer. Atticist. PRAEF, 

vi. viii, ix. x. xix, (xxix.) xlsj. vie viii..4. 21. 65. 70, 
1. Addend. ad 15. Addend. ad 93. 95. 103, 14, 37, 
38. 210. 235. 

apud P. BURMANN. ad Anthol. vet. 
Lat. Epigramm, ἵν Ep. dedigat, xlvii. 76; confer 
Wakker. in Arhoen;. 141, 2. «τε ρος 

apud 
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apud Ernest. ad Callimachea: h. in Jov. 
ὃ. 56.—in Dian. 77. 215. 253. —in Cer. 57. 87. 
AD EPIGRAMM. ν, 8. xxix. 4. (p. 538.) xxx, 

6. 1. 3. vii. viis. xl. 2.111. 3.v, 5.ix. 2. 4.7.8. L, vii. 
2. viii. 2. 3. 4. 
AD FR. ii. p. 418. xi, 11. xxiú. xl, 11. 11, in. xii. 

DE CALLIMACHI ELEGIS. p. 439. Ixvii, 
Ixxxviii, ix —AD IBIN. p. 465. ΠΙΝΑΞ'΄. p. 470, 
471. cvi, vii, XVIit, XIX, XXVI, vil, IX. CXXX. clxv, ix. 

XX. XXXV. CC. vi. vlil. XXXviii, Xlvit, 1, Iz, Favi, Ixxi, 

Ixxv, viii, xiii. ceexi. xv. xvii. xxiii, xxix, xlviii, Iz, 
Ixxx. xxxix, xci. CCCCXii, Xviii, XX, XXi, XXV, XXX, 

“_xxxii, vi, vil, viii, xli, 1, il, iv, v‚ Vi, vil, viii, ix. 
eeecl. eeeeli, ii, iii, iv, ν, (vi, vii,) viii, ix, x, xi. 

Semel monuisse libet multa esse excerpta ex 
MSS. praeclaris, quae, licet Ernesti testimonio desti- 
tuantur, ipsa tamen e R. thesauris migrässe per s se 
gatis produnt. ‘ 

* Oratio de Doctore vmbratico, publice dicta in 
Academia LugdunorBatava :—4. pp. 37. L. Bat, 
1761. [1] 

- apud MUSGRAV. in Ezere. ad Eur. 
pp. 19. 85, 9. 105, 6. 

apud Wesseling. in added. et emendand. 
ad Herodot. 182, 51. 371, 52. 788, 9. 

Eodem fere tempore Pseud-Apsinis τέχνην ῥητορικὴν 
esse rudera quaedam et fragmenta ex deperdito 
Longini opere de Arte Rhetorices deprehendit Ruhn- 
kenius, et summo HEMSTERHUSIO, « qui anno 
1766 requievit, illud εἰ εὕρημα probavit*— Qui δυϊεπὶ 
fit ut ex erudita civitate hanc nofitiam tamdiu 
cohiberet? An ut, re penitus petspecta. cognita- 

+ Vita D. Rubnkenil Ρ. 127, 6. | 

A hik 
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que, ex umbra tandem erumpat, et splendidius lumen 
per omnia diffundens, doctos, qui Bibliothecis prae- 
sunt, ad Codices MSS. diligentius excutiendos 
accendat ? Cuinam Diario Eruditorum Galkco 
hoc indicium impertiverit, me, licet anxia dilige 
quaeritantem, prorsus effugit: eos autem 6586. ger- 
manos Zongini foetus produnt dicendi formae, 
disputandi ratio, habitus denique et color orationis 
per omnia Rhetort simillimus ; atque suo testimonio 
confirmat: et amice conspirat Scholiastes unicus ig 
Hermogenem typis. descriptus, quem haud ita 
pridem in Gensore Britannico* indieavi, et iterum 

aequi lectoris:judicio sistam: 

Apsines secùndum ̓  Rhet' “Gr. Longinus secundnm Schol. in 
, dld 1. 715, νος τ ermogenem inter Aldi Bhet. 

ze. Gr, 11. 380. … 

καὶ δὴ λοίγῆνος ὃ. φιλολύῃς ἣν τῇ 
π' ῥητορικὴ τον μόνης τῆς λέξεως εἶναῦ 

᾿ . Ἀέγει ἡματα αὐτᾶις 

ὅσα δὲ σχήματα τῶν φάσκων ΚἈΚ ὅσα σχήμωτα τῶν 
ἐννοιῶν ὀνόμασται" οἷον, προδιόρθωσις. 
ἀποσιώπησις. παράλειψις. εἰρωνεία 
ἡθοποιία᾽ ἅπαντα ταῦτα οὔ μοι δοκεῖ 
δικαίως σχήματα καλεῖσθαι, εἶλλ᾽ 

ἐννοιῶν ὀνόμαστᾶι. οἷον φροδιόρθωσις, 
ἐπιδιόγθωσις. ἀποσιώπησις. παράλοι-- 
ψις. εἰρωνεία εἰθιοποιίαι. anura 

ἔννοιαι καὶ ἢ ἐνθυμήματα, καὶ λαγισ- 
μὴ τοῦ τοῦ δυδανοῦ καὶ. πίστεων 
s ν γὰρ φριοιμίων ἔχοι 
δύναμιν π ὀρθωσίς knep ἐπιδιόρ- 
θωσίς, ἡ δὲ παράλονδης. ἐὲ πὠξιφασισι. 
70» ἰνδιίκνυται: καὶ μέρος ἂν εἴη τῆς 
παθητικῆς τε καὶ ἠθικῆς ἀποδείξεως 
τῇ τῆς ὑποκρίσεως ἀρετῇ πρέποντα, 

pretamento ejicienda censeg. 

Haud longo post tempore simile quid se animade 

ταῦτα οὔ μοι δοκοῦσι δικαίως ot 
para nana das ἀλλ᾽ srroias zat 
ἐνθυμήμωτα:. καὶ λογισμοὶ τοῦ elder 
νοὗ χωρίου, καὶ «ίστεως εἴδη" τὰ μὴν 
γὰρ προοιμίων ἔχει δύναμιν ἐπιδιόρθωο 
σίς τε καὶ προδιόρθωσις ἡ δὲ σαρα- 
λεῖψις τὸ ἀξιόπιστον ἐνδχίκνυται" καὶ 
μέρη ἂν δὴν τῆς παβητιχῆς τὸ καὶ. 
ἠθικῆς ὥποδε 

vertisse, gel bachio narravit 7, apud Photinm 13η.". 

« 1, 1806, p. 574-476. Ἢ 
1 Í, Rubnkeni, p. 128. 

. / d 2 Agatharchide; 
9 Ϊ 

ν ‚ 
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Agatharchide; confer quaque Brehnken. ad Rid. 
Lup. p. 26. 
* Er epistolio ad Ja. Frid. Heusinger. de codice 

MS. Etym. M, olim Güdianoef“ 1763.’ Vide 
praef. P. xi. 1 ad Heyn.p.6. [Φ] 

d J.M. Gesnerum ad Orpkica p pp. 
405---16. 

Dissertatio historica de. Antiphonte, Oratore Altico: 
4. Ρρ. 52. L. Bat. 1765. [K] 

Heu me mei poenitet, quod jamdadum hujus 
editionis copiam desiderans, ut textum integrum sin- 
cerumque repraesentarem, tandem exeiplar. Heis- 
kianum recudendum dare necesse habui; quáâm μὰ» 
rum enim in his rebus R. viderit, nihil attinet dicere, 

P. 54, L 12, Legendum ες ex MSS. Reg. et-Coll. SS. 
Frih. Cantab. QE στασιώτης---- 

P. 46.1.12. Cf, Harpocrat. v. ᾿Αναθέσθαι" Toup. ad 
1. 5. 403, et ad Hesych. p. 437. De priore glossae 
dlausula omntno silet Cod. MS, Reg. Ibid, 1. ib 
Vide Toup, 1. ο. p. 402. τ 

. Ἢ Praefatio ad Hesychii Albertint tomum alterium; 

PB. xiii. { LJ; cui adjecta est disputatio praestantis- 
sima de Festis Dionysiorum apud diticos; fol. L. Bat. 
1766. [MJ 
““Saeculorum barbarie a BENTLEIG profligata, 
exortus est Ruhukenius, oejus eruditio ac sagacftas 
praefatiönem, in qua legenda alimur reficimrguc. 
apprime illgstrem fecere, 
“ἅν. 16.1.1,9. VALCKENAERIUM respicit in 
schediadmäte de epistolà ad Eulogium Hesychii 
Eexîeo praefixa : ut summi Viri sententiam labefac- 

têret et’Ktem “‘omnem posthac dirimeret, causam 
illam per omnes anfraatgs geplorayit, ple penu suo 

tantas 
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tantas Graecae facultatis copias expromsit, quae 
huic controversiae nervoset tela suppeditarunt, et 
per Hesychium, corpore toto laniatum; diffusae 
lucem et sanitatem ubique impertiverunt; et senten- 
tiam süam adeo sollicitus tanguam per vestigia mu- 
nivit, et rationum pondere reluctantes obruit, ut 
maximi etiam viri fasces ultro submiserint. Nihijo* 
minus judietum suum dignum censuit V. quod iterum 
laculcaret in Adon. Theocr. pp. 299, 300. Zuo, guo 
praestantissime, semperque suspiciende vír, ruis, ec- 
quis nan exclamat?—At de tanto viro caùte et mo- 
deste pronunciemus. « Dolet profecto virum eruditis- 
stmum nusquam, quod sciam, veteris sententiae pa- 

trocinium sûscepisse, aut vi et praestantiae argumcn- 
torum collegae amicissimi cedentem sponte eam nun- 
quam repudiasse: an certo et constanti judicio ea- 
dem dixerit, nobis haud facile decernendum est. 
Equidem stupefactus haereo, et haud scio an tam vas 
lidas comparare potuent machinas R., ut eume prae- 
sidie jstius optnionis dejiceret. 9’ Videlicet gui sum- 
mam veritutis amisit, semper erret necesse est.” Quot 
fractas glossas pristino nitori restituerit R:, et LEX- 
ICI RHETORICI ope lacunas, aliter desperatas, 
expleverit, sequentes voces ex auctario prolatas con- 
sulendo certior fies. 
ἀγαθὴ τύχη᾽ ἀγαθοῦ δαίμονος" dupe ἀγνεύειν' ὠγορα: 

ἀγορωνόμος" ἄγος" ἀγοστούς" ἄγρᾳυλοι" αἰακεῖον' ἐκροθέ- 
ov οἰμφίθυρος" ἀνα γυράσιος" αἀνωπεπτοημένοι" ἀνασεσυρ- 
μέρη; ,ἀὐνθεστεριάδας' ἀντιλωχεῖν᾽ ἀοίδιμορ' ὡπαγωγή' ̓ 
οποιήρυκτὸς" ἀπρόσκλητος" ὥρκαδας μιμούμενος" appaa- 

τής ἀστραπη αὐτοβοεί βαβάκτης" BaBaf: βαάβρικες-. 
βαθμοί βάθος" βαιτύλος" βάκχος" βάκχου Διώνης" βαλα- 
γιομφαζλουρ" βαλανοΐ βαρύ βαρύκτυπος" βαρυσομφορωώτα- 

2 Tos’ 

an 
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To βασανιστὴς λίθος" βασίλειος στοα βασιλέως ὀφθαλν 
pos βασσάραι" βατηρα: Beria: Barides βατραχίς' 
βατταρίζειν" Bar]ou σίλφιον' βαυκιζόμενον' βανκίσματα: 
βέβλωκεν᾽ βῆλος" Bra: βηρήκες᾽ βητάρμονες" βίμβλινος". 
βρώϑθιον' βρενός᾽ βρέντιοι' βρέτη᾽ Bpérjava: Bper]ia: βρεγ- 
pos γαίειν" γαιήοχος" [αἴος" γαλαθηνόν" γαλακτοκόμος" 

γαλακτώδης᾽ γαλάζια! yahapiag' γαλη Ταρτησίᾳ: γα- 

Amos γαλιάγκων' yaar yehavig γαμήλιος" γανύρ- 

pare γανύσεται" γανυται γαργαρέων" γαρνόν' γαστέρες 
οἷον" γαστερόχειρες γαστρίδες" γαστρίμαργοι" γαστριον᾽ 
γάστρις" γαῦλοι γαῦρος" yuo γαφάτα" γέγηθεν" 
γέγυρανωμένον᾽ γεγωνεῖν γεῖσα᾽ Cf. in Tim. p. 6ὅ. et 
BENTL. ad T. H. 96. γασαποδίζειν ψείσωσις". yaron 

may ex em. _yeïrov γείωρας" γενεαὶ γενέθλια: γενέσια" 
γενναῖος" γεννηται γενούστης" γεράραι" γέρανος" γερθιραίδες" 
γευλόφας" “γεφύρας: γεωφανιον' γηουχος" γηφαγοι". γι- 

γαντία" γίγαντος. γιγγλυμούς" vake γλαὺξ € ἐπτατο᾽ 
γλήνη γλοιάζειν᾽ γλυκυθυμία; γνυπεσόν᾽ γνῶθι σαυτόν' 
Cf. Schol. ad Plat. p. 42. γνώμαν γνώμη γνῶναι 
γνωσιμαχησοι" γοργύρα᾽ δεκαδαρχαι δεκατεύειν᾽ δερμησ- 
τῆς δημοτελῆ. διακρεῖς" διαρτᾷν᾽ διδάσκαλος" διονύσια: 

ἐπίβουλος" Ζακελθίδες" ζαροφύρος᾽ vide Schol. ad Plat. 
p. 167. ζητρεῖον' ζοφομηνία" ζωοφόρος" ἡ κύων ἐν φάτνη" 
κυψέλαι" κύων Ξανθίζεσθαι" ξεναγία᾽ ξηρώλειψιν' ξυστίς' 
ξυστός" ὀξυλαβῆησαι πλειστηριάσαντες᾽ πρέσβεις. 

His rite perpensis, vix alijs persuaserit…vir ille 
praestantissimus sententiam suam comprobare, 
Hesychii nempe Lexicón, positis ejus librariorumg;. 
corruptelis, per damna, per caedes tot saeculorum 
nobis integrum Íllaesumque evasisse, ad quam con- 
vellendam testimonia indies succrescentia adhi- 

beantur. Utinam aliquis, in tanta Lexicorum ruina 

et naufragio, hasce gazas Graccac doctrinae situ et 
pulvere 
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pulvere luctantes, tandem aliquands in luce poneret, 
eorumque bona utcunque ornata explicaret. 

P. 12. 1. 25. Miror Wolfium vulgatam lectionem 
praetulisse. 

P. 18. 1. 12.—dienv κερδοὺς ἤτοι ἀλώπεκος. Schol 
MS. Harl. 

P. 19.1. 12. παρέπεισεν etiam in textu Cod. Harl. 
P. 21. 1. 4. ἀμφ᾽ οὔδας cum gl. ἔδαφος unus ex 

Harl. ἀμφουδὴς alter in marg. ἀμφ᾽ οὐδὲς tertius. 
ἐμφ᾽ οὗδας in textu B. ἀμφουδὶς (sic) in Schol. 

P, 21.1. 22. Schol. TOWNL. ad ZZ. A, 19. ἄρ- 
γείην' λευκώλενον. 

P. 24.:].4. ἀήτης in textu Cod. Town. et Schol, 
ἀρρενμζῶς δεινὸς ἀήτης: ἔνια; δὲ ὠϊνοήσαντες πεποιήκασι 
evog ἀήτη᾽ ὡς κλυτὸς ᾿Αμφιτρίτη᾽ ἤ γὲ ἀρσενικὴ ἐκφορῶ 

ἐμφαντικώτερον τὸν λόϊον ὠπεργάξεται, καὶ τὸν ἄνεμον 
σφοδρότερον δείκνυσι: Ehimvero hujusmodiadjectivage- 
nerum duorum, nonnunquam trium, sunt communias 
cf. Philemon. Gramm. apud R. in Ep. Cr. i, 101. ed, 
nov. Jl. Τ᾽, 18. κονίσαλος ὥρνυτ᾽ ἀελλῆς in textu Cod. 
TOWNL.; Schol., quae egregia praebent subsidia, 
ἀριστοφάνης Ip. κονισ αλοῦ wpvur ἀελλῆς : quam retineant, 
per me licet, Schot. B, L,‚, necnon aliud Ven. apud 

Heyn. in praef. de codd. xlix., legendum e schol. 
TOWNL. et Hesychio collatis, govioaAou wovur ἄελλῃ. 

Ibid. 1. 14. Cui accedunt egregiae fidei mem- 
branae: πεφρικῦιαι: ὠρθωμέναι καὶ ἔφριξε δὲ μάχη; 
βραχὺ δὲ διασταλτέον εἰς τὸ σάκεσίν re ἐξ αὐτῶν yap 
ἤσαν μέλαιναι" ἐκ δὲ τῶν δοράτων ὠρθωμέναμ" ὥρίσταρχος 

δὲ βεβριθῦιαι. τὸ δὲ πεφρικῦιαι ἐκ τοῦ φρίκω. Si quissum- 
mis viribus contendat lectionem vulgatam eundent 
sEnsúm sùscipere, ‘Gronovianum illud occinam, mi- 
nime' hempé ““sufficere ad vindicandum aliquid pro 

genuino 
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genuino atque emendato, suscipcre id sensum mate- 
rlae convenientem ; ς nisi constet eum sensum sic ex- 

pressum, ut in ea re loqui veteres solerent”—Tu 

TOWNLELI viri ornatissimi haeres dignissime, quod 
mihi vetusti codicis inspiciendi copiam feceris, tuae 
in me benevolentiae semper in sanctis pectoris re- 

cessibus vigebit recordatio. 
Ibid. |. „20. ἐμέπνυτο in textu unius Harleiani; schol. 

alterius ἄμπνυτο, ᾿Αρίσταρχος ἔμπνυτο γράφει Schol. 
quoque TOWNL. ἔμπνυτο dia τοῦ ξ. 
Ibid. ὦ, ult. σφεδανῶν in textu-Cod. TOWNL. « in 

o versa ἃ τῇ. rec. et cpedavav bis in Schol. σφεδανὸν 
apud Nicandr. Ther. 642. Timaeum; et in textu B: 
at in Schol., quae habent aliqua cedro digna, et a 
TowNLEIANO proximam dignitatem f facile tutantur, 
07: TÔ  σφεδανὸν Ἡρόδωρος μὲν καὶ ᾿Απίων ἐκτείνουσι τὸ 
pedir ò ως μετοχὴν Morres εἰλήφεναι (εὐλήφθαι Eustath. 

1950, 56 13M4, 10. ) τὴν λέξιν a ων Tou ῦ σφοδρῶς διώκων, 

os μέντοι πλείονες ὡς ἐπίρρημα Aa αμᾷ ἄνοντες aurà σφεδα- 

γὸν λέϊουσι τὸ σπευστικὸν καὶ σῷῴοδρον καὶ Karoo perio 
oieveL σφενδονηδὸν ἀ ἀπὸ τῆς zou εἶ οἱθν ἐπεικτικὸν καὶ 

ἐπεστραμμένον καὶ σύντονον ap οὗ καὶ σφὴν καὶ σφίϊγω: 
di δὲ σπευρτικῶς παρὰ τὸ ὁ (σπόυδειν Etym. M.) σπευδα- 
γὴς σφεδανός. Viro admodum Reverendo, Magistro, 
Sociisque C, C.C. apud Cantabrigienses gratias, 
quas possum maximas, ago et habeo pro eorum 
insigni erga me studio, quod literis et memoriae con- 
signabo. 

Alias quoque glossas, felici sua solertia instäura- 
tas, Ruhnkenio acceptas refert Hesychius; ‘videlicet, 
ἀγωλμιητόν' ἀγαῤῥίς" ὠγεσίφρων' ἀγλαοπίσγου' a- 

αι. :- 

γῥωμύζειν' ὠγρίδιον: ἀγύρτης᾽ ἀγωγία: αδᾳμκτον᾽ ἀδειν" 

᾿ ἄδειλρν᾽ ἀδημεῖν᾽ « rdeusiive ar ιαὐῥινοῖο'  sdiordvor:. ἀεδελίος" 

αεικές' 
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dens” ἀετ]αλαίουσι' ἀθηλὸς" axor Tor ὠκεινης" 

ἀκκαιόν' ἀκμὴ καλεῖ" ἀκναπτον' axovos- ἀκρόπολόν" 

ἄκυνταν". ἀλευρεῖν". ἀλεφάτισον" arr ἀλίφατα᾽ ἄλε' 

ἀλληλόζεσθαι" ἀλλόδημαν" ἀλουα' ὠλχηρής᾽ ὠμνημύον- 
Heg” ἀμνοκύπος᾽ ἀμοίρων᾽ ἀμυλλίδωτον' ἄμυσσος" ἀμ- 

Osun. ἀναβῶδες" avarrov 'ἀνανδὲς᾽ ἀναπολεῖ ἄνα- 
,τιτήσαντες" ἀνατλος᾽ ἀνεθυράξεν᾽ ἀνήῤῥηξα" ἀντεμβριά- 
ζων" ἀντερήδ εις" ἀντίπυργοξ᾽ ἀπαλοβραχέα" ἀπαρκτεῖν" 
ἀπατοῦργος: ὠπαύγεος ἀμέπεδον ἀπερείσατο ἀποσ- 
καμυνθίζεν" ὠποφυσήσασα' ἀπόψηστον᾽ ὠπταντίτας" 
ἀργαίνουσα' ἀρημένος". ἀρίκεσι" ὡρμόδιον μέλος" ἄῤῥωχ-- 
θές: ἀρτώκης" _ ἄρτυλλην" αοσῥωλακτον" pes” axepss” 

ay Ônpés ᾿ἀωρίνης" βαρθαγενῶν' ββαρυθυμήσαντες" [Τὸ 

B rop προσνέζξει (sc. Molismus)” ὅταν τῷ p ἐπιφέρηται 
ἢ τὴ δ. οἷον βῥυτήρ᾽ Bpascos βρόδον. Gramm. MS. Harl.] 
βεβριθὼς: Binps: βλαστάνει" Brides: βούταρος" Beuropov* 
βρύματα: βύξεν" βυρσόκαπιπὰν [et T. H .7} [κιάδας" γερα- 

peo γοιναῦτιζ' γόλαμος᾽ γὺρῶν" γωνορίαματα᾽ δώγνον᾽ δεδμη- 
μένοι" δεῖν' ᾿δημοφάλιον: διαθησ εἰς διακυδόμεναι" διαπίνειν' 

διωφράγιον᾽ διαιχρόν" διέλφυξας" διεστείλατο διηγανές" 
διψακαιρον᾽ δίψαι δοκαλία; ‘doxavar dopupia δύστακτον' 

INN ἐγγαυρόν" ἐγγρισμόϊ' ἐγήγαρτος" ἐγκρικία" Eys” 

Eypara' ἐγρήσασα᾽ Eyyakti” ἐδηλώσαντο᾽ ἐδοξοποίει" 
Eris" ἐθάσσατο" εθειρόμενον' εἰς Διονυσίου" εἰς πολέμους" 
ἐκβολας" ἔκδυον᾽ ἐκκεκολαμμένα' ἐκπάλαιστος" ἐκπλαγό- 
myra’ ἔχπλυτον᾽ ἐκφυλώσαι᾽ ἐλαναψεῖν᾽ ἐμήνυθεν' ἐναύοι" 
ἐνδελεχεῖ" ἐνελήκισεν᾽ ἐνθαλύ ξας". veer: ἐνωπαλιξρν" ἔξα- 
κολουθοῦσθαι᾽ ἐξανήσας" ἔζαποίνασθαι" ἐξαρηξαι: ἐξαφώ- 
ζων ἐξεκέδασσεν᾽ ἐξέῤῥωσας" ἐξήρηνται: ἐξωχέτευταρ 
ἐπάρκειοι' ἐπαχθεῖς" ἐπιβουλεύων" ἐπεῤρίσαι,. ἐπίβουλος" 
ἐπίδαλόν ἐπὶ Ληναίῳ ἄγων" (Μ, 40.)" ἐπίξενος" ἐπίπαν 

opa ἐπίταυρον᾽ ἐπίφορον᾽ ἐπιχωρια᾽ ξράναι ἐργεῖται". 
ἐρετμῶσαϊ" ἐρημοθῶκος" ἐρείδεται" ἕρμακον" εὐωλωσία᾽ suc 
᾿ ee MEG Tepan” 



ἀχχίν 
λιέστερες εὐκαλεία: εὐκαμέα εὐμενές εὐχερής" εὔολαι 
beetle ἔχα raar ζακκίτροφον ζαφορῆσαι᾽ ἠγύρον' ur 
κεν ἡλυκῆσομ᾽ paer err Sid srad ἡἠὐγένωος 
θαυμάξαν θαυλέα᾽ δεόμορος᾽ θήραυλος" θητόν θωμανία, θρᾳ- 
σόμενος" θμληδεῖν βάρσιταν ωσκων" ἱδρῶν" ἱ ἑερὰ παρθένορ' 
ἰλιγγίφθογγον ἰσομείσωρ᾽ ἰσομυθοῦντες᾽ ἰστυάζαν ἴτη᾽ ma 
δείιοντες καθολικά Kamara; maup καλαβρίαν' κωλινοί" 

καλίδυπ᾽ KN καλοπούκ᾽ καλύκοντος᾽ valve καταέφ- 

σας" κατοχούτευσ GV" κωτεγνυπτωμενον καιτηρες' κατωρόζεν" 
κατωναεξας' Ep. Cr. ἢ, 10245. κενοισυρωμένη᾽ napar- 

λέαι "κερέεσιν" NEPHILIM OUTE spies” KIPOF (OUT δὲ κιέγεν" 

κιλίμδιοι" κλεώδαι" πίον Η. »λήῤεαι" varaan zooi 
παιδα" whoo κρυπτάδιος᾿ κτάτεσιν" wrepikgs κυφνέων' κυδυ-͵ 
Χίον' κυθωδεορ" κυρβαάλωμεν" κυρεῦσομ᾽ κυσοχῆνη᾽ κύτη᾽ λάι- 
πος" λαλάκονις" λαλυνα᾿ λώπος" λασῖνος" λαστρυγυλίας" λά- 

gard’ λαχμία λέμομος" λελασμένα" λελύρωπεν Ape Aire 
dea das” ̓λίσσωμεν' λόγαδες" μώγνης" paperyos μελάγχλαι- 
vos” μέμυκε᾽ μελεατοροῖ' μήτρος Ἔρωνύες" μίλιον᾽ μολγῴ' 
μόλυχνον" μοργίας᾽ μυθία: vzas ναύποδα" ναυστῆρερ᾽ γεοθρ- 
τοις" γεωβορτον' γοῦ πίῴρα. ward νύσσει" ὀανύες" ὀκοπελε- 
bias οἰαταν᾽ ἀλούροισιν' ὁμπάᾶται" ὀρθόπτερος" ὅ opoe" ὀχή 
ὀχλοισίαν᾽ παγίας" παναύθετος" παναΐγυλος" πανεΐπας" 
“αραβύουσαν" παραιφάσισαν παραπλομένοισι' πάρησιν mi 
λαιτον" πελίγξαι πεποιθότατε" περατεύρι" πῈρ ad zie 
δαν' mr Aas “πολιός" προνκοπίς᾽ προπαδίζων᾽ προσομεές" BPO 

θήσεσι' πτήξεν᾽ πῆζε in textu unius Harl. et in marg. 
exemplaris penes virum celeberrimum, EDVARD- 
UM DANIELEM CLARKE; sed “τῆξε in textu 
Codd. TOWNL. et B. Cantab.: Schol. T. πῆξε 
8 θυμὸν :--πτῆξε δὲ θυμὸν Ζηνόδοτος. (καὶ Ἢρωδιανὸς 
sec. Schol. B.) πῆξε καθ᾿ « ἑτέρον ἀντὶ τοῦ ἐν ἀκινησίᾳ enol 

rd ̓Αρίσταρχρος ὁ δὲ mikt. ἀντὶ τοῦ ἐταπείνωσε ἢ ἐπτόησε 
καίτοι ἠθετεῖτο στίχος os δὲ xrepour: αλῆζε: ΒΕΝΤ- 

LEIUS 
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LEIUS quoque versum uncinis inclusit, Îterunr 
Schol. B. rt: τουτέστιν ἐθρόησε, διεφόβησε, ̓ ᾿ ὡς 
Σιδώνιος καὶ ὶ Ζηράδοτος πῆξε, τουτέστι πεπηΐδναι οἷον τῷ 
δία ἐποίησε πνελίς" ῥαθώμη᾽ ῥεδείη ῥιζω γ᾽ bond βωγα- 

λέον᾽ σκαληρεἶζ᾽ σκιλλεον" στέθματα" σύῤῥα᾽ Ταναγραιΐ- 
er [et Τ. Η.7 ταρών τερχνέα' τρα[αλέον᾽ τρέχνος᾽ rue 
βοχοῆσαι, et τυμβοβοχόης [1]. Φ, 8523. in textu Cod. 
TOWNL. Schol. .τυμβοχοης (sic) : απαρέμφατον pan 
τὸ τυμβυχοῆσαι" ὃ δὲ λεῖοι (ὅτι) oo ἔσται αὐτῶν roa 
χώσεως τάφου, ὁ δὲ Κράτης ὡς aires τυμβοχοῆς---(51ς) 
MSS. olim Morianus et B. ὑάλεται ὑδρηχόες" vAn 
ὑπαικοιλούσας Ux ἀντιαίης ὑπερήφανος" ὑπέριπτεν᾽ 1]. ᾧ 
271. ὑπέρεπε in textu Cod. TOWNL. at ὑπέρεπττε. 
ia schol. bis, et in texru MSS. B. Tr. omnium Harl. 
et in unico Cod. Hesychii. ὑποκυδές" ὑπολιπαιροῖσε,. 
ὑποτρύζε" vzw ,φαλίζα" φάνας" φιλομύθω" Φιλοπόνιαι 
φιλόσοφος" φιλοσυμμαχος" φιλόψυχον' φιλωνίδας" φοινρίό- 

χλοις᾽ φραδῳ" φροῦδα" φύραμα; φυσγετός' φώγαν' χαρωτύο" 
χηροπτάζουσα" ψαγεῶν" ψαύριος" ψελόρ" ψιαρίν' ψώμεγξ᾽ - 
andes ὥμβρον ὡμηκότες" ὡραιοπώλας" ὡραῖος" ὡρί ζα" 
ὡρῶντο" ὥρσυεν" ὦρτο: pie ὠχλησεν. Ὁ 

_ P. 26. ]. 4. ἃ calce. Theon Scholia in Aratum, 
Theocritum et Apollonium Rhodium, non in Aristopha- 
aem scripsit. D. R. ad Muret. ii. 350. 

P. 32. 1. 20. Schol. ad Callim. H. in Dian. 190. 
ἡ Ἄρτεμις ἔν Κρήτη Βριτόμαρτις τιμᾶται, ὡς Διογενιανος" 
Hesychius, Βριτόμαρτις᾽ ἐν Κρήτῃ ἡ ̓Αρτεμις. RUHN- 

KEN. Ep. Cr. 11, 134. ed, nov. οηΐεγ quoque He- 
sych. v. ‘OxpiBas, et Scholiasten ad Plat. p. 47. a R. 
ad Tim. 191. ed. -n. allatum. Etym. M. p. 111, 50. 
ἀνταία δὲ ἡ Ἕκατη ἐπιθετικῶς" Διογένης ἱκέστος. medelam 
Jenissimam admovendo restituamusAIOTENIAN ΟΣ: 
Hesychius, v. 'Avrdsa zal τὴν Ἕκατην δὲ Avraiar 

e 3 λέϊουσιν,--- 
. , 
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Kdlovow,—In Hr arpoerat. Cod. MS. Reg‚-wielkeru pro 
Everrd, εὖ, eù—et. τὸ παλεῖται giossam: claudit. 
Cf. Toup. ad Harpocrat. p“402. : ... 

P. 37. Adjiciatur Hesychii locus “Ὁ ἐπβαυνίου. eru- 
ditorum conjecturis ac naufragiis aut coeli rainis sunt 
Acroceraunia;” sed, RUHNKENIO i moderante, 
Defluit sazis agitatus kumor ; Concidunt tenti; Suge 
untgue nubes :—Vere equidem hoc mihf:videor’ dict 
turus, si nihil aliud-reliquisset R., qualis ille ‘guan-= 

tusque fuerit, ex hac: disceptatione prorsus eluceret. 
P. 39. 1. 17. Cf. VALCK. ἐκ Diatr. ad'Eur:14. 
P. 40. 1. 7. Stmile adversus leges dramaticas perca- 

tum in Aristopharis Acharnensibus notavimusad- He- 
sych. v. Διονύσια. In-quo forte minus acerbe nos rèê- 
prehendisset Gaspar Aloys. Odericus de Murmor. 
Didascal. p. 102. sr: hanc Mureti disputationem: le- 
gisset. Sed satis est, nostram sententiùm probari 
acutiori judici, Dan. Wyttenbachio, Bibl. Crit. Vol. 
IK. Part III. -p. 69 (5170. )—ad, Muret. opp. ij. 
334. 

P. 41. 1 16. Διονύσιον vero in Cod. MS. Harl.. 
apud Jac. Frid. Heusingerum ad F. M. 

Theodorum de metris: pp: 2, 13, 4; T bis, 9, 20, 1 
bis. 7, 9, 30, 5, 6. 44 bis. 52, 3, 4. ad 4pospasmatia 
Grammatici inediti, 64, 7. 

apud σι. Koën. ad Greg. Metrop. de 
Dial. ix. xviii. xix. xx: xxi. xxii. “xxv. pp. 2. 6. 19. 
33. 37. 51, 2. 113, 4; 129. 1402, 145. 161, 2 
innominatus, 189, 241. ‘310. 

Apollonii Dyscoli fragmenta subinde ih luminis du- 
gas protulit Koënius, adjecto R. nomine, vel omisso. 

Elogium Tiberit Hemsterhusii,. ductöre Davide 
Huhnkenio. L. Bat. 1766, [NJ 

apud 
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--.-.-- apud VALCKENAER, ir diatribe ad 
Eur. pp. 14. 21. 33. 53. 70, 4. 80, 5,6. 109. 56, 7. 
61, 5. 19. 98. 200, 2, 3, 4, 8, 13, 17, 44, 93. 

P. RUTILI LUPI de figuris sententiarum et elo- 
cutionis libri duo. Recensuitet annotationes adjecit 
DAVID RUHNKENIUS. Accedunt Aguilae Ro- 
mani et Julii Rufiniani de eodem argumento libri [οἽ.: 
[ Historiam criticam Oratorum Graecorum, libellamn 
vere aureum, Rutilio praemisit. Ruhnkenies, PP. 
xxxv—c. (O)] pp. 1—276. L. Bat. 1768. 

Quae parce exemplari suo adscripserat Toupius, 
hic attexere libet: P. lvii, 1. 9. a calce, ἐπιστρέφης, 

. versutus. P. Ixi, 14. imitandae) recte, ibid. 25. 
tutandae] male. P.lxiü, 9, a calce, avarders] leg. 
avarnbers: P. Ixxij. 13. Hyperidis oratio] Phot. in v. 
Εὔβουλος. P. Ixix. 6. acal. κηδεμονίας male. P.Ixxi, 8, 
a cal. εὐτυχής" ] Damasc. apud Phot. p. 1029. Εἰσί μὲν 
A. εὐφυεῖς τε καὶ εὐτυχεῖς Overpomoheïs dar Postea evrpe- 
χής. P.lxxvi, 9, acalc. ὡρμημένην | male. Vide Theod. 
Metochtt. p. 16. ed. Meurs. Suid. v. ᾿Αντικείμενα. P. 
Ixxxiv, 17. Τρυκώρανον λόγον] Lege, πρὸς τὸν Χάρωνα 

λόγον. Vid. Suid. v. Χαρων, ubi recte περὶ Ναυκρά- 
τεως. P. Ixxxv. ult, ἀνοηθέστερον)] Vide Phot. in ν. 
reliqua praeoccupavimus ad Ῥ, Xvil. 

p. 6, 3. proprias esse | propriassibi. Ὁ. 9. ad fi 
ciendum) ad ferendum. p. 22. [non] appetitum] 
Nihil muta: zon probare appetitum. Amicitia prius 
probanda, dein appetenda; non vice versa. Ὁ. 32. 
pen. Πατροκλέα, Κάσσανδρον) F. Πατροκλέα Κασσαν- 
ὅρου, Cassandri filium. p. 53. posteritatis crescere), 
Υ, posteritati consulere. p. 74. appellabatur) L. 
appellebatur. p: 130, 9. etiam si} L. etiamsi sit 
P. 133. remisse paratis) L. remissi esse paratis 

p. 193, 
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p. 193. ult. lege, Plurimum optimorum Demosthenes 
praestabit: Plurimum M. Tullius. Sed ne etc. 
p. 258, 18, Ὁ. et lecto ] L. et lateri. 

apud VALCK. in Eur. Hippol, 11. 386. 
630. 689. 890. 1038. | 

apud Medenbach. Wakker in Amoen. litte- 
rariis, pp. 29. 35. 40. 

apud Koppiers. in Observ. Philol, 5, 6, 7, 

8. 123,4, 5, 6, 17, 9, 20. 22, 3. 58, 93, 4. 135. 

140. 149. 

. apud D. Wyttenbach. ad Plutarch. de S. 
N.V. pp. 6. 25. 67. 79.87, 140,2. 

Animadversiones in Xenophontis Memo- 
rabilia [conscriptae Ernestinae editionis quintae 
in gratiam ]. 8..pp. 219—237. L. Bat. 1772. (P] 

------ apud VALCK. ad decem Eid. et Adon. 
Theocriti: 1, 22. 95. 147. 161. vi, 29. xi, 1. ad Adon. 
pp. 188, 9. 93.5. 202, 3.5, 6, 7.301, 2, 68. 305. 
217, 8. 33. 97. 303. 5. 8]. 5. 60. 82, 8. 90. 5, 

402. 12. | 
Epistola ad Villoisonum data; Proleg. ad 

Apoll. Soph. Lex. Ixxxiv. 
Quae ne in haeredum manibus pereat, enixe pe- 

timus. “Interest Literarum, interest studii elegan= 
tiarum et stili Latini, ne unam quidem sententiam, 

accurate conscriptam, intercidere illius omnibus lauda- 
ti viri, qui inde a renatis bonis studiis unus in paucis 

eleganter scribendi facultate ezceiluit.” ”__Wyttenb. 

in Bibl. Cr. x1, 156, 7. 

Fragmenta Appian: inedita ex Grammatico Sanger- 

manensi eruditissimo Schweigheausero communtcavit 

Ruhnkenius: 111, 16—18. 

5} ragmenta Huhnkeniana ἢ in addendis et corrigen- 
dis, 
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dis, quae tomo quarto Virgilië sui subjecit doctissimus 
Heynius, passim disjecta. (R ] 

Paurpureos Ruhnkentt pannos, tanquam gemmas 

interlucentes, in suo excursu splendere conces- 
sit, illud Germantae lumen, celeberrimus Heg- 
nius ; at in editionibus repetitis Ruhnkenio paullo int- 
quior fuit, ut cuÄvis obiter inspicienti liquido patebit. 

P. 4,1. 1. Vide praef. ad Tim. xv. 
P.5. 1. 13. Minime a vero aberrat Ruhnkenii 

conjectura ; etenim in cod. MS. Harl., quem con- 
tuli, hujus scholii nec vola nec vestigium est. 

Ibid. 1. 17. eruditum juoenem Koppiersum] Sua- 
dente vero, ac, quasi digito, monstrante Ruhnkenio. 

P.6. 1. 10. Cf. Etym. MS. apud Koén. ad Greg. 
Metrop. p. 160. cit. quoque ab Mermanno in praef. 
ad Hee. xxiii. et Cod. Sungerm. apud Heyn. ad IÌ. 
M, 212. qui PORSONE additamentum in suppl. ad 
praef. xviù egregie corroborat, et Koënii emendae 
tioni adstfpulatur ; huic quoque plane conspirat Cod. 
MS. D’Orv., ut me monuit doctissimus amicus. 

* Clarissirmo atque eruditissimo Viro, Jacobo van 
Vaassen David Ruhnkenius S.P. D. 5 Maü. 1776. 
S 
hem, commode feliciterque hacepistola excussam, 

Ruhnkenius, adjuvante Hemsterhusio, confecerat ad 
Tim. pp. 87, 8==119, 20; confer quoque Schol. ad 
Plat. 201,2. Sed ubinam gentium ‘ viri docti bene 
ad Hesych. (srasda:) in ὠπαυλία mutarunt.” In éèd. 
priore Tim. R, quanquam subdubitans, ἐπιβδαὶ 
conjecit, quam in curis posterioribus praeteriit. 
Quid sibi velit sive venerandus Saxius, seu typo- 
graphus, plane me nescire fateor. Supra pro σαλέω 
fortasse παυλίαι legendum. 
: 2 | Dissertatio 
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Dissertatio de vita et scriptis Longini—praeside 
DAVIDERUHNKENIO. 4. L. Bat. 1776. [Quam, 
Jortasse calamo exaratam, anno 1771 * acceperat, 

recusamque lento admodum gradu Longini editiont 
praeposuit et pro Schardami disputatione venditavit, 
Toupius ; Oxon. 1778.) [T] 
apud VALCKENAER. in Praef. ad 

Phalaridea Lenuepii xii. apud Lennep. ad eadem 
130. 332. 

Emendationes in Longinum [quas Tou- 
pio misit circiter 1769.| [U] | 

apud Toup. ad Longin. ΡΡ. 342, 91, 
(cf. diss. 39). 92. 97, 408 (diss. 26.) 

C. Velleii Paterculi quae supersunt ex Historiae 
Romanae voluminibus duobus, cum integris animad- 
wersionibus doctorum, curante Davide Ruhnkenio. 
Tomis 17. 8. maj. L. Bat. 1779. ΓΝ} 
— Ceterum non possum, guin publice gratum and- 

mum profitear Viro omni humaniorum litterarum ge- 
nere excultissimo DAVIDI RUHNKENIO, gui in 

adornanda hac editione consilio et re opem pluritmam 
mihi praestitit.” Corn. Oudendorp. in praef. ad 5. 
1. Frontini Strat. ed alt. L. Bat. 1779. 

* Censura commentarit de palaestra Neapolitana ab 
denarra scripti. ΓΝ] 

P. 7. 1. 24. insere; “ P. 180. Euripides ap. Plu- 

tarch. de Is. et Osir. p. 166. Ἑκάτης ἀΐαλμα φωσφύρου 
κύων ἔσει. quod ego cum aliis Hecatae delicias expli- 
cem,‚, non Mecatae symbolum, ut placet doctissimo 

* Ὁ. R. Vita, p. 169.; confer omnino Toupii literas ad 7. 
Wartonum datas in Sylloge epistolaram, quae J. Wartoni vitae 
appendicis loco adjungitur, I, 377. 

IT gnarrae 



ali 

Ígnarra de Palestra Neap.’ _RUHNK. ad Tim. p: 
7, et-PORS. ad Hec. 1265. 

apud Santen: ad Propert. 29. 39. 49, 
77. 93. 106. 15. 29. 49, 72, 228. 54. 62. 83. 99, 

308. 22. 38. 54. 64. 9. 92, 426. 36. 50. 63. 90. 519, 

35. 63. 9. 78. 90, 915. 

. apud VALCKENAER. ad Theocriti, 
Bionis, et Moschi Carmina Bucoltica: Eid. vi, 29. χὶν, 

54. xxil, 39. ad Bionis, Eid.i, 22. 36. 73 (ex auct. 
em. ad Hesych.), 7. 97. iv, 11. xv, 8,9. 14. xvi, 7. 
ad Moscht Eid. 1ii, 128, 9. 1v, 31. ‘ 

Homeri Hymnus in Cererem, nunc primum editus 
aDAVIDE RUHNKENIO [Cui fragmentum dee 
perditi hymni in Bacchum praemisit R.]. 8. pp. 63. 
L. Bat. 1780; iterum 1781. pp. 75. [X] Accedunt 
duae Epistolae criticae ex edittone altera, multis parti- 
bus locupletiores, Pp. 307 (typographi incuria, 303. ). 
(Dd, et Ee] 
X, 93. ᾿Αγλαόκαρποι, est, gui servare malit, | 

Nempe Ricardus Holius, qui in eadem nota ad ver- 
slonem suam vocem ἑταῖ tt etiam praeripuerat. 

—_211. Δεξαμένη δ᾽ ὁσίης ἕνεκεν πίε πότνια Anw. 

TYRWHITTUS. 

Dd, 27. vs. 525. τῷ significans propterea, quare— 

reponi poterit—VALCK. ad Ph. 157. 
Toupius in ora ekemplaris ed. pr. penes amicum 

correxerat : D, 21, 1. 28==35, 1. 19. ΝΕΟΦΟΝΙΗΣ 

(ao): —etsi Homeridae hac licentia parcius uteren- 

tur, nobis non licet esse tam disertis. P. 56, 1. 

2389, 1. 2. ἀλιναυτία adscripserat; et P. 57, 1. 
4==87, 68. in Nicandri 1. c. pro διανθέος “leg. ex 

schol. dicavléos BENTLEIUS. Ρ. 113. 1. 24. 

'Nihilominus Toupii sententiam amplectitur Valcke- 
naetius 



ΧΙ; 

gaerius Not. ad Phalar. p. XII. quod est ab ipso 
patre ezpositum infantem tollere. Ille enim, mutata 
priore sententia, τρικόρυζον maluit ad Theoc. Tom. 17. 
p. 409. Cur. Noviss. p. 179. PORSON. Append. 
ad Toup. Em. in Suid. p. 492. 

E, 8132. καλὰ ὃ ἐτραφες] L. ἔδραμες---ἀνά τ᾽ ἐδ. 
zei ἀνέδ. ultima emendatio poëta Alezandrino dig- 
na; at medicina fit mortuo: videor mihi Christiant 
hominis manum subodorari ;—sed fallit te incautum 
pietas tua; versum enim putidissimum tanquam 
adulterinum notaverat R., quem e verbis D. Lucae, 
1, 80. in pedes coactis multum nitendo edolaverat. 
ibid. Ὀξὺ δ᾽ AM —. [P. 144. 1. 20. ““ Bene viri docti”” 
— Inter quos VALCK., ut videtur, apud Lennep. v. 

ψίθυρος. P. 21-ΞΞ142. ὅς ὀξέως τ. K. ΓΡ. 181. “ ad 
Vesp. 832”'—et ad Acharn. 927. ubi ἵπνια et infine 
ἀείρας. PORSON, ad Τοιρ. p. 451. P. 79==274, 
ἀλασκάζοντες. 

Hoc anno retulit insigne supplementum ad Flori- 
legium Stobaeanum: E tenebris quogve eruit Joan- 
nis Damasceni fragmentum C. F. Matthaei, 1776. 

* Censura hibelli Pseud-Orphict de lapidibus a 
TYRWHITTO editi. [Y] 

P. 2. —alias diximus.} ““ Alias apud bonos scrijp- 
tores pro alio tempore dicitur, non pro alio modo, vel 

aliter” Ad Muret. m1, 45. 
* Praefatio ad 4. Cornelii Celsi Medicinae ἰ- 

Zi octo ex recensione Leonardi Targae. Pp. 5—8. 

* Praefutio ad Apuleji Metamorphoseon libros XI. 
Pp. üii—xii. [a] 

apud Brunckium ad Ph. Soph. 328. (331. 
ed. Musgrav.) ad Fr. viii nc. Trag. xxxiii. ς, i, ii. 

In 
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In Lezrico Sophocleo:—*®* Pleraque debeo viro doctrì- 
nae et ingenii laude florentissimo, quem si nominem, 
satis laudavero, DAVIDI RUHNKENIO.” Praef, 
ad Soph. VII. ed. 4. Argent. 1786. 

apud Herm. Tollium ad Apoll. Soph. Les. 
pp. 512. 623. 741. Quod recte reputando emen- 
darat R., Cod. MS. Harl. aperte exhibet. 

— “maximus habeo gratias Viro summo DAVIDI 
RUHNKENIO, gui Sententiarum Philosophorum 
Codicis Vossiani; Philemonis Lezici Technologici, 
Cod. Paristensis ; et Variarum Lectionum Aristotelis 
Libri de Poëtica, Codicis Vossiani, αποίραφα sua mihë 
ad describendum liberalissime permisit” Reverendus 
admodum Doctissimusque Praesul, THOMAS Me- 
nevensis in Conspectu Musei Oxoniensis, p. 7. 

Timaet Sophistae Lexicon vocum Platonicarum sm 
editio secunda, multts partibus locupletior, 8. Pp. 296, 

L. Bat. 1789. [Gg | 
P. 13.] Photii Lex. MS. apud J. Albert, ad He- 

sych. v. σκυθρός᾽ Μένανδρος" ἐἴω δ᾽ αἰροῖκος, ἐργάστης 

(sic) σκυθρὸς, πικρὸς, φειδωλός. Legendum, εἰ δ᾽ 
αἰροῖκος, ἐρίατης, πικρὸς, σκυθρὸς, Φειδωλός- versus est 
integer Tambicus trimeter cum initio alterius. 

P. 192. col. 2. 1. 15. Quam Ruhnkenius ex Sto- 
baeo legit, Lambinus ad Mor. Carm. saec. 12, ex- 
cogitaverat. Addend. ad p. 199. col. 2. ]. 25, 
Qui locus non sollicittandus erat a viro doctisstmo)] 
Nollem haec verba excidissent a viro summo, quam 
enim conjecturam in Animadv. ad Ammon. fecerat, 
infectam vult editor praestantissimus ad Ph. 1338. 

Elogium TIBERIIT HEMSTERHUSII, auctore 
DAVIDE RUHNKENIO. Editio secunda casti- 
gatior, Cui duae RICARDI BENTLEII Epis- 

f 2 tolae 
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tolae ad HEMSTERHUSIUM accedunt. 8. pp. 
112. L. Bat. 1789. [Nn] 
M. Antonis Muretiopera omnia. Er MSS. aucta 

et emendata, cum brevi annotatione DAVIDIS 

RUHNKENII ; cujus *PRAEFATIO (Pp. i— 
xxix.) praeposita est Tomo iv. 8, L. Bat. 1789. [u] 

* 4, H, L, Heerenio respondit RUHNKENIUS, 
5) 

* Viro illustri Josepho de Retzer S.P.D. DA- 
VID RUHNKENIUS. 

Le] 
* Viro docltissimo, Joanni’ Sehweishaeuser, de qui- 

busdam emendationibus in Polybium. [Q] 
fCTIIPOAETOMENA ΤῊΣ ΠΛΑΤΩ͂ΝΟΣ PIAO- 

ΣΟΦΙΑΣ᾽ e codice Bavarico accepi a viro summo D. 
RUHNKENIO.” Episc. Menev. Lectori Musei 
Oxon. P. ii, 

apud Luzacium in Ezerc. Acad. ad Eurip, 
pp- 30. 52. 82, 109. 65. 77, 
me apud eundem de Ostracismo Atheniensitum, 

p. 34. 

in annot. ad orat, de Socrate cive; 96. 8. 
102. 8. 11. 

- apud virum admodum Reverendum Doctis- 
simumgue Episcopunm Menevensem ad “ Sententias 
Philosophorum e codicis Wossiani apoeg erapho Ruhn- 
keniano nunc primum editas;” p. 40. Consule R. ad 
Tim. 158. ed. nov. Ne eam confundat cum collec- 
tionibus ad Rut. Lup, 100, 211. allatis, lectori viden- 
dum est. Gratias immortales ago eximio illi Prae- 
suli, qui ob singularem erga me benevolentiam syl- 
loges exemplar suppeditavit. 

* Pr acfatio ad Schelleri Lexicon Latino-Belgicum; 
4, Pp. i—xiv. L. Bat. etc, 1799. [A] ‘ 

Notulas, 
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Notulas, quae Muretì Latinitatem animadvertunt, 
huic praefationi juxta literarum ordinem intexere 
cordi esset: sed mihi istud in animo reputanti schee 
dae ex officina typographica corrigendae pervene- 
runt. 

apud Musgravium ad Soph. Oed. Tyr. 121. 
apud Aug. Matthiae in animadv. ad hym- 

nos Homeridarum: pp. 150. 259. 72. 85. 340. 41. 
57. 78. 76,77. 80. 88. 91. 459. vide Praef. xii. 
EXOAIA ΕΙΣ HAATONA: Scholia in Flatonem, 

er codicibus MSS. multarum Bibliothecarum primum 
collegit DAVID RUHNKENIUS. 8. pp. 256. L. 
Bat. 1800. [II] 

Collectionem hanc cum Anecdotis Graecis ex 
optimis Italiae codicibus a clarissimo Siebenkeesto 
τῷ Maxapirn descriptis accurate contuli ; ac lectionis 
varietatem aut vitia et additamenta indicare conten- 
tus, nihil ultra quaesivi. 

R. 25. 1, ᾿Ατεχνῶς | ἐχυρῶς. 
ap ἑστίας ἄρχεσθαι λέγεται---θύσειν----αὐτῶν----ῖν yay 

Tuv ἀρχὴν---τῆς παρθενίας. 
R. 5:55. 2. ap ̓ἑστίας] μετενήνεκται---ἤγε---ἐστὶν--- 
Πελάτης ὁ αἀντιστροφὼν [Νυης clarum est, legen- 

dum esse: Πελάτης, ὁ ἀντὶ  τροφων ὑπηρετῶν R. ad Tim. 
212, 11]. tige tuis de ὧν ὑπερ 

‘Hyn σὺ εἶναι rep θεῶν. 
R. 4==S. 8. Ἵνα περ δέος 7---λέγεται ε ἐπὶ----ἐφύτευεν--- 

εθέλειν εἰκεῖν [ἀκόυαιν Cod, Μεατο.]. 

ἘρήμηνἿ ὅτι Cod. Marc.— vara διουτηθη Cod. M arc. 

et Phavorin. 
ἢ. 5. ᾿Αντωμοσίαν σκεπτομένου---ἀντόμνυται., 
S. 4. Νὴ τὸν κύνα] --χηνὸς ἢ κυνὸς---εἰς οὖν ἐπὶ χὴν 

Cod. ΑὨρεΕ].--τῖν Χείροσι τε σιγῶν γίγνωνται. 
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R. 6. °a ταν] Ὦ TAD aha NEET 
ἐγδρω»--- πο povor γυναικῶν Cod. Marc. 189. et An- 
gel. Jd τὰν--- περὶ Kr.Cod. λίατο.--βραχύνουσι ἔραχ- 
υτομοῦσι Cod. Marc. alt. 

5. 5. ἔπιεκως ]---ἶπι πᾶν Φ. 
R.7. γεννήταις) οἱ τοῦ αὐτοῦ []. ταυτοῦ --- 
S. 6. ἄτοπον 1---ἔν Μαρικα----τοῖς χουρεῖοις---δοκω Cod. 

Angel. 
καθηκε τὰ én | Συντανότερον--- 
Te μὴ ἡ θεμετὸν εἶ εἰναι ἑαυτὸν βιαζεσθα!] Κατὰ τὸν Κε- 

βήῆτα ἡταξιςτῶ τῶν προβλημάτων. Τὸ πρῶτον πρόβλημα τὸ 
μὴ ἐξάγειν ἑαυτὸν᾽ οὗ ἐπιχείρημα μυθηκὸν ἐξ" Ορφεως ληφθέν. 

Φιλολάῳ]) Πυθαγόρειος οὗτος ἥν ἐξ Ἰταλίας---φιλοσο- 

φίας---ἀπελάσθησαν ἐκ τοῦ---. 8=S. 7. τεθαμμῶος---- 
Πυθαγορείων ἐλευθερώθησαν. 

5. 8. μέχρις ἡλίου δυσμῶν] καθάπερ. 

καὶ τάλλα] ἀγαθὸς--- 
Οἷς βέλτιον: τεθνάναι κατὰ Σωκράτην ἡ τάξις τῶν προ- 

βλημάτων' πρῶτον yap δὴ ἐθέλειν ἀποθνήσκειν κατα προαί- 
ρεσι»" εἶτα μῆ j ἐξάγειν ἕ ἑαυτοὺς κατὰ φύσιν. 

S. 9, ἐπιγελάσας}. Ἱττίω--- Hi τῳ---Βοιωτέδι--δείκνυ- 
σιν -φησὶ---θαυμάζειν. 

ὁ μώτοι vùv δὴ ἔλεγες ἐντεῦθεν τὸ δεύτερον πρόβλημα 
ro τοὺς φιλόσοφους. ἐθέλειν ἀποθνήσκειν. 

R. 9. καθόσον μὴ πολλή ὶ ἀνάγκη ]---συνυπακούσεται. 
R. 10==S. 10. ὁμοῦ παντα | δυσμύριοι---ἐν 1 τῶ T ριφά- 

Ar --τικοίσα padre Osdiar.— πόλις δ᾽ ---ἡ- 
„ol — 
R.S. 11. Πρὸς δύο οὐδ᾽ ὁ Ἥρακλης] βωμὸν εἰσαμενον---- 

καθεῖνα:--- Ἐλείου---εοὐδ' Ἧρ.---ἔχει Φιλόιδως Cod. Angel. 
φύλλιδας MSS. Marc. cf. R. dissert. de Longino, p. 
ώ8.---Αὐγέαν----Βουπρασίδης---τὸ ἡδὺ ὕδωρ' -- Ἡρακλέα--- 

ni Cod. Marc.—xapei—vor Ἰόλαον---καὶ πάλαι--- 

R.S. 12, 
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R.S. 12. τὸν δεύτερον φπλοὺν |—od. γ΄. λεγεται---καὶ 

παθόσον---ἐμνήθη--- Μένανδρος ἐν----Πλοίκῳ.---- 
5.. 13. τὴν σαύτοῦ σκίαν ᾿Αριστοφάνης ἐν---- 
Γλαύκου τέχνη ]---ὀπιμελῶς---διεδόσθη 
Β. 14==S. 26, χαλεπὰ τὰ x. ]---Πλάτων ἐν---- 

R. 16==27. 5. Προφάσεις ὃ ἄγων ]----δὲ αὐτῶν----ἶν [Δ. 

μὲν ειλελ.--- Αριστοφάνης Ey ΟἿ 

R.17==15.S8. ἀνέρμάτιστα | τὰ ao Tjon Ta boas 

ἔξω δρόμῳ] ἐντὸς----ἰκτὸς 

5. 16. συρφετῷ | χειμων---σύρμη 
R. 18. Tov Kohopwva— | δυόδεκα---συνίεσαν---μβ- 

βαζων. 
ἄνω κάτω] λέγεται ἐπὶ--- Μένανδρος iv Ey. καὶ 

Ευχείρω"-- 
R. 19. ὅσον μὲν οὖν ἄρα δὴ) ἐν ἀργῃ---λέγοι,---- 
R. 21=S. 17. ἀμφιδρόμια.) βρέφεσιν---αὐτῷ δῶρα δὲ 

πέμπ.---πολύποδας, καὶ σηπίας--- 
S. 18. τῆς aAndesas | σύνγραμμα. 
R. 22. oud’ ἑνὸς μόνου Jupio — oud” ἑνὸς μόνου----ὅ τ᾽ 

dr 
Προπηλακίζόμεν 7--ἐξουδενοῦμεν. 
R. 24. ὡς πρὸς θεοὺς ἔχειν) μήδεα 
R. 26. βαναυσοι] ὑπερηφανην---Βαναύσον 

R. 21. 5.19. κατὰ τὰ συϊγράμματα φέρονται] ἥγριο- 

μένοι---- μεγαλόφρονες----Πυθαγόραν--- 
στάσιμον] ἑαυτῶν---λέγουσιν. 
R. 80, Ἱσππέας εἰς πεδίον) παρακαλούντων. 
R. 32. μὴ yap οὕτω τιθῶμεν Ἶ----ἶν μί ξει----ἰκοῦσαν---- 

γεωμέτροις----Ψευδαριθμῶν. 
5. 20. Λασιόν του] πάντα σοφὸς---εἰωθηα---ἰστι-- 

ἐπαινήσαντα 
R. 33. Μυσῶν τὸν ἔσχατον] Λέγεται driv Ποασ-" 

τρία -------- ΝΣ 

1 S 21. 
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S. 21. Ὑπέρου] λέγεται eri" 

R. 34. ὅτι σοφιστὴν καλεῖ ὃ Πλατων καθαρσὶς ψυχῶν 
“---οὕτως---ἶν ὑλη---ἀρπαζόμενος---- καὶ ψυχας---διὸ καὶ ὃ 

᾿ σοῷ ---δημιουργῶν--:Ἕρμαιος---δίῳ Σωκράτει. 
R. 35==S. 22. κατὰ τὸν Ὁμήρου λόγον } ξένοις----συνο- 

παδοὺ γινόμενου 
ara) ενίοι----ἐν Νεφέλαις ----καλαθυρμάτι 
P. 86ξξ5. 23. τυφλῷ] ἐν Δεισιδαίμον:---ἶν ‘Parr. —iy 

Πλόυτω. 

| Φιλόχορος] Λέγεται ἐπὶ----κελευόμενον 
R. 37=S. 24. ἀμηγέπη) ὠμωσδήποτε, καθ᾽ ὁπήουν. 
R.39=S. 49. Κεραμερκῳ ]----οἱ πόρνοι προεστήκεσαν.---- 

S. 46. νεαλέστεροί ]---πιατ]ουμένων----ἔτι»------ 
R. 40. Ἰβυκείου ἵππου κυανέῃσιν---τακεροῖς----οεκῶν 

— boas 

R. 40=S. 34. ὡσπερ μῦθος 1---τὰ πρὸς----ἰν Λαμίᾳ. 

μὴ κινεῖν] ἀνοίας---Ὑπερείδης---αὐ Rut. Lup. p. 64— 

οἰκείας---ἐφθέγξαντο. 
R. 41. Γενούστης ]---δέχεσθα:---φατρίας---φατρίαι--- 

τριτ]ο;---φατρίας--τρι τ]είας----τὰς δὲ---φατρίᾳ --οδωδεκά- 

κις. 

R. 42-:-:5. 35. Γνῶθ, σεαυτὸν] Χίλωνας---Λώβιος--: 

σαυτῦν. ἢ En 

τευταζόντων ]---στρατευομένων, 0 
R. 43==S. 86. τὸ τρίτον τῷ σωτῆρι ]---τῶν δὲ πρίτον---- 

ἐν 1 αΓ----ἰνταῦθα δὲ------- | 

R. 14==S, 49. Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαθοὶ] Αὐτόματοι dya- 
θοὶ ἐπὶ ὃ.----ς ὅτε ἰστιῶντο----Κῆηϊκι ξένοι---ἐπέστη--- Xov- 
σογένει. 

S. 50, "Λλκηστις 7-ἐθβελήσαντος--Ἤ, ἐπέλθη"-καταχ- 
θονίους---- 

R. 47. ἀσκωλιάζοντες 1-- μὲν ἐλέγον---τὸ σοῦ ἀλ.---τὸ 

δὲ ἀσκωλιαζειν τὸ χωλαίνειν. 

Ὀκρίβαντα) 
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᾿Οκρίβαντα Ἰ---λοίεϊον---ἃ Tim. 19 1-Καλλίβαντα, 
MSS. --σταντο---- 

5. 51. ὅμοιον ὁμοίῳ 1---οἰξι--- τοῖς τρόποις--- τῷ A 

ἐν Lek. 

R. 48. τέλος ]---ὡς € ἔτ᾽ ἔφη 

R.48,9. Κύδρον — Odpijsdo—Codd. Marc. rede 

Πηλέως---Αθβήτου --- ΕΞ ἄνθιος —E avion Farbe — For 
bios—{Cf. ad Paterc. 1. 8. et 18.) Νηλέως. --συγγένειαν". 

R. δοξξϑ. 54. ψυκτηρα ---ἐν Τηλέφῳ. 

333. ἔξεξεχ, 269 Ἕρμαιον ἡγησάμεν εἶναι  Ἕρμαιον. 
τὸ ἀπροσδόκητον κέρδορ᾽ ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς τιθεμέ- 

γὼν ἀπαρχῶν, ὡς οἱ ; ὁδοιπόροι καθεσθίουσι" καὶ yap ἐν ταῖς" 

ὁδοῖς ἔθος ἣν ἰδρύσθαι τὸν ἝἙἭ ρμῆν᾽ zap 0 καὶ ενόδιος 
λέγεται. 

R. 51. Οἰνος]---ἀφερεῖν----ἀυτη 
_R. 53=S. 55, ὥσπερ νήπιον) καὶ ὃ ἀλιεὺς----οἰσει--τὰ 

ὥσπερ ἁλιεὺς πληγεὶς---οἱσεις---Σατυρικῷ Αμφιαράῳ (Fr. 
p.9. ed. 4. Br.] λέγων ἔτ᾽ αὖ ΜΝ ὥσπερ ἀλιεὺς πληγεὶς, 
ενῶν διδάσκαλον. Ὅμοια αὐτῇ καὶ ἕτερα" 

᾿Ακουμενῳ} τὸν Ακουμενὸν καὶ Σωκράτους καὶ ἑαυτοῦ 

καλεῖ ἑταῖρον 9 ἡ Φαϊδρος᾽ τοῦ μὲν Σωκράτους, ὅτι ἰατροὶ 

| ἄμφω" ὅπερ γαρ ὃ ὁ Σωκράτης περι b ψυχὴν, τοῦτο ὃ ̓Ακουμε- 

vos reps σώμα" τοῦ δὲ Φαϊδρου" ὁ 074 ἀμφότεροι περὶ τὸ φαινό- 

μένον ἐπτόηνται καὶ yap ὃ Φαῖδρος περὶ τὸ φαινόμενον 

κάλλος, τὸ ἐν τοῖς λόγοις, ἐπτοήται" καὶ ̓Ακουμενὸς ἰωφρὸς 

ἐστί τοῦ φαινομένου, τούτεστὶ τοῦ σώματος. 

Δρόμοις toi ὡς κατὰ σχολὴν καὶ κατὰ 

βραχὺ γυμνάζοντες, καὶ τὰς ἀναπαύλας ἔκ τοῦ πλησίον 
ἔχοντες oTs yap τίς βουλέται, δύναται καθέζεσθαι. | 

R. 54==S. 56. Ἡρόδικὸν Ἰ----Σιλυμβριανὸς. 
R. 55. ᾿Αρείου πάγου Ἰ---ὑψιλῷ---ὐὸν---βιάσατο. 

R. 55. aypaias}—eïvas ταύτην τὴν θεον τοῦ ὠγρίου 
καὶ πῶν---Ὦ. R. ad Tim. 223. 

3 ‘ Τυφῶνος] 
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᾿υφῶκας Jer Eehia—legendum ἐν Κυλικίῳ.-- Ὁ. 
R. ad Tim. 260. 

538. Fx. 239. Εἰ ταίνυν τὰν νόμον κ. τ. λ.} Εἰ τοίνυν 
λέγει τὸν νόμον € εἰναι τοιοῦτον, ὡς γενομισμένου αἰσχροῦ rou 
χαρίζεσθαι τοῦτο δὲ πρώτων. μὲν παρ᾽ ἱστορίαν ἐστὶν, ἔτι δὲ 
καὶ ἐναντίωμα ἔχει. Es yap cope ἐστί τὸ χαρίζεσθαι 
κατά τὸν γόμον, οὐδενὶ χαριστέον, οὔτε τῷ ἐρῶντι, οὔτε τα ᾿ 
μὴ ἐρῶντι τὰ yap aio Xpo πρὸς οὐδένα ποιητέον, οὐδὲ Aer 

τέρν. Ὅτι δὲ παρ᾽ ἱστορίαι. εν τῶν δ μαθεῖν ἐστὶ" καὶ γὰρ 
zap ̓Αθηναῤοις ἐφεῖτο ὃ spar καὶ τοῦ Ἔρωτος βωμοὶ καὶ a- 

γόλματα ἤσαν, καὶ ̓Αντέρωτορ' ὡς καὶ ἐπιγράμματα γε. 
ἐπὶ τῶν αχαλμάτων ἐγέγραπτο, ἐπαινούντων τὸ. “ἐρᾷν καὶ, 
ἃ , δρέμος γὲ ὁ ὁ μακρὸς τοῖς Παναθηναίοις a ἀπὸ τοῦ ῦ βώμου. τοῦ, 
Ἔρωτος ἐγίνετο" ἐντεῦθεν yap ἁψάμενοι οἱ ἐφήβοι τὰς 
λαμπάδας ἔθεον: καὶ τοῦ νικήσαντας τῇ ἢ παμπάδι ἡ ἥ πυροὶ 
τὸν τῆς Grou ἡ bepa ἐφήπτετο. Ὁ δὲ Σόλων ἐν To νόμοις 

πόσους πήχεις απέχοντοι ἀκολουθεῖν δεῖ τὸν ἐρωστὴν Τῷ 
ἐρωμώῳ , δεβήλωχε' καὶ Τοῖς ἐλευθέραις Te B ἐπιτήδευμα τετή- 

enke δοῦλον κωλύσας ἐρᾷν' ξηραλωφεῖν ἃ {τε R. J καὶ τὸν 
ἀστρώτευτον, καὶ κὸν λιπόντα τὴν πάξιν, καὶ Tov μὴ θρέ- 

ἃ ποὺς „mes, μηδὲ θάώψαντα, χαὶ zov φρούριον προδε-. 

δωκότα. Καὶ ἐν τοῖς ποιήμασιν ὡς καλοῦ Tou Νὰ μνημα- 

νεύει, λέγων" 

“ordo, ω 5 παῖδες ze φίλοι, καὶ μώνυχες ἵπποι 
vab κύνες ayoeuras, καὶ ζώος ἀλλοδοπός. 

καὶ err . 

Ἔργα δὲ  συπρογένους. γὺν μοι φίλα, “as b Διονύσρυ, 

καὶ Μουσάων, τίθησιν ἀνδράσιν εὐφροσύνας. 

Μουσέων, ἃ ibn’ apud Ernest. ad Callim. xi. 
R. 56. Bergs} Erf 
5, 58. ὥσπερ οἱ ἐννέα, ἄρχριτε!}- Oeps ἐτυχον,---- 

Πολημάρχος οὖν---κατήγίμον--τῖτι 

R. 57. 
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R. 57. Κυψελιδῶν ἀναθημα] velg — gu ov rigger 

οἱ δ' ἐκρατῆσαν Κορίνθου,----ανέθηταν.----πεν ταετήριος Met- 

νιΣχ'---ἐδίδωτο---κότινος----ὠργιελαίας. 

R. 58--Ξ5. 59. εἰς τῆς ὁμοίας λαβας ]---ὃ τοῦ ἀῴυρ.---- 
3 ’ ’ “ “κιν 

R 59=s. 60. Οστρακου μεταπετόντο,---ἰσταν TG 

λευκῃ---μέλανη---“τουτον 

343. C== 513. Ὅν Ὅμηρος μὲν σὺκ ἡόθετο, E riode 

xoeos δε] ἸΠερὶ τῆς Ὁμήῤσυ τυφλώσεως διαώδφοροι φέρονται ἴσι. 
τορίαι. Αὐ μὲν yap αὐτὸν καὶ τυφλὸν ἔκ γενετῆς λέγσυσί, 
καὶ οὕτω τετέχθαι᾽ οἱ δὲ ποιμαίνοντα παρὰ τῷ τάφῳ Tiu 
᾿Αχιλλέως πολλάς τας καταβαλέσθαι εἰς τὸν ἥρωα χοᾶς 
καὶ στεφᾶνους, καὶ περακαλεῖν αὐτὸν ὀφθῆναι αὐτῷ" ἡ δὲ 
ἥρως ὀφθημετὰ τῆς πανωπλύας λοίμηήγων' καὶ "“Ὅμηρυς 
μὴ ἐνεγκὼν τὴν θέαν, καὶ τὴν λαμπηδόνὰ, τὼν drin 
ἐτυφλώθη. Οἱ δὲ, ὅτι ἐπειδὴ εἶπε περὶ τῆς Ἑλένης, 
ὅτι ἡρπάσθη καὶ ἡγάγετὸ αὐτὴν ᾿Αλέξζαύδους εἰς τὸ Ἴλιον, 
καὶ ἔσχεν ὡς γυνάζκα, κατὰ μῆνιν τῆς Ἡραΐνης, ὡς vB 
θείσης πτὰρ αὐτοῦ, ἐλυφλώθῃ. ΤΙερὶ δὲ τοῦ Στησ χορόυ 
φασὶν, ὅτι Λοκροὶ καὶ Κρότωνιάται ἐπολϑμουν πρὸς ein 

λόυς, Ἔθος δὲ ἣν ΤΟΙ͂Σ Λοιέῤοῖς, μέρος τῆς στρατιᾶς ἀφ 

prov cevsepouv τοῖς Ἥρωσιν, ὡς ἐκείνων φρουρούντων kur. 

Τὸν οὖν Λεώνυμον τὸν στρατηγὸν τῶν Κροτωνιατῶν bri 
θέσθαι ἐκείνω τῷ μέρει ὡς ἀφρουρήτῳ, Καὶ τρωθέντα ἐξ 
ἀδήλου ἀναχωρῆσαι χαλεπῶς διακείμενον ὑπὸ τον τραύ- 
ματος. Ἔλθεῖν οὖν ἀὐτόν εἰς τὸ ἐν “Δελφοῖς Ἀαντεῖον διὰ 

θεραπείαν, καὶ λαβεῖν χρησμὸν, ὅτι ὁ τρώδας καὶ weird 
ται, ἐπανερεμένου δ᾽ αὐτοῦ καὶ τίς ὁ τρῶσως, μοὶ yad ἣν 

δηλον, ἀκοῦσαι ὅτι δ ̓ Αχιλλεὺς. ᾿Απελθόντα ur αὐτὸν 

εἰς Λεύκην τὴν νῆσον ἱκετεῦσαι τὸν Head” καὶ ἰδεῖν zonen” 
θέντα τινὰς τῶν Ἥρωον, καὶ λαβεῖν μὲν παρὰ τοῦ ᾿Αχιλ- 
λέως θεραπείαν. ᾿Ακοῦσαι ὃὲ παρ᾽ αὐτὼν εἰπεῖν τοῖς 
ἀνθρωποις ors οὐδὲν λανθάνει θεοὺς οὐδὲ. ἤρωρος ὧν προίττετε 

6 ἀνθρωπσι᾿ ἐλθεῖν δὲ καὶ τὴν ̓ Ελένην καὶ εἰπεῖν ὠπαγγεῖ- 
g 2 λὰν 
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„Aas Στησιχῤρῳ παλινῳδίαν À ᾳσαι; ἵνα ἀναβλέ ar καὶ yep 

Ὅμηρον δ αὐτὸ τοῦτο τετυφλωσθαι, ὡς κατηγορήσαντα 
με. Καὶ οὕτω τὸν Στησίχορον ακούσαντα παρὰ του 

Ascvipoy, γράψαι τὴν παλινῳδίαν, καὶ οὕτως ἀναβλέ- 

dts. 
P. 343. G= 315, Δωδώνη Περὶ τοῦ Δωδωναίου 

μαντείου διαφορά εἰσὶν τὰ ἱστορούμενα" λέγουσι δὲ οἱ μὲν, 

ὅτι δρὺς ἢ ip ἐκεῖ ἡ μαντευουσα: οἱ ; δὲ ὅτι περιστεραὶ" τὸ δὲ 
ἄληθες, ὃ OT. ywiaikns ἤσαν ἑέρειαι, as ̓μαντεύουσαι pus τὴν 

κεφαλὴν στεφόμεναι, αἱτινές. ἐκαλοῦντο πελειάδες" iras 

οὖν ἀπὸ τοῦ. ὀνόματος πλανηθέντες, ὑπύπτευσαν εἰναι 
περιστερᾶς. ras μαντευούσιαις᾽ ἐπειδὴ δὲ καὶ τὴν κεφαλήν 

δου; κατεστέφοντο, ἢ 'σως διῶ τοῦτα εἰρήκασι, καὶ τὴν δρὺν 
τεύειν" ἐστί δὲ Διὸς τὸ μαντείον, τὸ δὲ ἐ ev. Δελφοῖς, 

᾿Απόλλωνος. . 

R. 60, 1==8. 62, 3. Σιβύλλαυ]---προείπε τοῦ: -Σαλα- 
μένης προλόγῳ: -Αμαλθαία--- Ἐριώφυα:-αράξανδρο »-- 

Ῥωμαιος---ὀνομάξεν---' Η ὀγδι, —H den —T Bove τία--- 

᾿Αλβοίναιω---Φασὶ δὲ ὡς ἡ Κυμαία ἐννέα βιβλία χρησμῶν 
ἐδίων προσεκόμισε Ταρκυνίῳ Πρίσκω, τῷ τηνικαύτα | βασι- 
λεύοντι τῶν. Ῥωμαίων, καὶ τούτου μὴ προσηκαμένου ἔκαυσε 

βιβλία BH ᾿Ερυθραία ε ἐστὶν ᾿Εριφύλη---φασὶν δ᾽ ἃ αυτὴν 

Ὑεννηβείσαν.---προείπειν---φθέγίεσθα,---λαβεῦ. 
345. Ἐπ 824. Θέσμος τε ̓ Αδραστείας Ἡ ᾿Αδρασ- 

τεία μία ἐστι ὶ eos τῶν μενούσων ἐν. τῇ γύκτι γενομένη ἐκ 
Μελίσσου, καὶ ̓ Αμαλθείας" ὁ μὲν οὖν Μελίσσος κατα 
τὴν πρόνοιαν εἰρηται ἡ δὲ Αμαλθεία κατὰ τὸ ἀκλινὲς, καὶ 
μὴ μαλθάσεσθαι" ἐκ τῆς οὖν πρόνοιας τῆς ἀκλινοῦς γέγονεν 
ἡ ̓Αθραστεία᾽ ἥτις ἀδελφὴ ἐστὶ τῆς Εἰδης. 

..Εἰδη. τ᾽ εὐειδὴς 

καὶ ὁμόσππορος ̓ Αδρασεία' 
ἡ πάντων ὅμου τῶν our τὰ μέτρα ἐν ἑαυτῇ ἢ συλλαβοῦσα, 
χροὶ συνέχουσα, αὐτὴ ἐστὶν ἡ ̓Αδραστεία, κεκλημένη, διὰ 

Σ τὸ 
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τὸ τὰ ὑπ᾽ αὐτῆς τεθέντα καὶ vopoberndevra ἀνωαπόδρασται 
εἰναι διὸ καὶ πρὸ τοῦ ἄντρου τῆς νύκτος ἠχεῖν λέγεται" 

οὐ παλάμησι δὲ χάλκεα ῥόπτρα 
Δῶκεν ᾿Αδραστείη᾽ 

Ἔν τοῖς προθύροις yap τοῦ ἄντρου τῆς νυκτὸς ἠχεῖν λέγε» 
ται τοῖς κυμβάλοις, ἕνα πάντα τὰ αὐτῆς τῶν νόμων κατή- 

woa γῴηται. Ἔνδον μὲν γὰρ ἐν τῷ ἀδύτῳ τῆς νυκτὸς Kabe 
θηται ὁ Davao” ἐν μέσῳ δὲ ἡ Νυξ, μαντεύουσα τοῖς θεοῖς..... 

᾿Αδραστεία ἐν τοῖς προθύροις πᾶσιν νομοθετοῦσα τοὺς θειοὺς 
θέσμους. Διαφέρει δὲ πῆς ἐκεῖ 'Δίκης, ὡς νομοθετμοῆ, 
δικαστικῆς καὶ ἡ μὲν ener Δίκη λέγεται εἶναι Tou Νόμου 
Tov ἐκεῖ, καὶ Ἐυσεβείας, αὑτὴ δὲ ἡ ̓Αδραστεία ἐκ Μελίσο 
σου καὶ ᾿Αμαλβείας. 

R. 63==S. 6ὅ, 6. Λογογράφον ]---ἥσαν yap τινες τῶν 
ῥητόρων πιπράσκοντες λόγους τοῖς λέγουσιν----ταὰ dit 

ἔλεγεν δι’ ἑαυτών--------- 

350. B. 348. Φιλόμουσον] ᾿Αντὶ τοῦ φιλόσοφον. 
R. 64, ὅτεξϑ. 66,7. περὶ ὄνου σκιᾶς ]--- Λέγεται eni 

ἀξίων μαχομένοις" ----συνέμεινεν----μιπκρὸν μόνον χρόνον----τὸ 
| μέγαν---ὀνειλάτου----δύνασθαι----διωκομίζοντα---ἐπιγραφῆς 
--ἰπιπλήχθα;---αφιέναι. 

350. G.== 351. Ἔτυμος τέχνη; ἄνευ τῆς ἀληθείας 

Ἄνευ Tou ὠγαθοὺ καὶ τῆς ἀληθείας, φησίν o Λάκων ῥήτωρ» 

σέχνην εἰναι ὠδύνατον. 
351. A.= 352. Γορῇαν] ᾿Απεικάζει τὸν Γοργίαν 

τῷ Νέστορι ἐπειδὴ καὶ αἰδήμων, καὶ πολυετὴς ἐγίνετο 
ἑκατὸν yap ὀκτὼ ἐλέγετο ζήσαι ἔτη τὸν δὲ Θρασύμαχον 
ὡς δεινὸν τῷ Οδυσσεί ἀπεικάζει' τὸν de Ἔλεάτην Ζήνωνα 
τῷ Παλαμήδη᾽ ἐπειδὴ καὶ ἀριθμῶν καὶ πολλῶν ἄλλων 

εὐρενετοτο Παλαμήδης’ ὡς πεχνικὸν οὖν τὸν “Ζένωνα 

παρέβαλε τῷ Παλαμήδῃ. 
353. Β.--- 864. Λογοδαίδαλον] Λογοδαίδαλος ἐστὶ 

λόγων τεχνίτης, καὶ διαλεκτικος καὶ δυνάμενος τὰ as 
ἄποθδαι 
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tolae ad HEMSTERHUSIUM accedunt, δ. PP. 
112. L. Bat. 1789. [Nn | 
_M. Antoni Muretiopera omnia. Er MSS. aucta 

et emendata, cum brevi annotatione DAVIDIS 

RUHNKENII ; cujus *PRAEFATIO (Pp. i— 
Xxix.) praeposita est Tomo iv. 8, L. Bat. 1789. [u ] 

| * 4, H, L, Heerenio respondit RUHNKENIUS, 

EE] 
ἡ * Viro illustri Josepho de Retzer 5. Ῥ. Ὁ. DA- 
VID RUHNKENIUS. [e] 
_* Víro doctissimo, Joanni’ Sehweishaeuser, de qui- 
busdam emendationibus in Polybium. [Q] 
… SIIPOAET'OMENA ΤῊΣ ΠΛΑΤΩ͂ΝΟΣ DIAO- 
ΣΟΦΙΑΣ᾽ e codice Bavartco accepi a viro summo D. 
RUHNKENIO.” Episc. Menev. Lectori Musei 
Oxon. P. 11, 

apud Luzacium in Ezerc. Acad. ad Eurip, 
pp. 30. 52. 82, 109. 65. 77, 
ee apud eundem de Ostracismo Atheniensium, 

p. 51. 
‘ in annot, ad orat. de Socrate εἷσε; 96. 8. 

102. 8. 11. 
- apud virum admodum Reverendum Doctis= 

simumgue Episcopum Menevensem ad“ Sententias 
Philosophorum e codicis Vossiani apog srapho Ruhn- 
kentano nunc primum editas;” p. 40. Consule R. ad 
Tim. 158. ed. nov. Ne eam confundat cum collec- 
tionibus ad Rut. Lup, 100, 211. allatis, lectori viden- 
dum est. Gratias immortales ago eximio illi Prae- 
suli, qui ob singularem erga me benevolentiam syl- 
loges exemplar suppeditavit. 

* Praefatio ad Schelleri Lexicon Latino-Belgicum; 
4, Pp. i—xiv. L. Bat. etc. 1799. [ΔΛ] 

Notulas, 
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Notulas, quae Mureti Latinitatem animadvertunt, 
huic praefationi juxta literarum ordinem intexere 
cordi esset: sed mihiistud in animo reputanti schee 

dae ex ofhicina typographica corrigendae pervene- 
runt. 

apud Musgravïum ad Soph. Oed. Τυν. 121. 
apud Aug. Matthiae in animadv. ad hym- 

nos Homeridarum: pp. 150. 259. 72. 85. 340. 41]. 
57. 73. 76.77. 80, 88. 9]. 459. vide Praef. xii. 

EXOAIA ΕΙΣ HAATONA: Scholia in Flatonem, 
er codicibus MSS. multarum Bibliothecarum primum 
collegit DAVID RUHNKENIUS. 8. pp. 256. IL 
Bat. 1800. [1] 

Collectionem hanc cum Anecdotis Graecis ex 
optimis Italtae codicibus a clarissimo Siebenkeesio 
τῷ Μακαρίτη descriptis accurate contuli ; ac lectionis 
varietatem aut vitia et additamenta indicare conten- 
tus, nihil ultra quaesivi. 

R. 25. 1, ᾿Ατεχνῶς | ἐχυρῶς. 
ap ἑστίας ἄρχεσθαι λέγεται---θύσειν----αὐτῶν----ναν- 

Fly ἀρχὴν---τῆς. παρθενίας. 
R. 5:55. 2. ap ̓ἑστίας] μετενήνεκται---ἤγε---ἐστὶν-- 
Πελάτης ὁ αντιστροφῶν [Nunc clarum est, legen- 

dum esse: earns, ὁ ἀντὶ τροφῶν ὑπηρετῶν R. ad Tim. 

212, 1] mine pido de ὧν ὑπερ 
Ἡγῇ σὺ εἶναι )π--περὶ θεῶν. 
R. 4--5. 3. Ἵνα mep δέος ]---λέγεται € ἐπὶ---ἐφύτευεν---- 

ἐθέλειν εἰκεῖν [ἀὠκόυαιν Cod. Marc. }. 
ἜἘρήμηνἾ ὅτι Cod. Marc.—xara διοωτηθὴ Cod. M arc. 

et Phavorin. 
R. 5. ᾿Αντωμοσίαν) σκεπτομένου---ἀντόμνυται. 
S. 4. Νὴ τὸν κύνα ]---χηνὸς ἢ κυνὸς----εἰς οὖν ἐπὶ χὴν 

Cod, Angelis Χείροσι,-τὸξ σιγῶν γίγνωνται. 
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R. 6. Ὦ ταν] ἾΩ τᾶν----τάλας---μέλεε---μόνον---- ὑπὸ 
ἀνδρῶν--- ὑπὸ μόνον γυναπκῶν Cod. Marc. 189. εἰ An- 
ξεϊ.} -ὦ τάν--- περὶ Κα. Οοα. Ματς.---βραχύνουσι: βραχ- 

υτομοῦσι Cod. Marc. alt. 
S. 5. ἐπιερζως 7---ἰπὶ πᾶν Φ. 
R. 1. γεννήταις] οἱ τοῦ αὐτοῦ []. ταυτοῦ---- 
S. 6. ἄτοπον ]---ἔν Μαρικᾷ----τοῖς κουρεῖοις----δοκὼ Cod. 

Angel. | 
καθηκε τὰ σκέλη] Euvrapörepov— 
Τὸ μὴ θεμιτὸν εἶναι ἑαυτὸν βιάζεσθα] Kara τὸν Κε- 

βήτα ἡ τάξις τῶν προβλημάτων. Τὸ πρῶτον πρόβλημα τὸ 

μὴ ἐξάγειν ἑαυτὸν᾽ οὗ ἐπιχείρημα μυθικὸν ἐξ Ορφεως ληφθέν. 
Φιλολάῳ] Πυθαγόρειος οὗτος ἣν εξ Ἰταλίας---φιλοσο- 

φίας---ἀπελάσθησαν ἐκ Tou—R. =S. 7. τεθαμμένος---- 
Πυθαγορείων ἐλευθερωθησαν. 

5. 8. μέχρις ἡλίου δυσμῶν] καθάπερ. 
καὶ τἄλλα] ἀγαθὸς--- 
Οἷς βέλτιον) τεθνάναι κατὰ Σωκράτην ἡ τάξις τῶν προ- 

βλημάτων" πρῶτον γὰρ δὴ ἐθέλειν ἀποθνήσκειν κατὰ προαί- 
peau εἶτα μὴ ἐξάγειν ἑαυτοὺς κατὰ φύσιν. 

5. 9, ἐπιγελάσας] Ἰττίω--- Ἡΐτῳ---Βοιωτίδι--τεδείκνυς 
σιν -τφησὶ--τθαυμαζειν. 

ὁ μώτοι νὺν δὴ ἔλεγες] ἐντεῦθεν τὸ δεύτερον πρόβλημα 
ro τοὺς φιλότοφους ἐθέλειν ἀποθνήσκειν. 

R. 9. καθόσον μὴ πολλὴ ἀνάγκη ]---συνυπακούσεται. 
R. 10==S. 10. ὁμοῦ sravra | δυσμύριοι----ἐν τῷ Τριφά- 

λητι---τεκούσα---ὑμῶς----οὖσιν----ἰν Οἰδίπ.--- πόλις ὃ -- 
δησθ'.--- 

R.S. 11. Πρὸς δύο οὐδ᾽ ὁ Ἠρακλῆς ] βωμὸν εἱσάμενον---- 
καθεῖνα:--- Ἐλείου--τοὐδ᾽ Ἧρ.---ἔχει Φιλόιδας Cod. Angel. 
φύλλιδας MSS. Marc. ef. R. dissert. de Longino, p. 
48.---Αὐγέαν----Βουπρασίδης----τὸ „dv ὕδωρ ---Ἡρακλέα---- 

Διόδωρος Cod. Μεαῖς.--καρκέ---νον Ἰόλαον---καὶ πάλα:--- 
R.S. 12, 
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R.S. 12. τὸν δεύτερον «λοῦν ]—od. ar. λεγεται---καὶ 
noen Met εἐν---Πλοίκῳ.---- 

5. 13. τὴν σαύτοῦ σκίαν | ̓Αριστοφάνης ἐν---- 
Γλαύκου τέχνη )---δπιμελῶς---διεδόσθη 
R. 14==S. 26. χαλεπὰ τὰ κ.]---Πλάτων ἐν---- 

R. 16-:ΞΞ97. S. Προφάσεις o ἄγων ]----δὲ αὐτῶν----ν Δ. 

μὲν ἐιλελ.---ἰΑριστοφάνης Ey 

R. 17==15.S. ἀνέρματιστα | τὰ ἀστήρικτα---ὅρμαια--- 
ἔξω δρόμῳ] ἐντὸς----ἐκ τὸς---ττ- 

5. 16. συρφετῷ] χειμων---σύρμη------ 

R. 18. Τὸν Κολοφῶνα---Ἴ δυόδεκα----συνίεσαν---μβ;- 
βαζων. 

ἄνω κάτω] λέγεται ἐπὶ--- Μένανδρος ἐν---Ἐγχ. καὶ 
Ευχείρω"--- 

R. 19. ὅσον μὲν οὖν ἄρα δὴ] ἐν ἀργῇ---λέγοι,---- 
R. 21==S8. 17. ἀμφιδρόμια) βρέφεσιν---αὐτῷ δῶρα δὲ 

πέμπ.---πολύποδας, καὶ σηπίας---- 
S. 18. τῆς αληθείας] σύνγραμμα. 

R. 22. οὐδ᾽ ἑνὸς μόνου Ἱ---κυρίοις----οὐδ᾽ ἑνὸς μόνου--- τ᾽ 
ἐἶν----ττ-- 

Προπηλακίζομεν ---ἐξουδενοῦμεν. 
R. 24. ὡς πρὸς θεοὺς ἔχειν } μήδεω-------- 
R. 26. βαναυσοι] ὑπερηφανην---Βάναύσον 
R. 21. 5.19. κατὰ τὰ συϊγράμματα φέρονται] nye 

μένοι---- μεγαλόφρονες----Πυθαγόραν---- 
στάσιμον ἑαυτων---λέγουσιν. 
R. 30. Ἱππέας εἰς πεδίον] παρακαλούντων. 
R. 32. μὴ yap οὕτω τιθῶμεν ]--ῖν μέ ξει----ἰκοῦσαν---- 

γεωμέτροις---«ευδαριθμῶν. 
5, 20. Λώσιόν του] πάντα σοφὸς---εἰωθηα---ἰστι--- 

ἐπαινήσαντα 
R. 33. Μυσῶν τὸν ἔσχατον] Λέγεται ἐπὶ----ῖν Ποασ-" 

Tian -------- ΕΣ 

1 S 21. 
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S. 951. Ὑπέρου] λέγεται emi" 
Ἡ. 44. ὅτι σοφιστὴν καλεῖ ὃ Πλάτων] καθαρσὶς ψυχῶν 

«--οὗτως---ἰν ὑλη---ὠρπαζόμενος----καὶ ψυχας---διὸ καὶ ὃ 
᾿ σοῷ ---δημιουργῶν---: Ἔρμαιος--- δίῳ Σωκράτει. 

R. 35==S. 22, Kara τὸν Ὁμήρου λόγον ] ξένοις----συνο- 
παδοὺ ψινόμενου 
τ] αἿ ενίοι----ἶν Νεφέλαις"---καλαθυρμάτι 
P. 36==S. 23. τυφλῷ] ἐν Δεισιδαίμον:----ἰν Ῥαπ.---ἶν 

Πλόυτω. | 
| Φιλόχορος] Λέγεται ἐπὶ----κελευόμενον 

R. 37==S. 24. ὠμηγέπη͵ ἀμωσδήποτε, καθ᾽ ὁπῆουν. 
R. 39—=S. 49. Κεραμεικῷ 1Ἰ----οἱ πόρνοι προεστήκεσαν.--- 

S. 46. νεαλέστεροί ]---πατ]ουμένων----ἔτε»------- 
R. 40. ἸΙβυκείου ἔππου] κυανέῃσιν---τακεροῖς---Δεκῶν 

---θοαις: ἷ 

R. 40=S. 834. ὥσπερ μῦθος ]---τοὸ πρὸς---ἶν Λαμίᾳ. 
μὴ κινεῖν] ὠνοίας---Ὑπερείδης---αα Rut. Lup. p. 64— 

οἰκείας---ἐφθέγξαντο. 
R. 41. Γενούστης ]-.-.-δέχεσθαι--φατρίας---φατρίαι--- 

τριτ]ο}---φατρίας.---τριτ]είας---τὰς δὲ---φατρίᾳ ---δωδεκά- 

κις. 
R. 42---5. 35. Γνῶθι, σεαυτὸν] Χίλωνας---Λώβιος--: 

σαυτόν. ὁ | 0 
τευταζόντων ]--στρατευομένων, 0 
R. 43--Ξ5. 36. τὸ τρίτον τῷ σωτῆρι ]---τῶν δὲ τρίτον--- 

ἐν ΤαΓ.----ἰνταῦθα δὲ------ β | 
R. 44=S. 49. Αὐτόματοι δ᾽ ἀγαθοι] Αὐτόματοι aya 

Oos ἐπὶ d—ö5 ὅτε ἰστιῶντο----Κῆήϊκι ξένοι---ἐπέστη---Χρυ- 

σογένει. 
S. 50. ἼΛλκηστις 1--ἐθελήσαντος.--:Ἤ, ἐπέλθη“-καταχ- 

θονίους--- 
R. 47. ἀσκωλιάζοντες 1-- μὲν ἐλέγον----τὸ ποῦ ἀλ.---τὸ 

δὲ ἀσκωλιαζειν τὸ χωλαίνειν. Ὕ Ὀκρίβαντα]) 
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᾿Οκρέίβαντα Ἰ---λοίεϊον---ὰ Tim. 19 1-Καλλίβαντα, 
SS. --ἱσταντο------- 
5. 51. ὅμοιον ὁμοίῳ 1---αξι-- τοῖς τρόποις---τῷ A= 

Zi. 

R. 48. τέλος |-—u ἔτ᾽ ἐφὴ 
R.48,9. Κόδρον ]— Odpijsdos—Codd. Marc. - πηλεύς". 

Πηλέως--- Αθβήτου ---ο ΕΞ ἄνθιος ---- ΕΚ ἀνθίου---- ΕΞ ἀνθιε----Ξ 
θιος----ἰ(ΟΓ, ad Paterc. 1. 8. et 18.) Νηλέως --συγγένειαν". 

R. δοξξϑ. 54. Fours pa] Τηλέφῳ. 
333. F==x, 269 "Ἕρμαιον ἡγησάμεν εἰναι | Ἕρμαιον. 

τὸ ἀπροσδόκητον κέρδος᾽ ἀπὸ τῶν ἐν ταῖς ὁδοῖς τιθεμέ- 
γων ἀπαρχῶν, ὡς οἱ ; ὁδοιπόροι καθεσθίουσι, καὶ yap ἐν ταῖξ' 

ὁδοῖς ἔθος ἣν ἰδρύσθα, τὸν Ἕρμῆν᾽ παρ᾽ ὅ καὶ ἐνόδιος 
λέγεται. 

R. 51. Οἶνος}---ἀφερεῖν---ἀυτη 

_R. 53=S. 55. ὥσπερ νήπιον] καὶ ὁ ἀλιεὺς----οἴσει-ττι 
ὥσπερ ἁλιεὺς πληγεὶς--οἴσεις--- Σατυρικῷ Αμφιαραῳ [ἔτ᾿ 

Ρ.9. ed. 4. Br] λέγων ἔτ᾽ αὖ ann „dome αλιεὺς πληγεὶς, 
ενῶν διδάσκαλον. Ὁμοία αὐτῇ καὶ ἕτερα" 

᾿Ακουμενῷ] τὸν Ακουμενὸν καὶ Σωκράτους καὶ ἑαυτοῦ 
καλεῖ ἑταῖρον 9 ὁ Φαϊδρος" τοῦ μὲν Σωκράτους, ὅτι ἰατροὶ 

ἄμφω" ὅπερ yap ὃ ) Σωκράτης πέρι ὶ ψυχὴν, τοῦτο ὃ ̓Ακουμε- 

γὸς περὶ σώμα" τοῦ δὲ Φαϊδρου" ὁ 0Τι ἀμφότεροι περὶ τὸ φαινό- 

μένον ἐπτόηνται" καὶ yap ὃ Φαῖδρος περὶ τὸ φαινόμενον 

καλλος, τὸ ἐν τοῖς λόγοις, ἐπτοήται" καὶ ̓Ακουμενὸς ἰωτρὸς 

ἐστί τοῦ φαινομένου, τοὐτεστὶ τοῦ σώματος. 

Δρόμοις ]----ἐισὶν ὡς κατὰ σχολὴν καὶ κατὰ 
βραχὺ γυμνάζοντες, καὶ τὰς ἀναπαύλας ἐκ Tou πλησίον 
ἔχοντες OTE γὰρ τίς βουλέται, δύναται καθέζεσθαι. 

R. 54==S. 56. Ἡρόδικὸν --Σιλυμβρ ιανὸς 

R. 55. ᾿Αρείου πάγου» -ὑψυλῷ- dra 
R. 55. ἀγραίας }—eïvas ταύτην τὴν θεῶν τοῦ ὠγρίου 

καὶ πᾶν---Ὦ. R. ad Tim. 223. 
5 | Τυφῶνος} 
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mooie Emehia—legendum ἐν KAnigD. 
R. ad Tim. 260. 

538. Ex. 289. E: ταίνυν τῶν νόμον KT. λ.] Εἰ τοίνυν 
λέγει τὸν νόμον ε εἰναι τοιοῦτον, ὡς γενομισμένου elo (pou τοῦ, 
χαρίζεσθαι" τοῦτο δὲ πρώτων, μὲν παρ᾽ ἱστορίαν ἐστὶν, ἔτι δὲ 
"αὶ ἐναντίωμα ἔχει. Es yap oo pan ἐστί. τὸ χαρίζεσθαι 
κατὰ τὸν νόμον, Ὁ οὐδενὶ χαριστέον, ÙTE τῷ ἐρῶντι, οὔτε Tan ᾿ 
μὴ ἐρῶντι τὰ yap αἰσχρὸν πρὸς! οὐδένα ποιητέον, οὐδὲ Aen 

τέον. Ὅτι δὲ zap ἱστορίαν. ἐκ τῶν δὲ μαθεῖν ἐστὶ" καὶ γὰρ 
zap ̓ Αὔηναίοις ἐφεῖτο £ ἐρᾶν" καὶ τοῦ Ἔρωτος βωμοὶ καὶ ἀ- 

γόλματα ἤσαν, καὶ ̓Αντέρωτος" ὡς καὶ επιγράμματα γε. 

ἐπὶ τῶν ἀχαλμάτων ἐγέγραπτο, ἐπαρούντων τὸ. ἐρᾷν" καὶ 

᾿ ᾿ δρόμος γὲ ὃ ὁ μακρὸς τοῖς Παναθηναίοις α ἀπὸ τοῦ ῦ βώμου. τοῦ, 
Ἔρωτος é ἐγίνετο" ἐντεῦθεν yap ἁψάμενοι οἱ ἐφήβοὶ τὰς 
λαμπάδας ἔθεον: καὶ τοῦ νικήσαντας τῇ ἢ παμπάδι ἡ 1 πυροὶ 
τῶν τῆς θεοῦ : bepa ἐφήπτετο. Ὁ δὲ Σόλων ἐν “Τοῖς νόμοις 

πόσους πήχεις απέχονται ἀκολουθεῖν der τὸν ἐρωστὴν τῷ 
ἐρωμώῳ, δεδήλωκε᾽ καὶ Τοῖς ἐλευθέρως τὰ ἐπιτήδευμα τετή- 
θῆκε δοῦλον κωλύκαις Epa” ξηραλωφεῖν δ [τε R. J καὶ zov 
ἀφτράτευτον, καὶ κὸν λιπόντα τὴν τάξιν, καὶ Tov μὴ θρέ- 

a ποὺς γενεῖς, μηδὲ θάψαντα, καὶ τὸν φρούριον προδε-. 

δωχότα. Καὶ ἐν ποῖς ποιήμασιν ὡς καλοῦ TOU ge μνημα- 

vader, λέγων" | 

Ὄλβιοι, ω 5 παῖδες Te φίλοι, καὶ μώνυχες ἵπποι 
καὶ κύνες ἀγβευταῖ, καὶ ζώος ὠλλοδαπός. 

χαὶ ἔτι . 

Ἔργα δὲ  συπρογένους. γῦν μοι φίλα, καὶ ὶ Avoir, 

καὶ Moure, τίθησιν ἀνδράσιν εὐφροσύνας. 

Μουσέων, ἃ τίβησ᾽ ---ἀριὰ Ernest. ad Calliin. ΣΙ. 
R. 56. ‘Borg, }— Brufen 
8. 58. ὥσπερ οἱ ἐνγέαι daor) oeps ἐτυχον,--- 

Πιλημάρχος obv eri evt 

R. 57. 
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R. 57. Κυψελιδῶν ἀναθημα] ὑεῖς---ἤυξον τὸ--ἰχρυσον--- 
oi δ᾽ ἐκρατήσαν Κορίνθου,----ἀνέθησαν----πενταετήριος Met- 
virg —Edid wro Kor wos—dpyiekaiag. 

R. 58==S. 59. εἰς τὰς ὁμοίας λάβας 1-3 τοῦ ἄψυρ.--:. 
R. 59—=S. 60. ‘OrTparou μέταπε ὄντος----ἶσσαν TG 

λεύκη---- μέλανῃ---- τοῦτον ᾿ ' an 

848. C== 318. Ὅν Ὅμηρος μὲν οὐκ ἥδθετο, Erin 
xopos de] Περὶ τῆς Ὁμήῤου τυφλώσεως διαροῤδι φέρονται ἴσι- 
τορίαι. ΑΣ μὲν yap αὑτὸν καὶ τυφλὸν ἐκ γενετῆς λέγδυσί, 
καὶ οὕτω τετέχθαι οἱ δὲ ποιμαίνοντα παρὶξ τῷ τάφῳ Τοῦ 
᾿Αχιλλέως πολλός τινὰς καταβαλέσθαι εἰς τὸν ἡρῶα xoes 
καὶ στεφάνους, καὶ περακαλὲϊν αὐτὸν ὀφθῆναι αὐτῷ" ὃ δὲ 
ἥρως ὀφθημετὰ τῆς πανωπλύας λείμήγων᾽ αὶ “Obere 
μὴ ἐνεγκὼν τὴν θέαν, καὶ τὴν Ἀαμπηδόνα τῶν drin 
ἐτυφλώθη. Οἱ δὲ, ὅτι ἐπειδὴ εἶπε περὶ τῆς Ἕλένης, 
/ » Α- \ 3 4 ., 2..Ν ss 7 ‚NN. a N\ 

ὍΤΙ nemer καὶ nyèjero αὐτὴν AAE ξούδῥσς E5 ΤΟ Ιλιον, 

was Eye ὡς γυναῖκα, κατὰ μῆνιν τῆς Ἡραϊνῆς, ὧξ ὑβοιοὶ 
θείσης πὰρ αὐτοῦ, ἐφυφλώθᾳ. Tied δὲ τοῦ Στησίχοβόυ 
φασὶν, ὅτι Λοκροὶ καὶ Κρότωνι ὥτὰι ἐπολέμδυν reds ὠλλῇ- 

λόυς. Ἔθος δὲ ἣν τοῖς Λόκῥοῖξ, μιέρὸς τῆς στρατιᾶς lb 
prov ἄνιεροῦν τοῖς Ἥρωσιν, ὡς ἐκείνων φρσυρούντὼν dub, 
Τὸν οὖν Λεώνυμον τὸν στρατηγὸν τῶν Κροτωνιατῶν Hir 
θέσθαι ἐκείνῳ τῷ μέρει ὡς ἀφρουρήτῳ, καὶ τρωθέντα ἐξ 
οἰδήλου ἀναχωρῆσαι χαλεπῶς διακείμενον ὑπὸ Tov Toad 
ματος. ‘Eder οὖν ἀὐτόν εἰς τὸ ἐν Δελφοῖς ϑμαντεῖον διὰ 
θεραπείαν, καὶ λαβεῖν χρησμὸν, ὅτι ὁ τρώϑας καὶ (ὥσέ- 
ται, ἐπανερεμιένου δ᾽ αὐτοῦ καὶ τίς ὁ Τρῶσοις, HB γὰῤ ἣν 
δῆλον, ἀκοῦσαι ὅτι ὁ Αχιλλεὺς. ᾿Απελθυντὰ vur αὐτὸν 
εἰς Λεύκην τὴν νῆσον ἱκετεῦσαι τὸν Ham καὶ SOD ποιμὴν 
θώτα τινὰς τῶν Howov, καὶ λαβεῖν μὲν παρῶ τοῦ 'Axysh- 
λέως θεραπείαν. ᾿Ακοῦσαι δὲ παρ’ αὐτὼν εἰπεῖν τοῖς 
ἀνθρωποις ὅτι οὐδὲν λανθάνει θεοὺς οὐδὲ. ἤρώρος ὧν προίττοτε 

“ ἀνβρωπσι" ἐλθεῖν δὲ καὶ τὴν ̓ Ελένην καὶ εἰπεῖν ᾧπωγγεῖ- 
g2 Ads 
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Aas Στησιχόρῳ 5 παλινῳδίαν ᾧ σαι, ἵνα ἀναβλέ dr καὶ yap 

Ὅμηρον δ αὐτὸ τοῦτο τετυφλώσθαι, ὡς κατηγορήσαντα 

με. Καὶ οὕτω τὸν Στησίχορον ἀκούσαντα παρα TOU 

«Λεωνύμοῳ,, γράψαι τὴν παλινῳδίαν, καὶ οὕτως ἀναβλέ- 

as. 
P. 545. 6-- 515. Δωδώνη] Περὶ τοῦ Δωδωναίου 

μαντείου. διαφορώ εἰσὶν τὰ ἱστορούμενα: λέγουσι δὲ οἱ μὲν, 

ὅτι δρῦς ἢ ἣν ἐκεῖ ἢ μαντεύουσα: οἱ de ὃ ὅτι περιστεραὶ" τὸ δὲ 
ἄληθες, ὅ ὅΤι. «γυναβκης ἤσαν ἱέρειαι, αἱ ̓μαντεύουσαι pui τὴν 
κεφαλὴν στεφόμεναι, αἱτινές. ἐκαλοῦντο πελειάδες' ἰσως 

οὖν ἀπὸ τοῦ ὀνόματος πλανηθέντες, ὑπόπτευσαν εἰναι 
περιστερὰς. τὰς μαντευούσας' ἐπειδὴ δὶ καὶ τὴν κεφαλὴν 

δου κατεστέφοντο, ἰσως διῶ τοῦτα εἰρήκασι: καὶ τὴν ̓ δρὺν 

τεύειν" ἐστί δὲ Διὸς τὸ μαντείον, τὸ δὲ ἐ ἐν Δελφοῖς, 

᾿Απόλλωνος. . 

R. 60, 1=8. 62, 3. Σιβύλλαμ]- -προείπε τοῦξ:-Σαλα- 

μένης προλόγῳ: --Αμαλθαία--- ̓ Ἔριωφυα:--- αράξανδρον--- 

Ῥωμαιος---ὀνομάξεν--- Ἢ ὀγδι, -Ἢ δὲκ --Τιβουρ Tia— 

᾿Αλβούναια---Φασὶ δὲ ὡς ἡ Κυμαία ἐννέα βιβλία. ᾿ χρησμῶν 
Hf ων προσεκύμισε Ταρκυνίῳ Πρίσκῳ, τῷ τηνικαύτα | βασι- 

λεύοντι τῶν. Ῥωμαίων, καὶ τούτου μὴ προσηκαμένου ἔκαυσε 
βιθλία BH ᾿Ερυθραία ε ἐστὶν Ἔριφύλη---φασὶν δ᾽ ἁ «UTI» 

γονηθείσαν---προείπειν---φθέγίεσθα:---λαβεῖν. 
345. E= 324. Θέσμος τε ̓ Αδραστείας] Ἡ ᾿Αδρασ- 

τεία μία ἐστι ὶ θεὸς τῶν μενούσων ἐν. τῇ γύκτι' γενομένη ἐκ 

Μελίσσου, καὶ ̓ Αμαλθείας' ὁ μὲν οὖν Μελίσσος Kare 
τὴν πρόνοιαν εἰρηται ἥ 1 δὲ ̓Αμαλθεία κατα τὸ ἀκλινὲς, καὶ 
μη Ì μαλθάσεσθαι" à EK τῆς οὖν „paas τῆς ἀκλινοὺς γέγονεν 

ἡ ̓Αθραστεία᾽ ἥτις ἀδελφὴ ἐστὶ τῆς Eidns. 

εὐ Εἰδὴ τ᾽ εὐειδὴς 

καὶ ὁμόσιπορος ̓ Αδρασεία" 
ἣ πάντων ὅμου τῶν „vas τὰ μέτρα ἐν ἑαυτῇ ἢ συλλαβοῦσα, 
καὶ συνέχουσα, αὐτὴ ἐστὶν ἡ ̓Αδραστεία, κεχλημένη, διὰ 

. τὸ 
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τὸ Ta ὑπ᾽ αὐτῆς τεθέντα καὶ νομοθετηθέντα ἀναπόδραστα 
εἰναι διὸ καὶ πρὸ τοῦ ἄντρου τῆς νύκτος ἠχεῖν λέγεται" 

“ \ ΄ ς͵ 
..«ο«.ΠΤαλαμησι δὲ χαλκέα ροπτρα 

Δώκεν ᾿Αδραστείη᾽ 

Ἔν τοῖς προθύροις yap τοῦ ἄντρου τῆς νυκτὸς ἠχεῖν λέγβ- 
ται τοῖς κυμβάλοις, ἵνα πάντα τὰ αὐτῆς τῶν νόμων κατή- 
woa γώηται. Ἔνδον μὲν yap ἐν τῷ ἀδύτῳ τῆς νυκτὸς κού 
θηται ὁ Davao” ἐν μέσῳ δὲ ἡ NUL, μαντεύουσα τοῖς θεοῖς..... 

᾿Αδραστεία ἐν τοῖς προθύροις πᾶσιν νομοθετοῦσα ποὺς θεισὺς 
θέσμους. Διαφέρει de τῆς ἐκεῖ 'Δίκης, ὡς νομοθετικη, 
δικαστικῆς" καὶ ἡ μὲν ἐκεῖ Δίκη λέγεται εἶναι τοῦ Νόμου 
ποῦ ἐκεῖ, καὶ Ἐυσεβείας, αὑτὴ δὲ ἡ ̓Αδραστεία ἐκ Μελίσ- 

\ >» 7 . 
σου καὶ Αμαλθείας. 

R. 65--Ξ:5. 65, 6. Λογογρᾶφον ]---ἦσαν yap τινες τῶν 

ῥητόρων πιπράσκοντες λόγους τοῖς λέγουσιν----τὰ δως.---- 

ἔλεγεν δι’ ἑαυτῶν-------- 

350. Β.ΞΞ 348. Φιλόμουσον) ᾿Αντὶ τοῦ φιλόσοφον. 
R. 64, ὅ--Ξ5. 66,7. περὶ ὄνου σκιᾶς ]--- Λέγεται Eri 

ἀξίων μαχομένοις" ----συνέμεινεν----μιρκρὸν μόνον χρόνον.----τὸ 
᾿ μέγαν---ὀνειλάτου---δύνασθαι----διωκομίζοντα---ἐπιγραφῆς 
---Οἰπιπλήχθαι--- ἀφιέναι. 

350. G.== 351. Ἔτυμος τέχνη, ἄνευτης ὡληθείας 
2) ms “ \ Ὁ 3 7 4 € / ε΄ 

Aveu Tou ἄγαθοὺ καὶ τῆς αληθείας, φησὶν ὁ Λάκων onTups 
πέχνην εἰναι ἀδύνατον. 

351. Αἰξξε 952. Γορῇαν] ᾿Απεικάζει τὸν Γοργίαν 
σῷ Νέστορι ἐπειδὴ καὶ αἰδήμων, καὶ πολυετὴς ἐγίνετο 

ἑκατὸν yap ὀκτὼ ἐλέγετο ζησαι ἔτη Tov δὲ Θρασύμαχον 
e » “3 , 9 75 \ \ 9 7, 4 ὡς δεινὸν τῷ Οδυσσεί ὠπεικάζει Tov δὲ Ἐλεάτην Ζήνωνα 
“ / ᾽ \ \ 3 “ Ἁ … / 

TW Παλαμήδη" ἐπειδὴ καὶ ἀριθμῶν καὶ πολλων ἀλλὼν 

εὐρενετοτο͵ Παλαμήδης" ὡς πεχνικὸν οὖν Tov Zévuva 
/ “ “ 

παρέβαλε Τῳ Παλαμήδη. 

353. B.== 364. AoyodaidaXov } Λογοδαίδαλος ἐστὶ 

λόγων τεχνίτης, καὶ διαλεκτικος καὶ δυνάμενος τὼ ἀκίνητα 
ἀποδαι 
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srodenviar κινουμένα" ὥσητερ ὃ Δαίδαλος ἐὠποδιδράσκοντα 

καὶ κινουμιένα᾽ ὥσπερ᾽ ὃ λαιδέλοι ὠποδιδοάσκοντα καὶ κι- 

νουμένα ἐποίησε τὰ ἀγάλματα" πρὸ αὐτοῦ γὰρ συμμεμυκό- 
σα ἦσαν, καὶ οὐκ᾿ εἶχον τοὺς πόδας διέσ τηκότας" ἀλλ᾽ αὐτὸς 
«οῶτος διέσ τησε. | 

Ibid. C. Τισίαν τε] Ἐπὶ τούτου καὶ τοῦ μαθητοῦ 
αὐτοῦ Κόρακος φέρεται ἡ παροιμία, ἡ ἀπὸ κακοῦ κόρακος 
κακὸν ὧον, Οὗτο; yap σοφιστὴς ὧν, ἐπηγγείλατο διδάσ-: 
καν τὸν μαθητὴν οὕτως, ὥστε πὴν πρώωην δίκην verras” 
eu δὼς poi, φησὶν, εἰς μισθὸν τοσάς δὲ δραχμας ὁ μαθητὴς 

ὑπέσχετο" εἰσῆλθε τὴν πρώτην δίκην περὶ τοῦ μὴ ἀποδοῦναι 
zove μισθοὺς, διὰ λημματος τὴν κρίσιν ποιούμένος, ἕνα καὶ 

νηήσας καὶ γικηθεὶς μηδὲν δῷ καὶ ἐπὶ τούτῳ ἐλέχθη ἢ 
“-αροιμία. | 

id. Γοργίαν ze] Περὶ Γοργίου λέγεται, ὅτι ἐρω- 
τῶν ἐκοέλευεν, ὅτι τίς βούλεται καὶ μηδενὸς βρωτώντος ποτέ 

φύλλω λαβὼν; εἶπεν εἰς τὸ φύλλον λόγον τινα" εἶτα εἰς 
σὴν Αθηνᾶν, καὶ παμμήκη λόγον ὠπετείνετο. 

Ibid. Πρόδικος] Οὗτος τὴν στῶν ὀνόματων εὗρεν 
ἀκρίβειαν ao dap ὧν τόρψέως, χαρᾶς, εὐφροσύνης" 

τέρψιν καλῶν Τὴν δὶ ὠτὼν AKO, χαραν Τὴν τῆς ψυχης; 

εὐφροτυνὴν Τὴν διὰ τῶν ὀμμάτων. 

Ibid. D= 365. Μουσεῖς λόγων] Ἑ κεῖνος ἐξεῦρε 
τὰ maga διὸ καὶ μουσεῖα λόγων ἐκάλεσεν, ἐπειδὴ ἐδόκει 
τῇ καλλιλεξία πάνυ κοσμεῖν τὸν λόγον. 

Ibid. Διπλασιολοίίαν) Τὸ τὰ αὐτὼ δὶς λέγειν" οἷον, 
φεὺ φεῦ. 7 

Ibid. Γνωμολοίίαν] Os Anmordévys ὃ γῶρ, ais ὧν 
ἐγὼ ληφθείην ταῦτα πρατ]ων καὶ κατασκευαζόμενος, 

οὗτος ἐμοὶ πολεμεῖ καὶ ἀλλαχοῦ" δεινὸν yap ἡ πονηρία" 
καὶ Ta ὁμοία. 

Ibid. Εἰκονολογίαν Εἰκονολογία ἐστὶ, τό δι᾽. εἰκόνος 
καὶ δ᾽ ὑποδείγματος παραστῆσαι τὸ λεγομένον. 

Ibid. 



ly 

Ibid. Δικυμνίων } Οὗτο; τὸν Πώλον ἐδίδαξεν ὁ ὀνομάτων 
τις διαιρέσεις" οἷον, παῖα κύρια, παα σύνθετα, ποῖα, 
ἀδελφα, ποῖα ἐπίθετα, καὶ ἄλλα πολλὰ ar ὃς εὐεπείαν. 

Ibid. Ορθοέπεια.} τούτεστι κυριολεξία" δὲ ἃ γὰρ τὼν 

Xu ίων ὀνομάτων μετήρχετο δ Πρωταγόρας τὸν λόγον, καὶ 

οὐ διὰ π αβολὼν καὶ ἐπιθέτων. 
Ibid. To ποῦ. Χαλκηδονιόυ σθένος} ὃ Χαλκηδόνιος 

ἐστὶ ὃ Θρασύμαχος, | ὃς ἐδίδαξεν ὦ ὡς δεῖ οἱ οἶκτον ἐγεῖρειν τὸν 
δικαστὴν, καὶ ἐπισπᾶσθαι ἔλεω yreas, “σενίαν, Téa 

«ποδυρόμενα, καὶ" τὰ ὁμοία. 
R. 68==S. 70. ᾿Αδωνιδος κήπους] Αθωνιδος----ἐῤῥιζομε- 

γων--- Εὐριπίδης à EV 

Kowa yap ]---τῶν φίλων λέγεται ἐπὶ---- ἀδιανέμετα---- 

προϊόντων --αὐτῷ---καὶ ὶ ταὐτης----ανώβησιν----πτοιήσονται---- 
ἔφησεν ᾿ 

R. 69=S, 37. εἰς τὸν ᾿Αθηναίων ]---εἰσηεισαγ---αγενό- 
μένου. 

R. 72. Π godpopas— eye 
R. 73. Tw Περωκλέους Ùsée — voi BAsr ropa pas 

6uToG- | 
R. 77==S. 39. 'Esradav δὲ ἐπτέτεις γένωνται, 7---ἰΖωρο- 

ἀστρον---εἶς-- τῆς ὕλης----οἰς τῷ Milpa 
Δὶς ἑπτὰ pivot, 

Ζωροάσερου Ἰ---εἶναι λέγεται,----δρμημέμων.---δὲ---δὲ--- 
R. 19. ᾿Ανδρὸς ἀξιοπίστου ]---συνελθων---- Δαρείῳ συν- 

averhwv. Cod. Marc. 189. 
ἐρχιῶσι] 'Arlida—AiyÜsdar. 
R. 81:5. 40. ἀναθεὶς ]---Χείλων---ὅτι φημενόν 

R. 84. φαῦλος] -ἶνος ἰδιωτητα---φαυλαν--- καρπῶν 

, Φέρουααν----Μ8. Angel. 
R. 85=S. 28. τέως μὲν 1----τέως ἔτι---Αριστοφαάνης ἐν 

——äyù μόλις---ἐβοσκον---μὲν οὖν----οὕτω γαρ--- Τ ελμι- 
σεῦσιν,---καὶ ἐν εἰρήνῃ ὁ αὐτὸ---εὕρεται--Ἱπποκόμος πρὸς | 

GUT vn 
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“-“-σαυτὸν---ὖ τέως ἦσαν σῷοι οἷ---οὐδὲ πωποτ᾽ ---ἐποίησα- 
gero yap Θαύμας,---συμφεροῦσαν 

R. 81. Πένταθλοι] σίγυνος bis. 

R. 88--Ξ 5. 14, 5. ἐμβραχὺυ 1--συντονῶς---οἰ δὲ Codd. 
Vide Hist. Cr. Or. Gr. xlví. ᾿Αριστοφανης ἐν---διαβέ. 
βληχ'--τραγῳδοὶ καὶ opoi—Ey ἽΩραις"---εὔξαιτ᾽ Ὅς. 

ἔμβραχυ 
Β. 88, 9:ΞΞ5. 11. ᾿Αντικρὺ }---δευτέρῳ----οἰόμενοι--ἐν 

τῷ. - “Ἔκτωρ δ᾽ τ-αἰχμῆς--- 

Λευκὴη Ἰσταβμη] --τοῦτο--λευκὴ ou } δύνατα,--Σοφοκλῆςε ἐν- 

R. 91==S. 42. eyyua | 'Eyyla ἄτα--ἐγγύαν---νεότε- 

ρον----αἰνηρήθην---ἐγγύαν---ὕστερον--- 
R. 92, 3. To ) τρίτον ]---Καὶ πρῶτος---Σοφωλῆς ἐν ------- 

S. 43. ἐν τῷ > Καρὶ ---ἐπισφαλέστεραν---" Ομήρου---Κα- 

ρης κλήσομαι---ἐν Καρι κινδυνευτέον' καὶ Kparivos ἐν βου- 

κόλοις.... «ἐν Keeps κίνδυνον ἐν ἐμοὶ δοκεῖ πρῶτα πειρᾶσθαι. 
R. 95==S, 44. Ἠρτίαζον ]----δραζξαμένων----ἰ Αριστοφά- 

γῆς ἐν 
R. 96==S,. 24. ὁ Διὸς Κόρινθος] λέγεται ἐπὶ---ἀντι- 

παθεῖν ἀποστάντες---ὠλλήλοις τὸν διόν Κόρινθον---- 
R. 91, 8=S. 25. καλὰ δὴ πάντα ἄγεις 1----λείεις edd. 

--ἀγίελλώτων---ὡς ᾿Αριστοφανης ἐν 
ou λίνον 1---συνάπτειν, λέγεται ἐπὶ 
ἝΡρκιος ]----τούτου---" Ἐρκειος.---φρατρία---φρατρίω--- 
R. 99. πύπαξ 1--- Αὐκόφρονῳ ἤθη; δλλως.--- 

S. 26. Δολιχοδρόμων ]---αὐτουργεῖς---ἐγύμνασεν----τ αἷς 

βασιλικα;ς--------- 

R. 1038, 29. ᾿Σκόλιον }—Ôvyrê— roi ro —desunt 

zo δὲ ---μετὰ Tov φίλων apud Cod. Koén. ad Greg. p. 
155 --- παραλείπεται---τὸ δ' ὑπὸ---διαδιδωσιν 

R. Its, 31. τὸ rou Εὐριπίδου ]— rou Εὐριπίδου---- 
R. 115. ὅτι ἀμελεῖς --μακροτέροις----τιθήνωι---λέζεων 

“«εζοτέρων---ὁπλα,.------ 
3 R. 116 
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R. 116==S. 31. Βλάκα ]---βεβλάφσθαι-- 
R. 121==S. 31, 2. Χαραδριοῦ ]----αὐτοὺς ad Tim. 

273. Καὶ μὴν---ϑ. lege καλύπτεις---οὕτω Ἱππῶναξ. 

ο 4). R. ibid. 
R. 122, 3==8. 32, ἀκκίζῃ---ἀμφίεσθαι---ἰκκίζεσθαι 

τ ανοηταίναν οἱον---προσποιούμενη. 
τὰ μεγάλας-------σμοικροὶ ]----τὸν μυουμένον----ἐκερνοφόρη- 

φαν---ῆεν----ὑπερεδυόντο, 
R. 124-:Ξ8. 33. dis yap τοὶ καὶ τρὶς ]—o δὲ, καλὸν---- 
R. 133==S. 71. Αὐτὸ δέιξει----ὐτὰς | 

R. 134. Βαλλ᾽ ἐς Μακαρίαν Ἰ---τοῖς ᾿Αθηναίοις----αὖ- 
τοὺς---Μακεδύσιν à ἐνομέσ ται, 

5. 12. à, μὴ } μέγα 1-- ad Callim. Fr. ceexxiii. ] 
--πάντων---ἀὠρθρὸν- τα ú poss. τὸ, Tera ara Ἵππο- 
“pa Tj Ὁμήρου---δόματ' -οακαὶ παρ᾿ Εὐρ.---παήματι--- 
R. 155. Χαλεπὲ τὰ ὁ καλῶ) ὠρχας δὲ----Μιτυλάιων---- . 

his weeds ῦ--αυτοῦ----αξιότητος. 
136, 7==8. 73. Στλείγίδα καὶ 8 λήκυθον J—’ Apsoro- 

φάνης a NRK Ἡρόδωτος---ἐλεγοντο---λώγηνον---λαυ- 
. κανίου-----τ-- 

R. 137. Κατηβολὴ] καταβολὴ ad Tim. 154. 
R. 138=S. 33. μαγνῆτιν 1---πτολομαῖος----αἷς φησὶ 

--τ- γενωμένης.---ἐπιδούριοις ----δὲ ανθροφοφάγους---ἀργψιῳ-" 

Ἡρακλεῖαν ἐπισπᾶθαι 
R. 139-:Ξ8. 44. ᾿Ασπασίαν7---πεφιλοσοφρεῦα---Λυ- 

σικλεῖτῳ--οὐὸν ὀνομάσμενον---ἶν Πεδήτη----ἶν ὀμφάλῃ---ἶν 

Φίλοις---ὑὸν----ἐν Δήμοις. 
R. 140==8. 45. Σικελίαν] Περὶ των ἐν Σικελίᾳ καὶ 

Ἑλλησπώτῳ καὶ Μιτυλήνῃ ναυμαησοντω, -πΣάρδος δὲ 

| διυτέρα---τρίτη δὲ---καὶ τετάρτη ---στανοφυής"---βασὶ- 

λένοντος------το 
R. 142ΞΞ:8. 14. ἐπὶ μηρρενῆς 7---θεὸρ--τἀνεδεύονυτο--ο 

ἐπιφάνης---ἈΛύνανδρος an 
R. 144, 
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R. 144, 5, 6==5. 46,9, 8. ἀγεράγχασέ τε μέλᾳ Zap 
Mor γωνεῖς---- μελλοντας---- Σαρδῴνιον.---χρίροντες:-- 

ἐγχίγετο---τιμῶντες--παραγώοιτο---καθαγίζειν---τὸὼν δὲ 
σεσηρῦτα --- Σαρησ ἅγιον ----- ip — ἐνδημιούρχηφά rijles 

-οχειλέων--- μέχρη -τγινάμενῳ--- 
Ibid. παγκρατιαστὴς Jd venlo ὑπερέβαιλλωτο 

ed Senriaage arai 

os. A. Ὕμνει) „dugero vg. φημαίνει B καὶ μέμφε- 
»αἱὶ και 5 λοιδορεῖ; KET εὐφημισμῷ. Ρ. Β. ad Tijm. 203. 

ef. Sch. Ρ. 144, 235. quod ad p. 211. omisit D. R. 
535. G. ᾿Ανμκομώμενα) Ler. Sangerm. apud D. R- 

ad Hesych. 
P. 210. ‘ Perrkug]—scribendum doop =D. B. ad 

Tim. 269. 
P. 221, Krwrelrp καὶ Ἐπιτερματίδῳ" -ρὰ 

Tim. 209. Quorsum verp Aszzos διεσρωλευμένα, τέ 
φροντίδες; ex is saltem calligamus ne codices quidem 
praestantissimos omni labe δᾷρᾷτς; “ neg aurym βη8 
sordibus in metallis:” pessimorum etiam quisquiligs 
zecerni debere; et φρβοτρνίᾳς. dactrinam, cyjus Sie- 
henkesigs praecipue fuit peritus, si utilitate metiri 
velis, in vetustis megibranis pervoltandis plurimum 
valeren 

P. 25 υὐτοσχρδιάζουτᾳ. 1 «Ὁ requens verbum apud 
Platonem byjus loca Piersonus ad Moerid. Attic. Βι 
46. indicauit. “Phaedro p. 340. F. γελαῖσς saps veg 
ἀγαθὸν ποιητὴν Qui in libris ligandis quaestum 
multo uberrimum faciunt, bec, quantulymcungge 
sit, n nobis ie Se Audi punc “ discipulo- 

rum R. optimum: eterum his tantis de Platanss 
interpretatione meritis cu ulum etiamn adjiciet edendo 
Platonis Scholiasta ineditossujus Contertus jam totus, 

_ Commentarips 
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Contmentarius tag parte, typisexpressusest*.” 
Cur viros de té duide optime meritos, Wytténbacht 
doctissime, fálsa spé éneEas? 

Phil. Θά. van Heuste Specimen Criticum in 
Platonem. Accéttit Ὁ. Wyttenbachii epistola ad 
auttorerh. Hed collatibres Codicum MSS. Plato- 
nis, cum a D. RUENKENIO confectae, tum aliae 
Lugduni-Batavorum, ‘typis Honkoopianis 1803. 8. 

pagg. 112. 
RUHNKENIUS apud Wijttenbach. Bibl. in Cr. xi, 

pp. xXi, xxxv. 14, 64, 130, 8. 56, 75, 77..-- Εἰ 
guam πόδε ἐς, eamdem aliorum, maztime Ruhn- 
kerii, dictèlls editronein destinavimus : quae nunc 
mendosá in multorùm mantbus jactantur, et, ut res ' 
nullius, d primo quogque oecnpantur.”—Ecquis non 
éxoptarit Wyttenbuchtiuth emendationes Ruhnkenit 
ad Longütt Art. Rhet:, Cofn. Nepotem, et novas ad 
Velleiuntin publicum depronsturum ! |_Annos abhinc 
plus minus’trigihtd etuditos cértiores fecit Heynius } 
Ruhnkenium nostrúm *“ parätam habere dissertatio- 
nen de antiquis Virgil comhmentatoribus $” quam ut 
ab interitu veridicaret W., per Ruhnkenii manes 
fogamnus, precamuf, obtestatnur.— Lacrozio nunciae 
vit Burmannus “a Cl, BENTLEIO animadversio= 
nes in notas suas Ovidianas pararif ;” quae, sí rité 
audita recordor, cum scholfis in Homerum ὠνέκδοτοις, 
et aliis maximi pretii scriniis perierunt, “ ut ipse 
aegre vitam servarit6.”” Di meliora R. lagtae 11: 

* Bibl. Crit. x. 110. 

t Addend. ad Virg: Zn, iv. 240. Οἱ, RUHNKEN. sjad 
Koën, in praef. ad-Greg. ix, ad H. in Cer. 450, Ep. Cr. ii, 198, 
304, 9 16, etc. 

᾿. 2 Thes. conan. ep. Lacroz. ii. 225, δ 1514. p‚, 257. 

h 2 supellectili | 
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supellectili! E curis posterioribus i in Ciceronis Tus- 
culanas, quas praeclare inchoaverat BENTLEIUS, 
perpaucas e flammis ereptas nuper in lucem protulit, 
novum Graecarum literarum lumen, Gaisfordius 
meus, HEdis Christi apud Oxonienses alumnus — 
Mecum equidem in animo reputans juvenes illos 
praestantes, Dobraeum, Burneiumque natu mini- 
mum in hisce potissimum literis aetatem ducen- 
tes, quidní aliquam saltem maelioris' aevi spem 
priscae eruditionis studio, sine honore, sine praemio 
jacentìi, tandem aliquando affulgentem laetus prae- 
dicarem? Non clam te est, Lector benigne, quam 
aflicta olim, et aegre admodum caput exserens 
Musa Attica haud injuria quereretur : Ke) μητρὸς 
ἐμῆς σέβας, ὦ ὦ πάντων Aib κοινὸν φάος εἱλίσσων, Ἕσο- 
ρᾶς μ᾽, ὡς ἔκδικα πάσχω. Hac vero tempestate juve- 
num eruditorum feraci, ex Athenarum ϑαλλοῦ planta 
quercui immissa altos hac terra radices agat, et, 
rivulis ex hoc saeculo diductis, qui illam alerent, et 
foverent, ingens Ereat ad coelum rumis felicibus 
arbos, Mireturgue novas frondes, et non sua poma. 

Sed manum de tabula. - Monimentiís hisce 
KULNKENIANAE eruditionis recensendis prae- 

‘fatione defungemur, ne aliquid sordium ad illius 
sacraria adferamus. Superest ut hanc collectionem 
in tutela virorum, in eodem laudis genere sociorum, 

summo Studio summaque reverentia reponamus. 
Si meam in hac re opellam summe Reverendo Epis- - 
copo Londiniensi, mihi nunquam satis colendo, 
approbare possim;—si apud BURNEIUM, RAI- 
NIUMque, in quos adolescentiam ‘nostram feli- 
citer regentes literae Graecae inclinatae recum- 
bunt, gratiam me initurum sperem;=si PARRIO, 

« viro 
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viro gravissimo, omni doctrina ornatissimo, et antí- 
quae venustatis vindici acerrimo, hoc, qualecunque 

sit, haud inutile videatur;—si Nairesio, viro humas 
nissimo, et mihi ob beneficiorum praestantiam de- 
vinctissimo, aliquid voluptatis praebeat;—si COL- 
LEGIUM, cui sanctissimis pietatis vinculis me ‘ob- 
strictum esse gratus profiteor, conatus pertenues 

haud aspernetur;—et TU, Grarue Gentis decus, trac- 

tatus prodeuntes lumine benigno aspicias;—ecquis 
me hodie viveret fortunatior? <“Clamorem vagum, 
et voces inanes, et gaudium volucre” nihili habebo; 
illum etiam, qui sibi ad homunculum indecoro an- 
tiquitatis pulvere sordidum infra infimos detruden- 
dum pro virili enitendum putavit, gratus suspiciam, 
illum dominandi libidine anhelantem impavidus in- 
tuebor : 

_ Moa Διὶ βρομέει, κεφαλὴν δ᾽ ὑπὶρ αὐχένας ἴσχοι» 
Καίπερ ἔων ὀλίγος, μνᾶται δ᾽ εὔπηχυν ᾿Αθήνην" 

Hi τιν᾽ ἀτραπτὸν τεκμαίρεται Οὐλυμπόνδε. 
“Ὥσκε μετ᾽ ἀθανάτοισι» ἀρίθμιος εἰλαπινάζοι. 

THOMAS KIDD. 
we 

CORRIGENDA. 
P. il. l 2. FAUTORIBUS ATQUE-—. 5. MONIMENTA 

v. 1. 3. vir impigerrimus bibliopola, 1. ulé. aut 

vii. 1.3. SALMASIUS, 1. 5. indies renascentis Ì, 6. in hue 
manitatis et honoris spatiis fortiter certarunt, sue 
quodam ardore incitati, suis ingenii motibus 

… abrepti. 1. 10. “ Nulla-defitiscat:” }. 22. Dotes 
animi praeclarae |. 23. del. suae Ì. 26. procreatus, 
Ἰ. 29. post V., adde, lucidum coeli literarii decus, 

_wiii, 1, 20, abiisti, 1. 25. del, motus, 1, 23. post videre insere, 

Ῥ. zxik 
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P. xxii, 1. 8. Quisnam luculentius 1. 29, post incfytuns,. insere, 
EDVARDUM GIBBON, 1. 30. hortulos suos 

xxili. 1. 0. mira comitate \ 

xxiv. 1. 1. et summa animi benignitate 1, 23. ἁ Praefatio 

xxvii: 1. 0. Rhetori 

xxviii, 1.8. * Dissertatio 

xxix. 1. ὁ. sententiamque 

χχχίϊ. 1, 16. tutamtur; 1. 24. ὀπευδανὸς Ibid, dele, ἀγαλμηνόν dat. 
κελυν" αδίστονον" 

ἉΣΧΙ͂Χ. 1. 33. παυλίαι (ἰ. 6. «αυλία). 

xliij 1. 7. corr. emêndaverat post 1. 30. insere, P. 155, 1. pro 
iv” 1. ““νἱ." P.157, 1. 12. pro “663.” corr. 
“652.” P. 235, 1. 1.21. Coft. στάθερὸν. P. 256, 
2. 1. auxtepenult, pro "124. "1. 4224." P. 260, 
1.}. 11. pro “85.” revoca ex ed. pr. “.35." HP. 
277,1. 1. 10. “pro “076. 1. 66 ”_P. 270, 2. 
1. g. Vide Schol. ad Plat. 27. ““ Recte slatuit 

- Bentleius ἐπ Menandrumi (p. 70.) μέλι 
scribendum esse δισυλλαβῶς." PORS, ad Toup. 
p. 407. addend. ad Hec. p. 85. 

xlv. }. 17, enòtareé }. 38. Marc. 189. } 29. ὅτί id. Cod. ibid. 
Codd. 

. 3 

xlvi. 1. 2. Codd. h. 3. id, Cod. 1. 22. Meson ὅτι Poes Codd. 
MSS. 1, 32. Marc. 180.-- καρκίνον 

xlvii, 1. 6, ie τῶν “προσιεμέγων---δὲ αὐτῶν---σἶν Νόμῳ ἔκτῳ---Οοὐά, 

1. 14. Codd. Marc. 186. et Angel. Εὔχηβῳ alt. 
Marc. 18.--- ἀλεθείας S. Jory. Post 1. 21. insere, 
R. 23. & 6. ““ MSS, fiuctuant inter ùesxòr ὑϊκὸν, et 
ὕειον." D. R. ad Tim. 262. 1, 28. ÖmspnPamrBáe 
VAUT Opa 

xIviii 1. 7. wan ἐθ.-- πὴ νίκα ἄττ᾽ ὑμεῖς Οοἀά, MSS. 1. 13. νεα- 
λέδτερος 1. 14. RR. OS, 49. οἰκῶν ὦ gur onbe 
bvais— 

Semel nronuisse libet chalcographam, pragfationihus ad Stchelleri 
Lexicon, jurisconsaltorum commen farios, necnon orationibus et 
dissertatione de Antiphònte, recusis, ut, quod reliquum sit 
hujus collectionis, magis_ pitidum exiret, alaurema et promtum 
typis aliis suum prelum instruxisse, 

Cum juvenilia, quae novam editfonetn eflagitase videbantur, ty- 
„pographo secundum ordinem rite tradere hayd liceret; parti- 
culam unamquamgque, non secus ac scorsun luce donatam, 
paginis distingeure constitui. 

AUCTARIUM 
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Nemo forsan mihi irasceretur, si auctarii foco 
curas TYRWHITTI literarias leviter attigero. 

Quaecunque PEARSONUS et HEMSTERHU- 
SEUS elucubrarunt, alibi indicare conabor; memo- 

riam autem RICARDI BENTLEII pie inviolate- 

que servans in ejus laudatione per intervalla operam 
oleumque perdo! Insurrexit profecto homo suavis, 
qui hujus Japros afdare, ab eruditorum, credo, oculis 
caliginem auferre, et, pretium mentis, gratissimum 

errorem adimere minitetur ! fremit iste desaeviens καὶ 
[νωσθήσει ποτ᾽ Αθηναίος οἷα διδάσκεις Tos avorroug— 

“sed quis ego sum? aut quae in me est facultas?” 

An epistle to Florio at Oxford; 1749. 
Translations in verse. Mr. Pope’s Messiah, Mr. 

Philip’ s Splendid Shilling, into Latin: the eight Isth- 

mian Ode of Pindar, into English; 45, 1752. 
Appendiz ad Musgravii ezercitationes in Euri- 

pidem; 8. pp. 133176. Schediasma certe quan- 
tivis pretii; in quo acervatim nihil congestum, aut 

male cohaerens vides; sed omnia aut ad succincte 

emendandum, aut ad eleganter explicandum unice 
se conferunt. 

Observations and conjectures upon some passages of 
Shakespeare; 8. pp. 64. Oxf. 1%6. 

Proceedings and debates in the House of Commons 
in 1620, and 1621, from the original MS. ín the Li- 
brary of Zueen’s College, Orford, with an Appendir; 
2 voll. 8. Oxf. 1766. 

The 
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Themanner of holding Parliaments in England; by 

Heery Elsynge, Cler. Parl. corrected and enlarged 
from the author's original MS. 8. London, 1768. 

Inscriptionem Graecam Corbrigiae effossam sin- 
gulari quadam ἀγχινοίᾳ restituit T. 1769—1772 
FArchaeol. iii, 184, 324, 332]. In vestigiis literarum 

indagandis satis superque sudatum est. Ut a pri- 
mario viro ordiar, Stukleius* Anglice vertendo rem 

miro modo omnibus planam fecit: “ Marcus Eso- 
rast, the son of Acherm,dedicates this altar to Astarte.” 

Pettingallus:, cujus nutu residebat auctoritas, alia 

vig sanitatem lapidi reddere aggressus est: primum? 

quae enim in medio verbi intercidissent, nil moratur, 
legendum AETHE, ì. 6. aliguis ez prima aut secunda 
ala Astorum, qui tunc temporis ad lineam- valli 

castra posuerant: deinde, BOMON MEEOP pro 
μεσόριρν, Le. aram terminalem in finibus agrorum re- 
gundis usitatam ; postremo, in AZTOT XAPN—me- 
moriam Asti F., seu potius cujusdam commilitonis, 
subtilius-quaesivit; cum enim T in A, iterasset, era- 

dere noluit lapicida, et pro XAPN XEPN, substituit 
parum fideliter ! A quoque interposita est tentamen 
artificis x inchoantis, quod postea abjecerat. O prae: 

claram sapientiam | Equidem harum emendationum 

laudem tibi, cultiggime Pettingalle, non invidea, mi= 

ror magis=—Addaeys?, vit eruditus, adminicula ad- 
hibuit, quibus inscriptio neutiquam indigebat: 

* Hist. namiam, Carausii, p. 160. ___# Archaeol, ü, 9297 
3 Ibid, 998, 0. 

1 ALTaeTH 
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AETaoTH (i.e. TH:) 
BOMoNM 

EZOPAoN 

ΤΊ KoTATEPMavxos 

ANeOHKeN 

Utinam versus complendi consilium conjecturae 
plus aequo curiosae haud diremissent. Quorsum 
haec? ut intelligant isti, qui omnia ambitrose fes- 
tinando perturbant, quanti sit sobria et subacta ma- 
gistri prudentia, qui epigraphen heroicis numeris ab- 
selutam CUNCTANDO restituit : 4 

ΑΣΤΑΡΤῊΣ ΒΩΜΟΝ Μ᾽ ΕΣΟΡΑΣ’ ΠΟΥΛΧῈΡ Μ᾽ 

ΑΝΕΘΗΚΕΝ. 

Hac lectione ad lapidis apices exacta, cum latus 

utrumque, tum transversae virgulae dudum praeter- 

missae apparent vestigia, quae resarsit TYRWHIT- 
TUS, et rem plane extra omnem controversiam po- 
suit. Cum hac mutatione crebo actum est prae- 

clare: vide BENTL. ad Callimn. Fr. xi. ad Marmor. 
Bosporan, v. 5. VALCK, ad Herodot. 276, 37. 

TYR.ad Zoup. 1. 96. PORS. ad Eur. Ph. 1277, 8. 

et apud amicissimum Beloe in Anecdot. lit. i, 96. 

Observations on the Greek inscriptions upon three 

ancient marbles; July 9. 1772. Archaeol. ii. P- 
230235. 1775. 

Fragmenta duo Plutarchi; ex cod. MS. Harleia- 
no: 8. pp. 16. Lond. 1773, 

The Canterbury Tales, 4 voll. 8. 1773. 

4 Quae major indignitas esse potuit illius saeculì, quam ant 
Pulcher accusator, aut reus Cato? Sen, Confrov.30. T. Morell. 

ὶ apud 
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—_ apud Schweighaeuser, in praefatione ad 
Appianum ; PP. xvii, xix. ‘ 

Dissertatio de Babrio, fabularum Aesopearum 
scriptore— 8. pp. 48. Lond. 1776. 

Poems, supposed to have been written at Bristol, by 
Thomas Rowley, and others, zx the fifteenth century: 
8. Lond, 1777: to the second and third editions 1 in 

1778 was added an Appendix, 

Chaucer, vol. 5. 8. 1778. 

Animadversiones, paucas quidem, sed egregias in 
Shaksperum nostratem cum Steevensio, editionem 

secundam molienti, communicavit T. : 10 voll. 8. 1778, 

Supplementum ad nostrum poëtam tragicum a 
Malonio conflatum, natis locupletavit T.: 2 voll, 

8. 1780. | 
apud ΟἹ. Burgess. ad DAWESII Misc, 

Critica: pp. 344, 50,86. 424, 5,31, 64, 9, 70, 1, 2, 
41,75,6,7,91. 

ΠΕΡῚ AIOAN--Simul prodit auctarium dissertas 

tionis de Babrio. 8. pp. 123. Londini, 1781. 

„ apud Brunck. ad Med. Eur. 119. ad Hec, 

821 (825. PORS.). 
Dr. 5. Musgrave’s two dissertations. Ι. On the 

Grecian Mythology. 11. An examination of Sir Isaac 

Newton's objections to the Chronology of the Olym- 
piads. 8. pp. 231. Lond. 1782, 

A vindication of the Appendix to the poems, called 
Rowley's—8. pp. 223. Lond. 1782, 

"τ apud Brunck. ad Aristoph. Eccles. 1006. 

, 4 letter 



Ἰχνὰ 

A letter to a friend, upon thelast edition of Chaucer 

by J. Bell: dated Welbeck Street, June 12, 1783, 
Gent. Mag. 11. 461. 

_ Conjecturae in Strabonem : ὃ. pp. 48. Lond, 
1783. 

_Shaksperi editiönem a desideratissimo Reed suscep- 
tam observationibus ornavit T.: 10 voll. Lond. 1785. 

ISAIOT AOFOS ΠΕΡῚ TOT MENEKAEOTE KAHe 

POT: 8. pp. 22. Lond. 1785. 
Nobis gratulemur unam ex duabus orationibus, 

quas in praefatione ad Isaeum versione Anglica 
donatum Jonesius nostras valde desideraverat, cla= 

dem aliis tam luctuosam feliciter vasisse. In corri« 
gendis=17, 1.8; in ekemplari ad Wyttenbachium mis- 

so ipse calamo mutavit—" ra τρίτα καὶ τι Vid. Pollu- 
cer viii.146 (neutiquam 46). Aristoph. Lysistr.614.”— 

» apud Brunck. ad Sophocl. C. 367, 547. 
175, 1197, 1402, 24. 1751. Tr. 402, EL 160, 64, 
(161, 65. Musgr.) 1478. ad Fr: KPIEIE σατυρική. 

AAOKOON, iii; OINOMAOE, iii. TTPO, xv. lee- 
tore celato, ad Col. 763. 1109. etc. in Schol. ad 

Col. 311. Callim. Fr, cxxiv. εἰλης. ef. TYRW. ir 
Appen. ad Toup. em. tn Suid. 421. 

apud Summe Reverendum Doctissimumgue 
Gulielmum, Episcopum Asaphensem, ἐπ perdocto 

bello de rhythmo Gruecorum: pp. 13, 4. 21, 4. 22, 

πὰ, 25, 1, 2. 62, 1. 82, 1. 1483149. 
apud Schweighaeuser, in praefatione ad 

- Polybium, T.I. P, xxv. 

13 notae 
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Ἰχνῖ! 

notae breves ad ἽουρΙΙ emendationes jp 
Suidam ; p. 419—429. | 

In praef. ad Partem tertiam, p. 10. 1. 16. πατέρα 
71 gevrour—cf. VALCK., ir Diatr. ad Eur. 152 (1). 
ibid. p. 277. 1. 3. ΠΑΡΕΞΕΣΤΗΚΟΤῸΣ T' ὠλετήριος 

— In Cur. Noviss. p. 832. ἴ. 21. Ἰσόμοιρος, AKPATE. 

Ibid. 1. 22. ὠμφί EE: P. 176, 1. 6. ἑώχους] AAA 
ΟΥ̓ΔῈ. Vide Cens. Crit. (Crit. Rev. Jan. 1803. 

Ρ. 1 [17])- 
Month. Rev. ἰού: July; 1163. Ὁ. 264. 

We. believe that Mr. Tyrwhitt’s-conjecture, (ín 
h. ad Cer. 21+), as'it is the most easy, is “most likely „ 
to be true, Δεέξὼμένη δ᾽ ὅσιης ene πίε πότνια Ano.” 

Aristotelis de. Poëtiea liber Graece et 1 ιαζίπο: 8. 
hanc cditionis-formem administravit vir, nùhquam: 

sine honote nominandus, Episcopus Menevensis, qui’ 
novarum lectionum indièers a T. conscriptum in 
Ὥονο Musei Oxonionsis fáscicukó inseruit: RP. 
Viii—Xilj__—Formae grandiöris exemplaribus praee. 

fatienem oppido quam elegantem pracmisit Reve- 
rendus admodum Praesul Bangortehsis. ' 

Chaucer; 2 voll. 4; reprinked et the Clârendon 

Press, 1798. 

apud] MUSGRAVIUM ad ϑυμιοεὶ; Εἰ. 
154. ns 

Aristotelis de. Poética liber; ed. 3. 8: Oron. 1806. 

Brevi prodibunt Co onjecturae in Aisschylum, Euripi- 

dem,'et Aristophanem, praeeunte. et TYRWHITTI 
famae consulente, eruditissimo Rraesule Meénevense. 

ln | Notae 
® a 
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Notae breves ad ἀζαίοσιηι de oratoribus, 'e mar- 

gine exemplaris Tyrihittiani, ed. Lipsii, Antver- 
piae, 1627. in oram ed. Brotieri, Paris, 1771, 

exscriptae. | 

P. 1191. 11. ut] dele. ibìd. 1. 16. diversas, sed 
easdem valde probabiles—Acidalius. P. 122, 1. 15, 
amittit] omittit-Rhen. P. 123. 1.3. quiJ qua Urs. 
ibid. 23. conversos? Coire—ibid. 24. quemcunque 
orator induxerit,—l. 26. percenseo ] Mallet' qüoque 

T. parva censeo. P.125. Quae] Quid? 1. P. 126, 
1. 2. patientissimus veriJ sapientissimus vir, Acidàl. 

P. 127. 1. 24. penetrat medium—2. P. 128. 1. 14, 
adeptus, ] adepturus, Acidal. ibid. 20. consurgere ] 

F. confugere—l, 2. P. 132. eorum] rerum 1. 2. 
P. 134,1. 6. maligniin [15] F. malignitatis.. P. 137. 
1.4. Britanniae,) F. Britanni—Ern. P, 141. 1. 12. 
dicentem,] delet Schelius. Ῥ. 148. 1. 9. partes ea- 

rum] parte saltem, ibid... 20. Cic, Brut. 5. 6. P. 
146. 1, 17. vero, ] ergo, 1,2, P. 147. 1. 8. et] F. ea, 
ibid. 1. 8. diciuri | daturi 1: 2. ibid. 1. 18. a vestris |] 
F. ab iis vestris ibid. 22. centum et] F. centum tan- 
tumet—Ern. P. 148. 1. 13. suo] F. simili. P. 150. 1. 
27. Vide Senec. Contr. 3. praef. P. 151, equidem] 
quidem. Ern. P. 152. 1. 3. non studia} haec non 
studia—Aduret. P, 153. 1. 10. salutantium ] saluta- 
tionum Schel. Ern, ibid. 1, 17, 8. docuero.] de curiis. 
edd. F. dicetur. Prius referam—; habuerit, statim 

dicam. Prius—-Acidal. ; dicturus, Gronov. ibid. 
2. Cic. Brut.c. 90, 1. P. 154,1. 11. Cic. de Or. 

L 6. 
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1.6. 15. P. 15%. 1, 11. mihi} dele. ibid. 1. 25. fac 
cultate eloquentiam J facultate et el. 1. 2. f. ef usuel, 
P. 158. 1.8. vis] usus Acidal. P. 159.1. 14. Admo- 
dum adolescens Cic. Brut. 43. Anno xxi—ld. de - 

orat. ii. 20. P. 160. 1. 5. ut ait Cicero] Vide Cic. de 
orat. iì, 24. ibid. 1. 15. etsi] Delevit in exemplo 

Mureti Acidalius. P. 162. 1. 91. Vide Cic, de 
Orat.ii. 11. P. 163. 1. 8. clientelarum) Erzn. P. 

165.13. Vide Cic. Brut. 94, P. 67.1. ἡ. Vide Cic. 

Brut. 13. ibid. 1. 27. emendatae ] Faern. apud Ursin, 
P. 168. orätorum) oratorum horum 1. 2. 

_TANTUM 

Reverendo Doctissimoque Viro, 
qui insylvis Academi placida ac leni senectuüte fruitur, 

ROBERTO TYRWHITTO, A. M., 
idoneo priscae elegantiae judici, 

et fautori suo benignissimo, 
hancce fratris reliquiarum recensionem 

ea, qua par est, observantia 
D.D. Ὁ. 

Eprrox. 
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6 DE GALLA PLACIDIA 

cui parum arriserit, δ queingue sensu abundart 
patiemur. Ac nobis quidem non inepte vidernur 

PrAcrDrAE incunabulis A.C. 388 vel 389 assig+ 
nare. Cum enim Flaccilla, prior Theodosit uxor, 
jam A.C. 385 vita decesserit, teste Chronici Pase 
chalis Aucrore“; Theodosius vero A.C. 387 
Thessalonicae Gallam®, Justinae filiam, vitae sibi 

Γ 6 Jthalamique sociam adjunxerit : non est, quod ortum 
PraciDprAE in hos incidisse annos, dubitemus, 

praesertim cum scitissimae virginis athplexys re- 

centem ‘Theodosio vigorem inspirasse cehsefidus 
sit“, Est denique verosimile PrAcrprAM non Con=-_ 

stantinopoli, sed Romae Mediolanive editam in _ 
lucem fuisse, 51 qua fides est Chronici Paschalis 
Avcrort tribuenda. 

ΠῚ Dè 

« P. 305. edit. Paris. et p. 243. ed. Venet. Videatur praetereà 
Antonius Paerus in Critica ad Barohii Aùùales ad A.C. 385. 
n. 5. CAror. pu FresNr in Famil. Byzantin. p.69. 70, ed. Paris. 
et p. 58. ed. Venet. 

« Theodosius A. C. 387. Thessalonicam iter instituit, idque ad 
Valentinianum, qui huc Maximi tyranni truculentia fuerat coín- 
pulsus. Eodem anno cum Galla nuptias celebravit, uti et 
Zosim: Lib. IV. c. 44. probat Carsar Baronrus én Ánnal. ad 
h. a. et Ant. Paarus in Criticaad A.C. 385. n. 6. 

f Zosimus ]. c. ὡς δὲ «λέον ἱπεσμύχετο Τὴ τῆς κόρης ἰἐπιϑυμίᾳ, τὴν 

1δυσίίναν μετελθὼν, ἥτει τὴν ϑυγατέρα πρὸς γάμον. κ᾿ τ᾿ Ἅ. Cum dutént 
puellae desiderio magis indies ureretur, conventa Justina, fliâm 
gjus in matrimoniusn sibi dart petit. cet. 

ε Theodosius A.C. 388. quam maximis poterat itineribus, in 
Italiam contendit, Maximum tyraanum, qui et hoc ipso anno 
capite plectebatur, bello persecuturus. Cum ígitur se ipse 

rcitui per Pannoniam Noricumque éuriti duce praeberet, eze 
a | Valentirianuif 
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Dea Ratre Pracipiae, Theodosio M. eo minus, [7] 

aliquid dicere, consentaneum videtur, quo illustrior 
est pervagatiorque nomints fama, quam sibi peperit 
tot tamque feroeibus populis debellandis. De 

GALEA 

Valentinianum Justinamque et Gallam uxorem, uavibus Romam 
transportari jussit. Zosimus Lib. FV, c. 45. Τευοῖϊίναν μὲν οὖν ἅμω 
τὼ παιδὶ καὶ τῇ Juyargì καῦσιν ἐμβαλὼκ, καὶ τοῖς ἀσφοιλὰς παραντίμηξαιφο, 
wagadeds, εἰς τὸν Βώμην ἰξίπεμαεν. Justinam quidem cum flio σέ. 

. flia navibus impositam, et tuto deducturis traditam, Romam 

ablegat. 'Fheodosius vero A.C. 389. in Italia cönsedit, actoque 
Romae triumpho, in civitate Occidentis principe, per tres menses 
sibi commorandum putavit, uti liguet ex Legibus Cadic. Theo. 
desiani ibidem promulgatis. GAronicow Histor. Codic. T heedon 
siani, et Anton. Paarvs in Griticu ad ἢ, &, Roma relicta, Men 
diolaaum adüt, ibidemque sequentibus ann 390 et 391. τεῦ 
Maliae ordinavit. Sedneque hie sibi diutius permaneudum ratus, 

. Concordiam Viacentiam transit, ex Ïtaliaque, ubí taentum won 

per triennium constitesat, Constantinapolim pervenit ; Socm:Arns- 
Eib. Ε΄. e. 18. ef Mancuiuinus in Chronico. Chronicon God: ι 

Fheodoe. el Ant. Pacrus in Criticaas ἃ. a. Ergo-hoe tempore, 
que Thapdosius in Halia veraabatur, lucem Pracimia videtur 
aspexiese, praesertim cum Auctom Chronici Paschalis diaartis 
verbis- referat, PracipkAm cum patre Theedosio- esse Comstan» 
tinopolim profectam; p. 904. ed. Paris. et p. 243. ed. Vensat, 
Be ταύτης Τάλλας ἴσχε Suyaziga ὁμάνυμακ Te. μηαρὶ Ἑάλλαν, van zad 
Πλακιδίαν. ἘΕἰσελθοῦσα ἐν Κωνοϊαντινουπόλει μετὰ wol πατρὸς dea 
Θεοδυσίου, καίξει τὸν δικο» τὸ ϑλακιδίας, Er hac Gallo fliam susaapit 

mabri cognominem Galinm, quae Placidiaappelbntaest. Μδροοκα 
Constantincpolim. cum patre pnofecka, domum. Placidia dickum 
condidit. Ex quibus intelligi potest, quam alienus a vena fuerik 
MARCELLRSUS, qui én. Chronica. as0..A: ᾧ, 386. λιν, T'haas 
dosii alferam usorem, his Cosa. Constantinopolim. venisse soribits 
Eo enim anno GArrA nondum in Theodosii manus conveneraf, 
sed Italiae fipibus adhuc continebatur. Canaule Chrontcon Gods 
Fheodas, 
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GaALLA vero, matre, quod rarius ejus memoriam 
recoluerunt eruditt, strictim nobis erit cursimque 

agendum. Atque illa quidem patre usa est Valen- 
tiniano Magno, matre JusriNaA, altera® Valen- 
tintani uxore.: Sed JusTiNA omnium fere vapülat 

sermone. Nam quicquid dixerat Arrus, con- 

cluseratque contortius, tam pugnaciter sibi tamque 
praefracte defendendum existimavit, ut'cum opti- 
mus quisque, tum AMBROsIUS maxime, plurimum 

[8 Ἵϊπάς ceperit detrimenti'. Jam vero tametsi facile 

largimur, 

* SoCRATES Histor. Ecclesiast. Lib. IV.c. 31. Ὃ δὲ Οὐαλεντινιν 
ανὸς ἄγιται τὴν ἸόυσἸίναν, ἀφ᾽ ἧς aur» γίνεται Οὐδιλέντενιαινός va ὃ vées, 

za) ϑυγωντέρες τρεῖς, Ιοῦσία, Tedra, Τάλλα" pr αἱ μὲν δύο ταρϑενεύουσων 
διετέλισαν. Τάλλαν δὲ dolapor βασιλεὺς ἔγημε Θεεδόσιος ὁ μίγας, ἀφ᾽ ἧς 

aury Πλακιδία ϑυγάτηρ ἐγένιτο. Valentinianus vera Justinam duxit 

szorem, ex qua Valentintanum Juniorem suscepit, tresque praeten 
rea filias, Justam, Gratam, Gallam. Quarum priores quidern 

“_duae in virginitatis proposito perseverarunt: Galla vero Impera- 
grix Theodosio M. postmodum nupta est, ex qua ille Placidiam 
fliam sustulit. Idem asserunt PurLosrorarus Lib. X. p. 535. 

ed. Reading. 'TurorHanes in Chronographia p. 48. ed. Paris. 
et p. 38. ed. Venet. ZonaARAs Annal. Tomo IÌ. p. 30. ed. Paris. 
et p. 23. ed. Venet. Pauruus Draconus Lib. XII. p. 83. Ior- 
NANDES de regnorum successtone p. 238. Tom. I, Scriptorum Rer. 
Ralie. Muratori. 
De Justinae in Catholicos odio affatim testantur EL. ulf. Codic. 

T'heodos. de fide Catholica, qua Arianis peraeque ac Catholicis 
ecclesias adeundi potestas conceditur, idque auctoritate Valen. 

tiniani filij Aug. et Ll. Cod. eodem, de his, qui super religione 
contendunt, qua Catholic, si quid adversus Arianos tentaverint, 
crimen capitale admisisse viderentur. Unus AMBROSIUS, qua 

erat animi sanctitate, nefariis Justinae conatibus, quo modo 

cunque potuit, obviam ivit. Cui rei sunt indicio ejus epistolae 

7% 
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largimur, GArLaM: périride ac Valentinianum ejus=' 6 ἢ 
dem opinionis errorem lacte paéne materno suxisse ; 
tamen nobis, non ex Pr1LosTorg1o, uti pu Fras- 

NIO. placuit*, sed aliunde hujus rei notitia erit 
arcessenda. Etenim ille JaAcoBr GOTHOFREDr, 

summi hominis, versionem ducem secutus, sensum 

_e Prirosroreio elicit, ἃ graeca quidem oratione. 

quam maxime alienum’.: Quamquam.igitur ex-hoe 
“B τ „Prxosrorou 

XIII. et XIV. ed. Paris. ἀπ. 1614. itemque Dratio ad popútim 
Mediolanensem de Basilicis non tradendis, habita, Tom. V. oper. 
ed. cit. p.97. Hinc Justina ineo A.C. 385. et 386. persen 
quendo non minimam se consecùturam sperabat commoditatem.… 
Secrares Histor. Bcelesiast. Lib. VI. c. 11... Sozomenus Lébe 

ΚΠ. ὁ. 13. Turzroponerus ZLib. V.c.13, Rurinus Lib, IL 
ς.15. Carsan BAroNius in Annal. Ecelesiast. ad A. C. 385. ef 
886. Anton. Pacrus én- Critica ad Annales Baron ann.-cifs 
Jacozus Gornornepus in Gommentario ad laudatam Leg. ult. et 
in:Chronico Hist. Cod. T'heodos. ad A. C. 386. Hernieus Varr-. 
sus in notis ad Sozomenum. - EE 

k In Famil. Byzantin. p. 57. ed. Venetae. 
Si ipse Du Fresnrus, quaerat mirifica barum Kterarum intel. 

ligentia, animum ad vi potestatemque Pronominis Demoustra- 
εἰσὶ pariter ac relativi advertisset, haud dubie sententiam suam. 
a Gornorrep: sejungendam putasset. Quo autem haec contro. 
versia dirimi facilius queat, age, locum 6 Prizosroreu Historia, 
Beclesiastica Lib. X.p. 335. ed. Reading, subtexamus. Θεοδόσιος 
Τάλλαν ἄγεται γυναῖκα, ὠδιλφὴν μὲν τοῦ νεωτέρου Οὐαλεντινιανοῦ τοῦ 

βασιλίως, ϑυγαφέρα δὶ τοῦ μεγάλου, ἥν αὐτῷ Ιουσῖίνὰ -ἐγείνετο. “Aarm δὺ τὰ 
Αρεΐου ἴσθεργεν" ἐξ αυτὴς δὲ τῷ Θεοδυσίῳ, καὶ ἢ ϑυγάτηρ Πλακιδίᾳ τίκτε» 

nd. Haec Gormorrepus ita latine reddidit: Z'heodosius Gallam 
ssórem duzit, sororem quidem Valentiniani Junioris, huperato- 
zés,fltam autem Sentoris, quam ei Justinaediderat. Ea vera 
Ariana erat, et ex eu nata est Theodosio filia Placidia. Quam 
deidem versionem qu minus ego verarg sinceramque Judicem, 
NEEN: tria 
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[9 JPrrrosrorerr loco effici nihil conflarique potest, 
gaod vel ullo modo ad pu Fressir sententiam 

stabiliendasit pertineret: at videmur tamen nobis 
aliunde collegisse, GarzAM de matre sua exitiales 
Arzr imbibisse:opiniones. Quod quidem argu- 

skentum eo prolixius indicandum arbitramur, quo 
magis ingenue JacoBus GorzormeEpus nihil quic- 

&uam de Garvag erga Arrum studio, a Philostor- 
gio st discederet, se reperiste confitetur”. Extat qui- 

dam Greori® Bar τιον, Eliberitani Episcopi, de 
Trinitate 

tria potissimnm intercedunt. Ac primum quidem Pronomen 
Demtonstrativam ἄυνη obstare videtur, quod. ceste proximum 
quìdgtee, sc. Jusnam, designat; Deinde Pronomen Relativarn 

ἀυτῆς, quod sane-ad römotius, sc. Gallam, referri debet. Denique 

Particula δὲ satis luculento' argumenta est, alterum orationis 
membrum ad Jusrswasr, ad Garan alterum pertinere. Pula 
crius horum verborwm vim calluit 15, qui nihil ferme ignoratit, 
Hexricus Varrsius, apud quem Goruormzpum, mìiror, humo 
errorem impune tulisse, Solet enit, quavis data occasione, Go- 

TKOFREDUM rodere, graecaeque linguae inscitiam ei exprobrare. 
Sed haec labes Varesro cum plerisque ordinis sui communis est 
quam jam níhil moramur. Versio vero, quam dedit emendaa 
tiorem, haec est: Theodostus urorem duzit Gallam,: Sorordna 
guidem Valentiniani Juntoris, filiam cero M. Valentiniani ct 
Justinae Aug. Porro haec Justina Arianam hacresin sequebafur. 
Er Galla Theodosius filiam suscepit nomine Placidiam. | 
In Dissertatione ad Lib. X. ο. 7. quam Philostargio suo cuuv 
pluribus aliis pefertisque varia eruditione adjecit. 

* Grraors: liber GALLAE PLACIDIAE nomen prae se fer, 
Verum reete scienterÁue fccit Cazsan Baronius ín Annalibue 
Eeclestast. ad A. C. 388. n. 100. quod Pracipram nomen, 
tenquam ab aliquo historiae ignaro additum, hinc facessero jussit, 
Sumas enim, GarrAm Pracimram jam tum, cum libram ederefs 

Ἂ , Gregorius, 
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Trinitate libellus, augusto Gartz Ag nomini inscrip- {10 
tus. Cujus praefatio, quae attente cogitatequg 
legatur, digna mihi vel inprimis visa est. Nam, ei 
41 idem habeas, Garza et literarum commercia 

cum familiae. Arianae principibus instituit, et 
quaestiones, quibus Catholica religio labefactari 
putabatur, accepit, et ad Gregorium, quem dixi- 

mus, transmisit, quin etiam ab eadem, tanquam 
Arianae disciplinae infesto, Librum de Trinitate 
flagitavit. GreGoRIUuS vero indigne ferens, Au- 
gustae animum opinionum perversitate magis ἃς 
magis corrumpi, librum, quem poposcerat, ejug 

nomini inscripsit, in eoque uberius expromsit illa, 

quibus ista sententiarum labes penitus deleri posse 
B2 videbatur, 

Gregorius, lucem aspexisse. At sedit tamen adhuc in matris 
gremio, appetiitque mammas. Neque enim opus erat Pracipraë 
ejusmodi doctrina, quippe, quae sub faustis ecclesiae Catholicae 
penetralibus enutrita, suum in religionem animum clarissimig 
documentis voluit esse testatiorem. GALLAM vero, haeresi 
‘Ariana valere jussa, ad Catholicos transiisse, et initum cum 
Theodosio matrimonium, et commemorabilis Surpar locus voce 
Οὐαλενγτινιανὸς haud obscure significare videntur, Namgque kric 
Theodosii verba recitantur, quibus Valentinianum, ἃ matre 
depravatum, in viam reducere est conatus. Si igitur tautam 
curam Valentiniani habuit, quantam, ut uxorem ad frugem per- 

duceret, adhibuisse putabis? Sed hic velim consulatur ZoNARASs 
in Annal. Tomo II. p. 34. ed. Reg. et p. 27. edit. Venet. et Com. 

mentarius ad L.15. Codic, Theodos. de haercticis. Enimvera 
aut plane commutatus animus GALrAE est, postquam in manus 

Principis religiosi convenit, aut forte invita et cum dolore dissie 

mulavit errorem. 
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[149 videbatur®. Cum igitur GarLag haeresis tam claris 
Tuéeat signis,* nihil nos dubitationis habere amplius 

debémus. Sed-satis de sectae:studio; Attingamus 
cetera, quae digna nobis memorátu in ejus vita vide- 

buntur. ἘΠῚ οι“ 

ἐτ EE EE | [ΠῚ Ac 

. ‘eMARCELLINUs in ‘Chronico ad A.C. 390. Garra, inquit, 
| Theodost uxor ab Arcadio pricigno suo ejecta est. Quem si 

‘&uctorem probamus, statuendum nobis profecto erit, Gallamm, 
prius Theodosia, iter d>onstantinopolim instituisse, siquidem 

jpse anno demum 391. (ut patet ex dictis not. d. $ 11.) ur- 

bem ingressus est. Verum cum Aucror Chronic Paschalis, 

Phacipiam, filigm, cum patre Theodosio Constantinopolim 

profectam esse diserte testetur, nec credibile sit, matrem filiolam 

Jactantem apud Theodosium, plurimis gravibusque distentum 
negotiis, in Italia reliquisse: ea, quae MarcerrrNus narrat, ad 
dnnum forte 394. referenda putamus, quo quidem Theodosius 

adversus Eugenium contendit, Arcadioque Aug. Orientem 
tradidit administrandum. Neque vero Marceryivus per haec 

tempora in Chronologia accuratus cst‚ neque ipse Arcadius, 
praesente gravissimo patre, tantum facinus admisisse existimari 

debet, praefertim cum ita pater conjugem in oculis ferret, ut 
signa doloris ex ejus morte percepti et vultu ostenderit et col« 

lacrymatione. Huc pertinent illa Zosim:r Lib. IV. c. 57. 
Ἡδη δὲ avrg πρὸς τὴν ἔξοδον ἐπειγομένῳ, συμβέβηκε Τάλλαν τὴν Τἀμετὴν ἐν 

ταῖς ὠδῖσιν ἀνταῖς τελευτῆσαι σὺν τῷ βεέφει καὶ τὸν βίον ἀποϑεμένην, 
Ταύτην μὲν οὖν κατὰ τὸν, Ὁμηρικὸν νόμον ὃ βασιλεὺς ἐπ᾿ ἤματι δακρύσας, 

x TA. Cum jam ad profectionem properarct, conjugem ipsius 
Gallam parturientem mort contigit, infantis onere cum vitadepo- ὦ 
sito. _Huic homerico more diurnts Imperator persolutis lacrymis, 
cet. _Quamvis verg causam simultatum, quae Gallae cum Arcadio 
intercessere, tacuerit ille MarceLLiNus, rem quasi aliud agendo 
exponens : non tamen de nihilo extitisse videntur, cum novercae 
in palatii luce amplius versari nefas fuerit. Si conjecturae locus 
est, GArLam, crediderim, Theodosio absente, quod hucdum dis, 

simulaverat, 
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τς Ac primum quidem, quà rattone ab Theodosio in 

matrimonium.assumpta sit, brevibus erit explican- 

dum. Flagrabant illa tempora bellorum incendiis, 

Maximo tyranno A.C. 387 Italiam vi impressiong- 

que eversuro, nee mater Gallae, Justin, tantí 

expers periculi poterat esse, propterea, quod huic 
flammae suo in Arium studio materiam sub- 
ministrasse videbatur?. Cum igitur, quo se verteret, 

plane 

simulaverat, Arianismi virus evomuisse, sicque probum Arcadä 
animum non mediocriter irritasse, Confirmant sane hanc conjec. 
turam, quotquot res a Theodosio gestas literis tradidere. Nam 
priorem Theodosii conjugem, Flagcillam, dici vix potest, quanta- 
ere laudibus extollant, cum contra ea de Gallae in religionem 

‘studio, velut e compacto, sileant. Quin Auctor Chronici Pas. 

chalis p. 243. ed. Venet. et p. 305. ed, Paris, Flaceillam ortho- 
doxam Gallap oppanit: Theodosius Aug, conjugem habuit Gal. - 
Jam, cet. Habuit et alteram conjugem Flaccillam orthodoxam, cef. 
Sed satis conjecturarum. 

> Maximus tyrannus literas dedit ad Valentinianum, matris 
amentia ad turbandam ecclesiam Catholicam concitatum, in qui- 
hus illam admonìtum voluit, ut vim ecclesiis inferre desisteret, 
Ttaliamque omnem et venerabilem Romam suis ecclesiìs, suis sae 
eerdotibys reddcret. Has literas Carsar BAgonrus én Annal. ad 
A.C. 387. n. 38. ez Tomo l. epist. Romanorum Pontificum foras 
dedit. Tseoporetrus Lib. V. c. 14. ᾿Επέσϊειλε δὲ τῷ Οψαλεγτινανῷ (ἢ 

Μάξιμος) τὸν κατὰ τῆς εὐσεβείας πόλεμον καταλῦσαι παφεγγυῶν, καὶ 

“αραινῶν μὴ «ροέσϑαι τὴν πατρῴαν ἐυσίβειαν" “ροσἸέϑεικε δὲ καὶ τοῦ 

σολέμου τὴν ἀπειλὴνγ ἢ μὴ miidorre. Καὶ μέντοι καὶ τὸ ἔργον τοῖς 
λόγοις ἐπέϑεικε᾽ τὴν γὰρ σ]ρατιὰν ἀγείρας {αὶ τὴν Μιδιύλανον ὥρμησεν, 

ἔνϑα ἐκεῖνος Nayer. Scripsit igitur literas ad Valentinianum ( Mazx- 
imus,) quibus eum hortubatur, ut pietati bellum inferre destste- 
ret, monebalque, ne paternam religionem proderet. Adjecit etium 
minas belli, nist Valentinignus morem gereret ; statimgue verbg 

factés 
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[12] plane nesciret, fugam tandem in Illyricum Thessa- 
lonicamque capessit, Valentiniano Aug. III. et 
Eutropio Coss. A. C. 381. datisque Constantinopolim 
hteris, summis a Theodosto precibus contendit, ne 
se de regio gradu depulsam destitueret, caedemque 

‚ Gratiani, a quo adeptus fuerat imperium, relin- 

queret inultam. Atque ut nihil, quod ad Theodosii 
animum sibi conciliandum pertineret, reliqui fecisse 
videretur, Gallam, ‘filiam, secum Thessalonicam 

adduxit, bellam quidem virginem, leporibusque 

affliuentem, quin plenae maturitatis et gestientium 
ad virum dissuaviandum annorum. Namque Jus- 

tina pulcre, si Zosrmo credas, intellexit, quanto- 

pere Theodostus puellas paulo venustiores adama- 

ret.. Dedit igitur ipse Justinae precibus locum, 
eodemque anno. 387 Constantinopoli relicta, Thes- 
salonicam cursum suum direxit. Hic cum impe- 

tum Maximi tyranni reprimere studeret, accidit, ut 
Justina 

factis confirmavit. Gollectis enim coptis, Meodiolanum versus 
contendit, in qua tum (Valentinianus) degebat. 

4 Zosimus Lib. IV.c.44. Tar κόρην ὀδυρομένην ἐδείκνυ, καὶ τὸν 

ξδαυτὴς ἀποκλαίφυσαν τύχην. Τούτων ἀκούσας ὁ Θιοδόσιος, καὶ ἅμα τῇ 

ϑέᾳ τοῦ τῆς κόρης κάλλους ἁλοὺς, παρέφαινε μὲν καὶ τῷ βλέμματι τὴν ἐπὶ 

τῷ κάλλει τῆς κόρης πληγὴν - - - ὡς δὲ πλέον ἰπισμύχετο τὴ τῆς κόρης 

ἐπιϑυμίᾳ, τὴν Ἰουσῆίναν μετελθὼν, ἥτει τὴν ϑυγατέρα πρός γάμον. wr. A 

(Justina) puellam ülacrymantem ct fortunam suam deplorantem 

ei commonstrat, His Theodosius auditis, simulque puellae pul: 

critudinis intuitu captus, etiam vultu acceptum e puellae forma 

vulnus satis ille quidem prodebet. . .. Quum autem puellae desiderio 

magis in dies ureretur, conventa Justina, filiam ejus in matrimge 

gium sibi dari petit, cet. 
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Justina una cum Galla eum conveniret. ‘Neque 
consilium male successit... Nam simul ac Theodo- [13] 
sius .puellam, ubertim : lacrymas  profundentem, 

genibusque advolutam suis, intuebatur, adeo mirie 

fica scitissimae virginis venustate exhrsit, ut conti- 

nuo consilium.iniret, latis roatfi suppetiis, filiam 
secum matrimonio jungendi… Annus tum erat, ex 
quo de vita abierat. Flaccslla',. Ex hac igitur 

: GALLA 

_ rFlaccilla Arcadio Aug. 1, εἰ Bautone Coss. A.C. 385. fato 
functa est, uti supra me docere meïmini. Graeci mirum quantum 
in ejus nomine scribendo discrepant. Modo enim Πλακιλλαν, 
modo Φλακίλλαν dicunt, imo SocrATEs Lib. IV.c. 31. Πλακίδην, 
et Pimzosronarus Lib. X. c. 7. Πιλακιδίαν appellant. Perrus 
Lausrcrus Tomo 1]. Bibliothecáë Caesar. p. 586. Placillae 
nomen tuetur. Sed cum in Numis apud Caror. pu FrrsNruw 
én Familiis Byzantinis. p. 48. ed. Venet. Arn. FracciLra Aug. 
expressum legatur, facile est ad intelligendum, plerosque Graeco- 
rum τὸ Εἰ, latinum in suum II mutasse. Itaque Avcror Chronicé 

Paschalis his accuratius Φλακίλλαν scripsit, nec errat, dum Pala: 
tium ab Augusta Constantinopoli excitatum cum Auctóne 
descriptionis Urbis Gonstantinopolitanae, Φλακιλλιανὸν appellàt. 
Sed hic dignus est, qui in consilium adhibeatur, Caron. pu 
Fressrus én Constantinopol. Christiana kib. II. c. 25. Fuit 
Flaccilla Antonii, qui A. C. 382. in Oriente cum Syagrio consul 
pradiit, filia, uti ex Turxistn oratione, quae inscribitur tituld 
Gratiaram actonis ob pucem consulatumgue Antonië, probant 
Hennicus Varzsrus ἐπ notis qd Sozomenum Lib. VII. c. 6. et " 
ANToN. Pacius ἐπ Critica in Annqles Baronii ad A.C. 3891 

quibus addi potest Pr osopographia Codic. Theodosiant, vocd 
Antonius. Theodosio vero quatuor liberi e Ffaccihia nati sunt 
Arcadius et Honorius, quì cum patre et post eum règnum. tes 
nuere; Gratianus item, qui etsi mature decessit, matri ‘timérP 
superstes fuit; Pulcheria denique. quam ante-mattem -mors 

oc 
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Garra Theodosius, uti jam supra diximus, Gare 

LAM PL AcipiAM creavit. Utrum vero simultates,- 
quas cum Arcadio gessit, mortem ejus admaturave- 
rint, nec ne? nobis quidem haud liquere, apertius 
fatemur. Illud certe constat, eam Arcadio 117. et. 

[14] Honorio FI. Οὐες. A. Ο. 394. inter puerperii dolores 

animatn efflafse“. Sed ad PracipraM nostram, 
unde oratio aberravit, revertamur. 

V Trroposrio 

eccupavit, αἰ patct ex ‘Drationibus Grecoru Nassent én funcre 
Flaccillae, et Amguosir in funere Theodosti M. habitis. Anton, 
Paarus in Critica ad A.C. 385. Quare nollem, Italorum facile 
eruditissimus, Henricus Nortsius ὡς Addendês ad Historiam 

Pelagianam p.2. Arcadium et „Honorium e Galla procreatos’ 
dixisset. 

* Baroxrus én Annal. Ecclesiast. A.C. 390. n. 75. Gallam, 
refert A. CG. 890. diem obiisse súpremum, atque adeo ab Arcadio 
scpultam fuisse, nec dubitat Mafcellinum haic sertchtiae pa- 
tronum dare. Verum in hoc annalium conditore ne vestigiuín 
quidem hujus rei apparct. Id certe in dubium vocári nequit, 
Garzasfadhuc A.C. 302. quo Valentinianus Aug. Arbogastië 

factione periit, vixisse. Zazrmus enim Lib. IP. ὁ. 55. post- 

quam de Valentiniant morte exposuit, in hune modum pergit : 

Τούτων τῷ » βασιλεῖ Θεοδοσίῳ συναγγελϑέντων, δυνετάραξιν ἢ ἡ τούτου Γαμετὴ 

Tarka za Bacihsta, τὸν ἀδιλφὸν ὀλοφυρομένη. Hiês T'heodosto Prin- 

eipi renuntiatis con jur ejus Galla, 'fratrem deplorans, aulam 

wuiversam conturbat. « ἂς reddidit demum A. €, 394. debitum 
paturae, quo Theodosius cùm exercitu adversus Eagenium ἐγ γῇ... 

pum tendebat, teste eoderg Ζ' spo, loco jum supra laudato, Lib. 
W. C. 57. Ἤδη δὲ ἀντῷ πρὸς τὴν ἱ Bodor ἱπειγόμένῳ, » συμβίβηκε Τάλλαν 

id yapip ἐν ταῖς ὠδῖσιν ἀυταῖς τελευτῆσαι, σὺν τῷ βρίφει καὶ τὸν βίον. 

ἐποϑεμίνην. Cum jam ad profectionem properaret, contigit Gal 

dam uxorem ejus parturientem mort, infantis onere cum vita 

deposito. 
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Vv 
Turoposro Olybrio et Probino VV. CCA. C. 395, 

mortuo, divisoque inter Arcadium et Honorium 
imperio, GArLA Pr Acipra cum Honorio in Italiam | 
venit‘, Mediolanique ad-annum usque 402: ‚ Arcadio 

et Honorio WV. Coss. permansit, quo frater Raven: 
nae sedem constituit, uti legibus Codicis Theodosiant” [15] 

comprobatur. Pracripria vero, CEDRENO* teste, 

Romae sibi lares figendos existimavit. Jam quidern 

vita GALLAE PLACIDIAE per omnes fastos nobis 

esset persequenda, At enim vero sive tenella aetate;, 

in qúa nihil magnopere egit memotia- digni, sive 

monumentorum naufragio, quod vix tabulae quae- 

dam evasere, accidit, ut inde a primis ejus incuna- 
νος C . bulis 

tCeprexvs Anndl. p. 327. Ed. Parts. et p. 258. Ed. Vert. 
Καταλείψας τοὺς δύο divus ἀντοῦ, ̓ Αρκάδιον μὲν τὸν πρεσβύτερον τῆς imac, 

Ὅνώριον δὲ τῶν Ἑσπηρίων σὺν Πλακιδία. Duobus filiis relictis, quorum 
majorem Arcadium Orienti pracfecit, Honorium cum Placidië 
Occidenti. Jam supra causam attigimus, quae quidem impedi. 
mento. videtur fuisse, quominus Placidia Constantinopoli ap 

Arcadium relinqueretur. Ile enim novercam Gallam, e Palatio 
ejecerat, cnmque matre procul dubio filiam. Minc cum Theos 
dosius iniqua valetudine conflictatus, in Itália de dividendo 
imperio cogitaret, Placidiam cui Honorio ad se evocavit, voluit. 
que eam, tum acto fere natam annos, apud Honorium edncaris 

“Consule Chronologiam Cod. T'heodos. ab. an. 395. ad an. 402, 
Ctavpranum in ΚΠ. Honorië. Cos. Ant. Pacsok én Ortticd: aë 
A. C. 402. n. 29. ἊΝ 

χ CEDRENUS p. cit. Καὶ ὃ Fn Ονώριος ἴσχι τὰ βασίλεια εἷς Ῥαβέ 

var, Πλακιδίᾳ δὲ A ϑυγάτηρ, Πῤατιανοῦ (Lege Θεοδοσίου, ut supra 

emendavimus) ἐν τῇ Ῥώμη, Ac Honorius quidem Ravennae regiam 
gen constitùit, Placidia ̓ αἰίεπι Gratiani (Theodosti) fdia 
„Romac. 
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bulis usque ad A.C. 400 Stilichone et Aureliano 
Coss. diëere vix quicquam habeamus. Hoc enim 
anno Evcrerros, fifius Stilichonis, cum 5101 nubilis 

ésset visa, nuptias ejus ambivit. Neque ille, quem 
Stilicho laudum suarum praeconem invenit, Cr Av- 

_Praxus, hoc nosmet ignorare voluit. Namque 

Libro II. de Laudibus Stilichonis v. 354-362 pleniore 
Eanit ore: ἢ 

- == Venus hic invecta columbis, 
Tertia regali jungit connubia neu, 
Pennatigue nurum circumstipantur amores 
Progenitam Augustss, Augustorumgue sororem, 
Eucherius ttmido jam, flamea sublevat ore 
Virginis: arridet laeto Thermantia fratri. 
Nam domus haec utrague petit diademata sexu, 
Reginasque parit, Reginarumque maritos. 

Hos enim versus ad PracipiaM pertinere’, patet 
: ᾿ cuivis 

_Y-Eosdem versus laudavit, praecipuum illud ἃ Lipsiae κι 5886 orna- 
mientum, Joann. Jac. Mascovius in limato politoque opere de 
Rebus Gestis Germanorum Part. 1. ». 352. _Stilichonem vero- 
A. C. 400. quo primum Consul prodiit, Eucherio nuptias conci- 

Tare voluisse, cogitur ex eodem Claudiano ibid. Ὁ. 244. 

Cur nondum legitur fastis? Car pagina tantum 
Neseit adhuc nomen, quod jam numerare decebdat. 

quae quidem verba satis aperte primum Consulatum designant, 
ΤΡ. 190. Poeta Stilichorem ‚ob debellatum Gildonem laudibus 

Srnat : : 

- - Paeni cumänt de, mods rura éyrannò 
Libera possideant. 
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cuivis paulo acutiori. Ac vidit hoc, qui vidit plu-( 16] 
rimum, Caspar BaRTHIUS, cujus in Claudianum 
annotationibus nihil nobis debet esse commendatius, 

Sed tantas has tamque molles cogitationes, quibus 
Evcugrrus spes alebat suas, tempestas de imprge 

viso exorta vehementer conturbavit. Cum enim 

Stilicho se familiamque suam dolo malo efferre altiug 
auderet, mirandum in modum se suague omnia per» 
ditum ivit. Igitur et ipse Eucunemivs, qui se in 

futuro PrAcipiAE matrimonio magnifice circums 
spiciebat, tantum a nuptiis, quas appetierat, abfuit, 
ut potius Romae, paullo post Patris caedem, Basso 
et Philippo Cóss. A.C. 408. obierit mortem, tam, 

C 2 800; | 

Et v. 258. Roma, quam loquentem fnzit, se jaïn superiore anng 
399, ‘Stilichonis Consulatuím sperasse dicit: 

Sperabam nullas trabeis, Gildone ’ perempto, 5 

Nasci posse mores. 4 

Gildo-enim A.C. 398. interiit. Confer Chronicon Godi. Thea 
dos. ad ἢ. a. ef Gommentarium ad L.7. de metatis. Item 
Peeta nuptiarum mentionem injecit earum, quas Honorius cum 
Maria, Stilichonis filia, celebravit, quaeque in A.C. 598. incin 

dunt, probante CazsarE BARONzo in Annal. ad h.g.n. 37. Tie 
enim Ὁ. 74. laudat Stilichonem, ἫΝ 

διὸ fuit, ut primos in conjuge disceret ignes 
' Ordirigue virum non luzuriante juventa, Ὁ τὰ 

Sed cum lege tori, casto cum foedere pellet. — … 

. 342. Mariae puerperiam optat: - ‘ | he 

| Et sacrt Maríae' parfus Lucina: dolomer | Te 
Solatur,  Bartdst fyigante ρυεπριιεείο....... τ ἃ 
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duo, quain patris, nefario conatu dignam®.. Atque 

[17] hoc: quide, tempore, quantum in Pracrora 
auctoritatis esset, illustri cognìitum est argumento. 
Nam cum Alaricus; Rex Gothorum, Serenae, Stili- 
dhonis conjugis accitu, Romam pervenisse credere» 
túr; nec barbari- hominis conatus facilius reprimi 
videretur posse, quam illa e medio sublata, a qua 
urbem sibi proditum iri sperabat: Senatus, Placidia . 

in consilium adhibita, nihil prius faclundum putavit, 

quam ut Serenae gula laqueo frangeretur*, 
| | ‘ VI Sep 

“« L. 22. Cod. T'heodos. de bon. prascriptor. Zosimus Lib. V. 

ε. 35. 57. Orxmrroporus Eclog. Histor. p. 145. Tom. ἢ 
Scriptor. ον. Byzant. ed. Venet. Rurrrius Numarranus Îtinerar, 
Lib. II. v. 41. seqg. Sozomenus Libr. IX. c. 4. Omosrus Lib. 
VII. c. 35. 38. Puirosrorarus Lib. XII. p. 544. ed. Reading, 

AuLLus Draconus Lib. XIII. p. 91.92. Tom. 1. Scriptor. Rer, 
Htalic. Muratorü. J ORNANDES de Regnorum Successione p. 238. 

sbidem: et Scriptores medii aevi HeERMANNUsS CoNTRACTUS #73 

Chronico p. 154. SraeBERTUS GEMBLACENSIS ἐπ Chronographia 
p. 704. Hurpericus Murrus én Chronico Lib. IV. p. 640. 
inter Pistor Nidani Scriptor. Rer. Germanic. Adde et recen. 
tiores CArsan. Baronrum én Annal. Beelesiast. A.C. 408 ef 
409. Anton. Pacrum in Critic. ad A.C. 408. n. 6. et ad an. 
409: n. 2. Jacon. Gornorrenum in Chrontoo Ced. T'heodos. an. 
et. ct Commentar. ad 1,. 22, bon. proscriptor. ef L. 1. de lit. et 
$tiner. custod. 

* Zosimus Libr. Ρ. 6. 38. EX ὅκει Li] γερουσίᾳ πάσῃ καὶ ἡ Dandie, 

4“᾿ ὁμομητρίᾳ (lege ὁμοπατρίᾳ, uti supra docuimus) τοῦ βασιλέως 

ὄδιλφς, Σερῆναν ἀνανρεϑῆναι, τῶν περιεσϊώτων καφῶν οὖσαν αἰτίαν. Censuit 
Senatus universus et Placidia, Principis germana Soror, Sere. 
nam esse necGndam, quae praesentium malarum auctor existerct. 
Eadem plane refert Orvmrronorus Ὁ. 146. Cousuli praeterea 
merentur Carorus Ssaonrus de Occidendali Imperio Lib. X. 
p- 175. Τιμκέκοχν Hietgire des Erpereure.pag. 1218. Tom. V. 
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VI 

Sep hae res, quae non nímis strenuo languorem [18] 

attulissent, Álaricum mirifice acuerunt. Itaque 

᾿ tam 

et Ill. Mascoyrus in Rebus gestis Germanorum Part ]. p. 355. 
Erat Serena'Theodosii M. neptis ex fratre Honorio et in tantam 
se patrui benevolentiam blanditiis immerserat, ut in filiam ab eo 
adoptata, Stilichoni, Vandalo, in matrimonium daretur, eo certe 
consilio,. ut homo ille, toga sagoque clarissimus, in cura Arcadi 
Honoriique aliquando suscipienda, uti propinguum decebat, in. 
tegre incorrupteque versaretur. Videatur saepius landatus 

Orrmrioporus et Zosimus l.c. sed, age, iis, quac diximus, 
tabula genealogica lucem affundamus; 

TueEoposrus, Comes. sub Va 
lentiniano M. de quo Ammias 
nus Marcellinus Lub. XXVII. 
XXVIII. XXIX. 

| Faroposius, Aug, En | Honorius 

ARrcaAprus-HoNoRIug THERMANTIA et SERENA, Uxor 
e Flacilig ες nupsit Duci,no- _ Stilichonis 

Garza Pracinia bis quidem igno- | 
eGallg. to. Claudianus Eucherius filins 

…_de Laudibus Se. cum patre tru- 
zenae v. 184, _dicatur. Maris 

et Thermantie, 
j οὐ νος ᾿ quae Honorio 
τι Ee Aug. nupsere, 

; Maria mature, 
sed anno incere 
to obüt; * There 
mantia post pa-. 

8 Ì tris intefnecios 
Ae a nem. Augustali 

| ‚ depulsa solio, 
matrique remis. 
sa est,  Zosi 
mus L. V; &. 35. 

Ek - A.C. demum. 
᾿ 315, esse desiit, 

teste 
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[19 ]tam acri Romam obsidione pressit, ut, quae antea 
tanquam victrix terrarum viguerat, jam huic barbaro 
tyranno Honorio VIII. et Theodosio 117. Coss. A.G. 
409. succumbere sit coacte. In qua quidem op- 

pugnatione cum plurima sint commemoranda, tum 
illud non postremum, quod Alarjcus GárLam Pi a- 
CiDIAM® obsidis loco secum reducendam putavit. 

Sumpserat 

teste Chronic. Paschalis Auctore. Conter ἡ Ant. Pagium ad h.a. 
et da Fresnium in Famil. Byzant p. 60: 61: ed Venet. Serena 
étsi nihil monstri Zosima Lb. Κ΄. c. 38. alnisse videtur, tamen 
poenas luisse meritissimas censet, proptérea, quod Romam cumi 
Theodosio ingressa, gentium profanarum religionem jocum fecise 

set risumque, nec dubitasset, mundum Deab Rheae collo abe 
reptum, suo circumjicére. Adjungit iste Deorum cultor ; 

ὑπέσχε δὶ τῇ ἀγχόνῃ τὸν τράχηλον, ᾧ τόν τῆς ϑεοῦ κόσμοι ἔτυχε περιϑεῖσα, 
Laqueo cervices ως praebuit elidendas, quibus Divae mundzm 
injecerat. 

" Zosraus Lb. VI. c. 13. Καὶ ἢ τοῦ Barbie “διλφὴ, Πλακιϑία, 

ταῦ ἀυτῷ, ἁμήρου μὲν rpómor τινὰ τάξιν ἐπέχουσα, «πάσης δὲ ἀπολαύουσα 

τιμῆς καὶ βασιλικῆς ϑεραπείας. Placidia quoque, Soror Imperatoris, 

cum Alarico erat, vicem illa quidem obsidis modo quodam implens, 
ita tamen, ut amni honore cultugue regio frueretur. Ouvmrio- 

piomus p.145. PaurLus Orostus Lib. VII c. 40. Socnarrs 
Lb. VII. c. 10. Sozamenus Lib. IX. c.6. Procorius de Bello 

Vandelico Lb. I.c.2. JornNanpes de Regnorum Succession. p. 
4838, Tom. ἴ. S.R.I. Prosrer Aqurranus, IpArrus et Marcer- 
uxus ἐπ Chronicis. PaAuruus Draconus Lib. XII. p. 91 92. 
Et Scriptores recentiores, Marianus Scorus in Chrontco apud 

Pistorium Nidanum Tom. 1. p. 604. Gortrripus VitTERBIENsIS 

èn Chrenico dpud eundem Pistorium Tom. IL. p. 277. Huuperi- 
cos Murrus ἐπ Chronico Germanico ibidem p. 641. CAESAR 

Baronrus ἐπ Annal. ad A.C. 410. quem urbis direptionem 

ad A.C. 410. referentem meliora edocuit Anton. Pacrus 

in Critica ad an. eund. Adde Chronicon Hist. Codic. Theodos, 
Ceterura, 
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Sumpserat ille quidem magnos sibi spiritus, magnam 
arrogantiam, eratque omnino talis, qualem tam effre- 

natarum gentium ducem esse oportebat: at in 

PracipraE decore conservando tam caste est, 

tamque integre versatus, ut, vel moratarum reges 

nationum, exemplum inde capere posse viderentur, [207 

TreornanNzes quidem, Pr AcrprAm tum impuberem 
adhuc fuisse, dicit“. Sed nos profecto non sumus 

ii, quibus haec persuadere posset. Ac primum 
quidem temporum rationibus sententiae distra- 
huntur. Nam PracrprA, calculum 51 accuratius 

subducas, annos jam tum compleverat viginti, ido- 

neaque multo ante A.C. 400 fuerat EucreR1o 

visa, quam in matrimonium peteret ambitiose. 

Denique vel hoc omnes Theophanis narrationi 

nervos elidit, quod Senatus Romanus in occidenda 
Serena nihil ante admisit, quam cuncta PraciDra 

rata habuisset ;. nisi quis amplissimum ordinem tam 
| parum 

 Ceterum, quibus Roma artibus a Visigothis capta sit, quasve 
conditiones Honorius accipere coactus, latius referre, nihil ad 
hunc locum, et, si ad hunc locum, nihil ad institutum nostrum.- 

* Turornanss in Chronographia p. 65. ed. Paris. et p. 52. ed. 
Venet. ὃ ̓ Αλάρρκος πάντα τὰ χρήματα τοῦ παλατίου λαβὼν, καὶ τὴν 

ἀδιλφὴν Ὁνωρίου ἀπὸ πατρὸς Πλακιδίαν μικρὰν οὖσαν παρϑένον, «οὺς τὸ 

δικεῖον ἔϑνος ἀπῆλθεν dis τὰς Γαλλίας. Aluricus direpta, tota Palatië- 

suppellectile et Placidia Honori ex patre sorore, virgine impua= 
bere, ad proprios Lares et gentem in Gallias recessit. Sed 
quante errore Theophanes in personis, locisque et temporibus 
definiendis non raro ducatur, demonstrarunt in animadversionï 
‚bus suis reconditae viridoctrinae, Jacogus Goar et Franciscus 
Comserve. | Eodem, quo Theophanes, errore ct JòANNES 
MararA lapsus est Chronograph, Part, IL p‚ 18. ed. Venet. 
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parum sibi arbitretur constitisse, ut ἃ impubere 
adeo puella, nec dum judicti intelligentts, consilium 

petendum fuisset. 

VII | 
Aramicus igitur, Roma relicta, per Campaniam 

Bruttiosque transiit, utque Ataulphus, affinis suus, 

animum ad PraciprAM ducendam appelleret, sua 
auctoritate perfecit®. Dum vero hic, quid ageret, 

(21 ]deliberaret, Varane Cos. A.C. 410“. morte imma- 
tura omnia sunt disturbata. Gothi vero, comitiis 

sufficiendo regi habitis, cui Alarici partes defer- 
rent, digniorem Ataulpho inveneruntf neminem. 
Qui quidem, uti PracrprA maxime et formae et 

ingenii cultu cemmendabatur, ita cupidissime sibi 
illam 

4 MarceuLinus ἐπ Chronico: Alaricus Placidiam Atadpho 
„propinquo suo tradidit uxorem. Pau. Orosrus Lib. VII c. 40. 
Jonnanprs de Rebus Geticis c. XXAI. et, qui hunc tôtidem fere. 
verbis exscripsit, Paurrus Draconus Lib. XIII. p. 92. Tom. L 
Scriptor. Rer. Italic. Muratorä ipsum Ataulphum Placidiam 
Romae cepisse tradunt. Cum vero satis inter omnes constet, 
Ataulphum demum, post Romam oppugnatam, suas copias cum 
Alarici conjunxisse, nihil his Triumviris potest esse itiscitius. 
Interim JornNanpes alio Libro de Regnorum Success. p. 238. 
adeo non sibi constat, ut tradat consentientia cum narratiore 
Marcellini. | 

° Sunt, qui Alarici mortem perperam cum Baronro ἐπ Annal, 
ad A.C. 411. referunt, Sed Isrporusin Chronico prodit, Alari- 
cum vicesimo octavo anno regni et anno Imperii Honorii Sexto. 
decimo mortuum esse, quod sane tempus incidit in A.C. 410. 
ANToN. Pacrus in Critica ad A.C. 411. n. 2. 

cSozomenus Lib. IX. c.8. Purrosrorerus Lib. XII. π. 4. 
p. 545. ed, Reading. Orrxrioperus Ρ. 146. ed, Venct. 
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illam despondebat. Hoc loco non alienum videtur, 

quanta vis providentiae divinae sit, docere. Nam 
nisi PLaCIDIAE blandimenta ad Ataulphi ingenium 
preces efficacissimae fuissent, ille Romam, mitius 
habitam ab Alarico, incredibili quadam delendae 
urbis libidine incensus, funditus eversum Ivisset. 

Jam profecto in eo erat, ut e Calabria Romam 
versus contenderet, eamque oppugnatam non, ut 
Alaricus, rursus relinqueret, sed captam perpetuo 

occuparet®. At PrAciDiA, ne quidguam horum 

perficeretur, unice obstitit. Nam et acriori, quod 

nactus erat, ingenio hominis animum alio flectebat, 

et severos de illa re sermones tanta suavitate con- 

diebat; ut, quamlibet hucdum ferocitate exultans, 
ab insita sibi pertinacia desisteret, Romanorumque 

| D amicitiam 

s Orosius Lib. VII. c. 43. Ataulphus, cum esset animo, viri- 
bus, ingenioque nimius, referre solitus est, se inprimis ardenter 

inhiasse, ut obliterato Romano nomine, Romanum omne solum, 
Gothorum imperium et faceret et vocaret ; essetque Gothia, quod 
Romania fuisset, fieretque nunc Ataulphus, quod quondam Caesar 
Augustus... Jam abstinere a bello et inhiare paci nitebatur, 
praecipue Placidiae, uxoris suae, feminae sane ingenio acerrimae, 
εἰ religionis satis probatae, ad omnia bonarum ordinationum 
opera persuasu et consilio temperatus. Pauruus Draconus Lib, 
XIII. pag. 92. Placidia multo Reipubl. cammodo fuit. Nam 
ad hoc mariti animum acerrimo ingenio subtilibusque blandt. 
mentis inflexit, ut ultro a Romanis pacem peteret. In eo tamen 

[22] 

errat PauLLus DrAcoNus una cum JORNANDE de ‘Rebus Get. c. 

ΧΧΧΙ͂. quod Ataulphum Romam revertisse, locustaruimgque more 
cuncta erasisse, existimat. Sed hic tu adeas velim TiLLEMoN- 
TIUM Tom. V. p. 1273. et Illustr, Mascovium én Hist, Germ. 
Tom. 1. Lib. VIII, $ 29. not. 6. 
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amicitiam sibi cuperet conciliatam. Hic 581 quis 
tantum PracipiraM praeclare de Italia meritam 
dicat, minore, quam debebat, eam laude extollit, 

cum illa potius fuerit immanitatis expultrix, inven- 
trixque legum, pacis item quietisque effectrix, 

magistra denique vitae, tum _Ataulphi i ipsius, tum 
omnium Gothorum. 

ΝΠ 

ΘΕῈ} quominus Ataulphi Honoriique res ex Pr a+ 
CIDIAE sententia ad otium deducerentur, unus 

omnium Constantius, de quo deinceps plura dice- 

mus, maxime impedivit. Qui cum ipse Pra- 
cipiAE amore deperiret, eamque sibi desponderi 

optaret, nullo pacto ferendum putavit, ut femina 
tot ac tantis decoribus tam clare exsplendescens, 

tyranno, eique barbaro, relinqueretur*. At Ataul- 

phus tum demum se PracipraAM redditurum 

Eeke dixit’, cum tantum sibi annonae suppeditaretur, 
quantum 

h Or yYMPIODORUS p. 148. ᾿Αδάουλφος δὲ Πλακιδίαν ἀπητεῖτο κατὰ 
σπουδὴν μάλισϊα Kwrolarriov, ὅς olepor ἀντῇ κἀὶ ie γάμους ἴξευξεν, 
Postulatum est ab Ataulpho, studio maxime Constantii, ejus quê 
êllam postea uxorem duxit, ut Placidiam redderet. 

lOrLtmrroporus ἦ. c. ᾿Αδάουλφος ἀπαιτούμενος Πλακιδίαν, «rra 

mu τὸν ὀρισϑέντα σῖτον ἀπόρων δ᾽ ὄντων τῶν ὑποσιχομένων is τὸ δοῦναι, οὐδέν 
δὲ ὅττον ὁμολογούντων, ἐν λάβοιεν, Πλακιδίαν παρασχεῖν, Καὶ ὃ βάρβαρος 

τὰ ὅμοια ὑπεκρίνετο. Ataulphus, cum Placidia repeteretur, fru- 
mentum vicissim ipse promissum petit, Cujus conferendi, etsè 
qui promiserant, copiam nullam haberent, nihilo tamen secius 
consentiunt, si Placidiam reciperent, accepturum. Ad quae similì 
Jere et ipse Barbarus simulatione utebatur. 
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quantum ad exercitum suum alendum sustentan- 

dumque videretur esse ‚satis. Verum haec alio 
spectabant, atque videri volebant. Nam cum ipse 
minime omnium ignoraret, quam esset Italia diu- 

turnitate belli exhausta, quamque ne Honorius 

quidem, unde viveret, haberet: idoneam sibi occa- 

sionem nancisci visus est, PrAciDiaM jure vindie 

candi. Sic cum transigerent partes, biennium 
interfluxit. At vero cum neque Honorius, quae 
promiserat, alimenta praeberet, neque Campania, 

Tuscia, Picenum, Samnium, Apulia et Calabria* 

quidquam frumenti amplius suppeditaret, Ataul- 

phus, pace quamvis nondum stabilita, Galliam sibi 

A-C. 412 adeundam existimavit * Huc ut pervenit, 
summa ope nisus est, ut Honorium ad aequas adige- 

ret pacis conditiones. Quas quo facilius obtineret, 

eum Jovino, qui Moguntiae tyranni personam sibi 
auctoritatemque sumserat, vires suas conjunxit, 

Sed cum iste haud satisfaceret exspectationi de se 

concitatae, neque omnibus modis Ataulphi rebus 
consultum iret: factum est singulari Dardani”, 

D 2 Praefecti - 

__kConsule L.7. Codic. Theodostan de indulgent. debitor. ibique 
Jac. Gothofredum. 

Ll Prosper AQquitANus ἐπ Chronico h. a. Gothii rege Ataulpho 

Gallias ingressi. Cassiopor. ἐπ Chronico ha. His Coss. Gothii 
Rege Ataulpho Gallias intraverunt. Hoc igitur anno primum 
Wisigothi regaum in Gallia suum constituisse dicendi sunt. 
ANTON Pacrus in Critica h. a. n. 20. 

® OLymrioporus p. 147. ed. Venet. ᾿Αϑάουλφος παραγίνεται 
ἅμα Τὰ ν πλήϑει πρὸς ‘wii vor Ataulphus Cum copüs ge confert ad Jovi. 

num 
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Praefecti Praetorio Galliarum, prudentia, ut Gothi a 
[24] societate Jovini divellerentur, pacemque cum Ho- 

norio, Lucio et Heracltano Coss. A.C. 413. inirent*. 

VIII 

Sep Constantiierga Pr Act D1AM amor altius egerat 

radices, quam ut labefactari ullo tempore potuisset. 
Cum igitur Ataulphus in eo esse perhiberetur, ut 

“_connubium cum Pracrpra concelebraret: ille, ut 

qui maxime et summa contentione solent, Princi- 

pem reposcendam duxit. At Ataulphus repetenti 
eas praetexuit conditiones, quae neque Constantio, 

neque Honorio ipsi tolerabiles videbantur®. Tali 

modo 

num Paosrer. AQurTANUs ἐπ Chronico ad annum Honorü 19. 

Jovinus tyrannidem post Constantinum ineadit. Industria viré 
strenui, qui solus Eyranno non cessil, Dardani, Ataulphus, aso. 

cietate Jovini avellitur Vid. Prosopographia Cod. Theodos. voce 
Dardanus. 

» OLYaProporus, p. 149. tradit, jusjurandum a legatis Ataul- 

phi praestitum, ipsumque Jovinum a Gothis obsessum, captum, 
et ad Dardanum missum fuisse. Itaque de pace inita nemo 
dubitabit, quamvis ea diuturna non fuerit. 

ο OrrariopoRus p. 149. ed. Venet. “Ors ᾿Αδάουλφος τὸν γάμον 
μελετῶν Πλακιδίας Κωνσϊαντίω ταύτιεν ἀπαιτοῦντι, βαρυτέρας προὔτεινεν 

αἰτήσεις, ἵνα διὰ τὴν ἀποτυχίαν τῶν αἰτήσεων, ἔσλογον δίξῃη τὴν κατάσ- 

χισιν ἀυτῆς πεποιηκέναι. Ataulphus de Plâcidiae nuptiis satagens, 
Constantio eam postulanti gractores praeterit postulationes, ut si 
compos illarum non fieret, illa juste retenta videretur. Puzro- 
srorcius Lib. XII. Ὁ. 545. ed. Reading. ubi Ataulphi nuptias 
exponit, lacunis tam hiulcus est, nulla ut οἱ medicina adhiberi 
posse videatur. Nec erat, quod Henricus VaArssrus in illo 
supplendo ingenio tantopere indulgeret. Verecundior fuit, nec 
‘sine ratione, JacoBus Gotuorrapus. 
£. 8 



modo Átaulphus Constantio et Constante Coss, A. €. 
414. Candidtano nuptiarum' conciliatore, Pra” 
CIDIAM uxorem Narbonae accepit®. Diem igitur 
Mensis Januar. nuptiis dixerunt, in aedibus Ingenii [25] 
cujusdam celebrandis. Sed juvat, nuptiarum ritus 
ex OLyMmrioporo referre paulo fusius, quo, qui 

mos 
᾿ 4 

Pr Iparivs én Chronico anno Abrahami 2430. qui: Kalendis 
Octobris A. C. 313. inchoatur, Ataulphus, inquit, apud Narbo- 
nam Placidiam duzit urorem. Opxrmriopor: narrationibus de 
his nuptiis, quae p. 148. 149. gd. Venet. leguntur, nihil potest 
esse praestantius. Verum ob illud ipsum longiores sunt, quaur 
quae hic locum invenire possent. Recte quidem atque ordine 
facit, cum diem nuptialem A.C. 414. Constantiovet Constante 

Coss. Narbonae agitatum refert fuisse. Deteriorg traduná 

Jornanpss de Reb. Geticis c. 31. et PauuLus Draconus én fin. 
Lib. XII. p. 92. Tom. 1. Script. Rer. Italic. Muratorië. Nam 
uterque Ataulphum, dicit, in Foro Livii Placidiam in matrimo. 
nium duxisse. Sed pluris facio Íparir et OLymrioporr auctorie 
tatem, nisi quis Duumviros istos vel sponsalia in Italia celebrata 
putet respexisse, cujus Ill. Mascovio in mentem venit Lib. 
VII Ilist. Germanic. $ 36. n. 1. Gerrie. Careuuus Rer, 
Occ. Lib. III. p. 453. discrepantes scriptores itasibi commade 
conciliasse visus est, δὶ Ataulphum Placidiam A.C. 410. in Foro 
Aemelii sive Imolae duxisse quidem, at nuptiarum cerimonias ad 
A.C. 414. Narbonae peragendas, distulisse diceret. Sed nos 
quidem isto Gallo, εἰ nihil certjus affert, non aegre carebimus 
magistro. Conferantur viri eximii ANTON. Paerus én Critica ad 
A. C. 414. n. 2. et pu Fresyrus in Famil. Byzant. 'p. 58. eds 
Venet. et Pririreus Lagneus én not. “ad: Olympiodorum, Ex 
his patet, quantum CArorus Sraonrus de Regn. Occident. Lib. 
41. p. 184. conjectura aberraverit, cum non tam diem nuptialem 
apud Forum Cornelium agitatum, quamquam hunc quoque, quam 
ipsum Honorium ad illas honestandas Ravenna invitatum esse, 

.tradit. Si quis vero Candidjanum, nuptiarum conciliatorem, 
propius nosse velit, illi, credoy satisfaciet Henricus Norrssus ἐπ 
Historia Pelagiana p. 97. ° | 
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mos apud illas gentes fuerit, lucide appareat. 
Pracipta igitur, cum regio ornata cultu, in aula 
apprime splendida, locum occuparet digniorem, 

assedit illi Ataulpbus, non minus a natura ad decus 
dignitatemque fictus, quam hoc ipso tempore laenae 

gujusdam ornamento fulgens. Jam vero Ataulphus, 

quantum sibi in Praciptae amore placeret, illustri 
prodidit documento. Nam cum pluribus lautissimis- 
que donis sponsam cumulavit, tum maxime quinqua- - 

ginta pueros vestimentis nitide decoratos, liberaliter 
munerí dedit. Quod quidem donum auxit mirifice 

lapillorum aurique haut exigua vis. Nec, dum 
traderetur, caruit decore. Juvenes enim illi aptis- 
sime in discis dona concinnaverant, quos utraque 
gestantes manu, PraciDrae offerebant. Cumque 

[26']sponsus sponsaque thalamum ingrederentur, more 
institutoque majorum, juvenes ac virgines lectum 
Circumstantes, scite festiveque cantabant, Attalo 
primum, deinde Rustacio, Phoebadio denique prae- 
cinente. Sic illis nuptiis tam barbari, quam Ro- 
mani, gavisi vehementerque laetati sunt «Nec 

defuerunt eo tempore, qui tum maxime DANIiELIs 
divinationem, qua filia regis Austri Regi Aquilont 

jungitur, nulla tamen superstite liberorum, facto 

comprobatam, probe magis, quam acute, judica- 
rent. 

X AraurPHus 

‘ IpArrus ín Chronico An. Abraham. 2430. In quo prophctia 
Daniclis putatur implcta, qui ait fliam Regis Austri sociandam 
Regi Aquilonis: nulle tamen qjus ex 60 semine subsistente. 
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Χ.: 

ATAULPHUS vero, ut GoTTFRIDUS ViTERBIENS 

sis" et Orro FrisiNGEnsrs*, scriptum reliquerunt, 
Heracleae, loco ad Rhodanum sito, regiam sibi 

constituit sedem, quam nomine Palatii Gothorum 

postea insignem fuisse scimus. Silvam etiam, quae 

hanc civitatem adjacet, in vetustis Monasterii 8. 
Aegidii tabulis, silvam Gothicam, la Sclva Gothesca, 
dici, prodit ille, quem paùlo ante excitavimus, 

Guirier*. CATELLUS. Neque minus JAcosus{[ 27}. 

SPoNIus®, prische vir doctrinae, inscriptionem ἃ in 

lucem 

rt In Pantheo Part, 16. p. 40%. apud Pistorium Tom. II, Ataul. 
phus vero, rez Gothorum, amere uzoris suae Placidige, quae erat 
soror Honorië Imp. a finibus Romanorum discedit, et in Gallía 
prope civâtatem Narbonensem, ubi hoiie Villa S. “Megidië dicitur 
én loco, qui usque hodie Palatium Gofhoruss dicitur, consodit supra 
Rhodanum fluviumn. 

* Chronic. Lib. IV. c. 21. apud Urstistum Tom. L Sed Ataul. 
phus amore uzoris Platidiae a finibus Romanorum secedit, ac ἐπ 
Gallias juzta provinciam Narbonensem, quam postmodum Vér 
Dei Aegidius inhabitans, metropoli ex nomine suo, ut villa S, 
Aegidii dicatur, dedit, én loco, gui usque hodie Palatium Gotho- 
rum vacutur, consedit, 

t Vid. Histoire de Comtes de Tolose p.5. Adde cjusdem Mc. 
moires de l'histoire du Languedoc p. 453. ubi relatum leges, 
Monasterium S. Gilles in chartis vetustis, quae Moònasterii bi. 
bliothecis attinentur, Monasterium S. Aegidii in Valle Flaviana 
dici. Credit igitur vir doctus, Vallem Flavianam a Flavio, in 
quo cognomine Wisigothi Reges sibi magnopere placebant, 
nomen invenisse, 

" Confer, si placet, ejus Miscellanea eruditac antiquitatis pag. 
157. Eandem Inseriptionem, tabulae marmoreae incisam, quae 

prope monastèrium δ, Gilles inventa sit, laudat Petrus GABRIEL 
én 
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lucem protraxit, qua, quae laudati scriptores de hoc 
Gothorum Palatio enarrarunt, confirmari egregie 
posse, sunt, qui arbitrantur. Sed, ecce, tibi illud 
marmor: 

ATAULPHO. FLAVIO. 
POTENTISSIMO. REGI. REGUM. 

RECTISSIMO. 
VICTORI. VICTORUM. INVICTISSIMO. 

| VANDALICAE. 
BARBARIEI. DEPULSORI, CAESAREAE. 

PLACIDIAE. 
ANIMAE. SUAE. DOMINIS. SUIS. 

__CLEMENTISSIM IS. 
ANATILIIL NARBONENSES. ARECOMICI. 
OPTIMIS. PRINCIPIBUS. IN. PALATIO. 

POSUERUNT.. 
OB. ELECTAM. A. SE. HERACLEAM. IN. REGIAE. 

MAJESTATIS SEDEM. 
| XI Sep 

in Serie Praesulum Megalonensium p.7. Ego tametsi non in 
dubium voco, quae Gorrrrinus VitERBIENeS et Orro Frssin= 
GENsIs de Palatio Gothorum tradidere: tamen non possum non 
cum doctissimis Gallis, qui Languedociae Historiam nuper con= 
scripserunt, falsitatis illam inscriptiunem arguere. Adeas velim 
virorum optimorum disputationem Ὁ. 643. ἢ. 46. quae quidemn 
tam elegans idoneo harum reram arbitro, Ill. Mascovro visa est, 
eam ut Observationibus ad Hist. Germ. Tom, II. p. 78. totam 
insereret. Ac primum quidem inter se homines apprime eruditi, 
Jac. Sponrus l.c. Joannes Harpuinus in Plin, Lid. 1]. ς. 4. 

et Boucre en histoire de Provinee, de loco, quo Inscriptio reperta 
(licitur, dissentiunt, quod quidem ‘siguum eutis luculentum est, 

impostorem 



XI 

Sep Ataulphus uberrimum sibi ex nuptiis fructum [38] 
cepisse visus est, cum PracrprA exoptatissimum 
eodem anno fillum eniteretur, cui quidem nomen 
ab Avo Theodosio M. haesit. Hunc quamquam 
uterque parentum magnopere sibi congratulabatur : 

tamen illa laetitia fuit minus diuturna. Nam paulo 
post, turbato naturae ordine, e vita migravit. Ipse 

__Ataulphus cum filio suscepto laetans, tum Placidiae 
suavitate delinitus, pacis conservandae studio, si 

quisquam alius, ducebatur. At Constantius, qui 
nuptias celebratas graviter molesteque ferebat, id 
sibi negotii datum esse putavit, ut illo ipso anno 
Ataulphum bello persequeretur*, Hic igitur bello 

E lacessitus, 

hed 

impostorem aliquem hanc tabulam subjecisse. Deinde Fravar 
nomen nullis comprobatur monumentis, imo ex more Seculi 

Flavius Ataulphus, non Ataulphus Flavius scribendum fuisset. 
Denique pueriles verborum lusus: Regum rectissimus, Victorum 
énvictissijnus, minutum quoddam et umbrativum redolent inge 
nium, qualia tulerunt superioria tempora. [βία vero Caesarea 
‚ Placidia vel Heracliteae severitatis homini risum excuteret. 
“Nam barbarus ille Inscriptionis auctor, quisquis demum fuerit, 

historiae lumine destitutus vim ac potestatem, quam veteres verbo 
Caesarege subjecere, minime intellexit. Plura laudatí viri sup. 
peditant argumenta, ad auctoritatem harum tabularum infringen- 

dam, comparata. 

___*OLvymrroporus p. 149. ed. Venet. τι ᾿Αϑάουλφος, τεχϑίκτος 
ἀντῷ ἐκ τῆς Πλακιδίας παιδὸς ὦ ἐπέϑηκε κλῆσιν Θεοδόσιον, πλέον ἠσπάξετο 

τὴν πρὸς ἢ Ῥωμαίους φιλίαν, Κωισϊαντίου δὲ καὶ τῶν περὶ ἹΚωνσϊαντίω arrie 
᾿πρατηόντων, ἢ ἔμενεν ἄπρακτος ἢ τούτου καὶ τῆς Πλακιδίας ὁρμή. Alaul. . 

‚‚Phus, nato sibi e Placidia filio, cui Theodosto nomen dedit, Ro. 
Mänam ömpliue Rempublicam amare videbatur. Verum Con- 

stantio 
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lacessitus, Attalum, quem, tanquam inanis imperii 
simulacrum, secum ex [1411 duxerat, ad insignia? 

[29] Augustalia resumenda, incitavit. At Constantius 
cum copiis in Galliam profectus, Gothis fuit supe- 
rior, et Ataulphum e-Gallia in Hispaniam secedere 
coëgit, Constantio et Constante Cons. A.C. 414". 

Sequenti vero 4. C. 415. Honorio X. et Theodosta 

VI. Cons. Ataulphus Barcinonae consedit, in qua 
civitate filium Theodosium sepeliendum* curavit. 

Ipse 

stantio ejusque asseclis repugnantibus, ejus et uxoris Placidiaa 
(pacis ineundae) conatus frustra tulerunt. 

) ProsPeR AQurrANus in Chronico ad Consulatum Constantii et 
Constantis A.C. 414. Attalas, inquit, Gothorum consilio et 
praesidio tyrannidem resumit in Galliis. Adde Paurinux ἐπ 
Bucharistico ν. 298. 

Solis quippe Gothis fretus, ( Attalus) male jam sibi notis, 
Quos ad Praesidium vitae praesentis habere 
Non etiam imperii poterat, per se nihil ipse 
Mut opibus propriës, aut milite nirus. 

_» Orosivs Lib. VII. ὦ. 48, Anno ab U. C. MCLXVIII. Còns 
$tantius Comess Gothos Narbona expulit, atque abire in Hispaa 
stam coepit. Hic annus U. (Ὁ. ex computatione Capitolina 
incidit in Consulatum Constantii et Constantis A.C. 414. 
Consulatur Anton. Paarus ἐπ Critica ad an. cit. n. 3. Iparius 

, én Chronico ad an. Honor. XXII. i.e. 4. 6. 414. Afaulphus, 
Inquit, a Patrícto Constantio pulsatus, ut relicta Narbona Hispae 
nias peteret, per quendam Gothum apud Barcinonamì inter fans 
liares fabulas trucidatur. 

* Oc Yarroporus et Iparrus locis citatis. Fraxcrschs Draco 
én Historia Comitum Barcinonensium Hispanice conscripta Lib, 
1. ο. 18. 35. Ataulphum, existimat, Barcinonam tum sibi regiam 
sedem legisse, quod mihi quidemsecusvidetur. Certe obsepvari 
inde, quid Constantius adversus se molisetar. 



Ipse paulo past inter bellicos apparatus, fraude servi 
cujusdam,; quem Dobbium vocant, interiit, coeli 
prius fuinam, quam talequid praecipiens cogitatione, 
quippe equos suos de more in stabulo dicitur con- 
templatus . Hinc satis apposite CAroLus S1eo-{ 30} 

Nius* eum propterea a Gothis occisum jùdicat, quod , 
Placidiae voluntati obsecutus, plas, quam par erat, 

pacis studia coluisset. ᾿ | 

XII 

Jam Ataulphus moriens animo praesagiebat, se 
extincto, Placidia, Gothis exosa, nihil infelicius 

futurum. Quarefratri suo, ut eam Honorio redde- 

ret, imperavit®, Neque vano illé divinavit augurio. 

Nam Singerichus quidam non lege, sed partium 
Ε 2 studio 

> Paosper AQUITANus ἐπ Ghronico Ilonorio X. et‚Theodos. VI. 
Coss. A.C. 415. Ataulphus a quodam suorum vulneratus interiit. 

_Paurrus Orosius Lib. VII. c. 43. Ataulphus apud Barcinonem, 
Hispaniae urbem, dolo suorum, ul fertur, occisusest. OLyurio. 

PORUS p. 149. Εἴτα ἀναιρεῖται καὶ ᾿Αδάουλφος, (ic ἐπιτήρησιν τῶν 

ὀικείων ἵππων, ὡς εἰϑισῖο ἀυτῷ, διατρίβων ἐν τῷ ἱπτῶν.) ἀναιρεῖ δὲ αὐτὸν εἷς 
τῶν ὀικείων Τότϑων Δόββιος τοὔνομα. - Interficitur deinde et Ataulphue 

ipse (dum equos.suos de more in stabulo contemplutur) a Gotho 

quodam ejus domestico, Dobbii nomine. JorNAnpes de Rebus 
Geticis servum istum Vernulfum vocat. Occubuit gladio per fora. 
to Vernulfi, de cujus solitus erat ridere statura. Auctor Chroe 
nici Paschalis ad A.C. 415. p. 246. caedem Honorio tribuit, ut 
adeo aliquis ab Constantio, qui scelus patraret, subornatus esse 
videatur. 

“Ὡς Regno Occidentali Lib. XI. p. 187. 
‚ “ Orvmrioporus p. 149. Τιλευτῶν δὲ ᾿Αϑάουλφος προσίταττε τῷ 
λδιῳ ἀδιλφῷ ἀποδοῦναι Πλακιδίαν. Moriens Mlaulphus fratri suo 
injunzit, Placidia ut Honorio redderetur. , 
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studio ad regnum delatus, et Ataulphi hberos ὁ 
priori conjuge susceptos interemit, et in Pracr- 

DIAM adeo ipsam rabie sdeviit tanta, ut in pristini 

mariti contumeliam, una cum reliquis captivis, 
pedibus ante equum incedere sit coäcta, idque omni 
illo spatio, quod est ab urbe ad duodecimum usque 

lapidem®. Sed hee teterrimum hom:nis monstrum 
terra non diu tuit. Septem enim dies cum furore 
esset debachatus, Gothorum ferro occubuit®. Hunc 

[31] in regno excipit Vallia, mitius a natura ingenium 
nactus. Quamquam enim initio transitum contra 

Honorium in Africam moliebatur, ac postea bellum 

terra gerendum® adornabat: a priori tamen conatu 
naufragio„a posteriore quidem Constantii virtute se 
depulsum sensit. Misit igitur, qu: pacem hac face- 

rent 

e OLrmrioporus d. c. Διάδοχος δὲ ὃ τοῦ Σάρου ἀδιλφὸς Σιγγέριχος, 
σπουδὴ μᾶλλον καὶ δυνασθείᾳ ἤ ἀκολουϑία καὶ νόμῳ γίνεται... Καὶ τὴν 
Ἠλακιδίαν εἷς ὕβριν ᾿Αδὰουλφου, ἐκ ποδὸς προηγήσασϑαι τοῦ ἵππον ἅμα κο 

τι A. At qui successit Sari frater Singerichus, studio potius ac vi, 
queam successione aclege creatus..,. Atque tpsam Placidiam regi- 
sam, én Ataulphi scilicet contumeligm pedibus ante equum ambu- 
Bere coegit etc. 

! Orrurroporus Ic. Ἑπτὰ δὲ ἡμέρας ἄρξας, ἀναιρεῖται. Ἡγεηκὼν 
δὲ τῶν Τήτϑων Οὐαλίας καϑίσίαται. Septem ille dies cum imperasset 
énteremptus est, et Gothorum dux Vallia constituitur. Cura 
Singericho nihil faerit ab humanitate alienum magis, nihilque 
atroeius, mirabile mihi videtur, illam ab Ogosto ZLib. VII. 3. 
c. 43. Dei judicio ad pacem propensum αἰεί. 

tOrosrus Láb. VII. c. 48. Deinde Vallia successit in regnum, ad 
hoc electus a Gothis ut pacem infringeret, ad hoc adornatus a Deo, 
at pacem confirmaret,.,„Placidiam Ampergtoris sororem, hono- 
rifico apud se honesteque habitam, fratri reddtdit. Juvabit ipsum 

“ Orosium evolvisse, quippe qui haec omnis expliest fesius. 
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rent conditione, ut, annona recepta, PLACIDIA 

redderetur*. Constantius igitur, qui nunc tandem 
digito sibi coelum attigisse videbatur, e vestigio. 

frumentum, Euplutiumque' Magistrianum, qui foe- 
dus percuteret, transmisit. Idem et PracIDiAM 

Theodosio VII et Palladio Coss. A.C. 416. ab ex- 

ercitu mox ad Honorium* mittendam reduxit. 

Constantius 

» Jorranpes de Rebus Geticis c. 32. Constantius ovans cum 
copia armatorum, et pene jam regio apparatu Hispantias petit. 
Cui Vallia Rex. Gothorui non minori procincta ad claustra Pire. 
naei occurrit : ubi ab utraquec parte legatione directa, ita conven € 
pacisci, ut Placidiam sororem principis redderet, suaque solatta, 
Romanae Reipubl. ubi usus exigeret, non denegarct. PurLosTor- 

Grus Lib. ΧΙ]. n. 4. p. 546. Ἔκ τούτου τὸ Βάρβαρον “τεὸς Ὅνώριον 

σείυδιται, καὶ τὴν ὀικείαν ἀδελφὴν, καὶ τὸν ᾽Ατταλον τῷ βασιλεῖ «αρατί “- 

ϑένται ἀυτοὶ, σιτήσισί τε διξιοϑέντε, Εχίπας barbari foedus cum 
Ἡοπογίο percusserunt, εἰ Placidiam sororem atque Attalum 
Imperatori Monorio tradiderunt, cum prius ipst ab Imperatore 
annonas accepissent. De eadem annona data fidem facit Orvu-. 
PIODORUS loco mox laudando. De obsidibus utrinque in fidem 
datis, quorum mentionem fecit Orosius, accurate disseruit Caro. 

Lus ϑιθονιῦβ de Ôccid. Imperio Lib. ΧΙ. p. 188. 
Ì OLYMPIODoRUS p. 150. Ὅτι ἙΕὐσλούτιος ὃ μαγισὶριανὸς “«ρὸς 

Οὐάλιον, ὅς τῶν Γότϑων ἐχρημάτιζε φύλαρχος, ἀποσΊέλλεται, ἰφ᾽ δ, σπονδάς 

1ε ϑεσθαι εἰρηνικάς, καὶ ἀπολαβεῖν τὰν Πλακιδίαν. Euplutius Ma. 

gistrianus ad Valliam, Gothorum praefeclum, mittitur, qui pacis - 
foedera iniret Placidiamque reciperct. 

k PROSPER AQUITANUS ἐπ Chronic. Theod. VI et Palladio Coss. 
A. C. 416. Placidiam, Theodosii Imperatoris filiam, quam Romae, 
Gothi ceperant, quamgque Ataulphus conjugem habuecrat Vallia, 
pacem Honorii ezpetens reddidit, ejusque nuptias promeretur Con-' 
stantius. Cassronor. in Ghronico Fisdem Coss. His Coss. Gothî 
placati, Constantio Placidiam reddiderunt, cujus nuptias prome- 
retur. Idem legitur apud Paurrum Oroszum Lib. VII. c. 43. 

Accedit 



38 DE GALLA PLACIDIA 

[32] Constantius vero, cui campus obtigerat, in que 

excurrere virtus spectarique posset, sequenti anno. 

operae pretium tulit. Nam et consul iterum de- 

signatus est, et PrLACIDIAE matrimonio decoratus. 

XIII 

JAM vero, qualis quantusque vir fuerit ille Con- 

stantius, quam brevissime res patitur, | nobis erit 

docendum. Constantius igitur Illyrius ex urbe 

Panaeso, sive, ut Prizippus LagBEus' ad Olym- 

ptodorum 

Accedit tandem L. ulf. Cod. Theodoe. infirmand. his, quae sub ty- 
rann. inscripta Constantio Comiti et Patricio, dataque 4. C. 416. 

Raven. Kalend. Mart. qua Honorius criminum gratiam facit iis, 
qui operas suas hostibus in depopulando voluerant esse adju- 
trices. Ergo jam ante Kalendas Martias pax cum Gothis con-' 
stituta debet videri. Conf. Jacos. Gornorrepus ad A. 1. et 
Axton. Parus in Critica ad A. C. 415. n. 25. Fabulam vero 
fictam sapit narratio ZONARAE ἐπ Annal. Lib. XIII p. 31. Tom. 
11. Oper. ed. Venet. itemque Maravar in Chronogr. Part. II. 
p. 18. Quorum uterque Placidiam perhibet, ab Alarico captam, 
traditamque Constantio cuidam Comiti custodiendam, qui, cum 
eam, invito Alarico, ad fratrem perduxerit, primum ad Senato. 
riam dignitatem, deinde ad affinis gradum, denique ad Augusti 
fastigium, adspirarit. 

l OL YMPIODORUS p. 152. Ὅτι Κωνοϊάντιος, ’ Ιλλύριος ἢ ἣν τὸ γένος, ἀπὸ 

Τιαναίσου πόλεως τῆς Καδίας, καὶ «πολλὰς σϊρατείας ἀπὸ τῶν Θεοδοσίου 

χρονῶν διιλθὼν, ὕσερον καὶ εἰς βασίλειον ἀρχὴν ὑσέδυ. Constantius 

genere Illyrius fuit e Panaeso, urbe Dactae, qui multis obitis jam 
inde a Theodos. M. temporibus milittae muneribus, ad summum 
tandem imperit apicem evectusest. De Naiso uberius disputavit 

et fusius is, quem laudavi, Purrrerus LABBEUS én nofis ud d. c, 

p. 204. et Perrus Wesserinerus, Academiae Ultrajectinae, 
quin interiorum literarum lumen, verumque ornameatarmn p. 566, 

in exquisitissi mis annotationibus, quibus Jfinerariuin Hierosoly. 
mitanum, 
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piodorum suo periculo legi jubet, Naiso, jam inde a 
Theodosii M. temporibus stipendium meruit”, [35] 
tantamque Honorio virtutem probavit, ut A.C. 

412. Magister militum, L. ult. Cod. Theodos. de 
desertor. et A.C. 414. Consul in Occidente creare- 

tur" Cumque in bello Gothico multa fortiter 

animo$eque fecisset, eodem anno, quo pacem cum. 
Gothis factam esse diximus, et Comitiva et Patri- 

ciatus dignitate ab Honorio est ornatus. Sane ha- 

rum titulum dignitatum praefert Znscriptio Leg. ult, 

Cod. Theodos. de infirmandis his, quae sub tyrannis. 

A.C. 417. iterum cum Honorio Aug. iniit consula- 

tum, et hoc tandem tempore, PLACIDIAM, tot 

expetitam votis, nuptiarum sibi foedere junxit®, 
Quae quidem tantum abfuit, ut sibi in hoc sponso 
placeret, ut potius, quomodocunque poterat, repu- 

᾿ diaret. Tandem, cum diu multumque recusaret, ip- 

se. eam frater, manu arreptam, Constantio eodem, 

quo Consulatum init, die, tradidit in ma- 
iS | __nus. i ee 

mitanum, optimo quoque applaudente, voluit esse locupletae 
tum. 

- SozoMENus Lib. IX. c. 13. 14. Paosren Acuitanus ἐπ Chrda 
nico, T'heodos. Aug. IV. Cos. Iparius ἐπ Chronico ad An. XVII. 
Honor. A. 6. 411. | 

an Consulantur Antos. Paarus én Crètica h.a. Perrus RErana 
pus én Fastis, Chronologia et Prosopographia Cod. T heodos. 

ὁ OrLYMPIODORUS p.151. Ὅτι ὕπατος ὃ βασιλεῦς ᾿ὀνώριος προιλϑὼν 

τὸ ἱνδίκατον, καὶ σὺν αυτῷ Κωνσ]άντιος τὸ δεύτερον, τὸν Πλακιδίας γάμον 
διευτιλοῦσν. Honorius Aug. XI. et Constantius II, Coss. creuti, 
Placidiae nuptiae conciliant. 
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nus’. Ánquirentibus vero nobis, quid esset, quod 

Pracrpra has nuptias tanta pertinacia detrectasset, 
[34)duorum inprimis venit in mentem, quorum alterum 

ad Constantii formam, alterum ad PrACIDIAE ira- 

cundiam videtur pertinere. Namque Constantii 

membra non tam apta compositione, quam Ataul- 

phi, oculos movebant; cujus omnes partes inter se 

cum miro quodam decore consensisse perhibentur. 

Fuit enim Constantius truci minacique vultu, oculis 
justo majoribus, cervice sublata, verbo, parum ama- 
bilis sexui castiori, ut adeó PrAciprae ancillae sub 
ejus adspectum aegre risum continerent®. Neque in- 
juriae, quibus Ataulphum Constantius affecerat, tam 

citoe PrAcIDIAE animo poterant effluere. Si enim 

in mentem revocabat, unum Constantium et pacem 

cum Honorio ineundam turbasse, et bello maritum 

graviore pressisse, et caedem denique, quod Gotho- 
Tum animi exasperabantur, admaturasse, non potuit 

fieri, 

P OL yMPIopoR us p. Ep; ᾧ πολλὰ pir ἀνυτὴ ἀνανένονσα, Kwscldrriov 
παρισκιύασι κατὰ τῶν αὑτῆς ὀρίξισϑαι ϑερακόντων. Τέλος ἔν τὴ τῆς 

ὑπατείας ἡμέρα, ἀπὸ χειρὸς τἀντὴν ὃ βασιλεὺς καὶ ἀδελφὸς ̓ Ονώριος ἄκου- 
σαν λαβὼν, ἰγχειρίξιι παραδιδοὺς Κινσαντίῳ, Sed has ipsas nuptias 

cum vehementer detrectaret, effocit, ut ipsius famulis indignaretur 
Constantius. Tandem nihilomfnus ipso, quà consulatum init die, 
manu ipsam arreptam Honortis Imp. frater ejus invitam in manus 
Constantio dedit. 

*OrLrurProporus p. 148. formam Constantii satis graphice 
descripsit, belle, arbitrans, in eum convenire Eurrerpss illud : 
ΤΙρῶτον μὲν dudes ἄξιον τυραννίδος, Aliter hic sentit, neque injuria, 

prus LasBeus, nisi quis forte illud ἐπιφώνημα, Cujus et ipsi 
viro erudito in mentem venit, ab Olympiodoro ἐιρωνικᾶς 
m putet. 
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fieri, quin tantum non capitali eum odio perseque 
retur. 

XIII 

Srp neque Pracipra sua obstinatione vim hu- 
manitatis.compressit. Nam 1llo ipso anno, quo. 

nuptias celebraverat, aut initio sequentis 418, 

Jusram GraraM HoNoriaM in lucem videtur 

edidisse “. Constantius tum maxime, devictis, Val-($5 } 
F- liaeope, 

me 

rt OrLYMPIODORUS p. 151. Εἶτα καὶ παῖς αυτοῖς τίκτεται, ἣ Ld brode 

govori ἡ Ονορίαν" καὶ ἕτερος πάλιν ® κλῆσιν ἔϑεντο Ονυαλεντινιανὸς, Hinc 

nata üs filia est, quam Honoriam appellarunt: filius item, cui 
Valentintani nomen datum. Cum vero Vatentinianus A. C. 419, 
natus sit, ut mox probabimus: Honoria aut Â.417. aut initio 
418. lucem aspexit. Integrum ejus nomen nobis servavit 
AaneLLus Lib. Pontifical. Part. 1. in vita δ΄. Joannis, τοῦ ‘Ayye- 
λόπτου Cap. 6. p. 68. Tom. II. Script. Rer. Ital. Muratorië, ubi 
inscriptionem producit, in templo S. Joannis Ravennae, Galla 
Placidia curante, collocatam: SANCTO AC BEATISSIMO APOSTOLO 

JOANNI EVANGELISTAE GALLA PLACIDIA AUGUSTA, CUM FILIO 
δῦο VALENTINIANO AUGUSTO, ET FILIA SUA JUSTA GRATA 
HONORIA AUGUSTA, LIBERATIONIS PERICULÓ MARIS VOTUM 
soLvIT. Recte BenNepicrus BacHiNius, qui commendatione 
nostra non eget, ad hunc locum observarit, Placidiam in uria hac 
filia, geminareum aviarum, Jusrae videlicet et GrRAtAE, Gallae, 
matris suae, sororum, ex seniore Valentiniano progenitarum, 
memoriam conservare voluisse. JANusetiam GRUrTERUS Én Cor. 
pore Inscriptionum MXCP HI, 1. idem hoc monimentum publick 
Juris fecit, ia quo id quidem inprimis singulare occurrit, quod 
Hoxorra titulo Aueustae insignitur. Sed quamvis omnes Histo. 
rici de hac taceant dignitate, bene tamen res habet. Nam CAESAR 
BaAgRonrus e museo Laelii Pasqualini ἐπ Annal. ad A.C. 454. ef 
ex eo Caror. pu Fresnrus in Famil. Byzant. p. 54. aureum 
protulerant numisma, hoc titalo, DN Just GRAT Honoria Ps 

Âze 
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liaeope, Suevis, Alanis, Vandalis, amplissimos sibi 
triumphos parabat, et Monarioet Plinta, Coss. A. C. 

419. tradita Valliae Aquitania, Galliam omnem 

reddidit 

Avé et in altera parte Saus Rerrououicae, addito Christi mono= 
grammate in corona quercca, et infra Conros, Vidit et Hexrrycus 
Nogzrsivs, uti ipse narrat in Addendis ad Histor. Pelagianam 
pag. 2. aureum numum inter numismata [llustriss. Comitis Joan. 

_de Lazara, qui altera parte iisdem literis, quo prior numus, altera 
vero Cruce coronata, signatus fuit. . Ac aobis quidem credibile 

est, Honorrax hoc titula Constantinopoli fuisse ornatam, qua 
Attilae furor mitigaretur. Refert enim JorNANpes de Regnoruu 
successione p. 239. ipsam flagrasse cupiditate nubendi, clamque 
ad Attilam, Hunnorum Regem misisse, qui ejus sibi amorem et 
nuptias adeo conciliarent, Interim vero, cum mollis femina 

atque aetate fluxa amare sbxns guperioris debacharetur, allexit 

Eugenium, Procuratorem suum, ut muliebre decus, acgerrime_ 
hucusque a se conservatum, expugnaret, Neque enim consilia, 

Attilae sibi conciliandi, satis poterant celari, Cumgque exirent 
ea in vulgus, a fratre Valentiniano, ne in Attilae manus veniret;, 
A.C. 434. Constantinopolim missa est, MARrcELLINUS ἐπ Chron 
nico Ariobindo et Aspare Goss. A. C. 434, Honoria, Imp. Valen. 
Ziniuni soror, ab Eugenio, procuratore suo, stuprata concepit, 

palatioque expulsa, Theodosio Principi de Itulia transmissa est. 
Attilam enim contra Occidentalem rempbl. cancitabat. Idem 
plane testatur JoRNANDEsl. ο, Legimus apud Priscum PANITEM 
in excerptis Legation. pn. 37. Tom. 1. Script. Rer, Byzant, 
Attilam, auditis iis, quae Ilonorige acciderant, Legatos in Occis 
dentem misisse, qui Honoriam, dum matrimonium cum Attila 
contrahere voluisset, nihil se indigni fecisse demonstrarcnt. 
Et certe, cum Attila A.C. 452. Italia longe lateque vastata, 
Romae immineret, refert J ORNANDES de Rebus Geticis c. 42. 

eum esse, legatis ohviam missis, minitatum, graviora se in Italiam 
mala illaturum, nisi Honoriam sibi traderent, epumque illius 

portionem. Negue minus Averor Hlistoriae Miscellae Lib. AV. 
2, 98. Tom. 1. Script. Ital. Muratori. Attilam, scribit, Honos 
xjam, cum parte regni dehita, postulasse, Consule praeterea 

ZONARAM 
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reddidit pacatiorem*. Eodem anno, quo, fractis (36 ] 
hostium opibus, domum revertit, singularem ex filio 
quo' eum Placidia A.C. 419, auxerat, laetitiam 

F2 percepit. 

ZoNAram ἐμ Annal. Tom. 11. p. 39. Ed. Paris. et p. 31. ed, 
Venct. Turornanem in Chronographia p. 90. Ed. Reg. et p. 72. 
ed. Venet. qui quidem eam perperam Honoriadem appellat. Hir. 

RONYmjM Ruseum èn Historia Ravennatensi Lib. 11. p. 100. 

Anton. Paarum ἐμ Critic. ad Annal. Baronii A.C. 435. n. 42. 
Carorum pu FRESNIUM én Famil. Byzant. p. 59. ed. Venet. 
qui tamen in co errat, quod Valentinianum Honoriam cum parte 
‚regni tradidissc dicit. Nec minoreerrore Prosper AQuITANUs ad 
A.C. 423. Casstoporus ibid, CuspiNtanus et recentiores 
Dionysius Psravrus et Joan. Barrista Rriccrorus ducuntur, 
qui utramque Placidiae prolem masculam dixere, _ 

‘Prosper AQurranus ἐπὶ Chronic. Monazio et Plintd Cosse 
A. C. 419. Constantius, inquit; pacem firmat cum V allia, data 
eidem ad hubitandiem secunda Aquitania et quibusdam civitatibus 
confinium provinctarum. Quae omnia Iparrus ἐπ Chronic. Anno 
Honorä 24. i.c. A.C. 418. exponit paulo largius. 

t OLyMeropori locum, ubi de Honoria disserendum erat, ad. 
scripsimus. ProseeR AQuitanus èn Chronico, Honorio XII ἐξ 
T'heodos. VIII Coss. Placidiae filius nascitur VI. Non Julias. 
'Y'HEOPHANES èn Chronograph. ad an. XI. Theodosti, é. 6. 4. Ὁ. 
418. p. 57. ed. Venet. τῷ δὲ αὐτῷ ἔτει ἰγηννήϑη Οὐαλεντινιανὸς ὃ ὑιὸς 

Kwrolartiov καὶ Τάλλας Πλακιδίας ἐν Ῥαβέννη. Eodem anno Valentt, 

nianus patre Constantio et Galla Placidia Ravennae natus est. 
Sed paulo post, quasi correcturus se ipsum, eadem verba Anno 
sequenti 419. repetit. ManceLriNus ἐπ Chron. Monazio et Plin. 
ta Coss. A. C. 419. et Iparrus eodem anno Valentinianum natum . 
esse contendunt, quibus nos quidem eo lubentius suffragamur, 
cum Or varroponus i in fine fragment, Valentinianum Ad et 

A.C, 419. natum non ì faisse. hoed aliud momentum, neque 
id contemnendum. Iparíus in Chronico, Valentinianum aetatis 
‚Suge XXXVI. mecatum esse tradit. Palentinianus A.C. 455. 
nefaria cecidit manu. Ergo anno denium 419, lucem aspexit. 

Diem 
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(87 ]percepit. Hic postea Valentiniani III. nomine 
regnum Occidentale administravit, nec est, quod 
quicquam de eo huc transferamus, cum plurimis- 
monimentis sit ejus nomen celebratum. Tantis, vero, 

tot rebus gestis cum Constantius magis ac magis 

lustraretur, dignissimus Honorio visus est,’ qu? 
Theodosto in Vicennalibus Consuli prodeunti A.C. 

“420. in Occidente Collega daretur“. Ipse non 
minus, 

Diem εἶπε ‘natalem ex Porrur Syruva: laterculo apud Bollandum 
In Praefat. ad Vit. SS. Mens. Januar, stabilivit Arron. Paa1os 
ad A.C. 418. n.73. Ibi enim ad VI. Non. Julias legitur: 
FI. Nonas Julii Natalis genuinus Dn. Valentiniani. Parum 
tamen placet hic calculus Bexepicr. Bacmryio. V. CI. in nofís 
ad Agnelli Librum Pontifical.'p. 74. Tom. II. Script. Rer. Italic. 
Muratori, ProsrerumQurE secutus, statuit, Pracrmram Kal. 
Januar. A.C. 417. -Constantio nubentem, decem et octo men= 
sium spatfo (tot cnim intercedant inter praedictam diem ἐξ 

secundum Jul. sive VI. Nonas Julias 418. Valentiniani natalem) 

‘Honoriam primum, deinde Valentinianum parere potuisse. 
Cumgque ille septimum tum egisse annum Olympiodoro dicatur, 
eum primum Augusti nomen usurpavit, A. nimirum C. 425. 

X. Kalend. Novembr. sive 23. Octobr. aanum septimum com- 
pletum aptius intelligi apud Olympiodorum censet. Verum ipsa 
Acxtrrvs, cujus tamen sententiam vir eruditissimus sibi de- 
fendendam sumpsit, eo nos adigit, ut Olympiodorum annum 
septimum minus completum in animo habuisse credamus. Ita, 

enim AacxerLus Libr. Pontifical. Part. 1. in vita Joannis τοῦ 
ὦὠγγιλόπτου Cap. V.scribit: Valentinianus, cum bis ternos annos 
et quatuor tempora anni essent, Divo Honorto, patruo suo, às 
émperium successit. Agnellum vero imperii nomine Caesaream 
indicasse dignitatem, non item Augustale fastigium, Bacamnes 
fortasse sibi soli persuasit, qui doctissimis alioquìn obwveratente 
bus, curaque paene anxia, scriptoris barbarie inquwmatispei, 
tenebras dispellit. 
«Vide Amroxium Pacium in Critica ad ἫΝ a εἰ Perm 

Bazaxouu i in Fastis. 
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minus, quam Pracrpra, plurimum illo tempore [387 
auctoritate apud Honorium valebat, quem etiam 

invitum eo adegit, ut A.D. 421. simul cum uxare 
Augustali honore, puerulus vero Valentinianus 
Nobilisstmi titulo ornaretur”, Sed cum more insti- 

| tutoque 

*Orymrioporus p. 151. ed. Venet. Ὁ δὲ Κωνοϊάντιος συμβασιλίοει, 
"Ονωρίῳ, ἀυτοῦ μὲν χειροτονοῦντος, ἀλλὰ σχεδὸν ἄκοντος. Χειροτονεῖται δὲ 

καὶ ἡ Πλακιδία Αὐγούσϊα, τοῦ τε ἰδίου ἀδελφοῦ καὶ τοῦ ἰδίου ἀνδρὸς, χίροτος 
νησάντων, Eira rio sed Θεοδόσιον, ὃς ἀδελφιδοῦς ὧν ̓ Ονωρίου, τῶν 

φρὸς ἕω μερῶν ἐβασίλευσε. Ἢ ἐνάῤῥησις μηνουμένη τῆς Κωνοϊαντίου βασι- 

“λείας καὶ μένει ἀπαράδεκτος. Constantius vero Honorii in Augustalt 

imperto collega fit, ab illo quidenr ipso, sed paene repugnante, con 

stitutus. Placidia quoque Augusta a fratre et marito dicta est. 
Dein ad Theodosium, qui fratre Honorii genitus Ortentis parti. 

bus Augustus imperabat, de Constantii Imp. electione nuntius mit. 
titur, minimeque receptus est. His fere consimilia enarrct Puszo. 
srorerus Lib. XII. p. 550. CarsaR BARONIUS én Annal. ad A.C. 
423. ProsPeruMm auctorem probans, Constantium eodem anno, 

quo Consul factus est, a Caesaris ad Augusti dignitatem putat as 
pirasse. Falso. Nam Constantius, quantum scimus, nunquarh 
Caesaris nomeu gessit, et anno tantum 421. idem et Augustus 

creatus est et decessit. Neque hic IpArrus et Cassroporus sunt 
audiendi. Quodsi A.C. 420. Augustus jam nuncupatus fuisset, 
leges, eo anno latae, procul dubio, ejus nomen praeferrent. Sed 

in Codice Theodosiano, si inscriptionem spectes, Honorium 
tantum et Theodosium A. A. deprehendes: sin subscriptionem, 

. Theodos. IX. et Constantio V.C. Coss. Anno vero sequenti 421. 
quatuor occurrunt in Codice eodem Constitutiones, quarum 

inscriptio haec est: Impp. Honorius et Theodostus et Constan : 
tius A. A. A. Quod quidem luculento argumento est, illum hoc 
demum anno ad supremum illud fastigium pervenisse. Vide 
Chronologiam Cod. Theodos. Suffragatur nobis Turormanes ἐπ 
Chronographia, qui annum adeo et diem inaugurationis designat. 
Nam ad A.C, 413. secundum Computat. Alexandrinam, qui 
inchoatur Mense Septemibr. A. C. 420, haec'habet: νότῳ zw 

ἔτει 
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[39] tutoque majorum ejus imagines Constantinopolim 

mitterentur, αὶ Theodosio minime sunt receptae- 
Quam quidem injuriam cum Constantius nullo 

modo ferendam putaret, sagum sumpsit, fortunam- 

que belli statuit experiri”. Sed vitae brevitas vetuit 

spes tam longas inchoare. Namque moerore, quem 

inde hauriebat, quod imperium suscepisset, adeo 
affigebatur, ut septimo imperii sui mense Ravennae 

de vitae discederet statione*. Hic etsi tristi trucu- 

lentoque adspectu omnia omnibus minari videbatur, 

illa tamen aetas neminem tulit lepore et urbanitate 

tonditiorem. Nam tantum in conviviis sibi indulsit, 

ut, cum mimis, ad mensam ludentibus, certare, ne 

dedecori quidem sibi esse putaret. Neque quis- 

quam eum vitae integritate, temperantia, modera- 

tione 

ἔτει Κωτσίαντιος ὁ πατὴρ Οὐκχλεντινιανοὺ ἐβασιλέυσεν πρὸ ἐξ εἰδῶν Φεβρονα- 

ξίου. Καὶ ἐσφάγη πρὸ τεσσάρων νώνων Σεπτιμβρίου. Hoc anno Con. 

stantius Valentiniani pater imperium obtinuit sexto Idus Februa- 
rius: quarto vero Nonas Septembris occisus est. Ex his satig 
liquet Constantium VIIL die mensis Februar. 421. electum, jam 
IL. die Mens. Septembr. fato fuisse functum. Igitur et Purrzo- 

STORGIUS, qui menses tantum sex ejus imperio tribuit, ultimum, 
tanquam minus absolutum, siluisse dicendusest. Constat porro 

ex OLyxrioporo, Placidiam cum Constantio demum Augustae 
“Romine essc salutatam. ANtoN. Pacius in Critica ad Baronië 

Annales A.G. 420. n. 2. seg. TinLEMoNTIuS n. 46. ad Vitam 
Jlonortii. 

7 Videatur OLxmrioporus ct Pmrrosrorarus ζ, c. ad ποῖ. zr. ὦ 
z Iparius ἐπ Chronico ad an. 27. Honorië Constantius, inquit, 

Imperator, Ravennae moritur in suo tertio Consulatu. ProsPer 

Aaurranus ἐπ Chronico, Agricola et Eustathio Coss. Constan. 
tium dicit animam cflasse, | | 
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tione anteivit. Quid autem de pecuniae despi- 
cientia commemorem? quae quidem in eo fuit 
tanta, ut, antequam Placidiam duceret, paene pro- 

funderet omnem*. Sed cum uxor rei familiari 
diligentius servire institueret, adeo et ipse fervebat 
ferebaturque avaritia, ut plurimos per injuriam 

opibus exueret suïs". Memoria vero Constantii 
duobus vetustis monumentis conservatur, quorum 

alterum in Italia Albingae, alterum in Germania 
‘ propter Augustam Trevirorum est repertum. Al- 
binga quidem, uti antiquitate, ita excellentia qua- 

dam alia, supra reliquas quondam eminuit civitates. 

Hunc ei honorem Constantius attribuit tum, cum in [40] 

constituenda Liguria, a Gothis devastata, versaretur. 

De quo nos quidem dubitare non sinit carmen mar- 
moreae tabulae incisum, quae olim prope Pontemn 
Longum, ubi idem Constantius Centam fluvium con- 

junxerat, spectata, FERDINANDi UereL Li tempore, 
a quo in Jtalia Sacra in Episcop. Albigaunensibus 
p. 1261. Tom. IV. juris est publici facta, tanquam 

venerandae antiquitatis reliquiae, apud Comitem 

Octavium Costam, asservabatur. Versus autem, 
qui ad Constantium nostrum, non ad Constantini M. 
filium referri debent, hi sunt: 

Constants: 

* OLYMPIODORUS Pp. 148. Ho δὲ ἹΚωνσίάγτιος ἐν μὲν ταῖς προόδοις 

κατηφὴς καὶ σχυθρωπὸς... . ἐν δὲ δείπνοις καὶ συμποσίοις τερπνὸς καὶ 

φολιτικὸς, ὡς καὶ ἐρίζειν" τοῖς μίμοις σολλάκις, παίξουσι wed τῆς τραπέξης. 
Erat ipse'Constantius cum prodiret, subtristi vultu ac tetrico, .. 

In coenis tamen atque symbolis, jucundus adeo civilisque fuit, ut 
ef eum mimis interdum ad mensam ludentibus contenderet, 

» OLrxrioporus p. 163. 
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liaeope, Suevis, Alanis, Vandalis, amplissimos sibi 
triumphos parabat, et Monaxio et Plinta, Coss. A.C. 
419, tradita Valliae Aquitania, Galliam omnem 

reddidit 

Avé et in altera parte Sarus Rerrusricar, addito Christi mono. 
grammate in corona quercea, et infra Conros, Vidit et Henrycus 
Nogzrsius, uti ipse narrat in Addendis ad Histor. Pelagianam 

pag. 2. aureum numuni inter numismata [llustriss. Comitis Joan. 

__de Lazara, qui altera parte iisdem literis, quo prior numus, altera 
vero Cruce coronata, signatus fuit, . Ac aobis quidem credibile 
est, Honorrax hoc titula Constantinopoli fuisse ornatam, qua 
Attilae furor mitigaretur. Refert enim JorNANpes de Regnorum 
successione p. 239. ipsam flagrasse cupiditatc nubendi, clamqua 
ad Attilam, Hunnorum Regem misisse, qui ejus sìbi amorem et 
nuptias gdeo conciliarent, Interim vero, cum mollis fcemina 
atque aetate fluxa amare SOKUS superigris debacharetur, allexit 

Eugenium, Procuratorem suum, ut muliebre decus, acgerrime 
hucusque a se conservatum, expugnaret, Neque enim consilia, 
Attilae sibi conciliandi, satis poterant celari, Cumque exirent 
ea in vulgus, a fratre Valentiniano, ne in Attilae manus veniret, 

A. C. 434. Constantinopolim missa est, MARCELLINUS én Chron 
nico Artobindo et Aspare Coss, A. C. 434, Honoria, Imp. Valen. 
Ziniuni soror, ab Eugenio, procuratore suo, stuprata concepit, 
palatioque expulsa, Theodosto Principi de Italia transmissa est, 
Attilam enim contra Occidentalem rempbl. cancitabat. Idem 
plane testatur JoRNANDEs |. ο, Legimus apud Priscum PANITEM 
în excerptis Legation. pn. 37. Tom. 1. Script. Rer, Byzant, 
Attilam, auditis iis, quae Ilonoriae acciderant, Legatos in Occis 
dentem misisse, qui Honoriam, dum matrimonium cum Attila 
contrahere valuisset, nihil se indigni fecisse demonstrarcnt. 
Et certe, cum Attila Α. Ο. 452, Italia longe lateque vastata, 
Romae immineret, refert J ORNÄNDES de Rebus Geticis c. 42. 
eum esse, legatis ohviam missis, minitatum, graviora se in Italiam 
mala illaturum, nisi Honoriam sibi traderent, opumgque illius 
portionem. Neque minus Avcror Historiae Miscellae Lib. XV, 
», 98. Tom. 1. Script. Ital. Muratori. Attilam, scribit, Hono» 
Yjam, cum parte rcgni debita, postulasse, Consule praeterea, 

ZONARAM 
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᾿ Ï 
ΑΜ pulcre Garza Pracipra fortunam vel 
secundam tulerit, vel, quod difficilius putatur, 

adversam, quibusque adeo artibus admirabilem sese 

praebuerit omni, quae futura est, posteritati, in 

priori commentatione satis dilucide satisque copiose, 
nisi amore mei decipior, memini me explicare. 

Quae etsi alicui illorum, qui ne-nomen quidem 
PrAciprAE unquam sermone usurparunt, satis, et 
plus forte, quam satis, dicta videantur: tamen mihi 
non -committendum putavi, ut quidquam 1llorum, 

quae ad Praciprar nomen illustrandum pertine- 
rent, reliqui fecisse existimarer. 

IL | 
Garza igitur PraciprA, Constantio, marito, 

morte de medio sublato, quod reliquum erat vitae, 
apud Honorium sibi transigendum duxit. At ille, 
quod dicere fere pudet, tantum sibi in PLACIDIAE 
amore indulsit, ut ardentius illam frequentiusque, ac ᾽ 
fratrem decebat, osculando, perdite multis amare 
videretur. Sed idem ille amor, quamquam erat 
multo flagrantissimus, tamen brevi, ut fit, in sum- 

mum evasit odium. Nam Spadusa, atque Elpidia, 
Placidiae nutrix, quae plurimum tum gratia poterat, 

. Leonteo, Augustae curatore, auctoritatem adjun- 

gente sua, tantos discordiae motus Ravennae 

G 2 excitarunt, 
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liaeope, Suevis, Alanis, Vandalis, amplissimos sibi 
triumphos parabat, et Monaxioet Plinta, Coss. A.C. 

419. tradita Valliae Aquitania, Galliam omnem 
| reddidit 

Aut et in altera parte SALus Rereupricar, addito Christi mono= 
grammate in corona quercea, et infra Conos, Vidit et Herrscus 
Nogrisius, uti ipse narrat in Addendis ad Histor. Pelagianam 

pag. 2. aureum numum inter numismata Ullustriss. Comitis Joan. 
“_de Lazara, qui altera parte iìsdem literis, quo prior numus, altera 
vero Cruce coronata, signatus fuit. . Ac aobis quidem credibile 
est, Honrorrax hoc titula Constantinopoli fuisse ornatam, qua 
Attilae furor mitigaretur, Refert enim JorNanpes de Regnoruum 
successione p. 239. ipsam flagrasse cupiditatc nubendi, clamque 
ad Attilam,. Hunnorum Regem misisse, qui ejus sibi amorem et 
nuptias adeo conciliarent,, Interim vero, cum mollis femina 

atque aetate fluxa amare ΠΩ superioris debacharetur, allexit 

Eugenium, Procuratorem suum, ut muliebre decus, acgerrime 
hucusque a se conservatum, expugnaret, Neque enim consilia, 
Attilae sibi conciliandi, satis poterant celarì, Cumque exirent 

ea in vulgus, a fratre Valentiniano, ne in Attilae manus veniret, 
A. C. 434. Constantinopolim missa est. MArceLLINus ἐπ Chro. 
nico Ariobindo et Aspare Goss, A. C. 434, Honoria, Imp. Valen. 
Ziniuni soror, ab Eugenio, procuratore suo, stuprata concepit, 
palatioque expulsa, Theodosia Principi de Italia transmissa est. 
Attilam enim contra Occidentalem rempbl. cancitabat. Idem 
plane testatur JoRNANDEsÌ. c, Leegimus apud Priscum PANITEM 
in excerptis Legation. p. 47. Tom. 1. Script. Rer, Byzant, 
Attilam, auditis iis, quae Ilonorige acciderant, Legatos in Occis 
dentem misisse, qui Honoriam, dum matrimonium cum Attila 
contrahere voluisset, nihil se indigni fecisse demonstrarent. 
Et certe, cum Attila A.C. 452. Italia longe lateque vastata, 
Romae immineret, refert JorNANDES de Rebus Geticis c. 42. 
eum esse, legatis ohviam missis, minitatum, graviora se in Italiam 

mala illaturum, nisi Honoriam sibi traderent, opumgque illius 
portionem. Neguc minus Averor Historiae Miscellae Lib. AV, 
5,98. Tom. 1. Script. Ital. Muratori. Attilam, scribit, Hono« 
iam, cum parte regni dehita, postulasse, Consule praetereg 

ZONARAM 
΄ 
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reddidit pacattorem*. Eodem anno, quo, fraetis [86] 
hostium opibus, domum revertit, singularem ex filio 
quo' eum Placidia A.C. 419. auxerat, laetitiam 

F2 percepit. 

ZoNAram in Annal. Tom. HI. p. 39. Ed. Paris. et p. 31. ed, 
Venct. TuropnaneM in Chronographiu p. 90. Ed. Reg. ef p. 72. 
ed. Venet. qui quidem eam perperam Honoriadem appellat. Hre- 
RONYMEM Runeum ἐπ Historia Ravennatensi Lib. 11. ». 100. 
Αντον. Paarum én Critic. ad Aunal. Baronti A.C. 435. n. 42. 
Carorum pu FresNrum èn Famil. Byzant. p. 59. ed. Venet. 
qui tamen in co errat, quod Valentinianum Honoriam cum parte 
regui tradidisse dicit. Nec minoreerrore PgosPer AqurrANus ad 
A.C. 423. Casstoporus ibid. CusriNraNus et recentiores 
Dronvysrus Peravrus et Joan. Barrista RrccroLus ducuntur, 
qui utramque Placidiae prolem masculam dixere, _ 

' Prosper AQurranus ἐπ Chronic. Monaxio et Plintd Coss. 
A. C. 419. Constantius, inquit, pacem firmat curmn Vallia, data 
eidem ad hubitandum secunda Aquitania et quibusdam cioitatsbus 
confinium provinctarum. Quae omnia Iparrus én Chronic. Anno 
Honor 24. i.e. A.C. 418. exponit paulo largius. 

t OL ymeronors locum, ubi de Honoria disserenduin erat, ad 
scripsimus. ProsreR AQuitanus én Chronico, Honorio XII. èt 
T'heodos. VIII. Coss. Placidiae filius nascitur VI. Non Julias. 
THEOPHANES én Chronograph. al an. XI. Theodosii, ἐ. 6. A. CG. 
418. p. 57. ed. Venet. τῷ δὲ ἀυτῷ ἔτει ἰγηννήϑη Οὐαλεντινιανὸς ὃ διὸς 

ἹΚωγσ]αντίου καὶ Τάλλας Πλακιδίας ἐν ἹῬαβέννη. Eodem anno V alentt. 

nianus patre Constantio et Galla Placidia Ravennae natus est. 
Sed paulo post, quasi correcturus se ipsum, eadem verba Anno 
sequenti 419. repetit. MagrceLriNus ἐπ Chron. Monatto et Plin. 
ta Coss. A. C. 419. et Iparrus eodem anno Valentinianum natum . 
esse contendunt, quibus nos quidem eo lubentius suffrágamar, 
cum OL yarroporys in fine fragmenti, Valentinianum Septenhem 
Augustum dicat esse renunciatum. Fäctum vero illud est, 
“prope praeterlapso A.C: 425. Cogitur igitur ex his, ipsum ante 
A. Ὁ. 419. natum non fuisse. Accedit aliud momentum, neque 
id contemnendum. Iparrus in Chronico, Valentinianum aetatis 
Suae XXXVI. mecatum esse tradit. Valentinianus A.C, 453. 
nefaria cecidit manu. Ergo anno demium 419, lucem aspezit. 

Diem, 



-- 
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(87 }percepit. Hic postea Valentiniani II. nomine 
regnum Occidentale administravit, nec est, quod 
quicquam de eo huc transferamus, cum plurimis- 
monimentis sit ejus nomen celebratum. Tantis, vero, 
tot rebus gestis cum Constantius magis ac magis 
Mlustraretur, dignissimus Honorio visus est,’ quì 
Theodosio in Vicennalibus Consuli prodeunti A.C. 
420. in ‘Occidente Collega daretur“, Ipse non 

minus, 

Diem ejus ‘natalem ex Por®uu Syuvas laterculo apud Bollandum 
in Praefat. ad Vit. SS. Mens. Januar, stabilivit Arron. Paarus 
ad A.C. 418. n.73. Fbi enim ad VI. Non. Julias tegitur: 
‘PI. Nonas Juli Natalis genuinus Dn. Valentiniani. Parum 
tamen placet hic calculus Beyenict. Bacurinio. V. CI. ἐπ notis 
σὰ Agnelli Librum Pontifical.p. 74. Tom. II. Script. Rer. Italic. 
Murstorii, ProsprrumQue secutus, statuit, Pracrmram Kal. 
Januar. A.C. 417. -Constantio nubentem, decem et octo men= 
Sium spatio (tot enim intercedunt inter praedictam diem et 
secundum Jul. sive VI. Nonas Julias 418. Valentiniani natalem) 
‘Honoriam primum, deinde Valentinianum parere potuisse. 
‘Cumque ille septimum tum egisse annum Olympiodoro dicatur, 
cum primum Augusti nomen usurpavit, A. nimirum C. 425. 
X. Kalend. Novembr. sive 23. Octobr. annum septimum com- 
pletum aptius intelligi apud Olympiodorum censet. Verum ipse 
AeNeLLus, cujus tamen sententiam vir eruditissimus sibi 46. 
fendendam sumpsit, eo nos adigit, ut Olympiodorum annum 
septimum minus completum in animo habuisse credamus. Ita, 

enim AcxeLLus Libr. Pontifical. Part. I. in vita Joannis τόδ 
᾿ φἔγγιλόπτου Cap. V.scribit: Valentinianus, cum bis ternos annos 

et quatuor tempora anni essent, Divo Honorio, patruo suo, òn 
smperiùm successit. Agnellum vero imperii nomine Caesaream 
ándicasse dignitatem, non item Augustale fastigium, Bacarnros 
fortasse sibi soli persuasit, qui doctissimis alioquin observationie 
bus, curaque paene anxia, scriptoris barbarie inquinatissjmi, 
tenebras dispellit. 

« Vide ANTONIUM Pácium in Critica ad ἫΝ ἃ, εἰ Perauie 

Razanpum in Fastis. 
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minus, quam Pracipra, plurimum illo tempore [387 
auctoritate apud Honorium valebat, quem etiam 

invitum eo adegit, ut A.D. 421. simul cum uxare 
Augustali honore, puerulus vero Valentinianus 
Nobilissimi titulo ornaretur”. Sed cum more insti- 

tutoque 

*Orymrroporus p. 151. ed. Venet. Ὁ δὲ Κωνοϊάντιος συμβασιλίοει 
"Ονωρίῳ, ἀυτοῦ μὲν χειροτονοῦντος, ἀλλὰ σχεδὸν ἄκοντος, Χειροτονεῖται δὲ 
καὶ ἡ Πλακιδία Aöyobdla, τοῦ τε ἰδίου ἀδελφοῦ καὶ τοῦ ἰδίου ἀνδρὸς, χεροτοο 
ησάντων, Εἶτα «ίμπεται se Θεοδόσιον, ὃς ὠδιλφιδοῦς ὧν ̓ Ονωρίου, τῶν 

“ρὸς ἕω μερῶν ἐβασίλευσεν. Ἢ ὠνάῤῥησις μηνουμένη τῆς Κωνοϊαντίου βασι» 

“λείας καὶ μένει ἀπαράδεκτος. Constantius vero Honorii ín Augurtadt 

ámperio collega fit, ab illo quëdenripso, sed paene repugnante, con 

stitutus. Placidia quoque Augusta a fratre et marito dicta est. 
Dein ad Theodosium, qui fratre Honortii genitus Ortentis partí. 
bus Augustus imperabat, de Constantië Imp. electione nuntius mit. 
ttur, minimeque receptus est. His fere consimilia enarrct Pasz. 
srorerus Lib. XII. p. 550. CarsaR BARoNrus én Annal. ad A.C, 

423. Prosrerum auctorem probans, Constantium eodem anno, 
quo Consul factus est, a Caesaris ad Augusti dignitatem putat as. 
pirasse. Falso. Nam Constantius, quantum scimus, nunquamn 
Caesaris nomen gessit, et anno tantum 421. idem et Augustus 
creatus est et decessit. Neque hic IpArrus et Cassronorus sunt 
audiendi. Quodsi A. C. 420. Augustus jam nuncupatus fuisset, 
leges, eo anno latae, procul dubio, ejus nomen praeferrent. Sed 
in Codice Theodosiano, si inscriptionem spectes, Honorium 
tantum et Theodosium A. A. deprehendes: sin subscriptionem, 

. Theodos. LX.et Constantio Κ΄. C. Coss. Anno vero sequenti 421. 
quatuor oecurrunt in Codice eodem Constitutiones, quarum 
inscriptio haec est: Impp. Honorius et Theodosius et Constan : 
tius A. A. A. Quod quidem luculento argumento est, illum hoc 
demum anno ad supremum illud fastigium pervenisse. Wide 
Chronologiam Cod. Theodos. Suffragatur nobis Turorzanes in 
Chronographia, qui annum adeo et diem inaagurationis designat. 
Nam ad A.C, 413. secundum Computat. Alexandrinam, qui 
inchoatur Mense Septembr. A.C. 420, haec'habet: Ὑνότῳ rw 

eras 
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[39] tutoque majorum ejús imagines Constantinopolim 
mitterentur, u Theodosio minime sunt receptae. 

Quam quidem injuriam cum Constantius nullo 
modo ferendam putaret, sagum sumpsit, fortunam- 
que belli statuit experiri”. Sed vitae brevitas vetuit 

spes tam longas inchoare. Namque moerore, quem 

inde hauriebat, quod imperium suscepisset, adeo 

afdigebatur, ut septimo imperii sui mense Ravennae 

de vitae discederet statione®. Hic etsì tristi trucu- 

lentoque adspectu omnia omnibus minari videbatur, 

illa tamen aetas neminem tulit lepore et urbanitate 
ëonditiorem. Nam tantum in conviviis sibi indulsit, 

ut, cum mimis, ad mensam ludentibus, certare, ne 

dedecori quidem sibi esse putaret. Neque quis- 

quam cum vitae integritate, temperantia, modera- 

tione 

ἔτει Kwrolärros ὁ πατὴρ Οὐαλιτινιανοὺ ἐβασιλέυσεν πρὸ ἐξ εἰδῶν Φεβρουα- 

ξίου. Καὶ ἐσφάγη πρὸ τεσσάρων νώνων Σεπτεμβρίου. Hoc anno (Ὁ. 

stuntius Walentintani pater imperium obtlinuit sexto Idus Februa- 

rius: quarto vero Nonas Seplembris occisus est. Ex his satig 
liquet Constantium VEL. die mensis Februar. 421. electum, jam 
II. die Mens. Septembr. fato fuisse functum. Igitur et Prrzo. 

STORGIUS, qui menses tantum sex ejus imperio tribuit, ultimum, 
tanquam minus absolutum, siluisse dicendus est. Constat porro 
ex OLYarioporo, Placidiam cum Constantio demum Augustae 
“momine esse salutatam. ANTtoN. Paecius in Critica ad Baronië 
Annales A.C. 420. n. 2. seq. TirkEMoNTIus π᾿ 46. ad Vitarm 
Jlonorit. 

1 Videatur Orrmrroporus ct PrrLosrorarus U. c. ad ποῖ. z. 
z Iparivs in Chronico ad an. 27. Honorië Constantius, inquit, 

Imperator, Ravennae moritur èn suo tertio Consulatu, Prosrer 
Aaurraxus ἐπ Chronico, Agricola ct Eustathio Coss. Constane 

ON fyn dicit animam eflasse e 



AUGUSTA. 47 

tione anteivit. Quid autem de pecuniae despi- 
cientia commemorem? quae quidem in eo fuit 
tanta, ut, antequam Placidiam duceret, paene pro- 
funderet omnem*. Sed cum uxor rei familiari 
diligentius servire institueret, adeo et ipse fervebat 
ferebaturque avaritia, ut plurimos per injuriam 
opibus exueret suïs®. Memoria vero Constantii 
duobus vetustis monumentis conservatur, quorum 

alterum in Italia Albingae, alterum in Germania 
‘ propter Augustam Trevirorum est repertum. Al 
binga quidem, uti antiquitate, ita excellentia qua- 

dam alia, supra reliquas quondam eminuit civitates. 

Hunc ei honorem Constantius attribuit tum, cum in [40] 

constituenda Liguria, a Gothis devastata, versaretur. 

De quo nos qeidem dubitare non sinit carmen mar- 
moreae tabulae incisum, quae olm prope Pontem 

Longum, ubi idem Constantius Centam fluvium con- 

junxerat, spectata, FERDINANDi Ucrer Li tempore, 
a quo in Jtalia Sacra in Episcop. Albigaunensibus 
p. 1261. Tom. IV. juris est publici facta, tanquam 
venerandae antiquitatis reliquiae, apud Comitem 

Octavium Costam, asservabatur. Versus autem, 
qui ad Constantium nostrum, non ad Constantini M. 
filium referri debent, hi sunt: 

| Constant: 

* OryMP1oDORUS pe 148. Ho» δὲ Κωνσΐϊάγτιος ἐν μὲν ταῖς προύδοις 

κατηφὴς καὶ σχυϑρωπὸς. . ἐν δὲ δείπνοις καὶ συμποσίοις τερπνὸς καὶ 
φολιτικὸς, ὡς καὶ ἰρίζειν" τοῖς μίμοις σολλάκις, παίξουσι πρὸ τῆς τραπίξζης. 
Erat ipse'Constantius cum prodiret, subtristi vultu ac tetrico.,.. 
In coenis tamen atque symbolis, jucundus adeo civilisque Juit, ut 

ef eum mimis interdum ad mensam ludentibus contenderet, 
* OLrmriopoRus p. 16%. 
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Constanti virtus studium victoria nomen 
Dum recipit Gallos constituit Ligures 

Moenibus tpse locum duxitque recenti 
Fundamentum solo curaque parta dedit 

Cives tecta forum portus commercia porta 
Conditor extructis aedibus instituit 

Dumque refert orbem me primam protulit urbem 
Nec renuit titulos limina nostra loqui 

Et ravidos contra fluctus gentesque nefandas 
Constant manum nominis apposuit. 

Alterum monumentum, quod e lapide Basiltcae 
Paulinianae Treviris descriptum CHRIST. BROW- 

ERUS Annal. Trevirens. p. 283. in lucem protulit 
hoc est: 

H. IACET. FILIVS. 

CONSTANTIVS. VIR. 

CONSVLARIS. COMES. ET. 

MAGISTER. VTRIVSQVE. 

MILITIAE. ATQVE PATRICIVS 

ET. SECVNDO. CONSVL. ORDINARIVS. 

Frreerwoop in Syllog. Inscript. p.'378. edidit 
ELIUS CONSTANTIUS. Apte scienterque alii 
emendant, fastorum auctoritatem secuti, FL. CON- 

STANTIUS. Hunclapidem ad Constantium per- 
tinere nostrum, nihil dubitationis habet. Sed quis- 

que paulo eruditior videt, maximam lapidis partem 
periisse. Nam illa, hic jacet, ad alium debent referri, 

cum Constantius, non in secundo sed post tertium. 
Consulatum, quin acceptam Augusti dignitatem, 
de vita abierit. | 
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Ι 
ΑΜ pulcre Garra Pracrpra fortunam vel 
secundam tulerit, vel, quod difficiltus putatur, 

adversam, quibusque adeo artibus admirabilem sese 

praebuerit omni, quae futura est, posteritati, in 
priori commentatione satis ditucide satisque copiose, 
nisi amore mei decipior, memini me explicare. 

Quae etsi alicui illorum, qui ne nomen quidem 
Pr AcrpiAE unquam sermone usurparunt, satis, et 
plus forte, quam satis, dicta videantur: tamen mihi 

non-committendum putavi, ut quidquam illorum, 

quae ad Praciprar nomen illustrandum pertine- 

rent, reliqui fecisse existimarer. 

IL 
GarrA igitur Pracipia, Constantio, marito, 

morte de medio sublato, quod reliquum erat vitae, 
apud Honorium sibi transigendum duxit. At ille, 

quod dicere fere pudet, tantum sibi in PLACIDIAE 
amore indulsit, ut ardentius illam frequentiusque, ac 
fratrem decebat, osculando, perdite multis amare 

videretur. Sed idem ille amor, quamquam ‘erat 
multo flagrantissimus, tamen brevi, ut fit, in sum- 

mum evasit odtum. Nam Spadusa, atque Elpidia, 
Placidiae nutrix, quae plurimum tum gratia poterat, 

. Leonteo, Augustae curatore, auctoritatem adjun- 

gente’ sua, tantos discordiae motus Ravennae 

σε excitarunt, 
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[4 Jexcitarunt, ut res primum ad seditionem, deinde 
ad vim spectare videretur. Gothi certe, qui tum 
adhuc Placidiae causa omnia volebant, ut erant 

ingentis turbulentis, cum Romanis identidem sunt 
digladiati®, Nec desunt, quibus tum Placidia 
dicitur et insidias Honorio tetendisse et barbarorum 

copias, tanquam futuras sibi auxiliatrices, advo- 
casse“. Cum vero Honorius superior factus, prin- 
cipatum suum obtineret, Placidiam Asclepiodoto et 

Mariniano Coss. A.C. 423. una cum liberis Ra- 
venna Constantinopolim ad Theodosium facessere 
jussit, 

ΠῚ 
Ηυς ut pervenit, aedes sibi in Regione X, quas 

Vetus Urbis Constantinopol. descriptio Domum Pla- 
cidiae Aug. appellat, magnificas apprimeque lautas 

excitandas curavit“. Quibus quidem illa nunquam 
fastigium 

Orvmrroporus in Eclogis Histortarum p. 152. ed. Venet. 
* PRosPER AQUITANUB ἐπ Chronico An. Honorii XXXI. Pla- 

dfdia, inquit, cum énsidias fratri tenderet, deprehensa est, ct 
Constantinopolim exilio delegata. Cassropor, ἐπ Chronico Ascle- 
piodoto et Mariniano Coss. His Coss. inquit, Placidia Aug. q 
fratre Honorio ob suspictonem invitatorum hastium, cum Hono- 
ria et Valentiniano, filiis, ad Orientem mittitur. Orrmrionorus 

6. 
* Aucror Chronici Paschalis p. 243. ed. Venet. et p. 304. ed 

Paris. Kalla τὸν δικον τῆς Πλακιδίας. Hujus domus et SocRATES 
Lib. VI. c. 14. mentionem injicit, et Nrcernerus CALLISTUS 
Lib. XIII, c. 15. Postea videtur Romanis Pontificibus concessa, 

quam vel ipsi diverterent, si Constantinopolim adirent, vel, 

quos 
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fastigium imposuisset, nisi Bonifacius, Αἰοδοῦ 
Comes, qui multum ejus voluntati obsequebatur, 
quae ad cultum splendoremque pertinerent, suppe-[ 5 ] 
ditasset. Fodem anno, cum Honorius debitum 

naturae redderet, Joannes, Primicerius Notariorum, 

quam 5101, absente cum filio PraeiprA, opinionis 

errore finxerat principatum, stabiliendum putavit®. 

Sed Theodosius 11. Placidiae ejusque filio, quibus- 
cunque rebus potuit, fuit adjumento. Itaque et 

ipsa et liberi A.C. 424. Castino et Victore Coss. 

iter in Occidentem cum exercitu instituerunt®, ite- 

rumque, Theodosio auctore, Placidia, Augustae, 

Valentinianus, Nobilissimi nomen, assumpsit®, 
Cum 

quos mitterent, Apocrisiarii; quod quidem accurate probat Câ= 
__RoLus pu FresNivs in Constantinopoli Christiana Lib. 11, ec. 6. 

dOrLvyMrroporus À. c. hunc inprimis Bonifacium a Placidia 

stetisse, illique opes, ex Africae provinciis exactas, suffecisse 
refert. Imo Bonifacius A. C. 422. in Placidiae gratiam Africam 
videtur occupasse. Ivparrus enim ἀρ Chronico ad An. XXVIII, 
Honor seribit: Bonifacius palatium deserens Africam invadit 
Placidia enim sperabat, fore, ut, Africa a se occupata, frater in 
gratiam rediret. Verum, ne sic quidem, quod voluit, impetravit. 

e OurMpioporus l. ὁ. MARCELLINUS et Cassropor. én Chroui- 
cis Socrarxs Lib. VII c. 23. Tnropnanes in Chronographia p. 
58. ed. Venet. et p. 72.73. ed. Paris, Renatus Prorururus 
Friceripus apud Gregorium Turonensem Lèb. II. c.8. Purzo. 
storaius Lib. XII. p. 550. ed. Reading. Paurrus Dracoxus 
Lib. XIV. p.93. Joannem, quendam ex imperialibus scriptorie 
bus fuisse, scribit. JorNannes de Regnorum Successtone p. 239. 
Tom. 1. Script. Rer, Ital. Muratori 
δ Orymrroponus saepius c. d. 
5 Ipex |. c. Placidia quidem A.C. 421. ut supra docuimus, ita 

Augustae, ut Valentinianus Nobilissimi titulo, erat insignita. 
At 
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Cum vero Thessalonicam accesserunt, Helion, οὗ : 

ficiorum Magister, Theodosii jussu, Valentinianum 
Caesarea veste ornavit, Ardaburio, Magistro milt- 

tum, cum Aspare filio, et Candidiano aciem instru= 

entibus adversus Joannem*. Ardaburius vero, dum 

milites navibus ín Italiam transportat, ipse vento 
adversum tenente, in tyranni manus compellitur. 
Interim Aspar, qui equestribus copits praeerat, 
PracipraMque et Valentinianum secum ducebat, 

opinione citius Aquileiam occupavit. Nec minore 

felicitate in aliis urbibus capiendis usus est Candidi- 

anus. Jam igitur luctus, in quem et Augusta et 
6 Ἴ Caesar ob Ardaburii captivitatem inciderant, victo- 

ria dispellebatur. Neque vero Aspar satás habuit, 
Aquileiam cepisse, sed statuit etiam, cum Joanne 

praelio esse decernendum, In quo quidem id longe 

Jaetissimum accidit, quod Joannes ipse suorum per- 

fidia Aspari traditus, ad Placidiam et Valentinianus 
Aquileiam ducebatur, ubi dextra primum manu, 
deinde capite est truncatus’. Sic, Pracipra et 

| Valentintanus 

At id sive insciente Theodosio, sive invito, factum dixerim. 
Quare hoc demum tempore ipsc et matrem et filium tanto honore 
voluit esse ornatos. 

δ Socrates Lib. PII. c. 24. OLvmrroporus U. 6. PrrLosror- 
eius Lib. XII. p. 550. ed. cit. JacoBus GoruHorrepys in Com- 
mentario ad Leg. 47. Cod. Theodos. de Episcopis. - 

lLOLyMpPioporus ἐπ fine operis Ῥιπτοβτόβοῖυς Lib. XII. p. 
550. 551. Socratss Lib. VI. c. 23. cujus tamen narratio non 
nihil anilis fabulae admixtum habet. IpArrus èn Chronico, 
Joannes, inquit, a Ducibus Theodosti apud Ravennam primo 

«nne 
͵ 
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Valentinianus fracto jacentique tyranno, Ravennam 
intrarunt. Helion vero, officiorum Magister et 
Patricius, Romae Valentinianum, septennem, pur- 

pura induit, renuntiavitque Augustum. Zheodo- 
sio XI. et Valentiniano Caes. Coss. A.C. 425. d. 

XXIII. mensis Octobris*. Cumque Valentinianus {7 
nondum 

anno invasae tyrannidos occiditur. Quae quidem longissime 
absunt a Purrosrorcrr narratione, qui Joannem Aquileiam 
ductum esse refert, ibique supplicio affeetum. Neque veritati 

consentaneum puto, primo tyrannidis anno illum interiisse. 
Nam cum jam exeunte A.C. 423. tantos sibi spiritus sumsisset 
A. demum C. 425. pretium tulit, arrogantia sua dignum. Vid. 
Antonius Pacrus in Critica in Baronii Annales ad A. C. 425, 
n. 4. Procorius de bello Vandalico Lib. 1. c.3. ait: Joannem, 
amputata manu, ascllo in cèrco Aquileicnsi vectum, multasque 
indignitates ab histriontbus perpessum, sic dentum vita privatum 
esse. Idem praeterca de Joannis prudentia, humanitate, tempe- 

rantia magnifice sentit, cujus postea vestigiis institit Surpas in 
VOCE: Iwdsms. Sed in eo debet castigari, quod Joannem per 
quinquennium dicit potestatem suam exercuisse. ANTONtUs qui= 
dem Pacius, cum Supas etiam de quinquennali taccat, hoc, ve- 
lut quandam laciniam, ab inepta manu assutam patat. Verum 
culpam Procopii non praestarim. Nam paulo post pari modo hal- 
lucinatus, Ardaburium, quem Asparis patrem dicere debuisset, 
Asparis filium appellat. Consule etiam TuroPmANEM in Chroe 
nographia p. 58. ed. Venet. qui, quicquid de his rebus disserit, 
Socrati sublegit. 

δ Purzosronaius J. c. Ouwmrroporus in fine fragmenti. 
Aucror Chronici Paschalis T heodosio Aug. XI. et Valentiniano 
Caes. Coss. p. 250. ed. Venet. et 314. ed. Paris. ᾿Ἐπὶ τούτων τῶν 
ὑνάτων inden deed Θεοδοσίου, Νίου Αὐγούσϊον Οὐαλεντινιανὸς Νέος 
Αὐγουσῖος pur ὑπιρβιριταίῳ, πρὸ { Καλανδὼν Νοιμβρίων. His Coss, 
Valentinianus Jun. levatus est Augustus a T'hcodosto Jun. Au- 
gusto mense hyperberetaeo X. Kalend. Novembr. Socratms Libr. 
VII c. 25, ait, Augustam Valemtiniani nuncupationem Con- 

stantinopoli 
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nondum ea esset aetate, ut ipse imperare posset, 
summa rerum omnium ad Pracipram rediit, cui 
quidem nihil antiquius fuit, quam ut regnum, non 
medtocriter convulsum, ad pristinum florem revoca- 
ret. 

IV 

Sep Pracrpra probe intelligebat, tantas res, nisi 

Aetium 5101 conciliasset, minus prospere successuras. 
Viderat enim perpaucos ilia aetas, quos vel rei 
mikitaris peritia, vel diuturno praeliorum usu con- 

tendere cum Aetto potuisset. Tum quidem ille, 
curam palatii in Joannis aula gerens, cum ingenti 

auri pondere ad Hunnos erat profectus, hos ut ad 
suppetias ferendas sollicitaret. Is, cum neque 

munera deerant, neque familiaris cum Hunnis con- 

svetudo: qua tum fuerat usus, cum obsidis loco apud 
eos retineretur: is Igitur, ut sexaginta Hunnorum 
millia in Italiam confluerent, nullo fere negotio 

impetravit, 

stantinopoli X. Kalend. Novembr. nuntiatam esse. Henrrevs 
Varesius ad h. 1. ne fidem Socratis minuisse videatur, eo quidem 
die nuntium Constantinopolim allatum, verum ob idipsum nuncu- 
pationem ante aliquot dies peractam fuisse arbitratar. Sed hune 
in viam reduxit Anton. Pacius ἐπ Critic. ad A, GC. 495. ῃ. 5. 

Neque minus falluntur MARrcELLINUS én Chronico et JoRNANDES 
de Regnorum Successione p. 497. dum Valentinianum Ravennae 
Augusti dignitate decoratum dicunt. Alia omnia scimus ex 
Orymrioporo, PHiLosTORGIio, ProsPERO AQurrano et Ípario. 
Socrates Lib. VII. c. 24. To μητρὶ ἀυτοῦ Πλακιδίᾳ τὴν φροντίδα 

γῶν πραγμάτων ἱπιτρίψας, Matri ipsius Placidiae rerum admini 

strationem committens. Sozomenus Libr. IX. c.6. CoNstAr- 

rrus in Vita δ. Germani Lib. 11. ο. 13. apud Surium d, 30. Jul. 
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Îmetravit. His cum Asparis exercitus obviam 
iret, facta est utringue maxima caedes. Sed Aetius 
de Joannis morte certior factus, satius putavit, pace ( 8 }_ 
restituta, PrAcipraz et Valentiniani gratiam aucu- 
pari, quam diutius belli periclitari fortunam. Itaque 
spem apud Augustam iniens, futurum, ut, si barba» 
ri, quos sedibus suis exciverat, studio operaque sua 
ad Lares redirent, Cqmitis dignitate ornaretur: in 

eo omnes industriae nervos contendit, ut Hunnos 

mercenarios, auro liberaliter donatos, obsidibus datis, 

in suos verteret fines”. Sed idem ille Aetius sive, 

quod nimia,aemulatione efferebatur, sive, quod 

impotenti regnandií libidine flagrabat, maximum 
Occidenti attulit detrimentum. Pracrpra, uti jam 

supra docuimus, neque In secundis rebus, neque in 
adversis, quem fidei perpetuitate Bonifacio aequaret, 

habuerat quemquam. Ellum igitur, divinitus de se 

et meritum quondam, et merentem adhuc, emni 

Africae voluit praeesse*. Sed viri hujus tam integri 
tamque praeclari existimatio ab aemulo Aetio in . 
symmuym vocabatur discrimen. Latius hanc rem 

H edisserit 

» Piicosrorecrus Lib. XII. in fine. Prosrer Aqurranus ἐπ 
Chronico ad A. C. 425. Data, inquit, venia Actio, Hunni, quos 
per ipsum Joannes exciverat;, ejusdem studio ad ja revers 

sunt. Cassropor. in Chronico Pauruus Draconus Lib. XIV: 

p. 93. Tom. 1. Script. Rer. Italic, Muratorië et Fricerinus 
apud Gregorium Turonensem Lib. II, c. 8. 

" Multus in Bonifacii laudibus est Orvmrraporws p. 158. 

edit. Venet, | 
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edisserit Procorius®. Nos pressius illam expone: 
mus. Aetius etsi vehementer dolebat, Bonifacium 

Africae, ex qua Roma Italiaque annonam petebat, 
praeesse: tamen initio sub persona sibi vivendum, 
blanditiisque utendum putavit. Absentem vero 
Bonifacium, tanquam regnandi cupidiorem, apud 

[9 JPzacrpram, quoquo modo potuit, in suspicionem 
adduxit?, Cui criminationi quo major fides habere- 

tur, addit, Bonifacium, ne revocatum quidem, ex 
Africa rediturum. At callidissimus homa his jam 
praeverterat, clanculum Bonifacium monendo, cax 

veret, nisì de se actum vellet, tam subitae revocas 
tioni obsequeretur. Quae cum ille non de nihila 
esse putaret, vocantibus negavit, ge, vel Pracr- 

DIAE, vel Valentinjano, morgm esse gesturum, 
His Augusta perceptis, Aetium sibi tam credidit 
dum, quam Bonsfacinm suspectum. Sed hic, Pra- 
CIDIAE et Valentiniani viribus cum se haud parem 

sentiret, 

ὁ Procoriu de Bello Vandalico Lib. 1. c.3. Cui, velim, 
jungas TaroPuAneM in Chronographia p. 64. 65. ed. Venet, 

» Paurrum Draconuu Lib. XIV. p. 94. Anton. Pactum ἐπ Critica 
ad A.C. 427. Ruinart. in Historia persecut. V andalicae cap. 
11]. p. 201. ed. Venet. 

r His tantis calumniis tum Bonifacius occasionem dedisse vide- 

tur, cum jussu Augusti ad Vandalos in Hispaniam proficiscens, 

uxorem sibi inde roduceret, Regi Vandalorum cognatione con- 
junctam. Mojeste id fert Augustinus Epist. 220. n. 4. Tali 
modo Aetius Placidiae sine wllo negotio persuadere potuit, 

Bonifacium adversus Imperium Romauum monstri nonnihil alere, 
Vid. Iparrus ad an. 1. Valentin. et Baronrus én Annal, 4. G, 

425. n. 4. 
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beritfret, Gundaricum εἰ Gensericum, strenuos 
Vaändetorum duces, in. Africam ad se defendendum, 
ac deinde provinciam inter se digpertiendam voca- 
vit. Gundaricus veroetsi A.C. 428. capta Hispáli, 
Hispaniae civitate, vitam cum morte cothinutabat*: 
tamren Gensericus, ejus fräter, quo nero plus-con- 
tulit ad Otcidentalis‘regni internecionem, A.C.429. 
Felice οἱ Tauro Coss. cutn omini Vandalorum turba, 

Mense Maio", relictis Hispaniis, in Africa trajecit. [10] 
H2 Placidia 

« Probavit hoc Anton. Paarus ex Iparro ἐπ Critica ad Baronië 
Annales A. C. 438. n. 2 

r Cum irruptio Vandalorum mense Maio facta sit, ad A.C, 
429, auctoritate Legum Codicts Theodosiani debet referri.- 
Valentiniadus enim ad Celerem Af. Proconsul. V. Kal. Mai. post 
Consul. Felicis et Tauri A. C. 429. quatuor dedit Constitutiones 
L. 34. de annon. et tribut. L. 68. de appellat. 1. 185. et 186. de 
decurionibus. Quodsí jamsapetiori anno Africam a Vandalis > 

erederemus vastatam, nullum esset dabium, quin Valeutinianus 
in his legibus aliquam ejus rei fecisset mentionem. Certe bene. 
ficia his legibus propterea dixisset tributa, quod Afri, quamvis 
plurimas calamitates perpessi, fidem tamen, sibi debitam, prae- 

stitissent. Imo Valentinianus ne ferre quideta teges, itnpressione 
facta, potuit, Afri enim non legibus, quae siluissent inter arma, 
sed auxilio forti indigebant. Hinc, cum post mensem Aprilem 
A. C. 429. nulla amplius extet ín Codice Theodosiano Constitue 
tio, quse Afrorum catsa data videretur, praeter L. 33. da 
Susceptionibus A. C. 430. emissam in Byzacenae provinciae graa 
tiam, clarissime patet, Vandalos ante Mensem Maium neque 
Africam esse ingressos, neque Provinciam Byzancenam ante 
A. C. 430. sub jugum misisse. Confirmat ea, quae diximus, 
Ipatrus ár Chronico ad an. V. Falentinùent, qui inciditin A.C, 
429. Gaiserieus, inquit, Rex dé Bacticae provintide litore cum 
Vaandakis onmbur, eorumgüue fentilis, mense Mato ad Muurita- 
niam.et Africam relictis transit Hipanis. Consule- not. a. ad 

| L. 185, 
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Placidia vero, posteaquam integritas Bonifacii innae 
zentiaque claris argumentis luxisset, ut tantum bellf 
incendium restingueretur, curam adhibuit omnem. 
Hac mente Darium* ad Bonifacium misit, qui etst 
cum Vandalis arctissimo societatis vinculo contine- 

batur: tamen iis, quantum in se fuit, et blanditiis 

additis et promissis, ut solum Africanum verterent, 

auctorem esse consuasoremque, nullus dubitavit. 
Sed surdo, ut atunt, narravit fabulam. Quin drma 

capientes, tantam Romanorum stragem edidere, ut 

Bonifacius Hipponem, in maritimum munitumque 

Numidiae locum, confugere sit coactus, 

En Vv 

| SxQqveENTIanno 480. Theodosió Aug. XIII. et Vas 

lentiniano Aug. 111, Coss. Vandali Hipponem obsi= 

dione cinxerunt. S. AUGUSTINUS ‚qui τἀπὶ hac ipsa 

urbe continebatur, inter maximos armorum strepitus 
ἃ vita migravit. Sed Vandali, cum urbem neque vi 
peque conditione in potestatem redigere suam pos- 
sent, veriti, ne fame conficerentur, ab obsidione dese. 

[1] titerunt. Interim Vandali omnem Africam, praeter 

᾿ς 

{res civitates, Carthaginem, Cirtam, Hipponem, 
eecuparant. Theodosius vero 11. cum id minime 

ferendum putaret, misit Basso et Antzocho Coss. 4. C. 
431; 

1. 186. Cod. Theodosiant de Decurionibus et Ánton. Pacruse 
δι Critica ad A. C. 428. n. 4. seqg. 
…*Hunc, ob operam praeclare navatam, singulari laude digaum 
cansuit AuGustTINus Ep. 229. 

t Possiptus in vita Augustiné c. XXIX. 
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451. Asparem, virum bellicis laudibus abundantem;, 
qui Africae, quoad ejus fieri posset, suppetias ferret. 

Bonifacius ceterique Romani, qui in Africa versa- 
bantur, auxiliis acceptis, tanquam respirarunt, neo 

quidquam minus, quam certamen cum barbaris, 

differendum existimarunt. Initur praelium:. Sed 
iniquissima Romani fortuna utuntur. Nam pars 
exercitus deleta penitus, pars in servitutem abducta 
est. Aspar, diutius sibi in Africa non eommoran- 
dum ratus, summa cum tristitia Constantinopolim 
revertit“. At Bonifacius, cujus voluntas Practr- 

DIAE jam videbatur esse reconciliata, pertenui aut 
nulla potius spe conservandae Africae relicta, se- 

quenti anno Aetio et Valerio Coss. est in Italiam 
revocatus”. Nam cum Aetius plus justo sibi assui- 

mere videretur, neque esset quisquam, qui tantos ef 
spiritus teprimeret: Placidia unum Bonifacium, 
dquem et ea, qua Aetius exsplenduerat, Magistrí 
militum dignitate ornaret, et ipsi adeo homini arro- 
ganti opponeret, dignum judicavit. Aetius, qui 
multum apud exercitum, neque minus apud Hun. 

nos, gratía florebat, quidvis potius, quam hanc inju- 

’ riam, 

w Procopius de bello Vandalico Lib. 1, c. 3. Aucron Iistoriae. 
Miscellae p. 94. Tom. 1. Script. Rer. Ital. Muratorii. Haea 
vero A. C. 431. accidisse omnia, probavit Caesar Baronius en 
„Actis Concil. Ephesin? in Annal. add an. cit. n. 129. 

* ProsPeR AQuitanus én Ohronico ad A. C. 132. Bonifacius, 
inquit, ab Africa in Italiam vertit. Iparius in Chronico ad 
Annum VIII, Valentiniani A.C. 432. ait: Bonifacius, in aemu- 
lationem Aetit de Africa per Placidiam evocatiis ín kraliam ad 
Paldtum redt. 

Nt ΝΣ 
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riam sibi duxit perpetiendum. Tali modo cum 
acerrime congrederentur, Aetius quidem inferior ad 
Hunnos discessit, at Bonifacius tantum reportavit 

vulnus, ut paucis post diebus anima esset redden- 
[12]da’. Et quamquam Sebastianus, Bonifacïi gener, 

in ejus locum succedebat, tamen versatissimus t!le 
Aetius tam sapienter inserviit scenae, ut ipse A. C, 

433*. “Theodosio Aug. XIV. et Ancio Maximo Coss. 

pristinam recuperaret dignitateri, Sebastiane qui- 

dem, insequenti anno, in exilium eunte*, 

VI 
Eo tempore Garza PLACiDiaA ex perditis Ho- 

noriae, filiae, mioribus vulnus gravissimum accepit. 
Etenim illa, uti in priori Disputatione latius demon- 
stravimus, et Attilam adversus Italiam cóncitarat, et 

ipsa Eugenio, virginitatem eripiendi, praebuerat 

occasionem. Anno autem 435. Placidtam opor- 

tuit iniquam cum Vandalis pacem iníre: Nam et 
Hippo, quam diximus, et loca omnia, quaeceperant, 
in barbarorumt imperium ditionemque ceciderunt?, 

Quamquam 

? PRrosPER AQUITANvS én Chrontico ad A. C. 433. uberius haec. 
exponit. Iparrus in Chron. an. VII. Valentiniani. 

“Iparius ad απ. IX. Valentin. A.C. 433. detius, inquit, dus 
ufriusque militiae Patricius appellatur. 

* Inarrus ad an. X. Valentin. A. C. 434. Sebastianus, inquit, 
ezul el profugus effectus navigat ad palatium Orientis. 

b ProsPeR AQuitANus ἐπ Chronico ad A. Ο. 435. Par, inquit, 
facta cum Vandalis, data eis ad habitandum per Frigetium én loco 

 _Africae Iippone 111. Id, Februar, Cassionor. ἐμ Chronica 
„Theodos, XV. et Valent. IV. Coss. His Coss. inquit, pas facta 

Vandalis, data eis ad habitandum Africae portione. 
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Quamquam vero triumphi® de Burgundis superatis 

acti, animum aliquantum excitabant, tamen non 

sine indignatione audiebat, Gensericum etiam tum, 
purioribus sacris imbutos, crudelissime divexare“. 
Eodem Pracipra tempore, quo Valentinianus 
Aug. Aetio et Sigisvulfo (45. A.C. 437. in Quin- 
decennalibus Caesareis Constantinopolim erat pro- [13] 
fectus, ut Eudociam, Theodosii filiam, tanquamá 
uxorem, Ravennam duceret, imperium Occidentis* 

administravit. A.C. 439. Galliam vidit a Bagaudis, 
Gothis, Hunnis' vastari, cumque Vandali jusjuran- 
dum violarent, Carthaginem, Romae aemulam, 

funditus delevit®. Sed adulto jam filio, Valcntiniae 
no Aug. sepositis imperii curis‚ animae tantum 
curam habyisse videtur. Ac si quid postea egit, 
omnem tamen industriam, ad templa ornanda, con- 
servandamque religionis vernitatem, revocandam 
putavit. Etenim si in quaquam alia, certe in hac 
rari exempli femina, purissimae pietatis studium 

enìtuit ; 

δ Iparrus qd an. Valentiniani XII. et XIII. 
* Initium persecutionis Vandalicae incidit inan. 437. Prosrer 

AQurrAnps in Chronico. Carsar. Baronius én Annal. et ANTON. 
Paerus in Critica an. cit. 

* ProsrPEn AQUurTANus, MarceLLiNus et Caâssropor. én Chro. 
nicis. Actor Chronici Paschalis an. cit. Socrates Lib. ΕΠ, 
c. 44. Anton. Pacius ἐπ Critica an. cit. n. 3. Chronicon. Codic. 
Theodos. an. cit. 

LANron. Parus in Oritica ad A. C. 437. 5. 5. ct A.C. 439. 
n.5.7, | 

| t Prasrer Acurranus et Mancerrings in Chronicis an. cit. 
Axon, Parus ἐπ Criticg an, cit‚ n. 8, 
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enituits id quod numismatis quibusdam potest de- 
monstrari. Eminentissimus BARON 1 vs * numum pro» 
tulit aureum, in quo nota labari humero ejus dexe 
tro inscripta, additis verbis: DN. GALLA PLA« 
CIDIA FF AUG. in altera parte victoria cernitur, 
dextra tenens crucem longiorem, hac epigraphe: 
VOT. xx MULT. xxx et infra CONOB. ad latera 
R. V. Ita consenuit, annoque 452. Sporatio et Her- 
culano Coss. variis agitata casibus, Romae acquievit®. 

Corpus 

hBaroxrus ín Annql. A.C. 449 n. 166. Carouus vero Duy 
Fresvius în Famil. Byzant. p. 52. 53. ed. Venet. numum a priori 
diversum, in laudem pudicitiae Placidiae cusum, aeri incidendum 
curavit, Apparet enim typus pudicitiae, velum capiti admoven-, 
tis, sinistraque tenentis hastile, his ascriptis verbis: Pupiciria, 
Aue. infra S.C. | 

ὁ Banonius én Annal, Ecclesiast. A. C. 449. n. 166. Plaeidiam, 
statuit, anno 449. e vita migrasse. Sed ne auctarem quidem 
hujus sententiae laudat. Anton. Paarus in Critica ad A.C. 
449. n. 20. Placidiam anno 450. decessisse contendit, propte- 
rea, quod Prosrer Aqurranus én Chronico Valentiniano VIII, 
et dAvieno Coss. A.C. 450. ait: Placidia defuncta est quinto 
Kalend. Decembris. Verum cum BaARronrus ad A. C. 425. n. 4. 
numum exhibeat, in cujus altera parte Placidia Aug. cernitur, 
dextraerigens Italiam, sinistra crucem gestans, addita epigraphe: 
VOT. XXX. MVLT. XXXX. argumento id clarissimo esse debet, illam 
vota tricennalia Caesarei imperii cum filio celebrasse, quae in= 
cidunt in A.C. 451. quo anno insignem ab Attila victoriam e 
campis Catalaunicis reportarunt. inc lucem capit numus, in 
quo Italia erigitur. Quare Placidia A. C. 452. demum vita est 
defuncta, id quod vel maxime probat InArrus in Chronico ad an. 
KAVIII Valentiniani, qui in A.C. 452. incidit. Valentiniani, 
inquit, mater Placidia moritur apud Romam. Diem mortis ser 

vavit AacxerLus Libro Pontifical. Part. 1. èn vit. Joannis τοῦ 

ἀγγιλόπτου cap. VI. Galla vero, inquit, non vidit necem ‚fli, quig 
enlea Romae obiit ΚΓ, Kalend. Decembris, | 
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Corpus Ravennam translatum, in ecclesìa 5, Nazarii {14} 
sepultum est. : 

Vi 
Sep; áge, omnem ut historian, Praecrpraemelius 

animo complectaris; in fine libelli Genealogiam 
Valentiniani M. emendemus, fáctam illam quidem ἃ 
5. NieeP Hono in Chronographia Compendiaria, sed 

‘ita in mendo cubantem, ut fnedicas exspectare 

manus magnopere videatur. Ecce vero illam, uti 
extat p; $23. ed. Venet. inter Scriptor. Byzant. 

- 

k AaneLLvs ἔ, ο. Gepulta est, inquit, Galle én monasterio 5. 
| Nazarit, ut aiunt multi, ante altárium infra cancellos, qui fueriné 
aërei, et qui nune japidei esse videntur. Ex hoc diligentissimus 
Rerum Ravehnatensium scriptor, Hrekontmes Runrus haud 
äudie id heasît, quae de Placidiae monumento scrigta reliquit. 

, 

1 Γέενεα- 



Γενεαλογίχ Odarerriavoo τοῦ μεγάλου. 
Οὗτος γεννᾷ 

_ 

TPATIA- OTAAENTI- TAAAAN γυνάικα Geode- 
NON βα- NIANON σίου τοῦ μεγάλου. Τούτου 
σιλέα. βασιλέα, εξ οὗ ἑτέρα γυνὴ Πλακιδία, ἐξ ὧν 

TIAAKIAIA γυ- καϊΟύαλεν- APKAAIOE Καὶ Ὁνορίος 
νὴ Κωνσταγτίου, Twsavos, ὁ εξ οὔ οὔ 
ἐξ ὧν βασιλεὺς εν | 

Ρώμῃ. 

᾿ \ 3 / € Î ΝΥ, ἷ ̓ 
ΠΛΑ- Καὶ Εὐδο- Θεοδόσιος ὁ Πουλχερία 
ΚΙΔΙΑ κία ἣν ἐ- μικρὸς, ἐξ οὗ Π ba 
γυνὴ O- λαβεν Ὁ- 
λυβρίου. νόρεχος 

εᾺὉ 
υιος Γιζε- 

/ 4Ἁ 

Odder . Οὐαν ν. 

4 > “ ὦἦἢ σι 
ETAOKIA γυνὴ Ovaaerrsiavov. Ouros Ουαλεντι- 
νιωνὸς ἐξάδελφος ὧν Θεοδοσίου τοῦ νέου ἔλαβε yuvai- 
κα (ϑυγατέρα) avrou Εὐδοκίαν, ἣν αἰχμαλωτίζξει 
Inl ριχος ὁ τῶν Οὐανδαλῶν pf. | 

-- 

Legitur etiam haec Genealogia, in latinum conversa 
sermonem, apud ANAsTAsiUuM in Historia, pag. 6. 
Edit. Venet. quae tamen ita restituenda est. 

' 3 | Genea- 



Genealog1a, Valentinian: Magni. Hic genut 

GraTiA- VALENTI- JUSTAM. -.GRATAM. GALLAM quae 
NUMÁug. NIANUM caelebs caelebs 
hic libe- Aug.sine fuit fuit 
ros non liberis 
suscepit. hic obiit. 

nupsit Theo- 
dosio M. cu- 
jusprior uxor 
fuit Flaccilla. 
Ex quibus. 

LL A τττ τ᾿ ---’-ς-ς-ςς-ς----ςς- --Ἱ 
ARCADIUS A. Honorrus 4. Occtdentis, Garza Pract- 

Orientis. Flac- Flaccillaefilius. Ex Mu- pra. Gallae fi- 
cillae filtus ria et Thermantia Stili- lia. Uxor Con- 

conis filiab. liberos non stantii. Ex his. 
suscepit. 

Trropo- Frac- Pur- Arcapia. MARINA 
2] 

sius Jun. ciLLA. cueriA. virgo virgo ANuslll. πιὰ 
Orientis virgo Marcia- obiit obiit. 
Aug. obiit, no, Aug. 

nupsit, 
Eusocra 
nupsit 
Valenti- | 
niano ΠῚ. 

Eupocia. 5. Eudoria. ἃ Maxi- 
mo Tyranno uxor data filio 
Palladio Caesari. Sed utro- 
que caeso, a Genserico δὲν. 
Gizercho abducta in Africam, 
et Hunerico primo genito filio 
collocata, 

Aug. Hic nio 
Valentini- stu- 

VALENTINI- Hono- 

ab 
Occidentis Euge- 

anusTheo- prata. 
dosii Jun. 
cousobri- 
nus filtam 
ejus Eudo- 
ciam duxit 
uxorem, 
quam cap- 
tivam ab- 
duxit Gi- 
zerichus 
Wandalo- 
rum Rex. 

Pracipra, cum ma- 
tre et sorore in Â- 
fricam ducta aGen- 
serico. Verum cum 
matre Constanti- 
nopolin remissa 
nupsit Olybrio. 

EXFLICIT DISPUTATIO POSTERIOR. . 
nn 
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ΕἸΣ. 

ΒΥΚΛΕΕΣΤΑΤΟΝ KAI ΛΟΓΙΩΤΑΤΟΝ 
NEANIAN, ‘ 

ΙΏΑΝΝ, AANIHAA 
AENNHIIION, 

TO TOT KOAOTGOT TIOIHMA 
KATAPTIEANTA. 

Πὼς σε λέγειν, θέμις ; ἢ κριτικὸν σοφόν; ἢ μελοποιόν 3 
Δισσὴν δ᾽ ἀγλαΐην σοι πόρε Καλλιόπη. 

κέ \ 5" / / / 
Es more μολπὴν evruvess Maka λειριοεσσαν, 

Aurika χωρμοσύνη λαμβάνει ἥτορ ἐμόν.᾿ 
Ἂ M , “ ᾽ ε / 

E: δὲ κεδάζεις ποιητῶν σκοτόεσσαν ὁμίχλην, 

Θαμβέω ἰδμοσύνην, θαμβέω εὐσ)οχίην. 
Ἦν in, AENNHIIIE, δίπλοον ἔλλαχες aivov. 

Parr ἔρνος φοίβου, δεύτερε Καλλίμαχε. 

Davio RuaNKENrus. 
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ὙΠΟ. ΑΜΡΙΙΒΒΙΜΘ Ὁ 

JAC, ΒΗ. D'ORVILLIO 

DAV. RUHNKEMIUS 8. Ρι Ὁ. 
- 

mn tend 

NI ullus clientum Tuorum, hac anniversaria tem- 

poris commutatione, perpetuam Tibi salutem 
pie atque ardenter precatur, is certe ego sum, .quo- 

nemini incolumitas tua magis curae cordique- 6556’ 
debet. Nam sive spectatam Tuam inter omnes 
doctrinam intuear, quid magis optandum est, quam 

ut prospera valetudine utens, primum immortalia, 

quaé pards, opera vulges, et postea gloriae (πὲ 
quam diutissime supersis? Sive merita erga me Tua 

ad animum.revocem, quid aequiusest; ac pium magis, 
quam ut ego perennem Tibi felicitatem apprecer, 

qui integrum jam annum, et quod excedit, insigni 

illa liberalitate Tua sustentatus vixi? Summus igitut? 

rerum arbiter Te, seeuli nostri Peirescium, diu 

sospitem florentemque servet, Teque cum Jano Tuo- 
tot annos, quot: Pater Tuus, venerandus senex; 
Tecum jam exegit, superare sinat. Dab. Leidae 

d. 2. Jan. 1748, 

Narrabas 



VIRO AMPLISSIMO J. P. D'ORVILLIO. ha 

Narrabas aliqguando, Vir Amplissime, gaza Tua 
_contineri Novellas quasdam Graecas Reverendi 
Montfauconii manu e Vet. Cod. descriptas. 
Harum si mihi per aliquot dies copiam feceris, 

| ingentem ceteris Tuis, magnisque erga me beneficiis 

cumulum addes. Equidem, cum ab aliquo tempore 
non ignavam Jc* Graecis operam impenderim, 
hujus labòoris Specimen hoc anno edam, simulque 
mirifice gaudebo, si wel opibus tuis, vel consiliig 
instructior prodiero. Vale Vir Summe—Salvebis ab 

__amicis candidisque viris Alberto et Lennepio. 



\ 

2 __VIRO AMPLISSIMO 2. P. D'ORVILLIO. ° _ 

_consumo in vetustis Bibliothecae publicae mema 

branis excutiendis. Sed hoc ex labore cum, quantum 
animus utilitatis,"täntum rés familiaris detrimenti 
capiat; Ta, Hlustrús Magoopas, per exisiam illant 

humanitatem, qua Te mihi semper patrónum ad- 
futurum affinmasti, derpississima zago, Ok sh dignus 
videar, alium mihi imperes vel conferendi, vel 

describendi laborem. Quod quidem beneficium cum 
apud hominem negotii demandati satagentem, tum 

apud summe gratum Te collocasse experieris. Bene. 
vale, Vir amplissime, atque. εἰς existima, qui 1 divlnos 
Tugs in literis progressus ‘intelligant multo me 

raelius, habere te plurimos:, qui Taudî Tuae. Gveat 

$tudiosius, εἰ. munificentiam animo prosequatur 

‚_gratiori, nemineri— Dab. Leidze, d. 21. ‚Aug. 1741. 

‚ Seriptis ad viros eruditos Íiteris, diligenter Cavil, 

pe quam, amplus, tibi molestigm exhiberent, episto= | 

115 Amstelodaropm dirigendis: ‘ad quod jam antea 

nopnullis signifieaveram, Eis, qui longe aberant, 
| gommade non poteram. Tu, φιὰ. es animi maghitu= 

dine, hoc, mibj, vitio haud vertes. Salvebis a VV. CC, 

Oudendorpien Alberto, Hemsterb. Rövero. 

τ᾽ 

ILLUSTRI 
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ILLUSTRI VIRO ΄ 

JAC: P. D ORVILLIO 

DAVID RUHNKENIUS SP. D. 

ΝΞ tu χάλκεα compensas zeurders. Quod dum 

pragstas - animo : vere magtio, vere. paterno, 

antiquum illud ταῦτα obtings. . Verum ita-Musas mì- 
bi propitias esse velim;. ut ‘Te nunquam hberalitatis 
erga me Tuae paeniteret. .Utinam modo Deushoc 

_ bi otíum faceret, ut, quake ad variós auctores divinie: 

tus Te sünt observata, omihibus literafum studiosìe 
mapertire posses. Nam etsi ego non wsum, qu 
rhagnorum, qui nunc sunt, vitorum laudibus detra- 

here aut possim aut velim: tamter hoo mihi vere 
videor posse aftirgare, ne unum quideni esse eorum, 
qui purissimo illo et incorrupto Venerum antiqua- 
ram gustu Tecum. oertarg possit. Suntmem nunen 
Te, optime Musartm pater, unz cum filiolo Tug 

‚nobis quam diutissime servet. Dab. Leidse, d. 25. 

Vir@niciss. P. Wesselingius näpet dubitabat an — 
libef® quem superior anno fussa tuo etnerat, decte 
ad Te sit perlatus. Sed farte red:non est tanti, ut 
eum de hac sola certiorem faciundum putes. - 

K2 τς δῆθο 



VITRO AM PLISSIMO 

J. P. D'ORVILLIO | 

DAVID RUHNKENIUS 5. P. Ὁ. 
NR 

UM his drebus Bibliotheeam Crucianam, mox 

_divendendam, excuterem, ea mihi detexisse 

Nisussuni, de-quibus pro eo,-quod tibi debeo, officio 

Certior.:a me faciundus esses. ‘Scias-igitur, in ‘hac 
_-„Brbliofheca;. etsi: Catalogus nihil: prodit, “tamen. 

séxtate-Virgifiunr, duo Horatiì exemplaria, Plautuim, 
Terentiüm, Censorinum, Boethium- Lucianum vel 

éollatos cum:MSS. vel notatos ab Heinsio, Jo. Frid. 
Gronovio,: Guilielmo Goesio, aliisque. Hic:etiam 

_apparet Harpocration Aldinus tritus manibus Claro 
rum homiffum, Xylandri, Sylburgii, Fabri, Heinsii, 

et-Rutgersii: ‘e.-quo nonnulla dedit Jacobus Grono- 
vius dedissetque plura, nisi hoc i ipsum exemplar el 
furto'essetisucreptum. _ 

Corpore: Historiae Byzantinae Parisiensi nihil 

\ 

unquatn vidi-magnificentius. Videtur donum Re- _ 
_gium. fuisse, “ Insignia certe Regis Galliarum liga-' 
_tura praefert. Inter caeteros rariores libros eminent 

Suidas Aldinus, Claudianus anni 1482, Musaeus, 

‚ Orpbeus, et Callimachus apud. Aldum, Demetrius 
Phaler. apud Morellium: + quorum omnium singularis 
Est nitor. | 

Tu, 
Ζ 5 



VIRO AMPLISSIMO J. P. D'ORVÍLLIO. ‚5 
Tu, Vir illustris, pro Tuo in me jure, mihi emendi 

negotium impera} δά, {ἢ Summa et vigilantia et 
fide executurus sim, non est Tibi dubrtandum. Nam 

etiamsi Amplissimis heminibus; qui me Leidae evo- 

cant, obsequar (qua ‘de re adhuc delibero): tamen 

usque ad finem mensis Octobr. hic commorabor, 
Vale, Vir Magne, mihique, si merear, fave. Dab. 

Leidae, d. 23 Sept. 1747. 

\ 

W.LUSTRI 



ILLUSTEL VIRO 

J.P. DORVILLIO 
DAVID RUHNKENIUS S. P. Ὁ. 

΄ 

| pAverones libros a Cruciana supellectile Tibi 

vindicare licuit, quam initio sperabam. Nam 

plerosque Vett. Auctores cum MSS. coltatos immaní 
| pretio sibi redemit Petrus Burmannus. Quatuor 

tamen tibi obtigerunt pretio satis.aequo. Corpus 

Historiae Byzantinae istis Heroibus non conceden- 
dum putavi. Regium hoc exemplum Regiae 

bibliothecae Tuaë inserendum erat. Cumque meae 

etiam moderationi. nonnihil commiseris, dedi id, 

quod si adfuisses, profecto ipse dedisses, nempe 390 

… fl. Non credebant Viri optimi, qut mihi ementi 
: dpplaudebant, Oudendorpius et Röverus, huic 
exemplarì simile aliud in toto‘ terrarum orbe extare, 

Nam sola ligatura ad minimum centum et quadra- 

… ginta Rorenis constitit. Equidem diligenter curabo, 

ut omnia sarta tecta ad Te perferantur. 

Quod ad me attinet, constitui ulterius Leidae 
commorari. Malo enim parce ac tenuiter vivere, 
quam hominibus opulentis 1115 quidem sed apouroig 

operam meam addicere. Quaerant isti sibi’ poli- 

tutos: Galhdos, quos filiorum studiis moribusque ' 

pracficiant : 



ILLUSTRI VIRO J. P„D'ORVILLIO. «… 1 
praeficiant: Utinam modo Tibi, Snmme Virorum, 

tantum otii esset, “ut mihi pensum, quod conficerem, 

imperare posses. Tum ‘sane pulchrum me ac bea- 
tum putarem— Vale, Decus nostrum, nobisque fave. 
Dab. Leidae, d. 16. Oet-r744. 

Corpus Hist. Byzant. …- 398 
Horat Cruquit cum Em. MSS. 3 
Terent, fol.- cum MS. collatys 1. 
‘Horat. Elz. notâtus man. Heinsii D eee ee. . ᾷ 

 Boethius cujus princ. cum MS. collat. …… . 14 
'Serenus Samtóun - …à be be eeöset. eee esesee ᾿ 12 

Dissert. de Aqua sales ......» σον ον δεν νναν τ 
_ Incertus Poeta cum notis Opitii } 16 

‘Cubeljavii Epistoe JEN, 
Caoéit Orpheus ὁ. se .eesevceeee ἋἹ 
Corippus Ruizii .. 0.1 οὐ νυν νυν ον κονοννν, ἰ 
Pinvieri Brigmata: resets sie eene ene ee ἋΣ 

eene ᾿ 414. δ 

\ | VIRO 
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Oe VIRO AMELISSIMO 

J. P. Θ᾽ ORV. T LLI 0 

DAVID RUHNKENIUS 8, ΡΨ... 
Ná N . . “᾽ ᾿ 

. ΄. 
, 45 ΣΝ . 

ON dubito, quin ‘recte adt te perlatim sit exi- 
_mium ìllud Historiag Byzantine exemplar. 

Nync mandato tuo obsecutus rariergm librorum pre- 
tium emtoresque breviter notabo, | 

Suidas ap. Aldum. sennneenens ..18 8. {Μῦιο Consul 
᾿ ΟΝ Enchusonus 

Claudianus 1482 … vesnsentnee „15 Idem 
Landinus i in Virgil 1492 ἘΝ Jdem | 

Van Paenen 

Censorin : cum. MS. collat. ... . … . .8 Ϊ mandatarius 
ee | Burmauni 

Virgilius eu cum rar. lectt, εὐ ν νον οοος 10, 15 Idem 
Harpocration cum not. MSS, ....19 Idem 
Plautus cum MS. collatus ........18 Idem 

Luciänus cum Notis MSS, ..... .— Idem 
Asconius Pedianus Ald...... ‚2 — Idem 
Ulpiant Fragm. cum MS, collatum 5 5 Rovérus 

Musaeum, Callimachum, Orpheum apud. Aldum, 
et Demetr. Phalef. pretio iniquiori sibi paravit Clar. 

Oudendorpius. Nisi Seldenum aliunde acceperis, 
exemplar in ipsa Gallia splendide ligatwm 30 fl. 
‘Tibi vindicare possum: Vale, Vir summe, meque 

Tuorum numero habe. Dab. Leidae, d. 20. Octobr, 

1747. 
. VIRO 



VRO 4 AMPLISSÍMO 

JAC PH. δ᾽ ORVILLIO. 

DAVID RUHNKENIUS S. P. D 

Er ego singularem Tuam propeque regiam er-, 

ga me munificentiam pientissimo animo coló τ᾿ 
tamen, quotiescunque novis a te beneficiis ornor, 
quaedam me indignatio subit, quod nullam mihi. 

viam relictam esse. videam, qua, quanta mea erga 
Te sit pietas, quantumque Tibi inserviendi studium, 
re ipsa declarare possim. Nullus sane labor tam 

molestus fingì potest, quem non, Tuo jussu, promto, 

ac lubenti animo subirem. Nisi Tu, vir Magne, hoc 

ipso tempore tot aliis negotiis distinereris, auderem 

limatissimo judicio Tuo subjicere Specimen Emen-, 
dationum in Callimachum, poëtam foedioribus, 
quam plerique putant, mendis obsessum, et a ma- 

gistellis mirifice interpolatum, Capiam tamen, nl 

abnueris, tum Te arbitrum, cum majus Tibi otium, 

obtigisse intellexero—Interea vale, Summe Vir, 
nobisque bene velle pergas.  . τς 

Dab. Leidae d. 29. Octobr. 1147. ᾿ 

L VIRG 



VIBO: AMPLISSIMG. 

JAC. PH. D'ORVILLIO 

DAV. RUHNKENIUS 8. Ρ. Ὁ. 

EE aen 

NI ullus clientum Tuorum, hac anniversaria tem- 

poris commutatione, perpetuam Tibi salutem 
pie atque ardenter precatur, is certe ego sum, . quo. 

nemini incolumitas tua magis curae cordique- ess&- 

debet. Nam sive spectatam Tuam inter omnes 
doctrinam intuear, quid magis optandum est, quam 
ut prospera valetudine utens, primum immortalia, 
quaé pards, opera vulges, et postea gloriae tuaë 

quam diutissime supersis? Sive merita erga me Tua 
ad animum.revocem, quid aequiusest, ac pium-magis, 
quam ut ego perennem Tibi felicitatem apprecer, 

qui integrum jam annum, et quod excedit; insigni 

illa liberalitate Tua sustentatus vixi? Summus igitug: 
rerum arbiter Te, seculi nostrt Peirescium, diu: 

sospitem florentemque servet, Teque cum Jano Tuo- 
tot annos, quot Pater Tuus, venerandus senex, 
Tecum jam exegit, superare sinat. Dab. Leidae 

d. 2. Jan. 1748; 

Narrabas 
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Narrabas aliquando, Vir Amplissime, gaza Tua 
contineri Novellas quasdam Graecas Reverendi 
Montfauconii manu e Vet. Cod. descriptas. 
Harum si mihi per aliquot dies copiam feceris, 
ingentem ceteris Tuis, magnisque erga me beneficiîs 
cumulum addes. Equidem, cum ab aliquo tempore 
non ignavam Jc* Graecis operam impenderim, 
hujus labòris Specimen hoc anno edam, simulque 
mirifice gaudebo, si vel opibus tuis, vel consiliis 

instructior prodiero. Vale Vir Summe—Salvebis ab 
__amicis candidisque viris Alberto et Lennepio. 

L2 _ VIRO 



“ VIRO AMPLISSIMO 

5 7 Ρ. D’ ORVILLIO 

DAV. RUHNKENIUS 8. P. Ὁ. 

ΑΝ {. ὁ 

ERMANNUS Samuel Reimarus vir humanis- 

simus misit ad me Specimen novae editionis 

Dionis Cassii, idque oculis Tuis subjici jussit. 

Equidem omnem lapidem movì opus, ut Belgicis 
typis exscriberetur, quo ex ‘ejus correctione non- 

nihil ad me emolumenti redundaret; id quod te 

etiam optasse memini. Sed imminens Belgio peri- 

culum, et attritae Neaulmii facultates spem ómnem 
disjecerunt. Tu, Vir Summe, 51 quid e ditissima 

Bibliotheca Tua, quo Dio ornari possit, suppedita- 

veris, ingenti benificio cl. Reimarum mactabís. 

Ad me quod attinet, nunquam Leidae duriori con- 

ditione vixt, quam hoc ipso tempore. Nam et prela 

typographica cessant, et praeter Endium, discipulo- 
rum habeo neminem, Tu, o D'Orvilli, qui toties 

‚res meas labantes sustinuisti, impera mihi vel moles- 
tissimum laborem, qui quidem tamdiu necessarium 
victum praebeat, donec melior spes affulserit. 
Poteris hoc benificium Tuum apud digniorem col- 
locare: apud gratiorem non poteris. Vale, Vir 
summe, nobisque si mereamur, fave. 

Dab. Leidae d. IO. April 1748. 

Accept 
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Accepi literas a Miedenio Constastinopoli scrip- 

tas, quae nos certiores faciunt, viros erud:tissimos, 

Askew et Freeman adhuc in eadem urbe versari. 
Askew ingentem Graecarum Inscriptionum fa--a- 
ginem secum in patriam absportabit: quamvis ‚psi 
illarum describendarum studium magno con ti -rit, 

Nam cum Smyrnae marmora quaedam ‘uro inclusa 
accuratius lustraret, describeretque, a Turcis, eum 

speculatorem esse ratis, in vincula raptus est, et 

aliquamdiu detentus, 

_VIRO 
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VIRO AMPLISSIMO 

J.P. D'ORVILLIO 
D. RUHNKENIUS S. P. Ὁ. 

ΠΝ 

ITTO ad Te Heineccianam Juris historiam 

luculentoC1. Ritteri Commentarioillustratam. … 
Neque misissem nisi dignus esset liber oculis tuis- 

Nam vere nuper judicabat Wesselingius noster, 
nihil jam ἃ longa tempore in hoc studiorum genere - 
prodiisse, quod eadem sagacitate conscriptum sit, 
aut plura nôva reconditaque contineat. Idem 

JCtus supra Germanorum captum eruditus totus in 
eo est, ut Schulttngii Jurisprudentiam. Ante-Justi- 

nianeam cum octo amplius MSS. collatam, et felicis- 

sime emendatam publica luce donet. Tu, Vir 
magne, levidense hoc munusculum serena, ut soles, 

fronte accipe, meque porra Clientum Fuorum 
numero habe. Bene vale. 

Dab. Leidae ἀ. 35 April 1748, 
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THEODORI, STEPHANI CYRILLI, 
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DE POSTULANDO, SIVE DE ADVOCATIS, 

In Fitt. D. et Cod. 

ET 

DE PROCURATORIBUS ET DEFENSORIBUS. 





PREFATIO AD THALELZEL " 
THEODORI,- STEPHANI, GYRIELL, .: 

| Aliorumque JCtoram Graecorum - 

COMMENTARIOS, 
DE POSTULANDO, SIVE DE ADVOCATIS, | 

In Titt. Ὁ. et Cod. . . Â 

DE PROCURATORIBUS ET DEFENSORIBUS, ΝΣ 

LECTORI 5.. 

CPM in Bibliótheca Lugduno-Batave vetustie 

libris refertissima, Synopsin Babilicorurt ‘curfi, 

Codice manu exarato committerem, huic wabjec: 
tos deprehendebam Comimentarios in Titt. D.-et 
Cod. de Postulando side de Advocatis; et: de Procits 

ratoribus et Defensoribus; Ad quod opus descrë 

bendum, et in lucem vindicandum statie allieiebarkk 

animum. praeclara Commentatorum:homiria, That 

kelaei, Theodori; Stephani, Cyrilli et Gobidaet 

quorum in _Jurisprudentiam merita non ̓  Cujacius 

_ tantum, ‘quamvis id satis ad laudem esset, sed 
quicquid unquam fuit elegantiorum JCtòrum,et 
agnovit dudum, et amplissiniis: verbis  ofriavii 
Codex quondam Isaacì Vossii, si aetatem spéctés, 
recentissimus est; 51 scripturae elegantiam, egtes 
gius. Librarium natione Graecum fuisse înde col-” 

᾿ς ligas, quod verba Latina passim intermixta tai 
mendose exararit, ut, quid sibi voluerit, vix dive 

nando assequaris. Vetus exemplar, ex quo Vos 
sianus Codex descriptus est, tineas et cartem 

sensises videtur.. :Hinc orebrae in MS. lacuntes 
| | ANG 



s … PRAFATIO AD THALELZET, 

hine ipsius librarii in fine confessio: ’EAAsdtês uv 
τὸ πέλος ὑπὸ αἷς ἀρχαιότητος. Quamquam eo 
Ἰοοο exiguam tantum Scholii cujusdam jacturam 
fecimus. ᾿ς Deficit enim MS. én leg. ult. Basitic. Lib. 
VIII, p. 486. in his verbis: Γίψεζαι σύνδικος καὶ 

διὰ καινοτομίαν — Ipsius operis rationem 
banc esse scias, « Primum, tanqudm fundamentum, 

Textus penitur non diversus, nisi διτ]ογραΦίαις qui- 
busdam, ab eo, -quem majus :Basilicorum opus 
exhibet Lab. 111. Tit. 7. p. 394. seg. et-Tit. IF. 
Pp. 410, segg. Textui, praeter Thalelaei, Theodori, 
Stephani, Cyrilli-et Gobidae Interpretationes, sub- 
Jiciuntur plurima partim breviora, partim longiora 
quorundam Anònymorum Scholia, illiusetiam, qut 
ab. ἀντιγομίαις congerendis ‘EvavrioPavoös vel 

Ἐναντίον nomen invenit. Multa quoque afferun- 
tur ex σοῦ κατὰ πόδας. Ex interpretationibus ab- 

sque Auctorum nomine propositis multas conjectura 
baud vana refero ad Thalelaeum, Stephanums 
aliosque antiquiores JCtos: quorum nomina librae 
viorum negligentia omissa videntur. Illud non 
ptaetereundum est, quaedam horum Scholiorum 
Stiam in Basilicis extare. Sed infinitis partibus in 
libro nostro plura sunt, et integriora. Neque ullus 

in Basilicis reperitur titulus, in quem tanta Inter- 

pretationum et Scholiorum copia sit congesta. 
Quare putabam aliquande, librum esse singularem, 

quem JCtus aliquis, fundamenti loco ponens Basi- 

licorum contextum, ex omnibus omnium interpre= 

tationibus ‘conflarit, in gratiam potissimum Advo- 
| catorum, 
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catorum, et Procuratorum, qui se foro praeparabant, 

Sed, re diligentius expensa, non amplius dubito, 

quin hi duo Tituli una cum Commentariis decerpti 

sint ex Basilicorum exemplari multo integriori, 

quam quidem hodie est ex editione Fabroti. Exe- 

titisse vero olim exemplaria, atque in Bibliothecis 

latere etiam nunc, Scholiis: locupletiora, vel unus 

Codex Coislinianus fidem fecerit, recensitus a 

Montfaucon. Bibl. Coisl. p. 216. Sed et Antonius 
Augustinus Basilicis usus est Fabrotianis pleniorie 

bus: ex quibus de Nomin. Pandect. p. 342. et 341. 

duo loca affert, quae in Fabrotianis desiderata, in 
libro nostro pag. 4. occurrunt. Huic addendus est 

Antonius Quintanaduegna de Jurisd. et Imper. ἢ. 
251. quem nuper Ampl. Meermannus Zom. 7. 
Thesaur. Jur. Cruel. et Canon. inseruit. Is Scholia 

quaedam inedita ad Tit. D. de Procurator. et De- 

Jens. laudat ex schedis* MStis; quae rursus in. 
Fabrotianis frustra quaesita, in libro nostro reperi- 

untur. De horum Commentariorum Auctoribus 

verbo dicam. ‘Thalelaeum, Theodorum et Stepha- 

num eosdem statuo, quorum: opera Justinianus in 
jure condendo et docendo usus est. Hi nuper cum 

Theophilo tam certis argumentis Justiniani aetati 
vindicati sunt, ut, qui in posterum contradicere 

velit, risum doctioribus debiturus sit. De Cyrillo 
et Gobida non satis liquet; nisi quod Justiniant 
acetate inferiores videantur. Horum omnium longe 
principem pono Thalelaeum, quem merito Scho- 
liastes Basilic. Tom. V. Ὁ. 182. σὸν τὴς νομικῆς 

NDE ahde 
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οφθαλμὸν appellat. ‘Summa in eo Juris peritia, 
mirum in solvendis dubiis acumen, docendi denique 
ratio facilis et expedita. Usus est praeterea ea 
diligentia, quam utinam ejus aequales essent imitati, 

ut fontes ipsos, ex quibus Justinianus hauserat, 

tum adhuc scaturientes, sed mox obstructos, adiret. 

Sic pag. 41. citat 1.1: ΟἹ de error. adv. integri- 
orem, quam hodie extat. Pag. 40. laudat Paulli 

locum ex Zit. D. de postul. qúi et ipse hodië in 

Pandectis desideratur. Reliquum est, ut, quid in 
his Commentariis edendis praestiterim, breviter 

E@narrem, . Graeca crebris corruptelis vitiata, par- 
im collatis Juris fontibus, partim de conjectura 
emendavi. In vertendo, ut fidem, non ut elegan- 

tiam praestarem, operam dedi, Auctorum verbis 

fere nara πόδα inhaerens. Nam et si quaedam 
magis Latine dici potuissent, non tamen libuit 
nitidiora consectari, obrepente praesertim vertendi 

taedio tanto, ut me saepe susceptâe provinciae 

poenituerit. Atque hoc loco publice gratias ago 
Viro eximio, Gerlaco Scheltinga, qui summam, 

qua excellit, Jurisperitiarn Graecis Latinisque lite- 
ris mirifice exornat, mihique se adeo facilem atque 
indulgentem praebuit, ut non solum singulas pla- 
gulas mecum relegeret, sed et plura implicata et 

corrupta expediret, Cujus ingenio adjutus etsi me 
in plerisque Auctorum mentem cepisse confido, sunt 
tamen paucula, „quorum Versionem in fine operis 

retractabo. Vale, mi Lector, et alteram partem de 

Procuratoribus et Defensoribus brevi exspecta, 
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CIVES, HOSPFTES, QUOTQUOT ADESTIS, CUJUS. 
CUNQUE ORDINIS ORNATISSIMI. | 

‚VOS DENIQUE FLORENTISSIMI LECTISSIMIQUE: 
JUVENES, COMMILITONES DULCISSIML. . 

Ἐπ hoe majorum instituto bene ac sapienter 
receptum, ut, qui ad laudatarum artium dis- 

ciplinas tradendas acciti, in hunc amplissimum 

ornatissimumque locum escendunt, vel de illius 

doctrinae, quam quisque profitetur, dignitate, 
praestantia atque utilitate verba faciant, vel illustri- 

Órem quempiam locum, exquisite copiosequê trac- 

tandum, indidem- delibent., At enim cum multi, 

qua opera tralatifio huic publice dicendì officio 
satisfaciunt, eadem reconditae cujusdam eruditionis, 
aut singularis acuminis laudem quaerant: fit inter- 
dum, ut orationes habeantur eae, quas 6 centenis 
vix singuli, in eodem doctrinae genere, si forte, 

diligentius versati, mentibus animisque intendendis 

assequantur: dum interim reliqua oscitat concio, 
& subtilis molestique Oratoris taedio prope ene- ὸ 

catur. ‘Equidem cum honorifico Illustrissimotum 

hujus Academiae Curatorum, atque Amplissimorum 

hujus Civitatis Censulum. decreto, in hoc augus- 

tissimum virtutis dootrinaeque omnis sacrarium, ὃς 

in hanc tantam clarorum atque excellentium virorum 

lucem prodeo ; cumque hodiernus dies. quo nullus 
unquam vitae meae laetior illuxit, mihi gravem illam 

zu | quidem, 
δ ᾿ 
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duidem, at jucundam tamen publice dicendi neces- 
sitatem imposuit: delegi, Auditores, argumentum 

orationis pervagatum, de medio petitum, atque 
adeo ab omni doctrinae subtilitate remotum. Multo 
enim satius duxi, vel cum famae êz existimationis, 

quantula demum cunque sit, dispendio popularem 
‚ afferre orationem, quam recludendis interiorum 
artium penetralibus, Vobis, quorum mihi animos 
sensusque concilrari cupio, importune fastidrum 
creare. Dicam igitur de Graecia artium ac doctri= 
narwm inventrice. Atque haud scio, an nulla ex 
omni humanitatis disciplina promi possit materia, 
quae & muneri, quod Gravissimorum Virorum 
auctoritate auspicer, magis sit Consentanea, ἃς ma- 

jorem vim habeat ad excitandos studiosae juven- 

tutisaaimos, atque ad Graecarum literärum amorem 
incendendos. Quodsi enim, quam potero planissime, 
demonstraro, nullam neque doctrinam esse, neque 
artera ingenuo ac libere dignam, quam Graeci vel 

non invenerint, vel cujus non sementem sparserint: 
“δὲ porro gravissirnis rationibus evicero, eosdem ipsos. 

multas praestantissirmasque disciplinas non elicuisse 
tantum ex tenebris, atque inchoasse, verum ad illud 

Vtiam fastigtum evexisse, prope ut nobis omnem 
consequendi sui spem sustulerint: quis non juve- 
um incredibili erga gentem,tam eruditam studio 

& cupiditate rapiatur? quis non provectiorùm, 

senis Catonis exemplum imitatus, Graecas literas 
sic avide arrìpiat, quasi longe tempore conceptam 

visce- 
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visceribus, flagrantemque sitim restinguere cupiens. 
Vellem quidem, materiä ad dicendum sumta quam 

est omnium intelligenttae accommodata, tam facile. 

unius horae curriculo terminari posset. Verum 
illa tam late patet, nulla ut oratio, ofatio autem? 

ne justum quidem volumen accuratam ejus expli- 
cationem capiat. Quid igitur? Libere per omnem 
disciplinarum orbem vagabor, ὃς summis quibusque 
leviter decerptis, cápita tantum & fontes, unde 
quaeque sapientiae ratio &-liberalior- ars manarit, 

quasi intento digito commonstrabo; Quaeso autem 
obtestorque: Vos, Auditores, ut, st minus polite 

limateque dixero, quam vel hujus amplitudo loci, 
vel eruditae aures vestrae postulant, huie infantiae 
meae vestra in humanitate ne desit praesidium. 

Praeclare gravis inprimis et locuples auctor, 

Plato, -pbilosophia, dixit, nullum pulchrius, nullunt 
praestabilius bonum nec impertitum esse mortalibys 

Dei munere, nec impertiendum. Haec est illá 

barbariae ἃς immanitatis victrix, veritatis indaga- 

trix, solidioris doctrinae parens, officit moderatrix, 

vitae humanae magistra. Quam qui aspernatur ac 

respuit, is humanitate se abdtcasse censendus est, 

atque ad tardarum pecudum conditionem detru- 
dendus. Contra, cujus contemplandae et cognos- 
cendae studio qui, ceteris posthabitis, se totum 

tradit, is ad ipsam divinitatem, ex qua haustus 

animus ὃς libatus est, quasì quibusdam passibus 

propius accedere videtur. Atqui hanc doctrinarum 
omnium 
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emnium:dominam ac reginam uni Graeci admira- 
bili, qua praediti fuerunt, mentis sagacitate ex 
ebscurts abditisque naturae recessibus' elicuerunt. 
Nec contentì, illam philosophiam, quae rerum con- 

templatione continetur, felici partu'edidisse, alte- 

ram etiam, quae in actione versatur, aliquanto post 

liberaliter adjecerunt. Quam inveniendi gloriam 
tum annales vetustatisque monumenta satis super- 

que loquuntur, tum ipsa rerum fides sic testatur ὃς 

confirmat, ut nec Tatiani, nec Clementis Alexan- 

drii declamationibus, bilis et invidiae plenis, un- 

quam convelli queat; estque haec laus Graecorum 
adeo propria, ut ne aliam quidem gentem in illius 

societatem temere admittant. Nam etsi Graeci 

1051, pro aequitate sua, non dissimulant, nonnulla, 

in Mathematicis praesertim disciplinis, Chaldaeo- 
rum Aegyptiorumque ingeniis debita, vel per mutua 

populorum commercia in Graeciam fluxisse, vel a 

Pythagora, Democrite, Platone, aliisque, qui dis- 
cendi caussa ad gentes longe dissitas commeassent, 
paullatim esse invecta: tamen si quis illa cum 

Graecorum inventis contulerit, barbaros perpauca 
repetundarum jure postulare posse reperiet, eaque 

ipsa sic ab ingeniosissimis hominibus exculta "ὃς 
meliora reddita animadvertet, ut non aliunde ad- 

scita atque arcessita, sed in Graeco quasi solo. 

genita esse videantur. Ac ne hic vetustissimae. 
Poëtarum philosophiae memoriam replicem, quam 
fabularum imtegumentis involutam, quam fingendi 

‘ licen« 
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| licentia mire contaminatam constat fuisse ; princep® 
& auctor aecuratius phitosophandi Thales extitit 
Milesius. Qui cum multa de divinae humanacque 
mentis vi ac natura, de mundi satu atque ortu, de 

fati denique necessitate dissereret, quasi signum 
aliis sustulit ad excolendam illam philosophiae 
partem, quae postea Metaphysicae nomine cele- 
brata est. Difficile dictu est, Auditores, quot 
quanto ingenio viri hujus doctrinae studio exarse- 
rint. Ac tantum abfuit, ut rei materia, in naturae 

__ebscuritate, 81] quaequam, recondita, hunc animo- 
rum impetum retardaret, ut ipsa potius difficultas 

magis et magis investigandi sollertiam exacueret. 
Magnum in hac disciplina nomen fuit Pythagorae, 
8, qui ad ejus se auctoritatem contulissent, Empe- 

doclis & Epicharmi; magnum Item Anaxagorae, 

magnum Parmenidis, pluriumque aliorum, quos 

memoria consequi difficile est, & enumerare longum. 

At enim vero praecipuam Metaphysicae & locu- 
pletandae & ad disciplinae formam habitumque 

redigendae gloriam sibi vindicant duo principes 

intelligendi magistri, qui merito omnium seculorum 
‚oculos animosque In se converterunt, Plato atque 
Aristoteles. Quorum uterque aetatem contrivit 

in investiganda, quoad humano ingenio fieri pot- 

erat, aeterna illa et beatissima numinis natura, in 

‘declaranda mentis humanae vi ὃς indole, in ejusdem 
denique immortalitate tuenda atque adserenda. 
Nec quicquam illis, quae tum de rerum caussis & 

| prin- 
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principiis, tum de communibus earum affectionibus 
ab iisdem philasophis disputata sunt, subtilius acu- 
ttusque excogitari potest. Quae pluribus verbis 
explicaremus, ni vereremur, ne minus commode 
servaretur orationis, quam instituimus, popularitas. 

Sed ut varium est hominum studium, sic horum 

etiam Metaphysica modo a doctissimis quibusque 
concelebrata enituit, modo deserta obsolevit. Uni 

Platoni hoc praecipue obtigit, ut pari prope fastigio 

staret in utraqye fortuna. Cujus sapientiae cum 
ii, qui polittorum kterarum elegantia δὲ suavitate 

ducerentur, tum veteres religionis Christianâe an- 
tistites, multum semper tribuerunt. Sed Aristotelis 

fortunam quibus verbis conquerar? aut quomodo 

gatis dolenter deplorem? Extulit enim duodecimum 
a Christo nato seculum genus hominum omni bar- 
baria contaminatum, Scholasticos vulgo dicunt, qui 

ας clarissimo 1illtus lumini teterrimam noctem offun- 

derent, exquisitam elegantiam immunda illuvie & 

squalore opplerent, δὲ sic denique immortali- viro, 

apud imperitos, pudénda horum interpretum somnia 

pro germana Aristotelis philosophia stulte accipi- . 
entes, ingentem & vix unquam delendam infa- 

mianf conflarent. Hinc certe, hinc occulte serpsit 
ista invidia, quaeveteres philosophi nostra etiam 

aetate premuntur. Nam ut quisque antiquitatis 
omnis Graecarumque literarum imperitissimus est, 

ita priscos illos heroas petulantissime contumelio- 
sissimeque vexat, abjicit, deridet. Atque nos non 

B 2 | sumus 



“ 

js DAVIDIS RUHNKENIË 
sumus ii, qui in Metaphysicae disciplina, praesertirs 
quae tam difficiles tamque arduos explicatus habeat, 
Veteres negemus uspiam offendisse, uspiam incur- 
risse, mentis errore, ut fit, divagatos. Verum nec 

novi Metaphysict nobis habere videntur, in quo 
sibi tanto opere placeant, seque velut de caelo 
delapsos’ tam magnifice circumspiclant. Quid enim? 

si nova illa decreta sunt ita certa, stabilia, firma, 

ut-isti vulgo jactant: qui fit, ut quadragesimo fere, 

aut quinquagesimo quoque anno nova exoriatur 

secta, quae alteram cum conviciis ὃς clamore de 

possessione depellat? Aut quid tandem caussae 
ésse dicarmus, quare multi, pro quibus modo, tan- 

quam pro aris et foeis, pugnabant, eadem ipsa 

aliquot annis post, velut vana, falsa, nugatoria re- 

pudient? Videte levitatem hominum atque incon- 
stantiam. Crebrae istae ac repentinae sententiarum 
commutationes quid prodant, cui potest esse ob- 
scurum? Scilicet hi quoque ipsi variis opinionum 

fluctibus jactati, nihil dum certi ac firmt, in quo tuto 

consistant, repererunt. Quae cum ita sint, missis 

vagis errantibusque istorum conjecturis, solum id, 

quod in hat diseiplina certum atque exploratum 
est, constanter teneamus:, quod quin maximam 
partem sollerti Veterum investigationi acceptum 

‘seferendum sit, vixjnegari sine impudentia, aut 
magna antiquae eruditionis inscitia potest. Nimi- 

rum primae, quas natura illorum mortalium animis 

jimpressit notiones, quo plus simplicitatis, eo plus 

verl- 
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veritatis habuere: quas notiones, qui deinceps se- 

cuti sunt, vel novandi cupiditate ducti, subtiliter 

quaesitis argutiis obscurarunt, vel, devias sibi vias 
per varios anfractus quaerentes, plane deseruerunt. 

Itaque videas, illos ipsos, post longos infinitosque 
errores, eo, unde digressi fuerant, tandem redire. 
Ecquis vestrum est, qui nesciat, notiones innatae 

quanto animorum studio a primariis sint philosophis, 

nostra patrumque memoria, explosae? Qui quid 
aliud fecerunt, nisi ut, cognito errore, ad Lyceum 

et Porticum, quam inconsulte ac temere reliquerant, 

reverterentur? Quodsi novitios hosce philosophos 
non ratione, sed praestantium virorum auctoritate 

refellendos putarem, possem hic, ut alios taceam, 

excitare Leibnitium, quam acri virum ingenio? 
quanta judicandi aequitate? quem, inter omnes 
constat, de Veterum Metaphysica, Platonis inpri- 
mis, & sensisse honorifice, & dixisse. Satis miht 

multa verba de hac philosophiae parte fecisse videor.. 
Ad Logicam deinceps transeamus. 

Saepenumero, Auditores, mirari subit, plerasque 

artes ἃς doctrinas ante fuisse consummatas, nume- 

risque absolutas suis, quam illarum inveniendarum 

constituendarumgue ratio certis regulis esset prae- 
ceptisque conclusa. Sic Homerus divinam illam 

Iliada, admirabile belli Peloponnesiaci monumen- 
tum condidit Thucydides, antequam Rhetor Criti- 

cusve aliquis illas artes praeceptionibus devinxisset, 
Pari modo Gracct philosophi, eximia quadam, mentis 

vi 
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vi atque celeritate praediti, magistrorum pfaeceptä, 

quibus ingenium in inveniendo & acute cernendo 
dirigeretur, in vero investigando, excolendaque 

ratione longe anteverterunt. Logica igitus vel 
Dialectica tum demum inventa est, cum, consti- 

tuta propemodum philosophia, acuti sagacesque 
homines ejus praesidium non magnopere desidera« 
rent, Quo ductus argumento εἰ quis contendat, 
non videri tantam, quanta vulgo putatur, hujus 
disciplinae utilitatem, is quidem sententiae suae 
adscribat nostram. ‘Plato certe, Mathematicis ra- 

tionibus percipiendis magis acui ad philosophiam 
ingenium, putabat. Verumtamen ut capitalia in- 

genia hoc adminiculo facile caruerint, negari haud 

potest, permagnum infirmioribus adjumentum hac, 

arte esse allatum. Itaque grato animo praedicandi 

sunt Veteres illt, quorum acerrimo studio ἃς exculta 

Logica est, ὃς per’'omne disciplinarum genus latissi- 
mefusa. Peripateticorum illustria in illam merita 

commemorare, quid attinet? ex quorum fontibus 
rivulos duxerunt recentiores. Sed quis praeposte- 

ram & perversam Stoicorum diligentiam ferat, qui 

captiosis cavillationum ὅς fallaciarum laqueis exco- 
gitatis, quod ad regendas in vero inveniendo mentes 

a Peripateticis comparatum fuerat, id ad eas impe- 
_diendas implicandasque converterunt? Quae qui- 
dem tricae, deiïnceps ἃ barbara Scholasticorum 
natione cupide arreptae, vix tandem recentiorum 

philosophorum opera ex scholis profligatae, in 

Jesuitarum monasteria se abdiderunt. 

Veni 
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Venio jam ad illam nobilissimam pulcherrimam- 

que philosophiae partem, qua de expetendis fugi- 

endisque rebus, de vitae ratione, hominumque 

moribus quaeritur: quam, vere mihi videor posse 

affirmare; et natam esse apud Graecos, & libera- 

lissime educatam, ὃς exornatam pulcherrime: Atque 

haec quidem, si utilitatem ex ea in humanum genus 

redundantem spectes, omnium disciplinarum facile 

princeps est: sin nascend! ordinem, prope postrema. 

Veterrimi enim philosophi plus operae curaeque 
in naturalium rerum caussis indagandis, quam in 

_ornanda hac morum emendatrice, posuerunt: credo, 

quod ad ingenii laudem illustrius magnificentiusque 

videbatur, de siderum, ut hoc utar, meatu, quam 

de temperantia aut cognitione sui disputare. Primi 

igitur rei tam salutaris tamque necessariae curam 

& Pythagoras ipse & tota ejus familia suscepere. 

Qui quidem tametsi, illius more aetatis, utrumque 

studium conjunxerant,hanc tamen sapientiae partem 

plene cumulateque perfecerunt. Quo magis do- 

Jendum est, quae ab illis hiterarum monumentis 
fuerint consignata, prope omnia communi bonorum 

librorum naufragio periisse. At enim vero dum 
moralis philosophia in Ltaliae parte ea, quae Magna 
Graecia dicta est, Pythagoricorum industria lae- 

tissima ‘incrementa capiebat, ceteri philosophi 

Graeci vel in mathematicis vel in aliis philosophicis 
disciplinis persequendis, ut instituerant, strenue 

pergebant: donec Socrates, cujus sapientiamne, 
dubites, 
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dubites, an morum sanctitatem magis admirere, 
philosdphiam a latentibus rerum caussis anquirendis 
'avocavit, atque ad vitam communem traduxit. Hie 
ut mirus fuit ingenio, moribus, vita, sic nova etiam 
átque antea inaudita ὅς prorsus singularis usus est 

docendi ratione. …Etenim non declamando, ut 

-Sophista, non inculcandis vulgaribus morum prae- 
‚ceptis, ut aretalogus, non libris in vulgus edendis, 

ut philosophi ceteri; sed aliorum opiniontbus 

‚blande eliciendis, ὅς absurdis, quae ex 115 conse- 
querentur, lepide jocoseque coarguendis, homines 
ad virtutis atque honestatis studium amplectendum 
„excitavit. Quibus quidem elegantissimis ὃς Attico 

‚sale conditis disputationibus, cum ipse Socrates 
‘literam seripserit nullam, nobis omnino carenduín 

fuisset, nisi ei, magno philosophiae ὃς optimarum 
grtium bono, Plato ὃς Xenophon discipnli obtigis- 

sent, ambo ingen venüustate atque elegantia flo- 
rentes, eloquentiae copia & varietate ambo. Feli= 

cem magistrum talibus discipulis! Felices discipulos 

tali magistro! Hi quicquid ex divino illo Socratis 

ore arripuissent,- scriptis diligenter mandarunt, 

eandemque sermonis festivitatem nativumque lepo- 
„rem, quo Socrates supra cunctos mortales excelluit, 

eratione sua sic expresserunt, nihil ut fingi posstt 

venustius, nihil scite magis. A Socrate igitur, 
tanquam a capite. & origine, profectae manarurit 

omnes posteriorum philosophorum praeclarae dis- 

putationes de gequo & bono, de justitia & fide, 
7 de 

“΄ 



ORATIO INAUGURALIS. 11. 

de ceteris denique rebus, quibus hominum genus 
ad bene beateque vivendum excolatur. Atque illi 
ipsi, qui hodie, in Gallia’ praesertim ὃς Britannia; 

ut sum ὃς aliorum ottum fallant, nos libris de 

morum doctrina scriptis prope obruunt, quid, 

quaeso, magnopere afferunt, quod in Socraticis 11. 
bris non multo rectius atque elegantius tradatur? ἡ 

Graeci igitur sapientes qua ratione hontinum 
morés ad honesti decorique curam ὃς omne genús 

officii conformarint, satis a Vobis cognitum arbitrof; 
Auditores. Reliquum est, ut, quibus legibus, mo- 
ribus, disciplinis respublicas temperarint, quam 
poterimus brevissime, explicemus. Hic rursus Py- 
thagoricorum virtus ac prudentia multiplici’ gloria 
eluxit, quippe quorum haud pauci & rerum publi- 

carum clavum tenuerunt, & civitates salutaribus 
institutis fundarunt. Quanquam nec in ipsa Graecía. 
defuerunt ea aetate, qui Politicam sive civitem hanc 
prudentiarn, si minus docêndo scribendove, αἵ 
certe republica domí forisque tractanda sic exorna- 
rent, ut nihil admodum ad perfectionis laudem 
deesse videretur. Sponte vobis, vel me -tacente, 
illustre Solonis nomen succurrit, prudentissimi Athe- 

niensium legislatoris, & septem Sapientum numero 

habiti, Graeciae vero civitates quam egregiis legi- 

bus temperatae fuerint atque excultae, quis tandem 
majus illustriusque testimonium desideret eo, quod 
illis Romani, quantis opibus, imperio & rerum ges- 

tarum gloria, ‘tanta gravitatis ὃς τας 7υδέα!! laude 
C prac- 
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praestantes, publice perhibuerunt? Horum enim 
jussu, post exactos reges, tres legati in omnem 
Graeciam profecti sunt, ut tum inclitas Solonis leges, 
tum aliarum civitatum mores institutaque cogno- 
scerent, ἃς descripta domum asportarent. Ex qui- 

bus. maximam partem conftatae sunt Leges XII. 

Tabularum, quarum tanta & fama est, ὃς in veteri 

jure Romane cognoscendo utilitas. Sunt igitur 
duodecim, Tabulae fons omnis publici. privatique 
juris: duodecim Tabularum fons Graecorum leges, 

Atheniensium, maxime. Est autem illa Regum ὃς 
principum virorum administra & comes, Politica, 

pranum a Platone, mox: ab Aristotele, ad justam 
djsciplinge formam revocata. Quorum posterior si 

gullum, aliud ingenii monimentum condidisset: ex- 

fant autem plura singulari sagacitate ὃς exquisita 

diversissimarum rerum scientia confecta, quae ejus 

famam satis tuentur: solig aureis de optimae rei- 

publicae institutione. libris nomen suum ad tmmor- 

talitatis memoriam, consecrasset. Sed cavete hic 
vobis dogtorem umbraticum animo fingatis, abden- 

tem se-literarum latebris, & gravi cum supercilio 

Régibus principibusque viris, quos nunquam fre- 
quentaxit, leges scribere ausum. Etenim poli- 

tissimi vir ingen in aulae luce ac splendore vixit, 

andro summa, familiaritate conjunctus, multumque 

versatus cum ministris ὃς adjutoribus consiliorum. 

Ecquemigitur putetis; vaferrimas qulicorum artes, 
: arca- 
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arcanasque, quibus regna administrentur, rationes 

vel indagasse sagacius, vel tenuisse rectius, vel literis 
prodidisse accuratius?: Perspexit nuper, & quidni 
perspiceret is, quem propter singulare mentis acu- 
mert omnisque pulchti sensum inter praecipua hujus 
seculi ornamenta referas? perspexit igitur operis 
praestantiam Illustris Montesquieu, ὃς plura inde 
in eximium de Legum caussis libram derivavit, 
quam fortasse credarit priscarum litererum ignari. 

Susceptae materiae ordo jam me ad illud Grae- 
corum studium ducit, quod in rebus naturalibug 

scrutandes explicandisque collocarunt. De quo 
antequam dicere instituo, paúca generatirn atque 
gniverse monenda puto. Gravis quaestio est, ὃς 
variis discrepantium inter se doctorum hominum 
agitata contentionibus, plusne Veteres ingenio ὃς 
honestissimarum artium scientia valuerint, an recen- 

tiores? Nec temporis hujus est, nec instituti, quibus 
quisque rationibus, quam seqùueretur, opinionem 
confirmarit, ordine referre. Utrinque certe magis 

cupide animoseque disputatum ἐδῖ, quâm solide ὃς. 
vere. Exorti tandem viri sunt ab oriniur partiutn 
studio alieni, jn quibus & summa fuit judicandi vis, 
δὲ summa meritis amplificata auctoritas, qui litemy, 
magno bonarum arttum damno indies gliscentem, 
bic dirimetent, ut antiquitati palmam tribgerett in 
disciplinis 115, quae ex apéftis cognitisdué fontibus 
h auriendae, sola ingentt sellerti perficiatur: con- 

tra, recentiorî aetatiin-iis, quae ex abditis naturae 
ς 2 pene- 
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penetralibus observandi diuturnitate, & longa ex- 
. perimentorum eruantur serie. Quae cum ita sint, 

quis non videt, Veteres a recentioribus in Physicis 
ὅς plerisque Mathematicis, quae longioris aevi dilie 
gentia constent, longe multumque superari? In quo 

tamen vituperare antiquitatem, ἃς contemnere, quod 

multos facere videas, sive stultitia est, sive iniquitas, 

sive utrumque. Nisi forte quis etiam Physicis, qui 

nunc sunt, obtrectandum putet, quod non eosdem, 
quos qui-post mille annos futuri sunt, in arte sua 
progressus fecerint. Verum tamen ingenue faten- 
dum est, Graecos omnes, ne Leucippo quidem δ 
Democrito exceptis, qui Physicorum longe principes 
numerantur, in hac naturae scientia conjecturis 

tribuisse nimium, experimentis parum. Quod idem 
institutum, gravi praeclarae hujus doctrinae detri- 

mento, Physici deinceps secuti per multa secula 
. tenuerunt: donec Baco Verulamius, cui illorum, 

qui de Philosophiae & laudandarum artium studiis 
bene meriti sunt, antepono neminem, comparo 

_paucos, naturae speculatores a vano conjectandi 

studio ad ipsam naturam observandam, factisque 
periculis exquirendam revocavit. Quamquam ad 

veterum excusationem, non deest, quod dici possit. 

Nondum enim oculus arte adjutus erat, nondum in- 

venta antlia, quam vocant, pneumatica, nondum 

denique tot alia sensuum manuumqgue adjumenta 
comparata; sine quibus, fallitur, qui se in naturae 

cognitione multum profligatnrum putet. Neque 
tamen 
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tamen aliquis nobis occurrat sic, ut dicat, ex his 
tam praeclare inventis, quae modo commemoravi- 

mus, quantum recentiores antiquioribus ingenii vt 
praestent, vel liquidissime apparere. Non est, non 
est profecto, in quo horum sagacitas se valde efferre 
atque exultare possit. Fere enim, nescio quo fato, 

accidit, ut maxima quaeque & utilissima hujus 
generis inventa casu potius, quam ullius sollertia, 
in lucem próferantur. Profecto mirum est, Audi- 

tores, qua ratione fortuna mortalium ludat indus- 
triam. Nam quod acutissimi homines, contritis in 

quaerendo aetatibus suis, invenire non potuerunt, 

ìllud saepe bardus aliquis Monachus, aut sì quis 
est consimili stupore, nullo reperit negotio. Graeci 

vero quanquam ab 118, quae dixi, praesidiis impa- 

rati, Physices disciplinam inchoasse potius, quam 
absolvisse, putandi sunt: tamen in multis nec levis 
momenti rebus facem aetati-nostrae praetulerunt. 
Nam coelestium corporum quae sit vis centripeta, 
quae centrifuga, haud leviter ab illis adumbratum 
681: sphaerica telluris figura iisdem fere, quibus 
hodie, rationibus demonstrata : maris denique aestus, 

ejusque caussae eodem, quo nunc, modo explicatae. 

Alia sciens praetereo. | 

Hactenus de Graecia philosophiae inventrice. 
Nunc de disciplinarum Mathematicarum ort. & 
incremento nobis disserendum est. Vetus opinio 
est, jam inde a Thaletis ducta temporibus, tum 
numerorym scientiae, tum Geometriae, tum deni- 

que 
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queÂstronomtiae incunabula apud Chaldaeos Aegyp- 
tiosque esse quaerenda. Ergone Graeci philoso- 
phiam invenire potuerunt, Mathesin non potuerunt? 

Ergone ingenia illa, quae optimis artibus excogi- 

tandis alerentur, aliquando torpuere obtusa? Equi- 
dem neque laudem, barbaris gentibus ab ipsis 
Graecis sponte ac liberaliter tributam, in dubium 

vocem; nec illis, qui tot propriis bonis abundent, 
afingam aliena. Hauserint inde Graeci prima 
harum artium elementa; quae quam rudia, tenuia 
atque incondita fuerint, non aliunde rectius, quam 

ex eo, quod Diodorus Siculus narrat, intelligi po- 
test. Negat enim scriptor clarissimus Chaldaeos 
illos, quibus tantum in hoc genere tribuitur, solis 

deliguium praedicere & ad certum tempus revocare 

ausos fuisse. Egregiam sane Astronomiae scientiam 

ὃς fama tam illustri ὃς pervagata dignam! Graecis, 
Graecis, inquam, nominatim ‘lhaleti Milesio, 18 

gloría servata fuit, ut primi eclipses supputarent, 

stupentique vulgo praedicerent. Verum quantum- 
cunque tandem 511, quod barbarorum ingenio de- 

beatur, Graeci certe ita illud ἃς amplificarunt & 

exornarunt, ut ipsi demum veri Mathematicarum 

disciplinarum inventores dicí haberique possint. De 
„Arithmetica quidem quam praeclare meriti sint, 
quid multis commemorem? quorum industria non 

vulgaris tantum, sed analytica etiam, quam hodie 
Algebram wocitant, nobis est comparata. Atque 

hic inveteratus propeé error ex hominum animis 

: evel- 
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evellendus est, quo Arabes nobilis hujus subtilisque 

artis satores ac parentes ferunt. Quod si omnia 
vetustatis monumenta, quibus pulcherrimum i inven- 

tum Graecis vindicari possit, fatali illa librorum 

_strage intercidissent: tamen hanc analyticam nu- 

merandi rationem, aeque ac reliquam Arabum 

eruditionem, ex Graecis fontibus repetitam crede- . 
remus. Jam vero cum superest Diophantus Alex- 
andrinus, vir longe acutissimus, qui se principem 

… Analyticae Arithmeticae inventorem ὃς dicat & re 
ipsa probet: tamenne Arabibus, quod per vim. ὅς 

ambittonem interverterunt, tanquam proprium tri- 

buemus? | 

Pari studio Graect, & vero etiam vehementiori, 

rationes ducti in pulvere radii demonstrarunt. Certè 

si immortalia eorum in Geometriam merita sig illatim 
persequi instituerem, vox me citius aut dies, quam 
materia, deficeret. Ecquis vestrum est, Auditores, 

‘qui In hujus doctrinae adyta penetrare cupiens, non 

Euclide usus sit mystagogo? De quo illud mirabile 

‚ad laudem ac prope singulare praedicatur, qu: ejus 
placita vel in dubium vocarit, vel erroris convicerit, 
per tam 1mmensi temporis decursum adhuc repertum. 

esse neminem. Euclidem brevt post excepit ig 
quem aetatis suae Newtonum dixeris, Archimedes; 
qui, quantum Graeci ceteris nationibus mgenië 
gloria antecelluerunt, tantum Graecos omnes inr 

credibili mentis vi & celeritate anteivit. Namgque. 
universam Mathesin felici industria persecutus, ob- 

scuris 
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scuris lucem, dubiis fidem attulit, atque hanc tam 
insignem laudem infinita novorum inventorum mul. 
titudine cumulavit. Geometriae vero scientia sic 
excelluit, ut in ejus libris jam vestigia sublimioris, 
qua aetas inprimis nostra gloriatur, Geometriae 
haud leviter impressa appareant. Archimedi tum 
alios, 51 libet, adjicite, tum inprimis praestantem 
arte sua hominem, Apollonium Pergaeum, qui pri- 
mus omnium, quantum scimus, latentes antehac 

δὲ obscuras Conicarum sectionum proprietates in _ 
lucem protulit, & scienter declaravit. 

Major ex coeli et siderum observatione in vitam 
humanam redundat utilitas, quam ut a Graecis 

negligi spernive potuerit. Itaque nullus fere ante 
Socratem aliquo nomine extitit philosophus, 4] 

non siderum magnitudinem, intervalla ἃς meatus, 
quanta posset diligentia, anquirenda existimaret. 
Pythagorici inprimis, quod summa vigilantia coelum 
spectarint, summis in coelum laudibus feruntur. Ex 
qua nobilissima familia Philolaus, si quis alius, 
commemorandus est, qui princeps solem in universi 

centro sic collocavit, ut ipse circa axem rotetur 

suum, planetae autem omnes circa ipsum orbitis 

rotundis moveantur. Cujus sententiae primum 
auctorem cum antiquarum expertes literarum Nico- 
laum Copernicum jactarent, Ismael Bullialdus, vir 

eximius, qui, raro exemplo, ad Astronomiae laudem 
politioris humanitatis decus adjecerat, inventi tam 

praeclari gloriam rursus Philolao vindicavit. Ita 

nOR 
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non. pauoì,hodie, praesertim ex illie, qui in coms 

| pendji alicujus angustias compacti ὃς conclusi sunt, 

quae ante plura jam secula veterum scriptis sermo-, 

nibusque celebrata reperiantur, pro recens inventis 

venditant, majorine imperitia, dicam, an insolentig, 
85 vanitate. Singulos vero, quorum opera & labore; 

Astronomia creverit,.sl enumerarem, quem tanderg, 

exitym oratio nostra:Inveniret? Mitto igitur Eu- 

doxum Cnidium, -mitto. Metonem Atheniensem, 

mitto Áristarchum Samium, mitto denique tat alios, 

ὃς meritis suis ὃς aliorum praeconio nobilitatos. Nec 
tamen Archimedes hic praetereundus est vel ab, 

eximiam sphaeram ab ipso inventam, in quam solis,, 

lunae, ὃς quingue errantium motus sic illigaverat, 

ut celeritatis ὅς tarditatis rationem, quam conver. 

Sionibus suis tenerent, felicissime imitaretur. At 
enimverd superiorum Astronomorum omnium lumi- 

nibus multum offecere: duo excellentes viri, ὃς ad 

siderum scientiare amplificandam, atque in justum 
artis habitum cagendam, nati factiqye, quamvig 

aetatum disjuncti jntervallis, Hipparchus ἃς Clau- 
dius. Ptolemaeus: qiorum prope innumerabilibus “- 
obsétvationibus inyentisque Astronomia plus incre.[2o] 

menti cepit, quam. vel superioribus seculis cunctig, 
vel pluribus deinceps secutis. Nolite tamen putare, 
Auditores, me vel tam ineptum antiquitatis admira» 
torem 5888, vel tam étiquum recentioris industria 
etistimatorem, ut veterem Astronomiam cum novae 

πυλῶν eplendore ullo made. comparaadam. ducam. 
D Eru- εἰ Ὁ 
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Erudita illa Graecorum gens ultra, quo progrede- 
retur, vix habuit, tum aliis caussis impedita, quas 

hic referre nihil attinet, tum omni fere supellectile, 

quae sideribus observandis inserviat, destituta. At 

quot & quales hodie opportunitates habemus! quan- 

tam omnis generis instrumentorum copiam! Quo 

rhagis saepenumero veterum sagacitatem admiror, 
qui, quae recentiores tuborum ope cognorint, ea- 
dem, tanquam divini, rara & singulari ingentii vi 

cónjecerint. - Democritus certe tot seculis ante 

fatum Galilaeum docuerat, galaxiam non nisi ex 
infinita exiguarum confertarumque stellarum multi- 

tudine constare. De Lunae vero natura, phasibus, 

maculisque complurés veterum, absque ocule arte 

adjuto, eadem, quae recentiores coeli siderumque 
spectatores, tradiderunt. | | 

Cum omnes omriino artes, quibus vitae humanae 
Evmmoda ‘adjuventur, et ortum suum Graecis de- 
beant, & incrêmenta, quid mirum est, 81 Mecha- 
nic; cujus Usus latissitme patet, eoramdem ingeniis 

ekculta’-egregium in modum ‘fuerit ac perpolita. 
[21] Archytäm Tárentinum, accepimus, non tantum ma- 
Ik tad, dude inspectantes stupore defigerent, effinx- 

ὁ... sed et primum omnium: gccuratam illarum 
construendarum rationem literis explicasse. Inter 
omnes autem, quos prisca aetas tuit, Mechanicos 

maxime eminet Archimedes ille ad miraculum usque 

ingeniosus. Qui cum Syracusae gravissima ob- 

sidione a Romanis premerentur, quod ingentium 
| copl- 
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coptarum robur vix efficere potuisset, id-effecit unus, 
patriam urbem per tres annos machinis bellicis, 
4185 summa sollertia excogitasset, ab.;hostium irru- - 
entium vi defendens. Idem eodem tempore Mar- 

celli classem mirabilium illorgm speculorum ope 

exussit;. simulque nobis docnmentum dedit, Optice 
ad quantum culmen fuerit a Graecis provecta. Ὁ] 
civem egregiùm, nee unquam, sâtis Jaudandars, 
cujus ingenium patriae tanto práesidio fuit, quanto 

Grnamento. Extulit citerior aetas multos excellen- 
tesque Mathematicos; sed ex quo, patria, fructum 
tam amplum ceperit, extulit neminem, “ Hospes 
sit, aportet, & peregrinus in Graeca historia, quem 
nón saepe tot tam varii generis tormenta bellica, 
artetes, testudines, helepoles, turres, aliaque in, 
credibilì sagacitate reperta, in admirationem rapue- 
rint. : Nihil jam dicam de artificiis, quae- ex eadem 
machinali doctrina ad multiplices hominum usus, 

tum necessitatis, tam delectatjonis causa, uberrime 

efloruerint. | 

… Mechanicam ars illa, quae aedificandì leges aat, ‘ 
arctissima. cognatione attingit: cujus quam exqui- [eel 
sita: sctentia Graeci praediti fuerint, vel εχ Grae- 

corum architectorum commentariis, ques Vitruvius 
in- compendium misit, in uaumgue corpus perite 
conflavit, satis cognascere potestis. Sed quanto 
hoc clarius ὃς luculentius ex magnificis illis moni- 
„mentis, quae vel-omnium rerum confectrix aetas, 

vel Saracenorum furor ὃς immanitas reliqua fgcerint, 
D 2 in- 
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intelligi potest! quibus, quámvis misere. habitis, 
contemplandis «dmirandisque eruditorum peregri- 
wateren ocúltanisrique nungquam satiantur. Itaque 
riúlla hodie in cultiori, qua’ patet, Europa: gens est, 
quae non Graëcis hac'in afte principatum deferen- 
‘dum ducat. : ‘Ae peritissiini quique aetatis: nostrae 
drchitecti pulctos sese beatosque’ judicant, si quid 
irhiitendo,-quod- proxime:ad Graeci praestantiam 
operis accedst, effingere qheant. | 

“Sed quo plúra Graecorum inventa. refero, 2o ma- 
ἐμῆς mihi créscit'materia dicendi.'- Etenisi mihil.ad- 
Hic dixi de Gesgraphia, nihil de Gnomonica, aikid 
ἄς :Hydrauliea, nihil denique de Musica, quae ὃς 
âpsa eum olifn‘Mathesis pars esset, insignem Ma- 
themdticorum opém 8ζ. auxilium experta est. Nee 

que-ä proposito alienum foret, de nobilissimis arti- 
bus, Pictura-&-Sculptura hic disserere: in quibus 
däudandis:qüantum se jactare nostra posset oratio! 
Muid-enim signorim habet aetas recentior, quod 

cum antiquitatis Graecae. pignoribus comparatum 

[eojron sotdeat? Sed huec omnia pro materiae.dignitate 

explicare, tempofs, quibus concludor, angustiae 

‘vetant. Neque ‘tamen ita properandum est, ut 

praeclarissimam ‘illam humanae vitae sospitam ὃς 
conservatricem,-Artem Medicar, seujus ope cum 
‘maxime indigeo, siléhtio praétermittam. Haec, ut 
‘reliquae artes, ἃ rudibus’exiguisque iprofecta initiis, 
‘tandem per multos-gtadus pervenitiad Hlippacratem, 

‘divinum hominem, {mimensa omnium,-quae ingenio 
| con- 
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continentur, arttum scientia praeditum, & naturae 
robservatorem tam diligentem tamque accuratum, ut 

et alios fallere, & ab aliis ipse falli riesciverit. Hic. 
-81Π| plicissirsam.&: naturae consentaneam.medendi 

viam ingressus, brevi salutarem artem adsummum 
decus provexit.. At álla Fippocratis semita,. quae 
sola ad haummani. generis salutem duceret, guaim pai- 

oorum notata:estwestigüs! Brevi neglectá obsblevit 
tradita ab éo.medicinae excolendae ratio: In:tertae 
experientiae focum philosophicae argutrae succes- 
‚serunt: Jacuit Ipse hujus artis parens ‘ac princeps: 
circulatores atque andlium. nugarum institoges ἐπ 
coelo fuerunt. ' Sed tandem .divinitus excitatus 
Hermannus Boerhavius, alter Hippocrates, quo vix- 
-quisquam hanc Academiam, tpsumque nomen Ba- 
“tavum majori ilustravit gloria, summum illum-Coo- 
rum heroa in pristinam dignitätem restituit, ejusque 
studium ὅς oratione, ex hoc ipso loco habita, ὅς 
„multo magis-exemplo suo, ‚sic artis salutaris studio- 
-sis.commendavit, ut jam universa fere Europa se ad 
Hippocralds ductoritatem contulerit. 
"Atque itd potiorum carttum originem, quanta [30] 

potuimus brevitate 1181, enarravimus. Restant de- 
liciae illae:nostrae & amores, ltberalissima humani- 
tatis studia:. ‘in quibus veteres illi Grdeci omnium 
‘Consensu gentium :vere regnant ac triumphant. 

Quem enim ulla natio paëtam protulit, qui oum 
Homero; qugm oratorem, qui cum Demosthent; 
quem historicum, «qui. cum Thucydide sit‚ullo.pacto 

com- 
\ 
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comparandus? Latium solum ea edidit aluitque in 
genia, quae Graeciae gloriam prope in discrimen 
vocarènt? Sed quis Graecis Latinas opponat, qui 

quem habent ingenii.cultum, a Graecis ad se tra- 
„ductum esse, ingenue fatentur? Aegre ab hoc loco, 
& ad fructum uberrimo, & ad voluptatem suavissimo, 

discederem, nisi Jam mihi harum kiterarum quotidie ὦ 
celebrândarum facultas oblata esset jucundissima δὲ 
maximé animo exoptata meo. Quod immortale 
beneficium cum a Vobis, ‘Amphsstmi Proceres, in 

me profectum sit, Vos, par est, summa veneratione, 

“ΟΝ δος in rempublicam. ὃς bonas-Ifteras. meritis de- 
bita, a me compellasi. Omnino tam illustrem pro- 
likae erga me volúntatis Vestrae. significattanêm 
dédistis, nihil ut jam aliud mihi omni vita cqgitan- 
dum agendumque sit,: nisi qua ratione possim me 
tali ac tanto beneficio dignum praestare. Ex quo 

quidem tanto uberior laetitiae frugtus ad animum 
meum pervenit, quod eo semper meorum summa 

votorum rediit, ut mihi juventutem ad illarum arti- 

[317π|, quarum ipse amore flagrabam, honestissimum 

| studium erudire publica auctoritate liceret. Quo 

me nec majus nec pulcrius reipublicae munus afferre 

posse, tum ipsa ratio mihi persuaserat, tum veterum 

auctoritas sapientum. At enim insigne illud, quo 
animus effertur, gaudium non mediocriter conturbat 
arduae, quam capesso, provinciae. contemplatio. 

Nam in qua tandem Musarum sede publici doctotis 

partes agam? \Nempe in ea, quae eximiis semper 
in 
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m guocunque disciplinarum:genere magistris floruit, 
ia hoc vero humanitatis ac literarum studio non nisì 
summis. Verum enimvero superest, atque utinam 
diu supersit, studiorum meorum per duodecim annos 
dux & auctor fidelissimus ; qui si me meaque omnia 

consilio suo- moderari. perrexerit, non est, quod 
hujus difficultatem muneris, quantumvis’ gravem,- 
magnopere pertimescam. Ceterum sentio magis, 
Viri Illustrissimi, quam immensum quiddam 8 in- 

finitum sit, quod Vobis debeam, quam verba, quae 

munificentiae. Vestrae magnitudinem exaequent, 
reperio. Sed quid opus est exquisitis gratiarum. 
formulis, ubi factis & re ipsa gratus animus decla- 
rar multo rectius potest? Sic igitur habete, me, 

quoad vixero, omnem curam, operam, laborem in 
id collaturum, ne quid unquam Academia Vestra 
vel detrimenti vel dedecoris ex me cepisse videatur. 
Cujus diligentiae meae ut Vos quam diutissime 

testes ὃς spectatores habeam, ex animo precor. 

Vos vero cum intueor, Viri Clarissimi, qui magna 

cum ingenii gloria divinas humanasque literas pro-, 32] 
fitemini, quanta me voluptate perfundí existimatis? 
Vestrum enim haud pauci mihi non modo viam, 

quae ad solidiorem eruditionem duceret, pra@ive- 
‚runt, verum etiam tot tam luculenta beneficia apud 
me colloearunt, ut, si illorum memoriam non sum- 
ma religione conservem, nefarie peccasse censendus 

sim. Jam cum docendi munus, cújus fausta, ut 
spero, auspicia capio, me arctius, quanquam dis- 
En ‘ pari 
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päri ordine & loco, sed. arctius- taimen Vobiscum 
conjungit: etiam atque etiam peto a Vobis & con« 
tendò, primum, ut, si quando erravero, prudentia 

me Vestra comiter- in viam reducatis; deinde ut 

amicitiam eam, cujus per complürés annos fructum 
δορὶ jucundissimuin, integraín mihi atque illibatam 

conservetis. Equidem nulkam ofhcit genus, quo 
Vas mihi devincire pòssim, temerée praetermittam ; 
δε, quando ingenio atque eruditione Vobiscurn cer- 
tare temerarium est, & supra vires meas, fide, ani- 

mique integritate, quae nullo oblinatur fuco, Vobis- 
eum certabo. 

Te vero, Vir summe & omni laude cumulate, 
Tiberi Hemsterhusi, ut pominatim appellem, Tuo- 

rum in me meritorum postulat magnitudo. Nolim 
virtutibus Tuis, quas mirari, quam laudare facilius 

est, ambitiosius commemorandis, pudori ac vere- 

cundiae 111, qua non minus, quam immensae eru= 
ditionis gloria praestas, importune vim afferre. 
Dabis tantum hanc mihi veniam, ut grati animi 

{33 ]sensus explicans, quanta possúm voce testificer, me 

plus, quam Tibi, mortalium debere nemini. Nam 
qui sum, quantuscúnqùue sum, ex disciplina Tua 

profectus sam. Hanc ipsam vocem, nisi Tu eam 
praeceptis Tuis conformasses, quis unquam dignam, 
quae ex hoe audiretur loco, existimasset? Etsi 
igitur omnia, quae homini ab bomine praestari 

possunt, mihi, ut qui maxime, praestitisti: est 
tamen aliquid amplius quod mihi a Te tribui velum. 

Nimi- 



ORATIO INAUGURALIS. 83 

Nimirum sic me quotidie gonsiliis monitisque Tuis 
institues, ut non ego, verum per me Tu erudire 
studiosam juventutem videare. Quo uti nihil ad 
publicam utilitatem potest esse accommodatius, sic 

laudem meam illustrabit potius, quam obscurabit. 
Tandem Vos etiam adloquor ὃς saluto, Nobi- 

lissimi Commilitones, spes patriae, flos juventutis 
ex humanissimis gentibus politissimisque delibate. 

Vestra res hic agitur. Vobis, Vobis combibendi 
sunt limpidissimi 111: Graeciae fontes, ex quibus 
quicquid est optimarum artium longe lateque dima- 
navit. Theologia sola augustiorem ortum habet, 
quippe ex coelo ad collustrandas mentes nostras 

divinitus profecta, Verum cum novi Foederis pro- 
mulgatio Graeco sermone confecta 511, ne ad ejus 
quidem intelligentiam alius aditus est, nisi per 
Graecarum praesidia literarum. Itaque 51 nulla alia 
ex his literis speranda esset utilitas, illa tamen, quam 
dixi, ratio sola satis magnam vim habere deberet ad [34] 

animos vestros mirabili illarum amore inflammandos. 
Incumbite igitur ad hanc tantam tam praeclaram 
laudem, ut facitis, meque, 51 tantìi videar, studio- 

rum vestrorum vel ducem capite, vel adjutorem. 

DIXI. 
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MENTIS DIVINAE INTERPRETES FIDISSIMI EF 
DISERTISSIMI, 

MATHESEOS PRAELECTOR ACUTISSIME. 

OMNIUM ARTIUM DOCTORES INGENIOSISSIMI. 

CIVES ET HOSPITES OMNIS ORDINIS, LOCI, ETE 

DIGNITATIS ORNATISSIMI. 

TU DENIQUE LECTISSIMA JUVENTUTIS CONCIO, 

NOSTRA CURA ET VOLUPTAS. 

CEM ante quadriennium eoque amplius ex hoc 
illustri atque edito loco, auspicii caussa, verba 

facerem, etsi animo non mediocriter conturbabar, 

tamen me erigebat sustentabatque ipsius muneris, 

tum mihi delati, cogitatio, quod non tam disertam 

ὃς rhetorum artificiis expolitam orationem, quam 

nudam argumenti e Graecis literis hausti enarrati- 

onem postulabat. Hodiernus autem dies majorem 

mihi curam ὃς sollicitudinem injicit. Etenim non 

satis est, locum minus tritum, ὃς ab Historìarum 

tradendarum munere non alienum, ex vetustatis 

memoria depromere, nisi hic idem omnibus verba- 

[7 Jrum sententiarumque luminibus ita frequentetur, 
nemo ut unus, quin Eloquentiae etiam Professio 

in loco posita sit, in dubium vocare possit. Verum 
multo vehementius commoveor & loci, in quem 
prodeo, splendore, ὃς muneris, quod auspicor, 

ampli- 
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amplitudine & gravitate. Est haec propria & pe- 

rennis hujus Academiae gloria, illustrari magnis in 

omni doctrinarum genere viris, in hac autem hu- 
manitatis disciplina sine exemplo maximis. Nam 

ex quo ille imprimis, omnium, quotquot fuerunt, 

aut fortasse futuri sùnt, Literatorum princeps, 

Josephus Scaliger, Batavam gentem incorrupto 
veritatis & elegantiae, quae priscis Graecorum 
Latinorumque monimentis continetur, gustu im- 

buit, hujus Academiae fasti, quot humaniorum 

literarum Professores, totidem prope heroas osten- 
dunt. ‘Omnes ne commemorem, quis ignorat Dan. 
Heinsii, Jo. Fred. Gronovii, Jac. Perizonii ὃς P. 

Burmanni consecrata ad omnem posteritatis memo- 

riam nomina? Adhuc, non dicam in antmis, sed 

paene in oculis nostris versatur recondita Vir eru- 
ditione, & de laudandarum artium studiis praeclare 

meritus, quem nuper acerbo funere extulimus, 
Franciscus Oudendorpius. Talium virorum partes 
cum excipiendae sint, nemo est, quantumvis ingenii 
ἃς doctrinae copiis ‘affuat, quin se sacro quodam 
horrore corripi sentiat, nedum ego, qui tantae rei 
facultatem ut assequerer, optavt quidem semper, 

assecutum me esse, nunquam existimavi, Nequel 8 1 
haec tenuitatis meae conscientia linguam tantum, 
per se satis infantem, debilitat, sed omnem etiam 
laetitiae, ex novo honore hauriendae, sensum, si 

non excutit e pectore, hebetat certe atque obtun- 
dit. Verum enim vero demissum animum allevat 
| F Vestra, 
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Vestra, Ornatissimi Auditores, de me spes ὃς opl» 

nie, quam ore vultuque ad festivitatem composito_ 
‚ significatis: recreat imprimis atque confirmat ho- 

norificum sapientissimorum Academiae Moderato- 
rum de the judicium, cui eo minus diffidere- par 

est, quo longius δὲ humilis ptensatio abfuit, ὃς. 

blanda munerum conciliatrix, gratia. Etenim, 
quae singularis summorum virorum est pxudentia, 

non temere me in hunc altiorem locum provex- 
erunt, sed Graecarum literarum praelegendarum - 
provincia mihi demandanda, pef quadriennium 
virium mearum periculum fecerunt. In qua ad- 
ministranda cum me talem gessissem, qualem 
maxime voluerunt, idoneus illorum judicio visus 

sum, cúi publicam Historiarùm ὃς Latinarum lite- 

rarum disciplinam delegarent. Nec ignorabant 
ili, Graecarum Latinarumque literarum studiuin 
nuper se, quorundam hominum inertissima segnitie, 
scidisse, ut, quae olim unae eaedemque, nunc duae 
prope diversae artes esse videantur. Sed-cum iidem 
praeclare didicissent, has,literas ipsa natura ὃς 

genere ita colligatas implicatasque teneri, ejusdem 

ut sit-dementiae, Latinas a Graecis divellere, & 

navim communem cum socio dividere, verissime 

statuerunt, tanto quemque meliorem esse Latina- 
rum literarum magistrum, quanto meliorem Grae- 
carum, ὃς tanto meliorem Graecarum, quanto 

meljorem Latinarum. 

- 

19] 

Jam 
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Jam praetervectus scopulum, in quo ne pudor 
meus offenderet, verebar, liberiore magisque so- 
luto animo ad dicendi argumentum accedo, quod, 

ut spero, bonum omen novi honoris auspiciis fa- 

ciet, eritque huic loco & ternpori accommodatum. 

Omnium fere, in simili munere adeundo, ora. 
tionem vel in literis commendandis, vel in causis, ι 

cur illae labantur & ad interitum, vergant, inqui- 
rendis video eonsumi. Quas quidem caussas cum 
alii“aliunde repetant, hi vehementius invehuntur 

in juventutis desidiam ὃς mollitiem : illi parentes 
objurgant, qui ad ambitionis vanitatem, ὃς quaestus 

_humilitatem referant omnia, ad cultum.- ingenii 
nihil: ‚hi ingens, quod nuper exarsit, vernacula- 
rum/linguarum excolendarum studium Graecas 

__Latinasque literas 6, medio pellere indignantur: illi 
denique bonas artes, potentium virorum patrocinio 

orbatas, sic concidisse, graviter conqueruntur. Vere 

omnes ac merito: quis neget? At mihi in hanc 

cogitationem incumbenti, quicunque in hoc argu- 
„mento copiosissime sunt diligentissimeque versati, 
visi sunt praecipuam,-qua€@ literarum fundum affli- 
git, calamitatem vel plane transiisse, vel leviter 

‘attigisse, sive quod ejus rei explicatio aliquid invi- 
diae habitura videretur, sive quod semet ipsi imi] 
prudenter traducere nollent. Profecte, quae vulgo 

Musis infesta creduntur omnia, non tantam melio- 
ribus literis pestem afferunt, quantam multi eorum, 

qui se humanitatis magistros dici haberique volunt. 
F 3 Hi 

…_ 
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Hi enim cum praeclaram juventutis indolem absur- 
da, ὃς nullo consilio temperata, disciplina corram- 
punt, & felicia naturae semina, quae fovere & 
excitare deberent, exstinguunt, quid, quaeso, aliud. 

agunt, nisl ut ipsum humanitatis studtum in per- 

_niciem vocent, teterrimamque barbariem reducant? 
Vere igitur Petronius Arbiter omnem liberalis doc- 
trinae, inprimis eloquentiae, in deterius lapsae 

culpam confert in wmbraticum Doctorem, qui juve- 

num ingenta delet. Juvat, quam Petronius leviter 
_perstrinxit umbratici doctoris disciplinam, in hoc 
eruditissimorum hominum conventu explicare ube- 
rius, praesertim cum illa examinanda, quam ipse 

viam ac ratipnem docendi tenendam- putem, simul 
significare ac declarare possim. Quod dum facio;, 

\ quaeso a Vobis, Ornatissimt Auditores, ut me, 

sicut facere instituistis; penigne attentequêé audi- 

atis: | 

Etsi plerique mortales insito quodam lucis 8 ‘ce- 

lebritatis studio ducuntur, multos tamen in litera- 

rum studiosis reperietis, qui sive naturae morositate, 

sive superbia, & aliorum contemtu, sive nimia 

Iiterarum aviditate, sive quacynque alia caussa, in 

mùsei umbra ita se literis abdant, ut reïpublicae 

[ai]lucem, hominumque consuetudinem fugiant, nee 
quicquam, quod ad communem fructum. & ὉΠῚ:- 
tatem pertineat, in adspectum producant: qui inde 

a Latinis wmbratici sunt appellati. Hi postquam 

se ab hominum commercio segregarunt, ceteris 

| _hominibus 
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hominibus nulla re similes esse volunt, sic demum, 

stulte credentes,. se graviorem augustioremque. 
speciem habituros. .Vultus est tetrieus ὃς truculen- 

tus, ridiculus incessus, abhorrens a more communi 

corporis motus, vestitus immunda illuvie squalens, 

ut non homines diceres, sed hominum terricula-. 

menta. Quodsi forte ex umbraculis suis in hones- 
‚tioris conventus lumen protrahantur, tum vero 
quasi in sole caligant, anxie trepidant, nec, ut 

ingenuos homines decet, oculos attollere audent. 
Ex hoc insano solitudinis studio, primum, animus, 

si ante integer fuit, contumaciam arrogantiamque 
contrahit. Nam.ut infantes, quibus nulli obtigere 
collusores, contumacissimi esse solent, sic umbra- 

tici homines, ab omni convictu: consuetudineque 

civili remeti, cum nunquam vel monendo, vel 

castigando, ad humanitatem sint comitatemque 

revocati, duros, difficiles, & prope intolerabiles se 

aliis praebent. Cumque in illa vita solitaria, qui 

plus ipsis sapiat, videant neminem, opinionis & 
_assentationis errore se solos inter mortales sapere, 

se solos pulchros beatosque esse putant. Porro in 
istis latebris -sensum, qui communis dicitur, ita 
perdunt, ut, si alius, atque de literis, sermo cum [12] 

ipsis instituatur, vix muliercularum Iudibrium 
effugiant. Talis denique eorum animis stupor ab ’ 
obscura vivendi ratione offundituf, ut, quid in 

quaque re verum, pulchrum, ὃς decorum sit, sen- 
tire nullo modo'queant. E decori praesertim neg- 

lectu 
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᾿ lectu innumerabiles existunt ineptiae, quae pet 

omnes vitae partes vagantur. Hoc Pedantismi 

vitium (utamur enim Gallico verbo, cum in Latina 
_ lingua satis aptum huic rei nomen non invenìimus) 

hoc igitur vitium tam late patet, nullus ut eruditio« 
rum ordo sit, quem non ejus contagio levius gravius 

infecerit… Sed, ut verum vel invitus fatear, max- 

ime hoc malo laborant ii, a.quibus omnem decoris, 
pulchritudinisque'sensum, ipsam denique amabilem 
humanitatem ezxspectaretis, propterea quod literas, 

quae ab humanitate nomen habent, profitentur. 
Quid ergo? an humanissimae literae, quae mores 

emollire, ὃς feritatem animis eximere dicuntur, qui- 
cunque 1.5 colunt, feros atque inhumanos reddunt? 

An. veteres scriptores, pleni venustatis, gratiae, 

leporis, ut quisque familiarissime cum 118. versatus 
est, ita illam ineptum, agrestem ὃς inficetum a 

… Consuetudine sua dimittúnt? Minime vero. Unde 

igitur hujus rei caussam ducamus? Nempe haec 
humanítatis disciplina, primum, rerum magnitudine 

'_& varietate tam ampla est, & per tot antiquitatis 

monimenta dissipatur, ut, nisi quis divino praeditus 

sit ingenio, remotus plerumque ab oculis populi, 

[13 Jomne otium temnpusque in ea: discenda conterere 

debeat. Quo umbratili otio cum quidam ita capt“ 
antur, ut, Timonts instar, ab omni humana societate 

abhorreant, sensim ande mores contrahünt, quos 

dixi. Deinde hae ipsae literae, quanquam maxime 

elegantia ὃς suavitate censentur, habent tamen hic 

illic spinas vepresque, non illas quidem ἃ scriptorum 

7 inge- 
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ingenio, sed a barbari temporis inscitia ὃς corrup- 
tela. In quibus senticetis cum isti, nescio qua 

mentis pravitate ducti, libentius desideant, quam in 

laetis amoenisque viridariis, necesse est ìngenium 

etiam exasperari, & velut horridum hispidumque 

reddi, Huc accedit insanum minutiarum studium, 
quod proprium est literatoribus otiosis. Gerris 

enim crepundiisque tractandis animus ad eam hu- 
militatem abjicitur, ut nullius, nisi levis, minutae,: 

. & puerilis rei cogitationem suscipere possit. 
Jam satis bene cum Kteris, earumque studiosis 

ageretur, si tales lucifugi suum modo ingenium 
perversa studtorum ratione corrumperent. Sed cum 

yuvenilis aetas iis potissimum erudienda tradi soleat, 
eadem perversitate jJuvenum ingentia ad altum sur- 

gentia delent. Etenim falsa scientiae opinione in- 
flati,-non se accommodant infirmis ingeniis, sed, 

ut supra vulgus sapere videantur, eruditionem ven- 

ditant, docendo dificultates augent, ὃς angustas 

puerorum me@ntes praeceptorum farragine oppri- 

munt ὃς suffocant. Ita fit, ut adolescentuli animum 

despondeant, & quas nondum cognovere literas, 
odisse incipiant. Dandum esse aliquem huic aetati 
ludum, quo animus remittatur, indulgendum in- 

terdum.& connivendum levioribus peccatis, una ἃς 
consentiens prudentum virorum vox est. At hic de 
umbra doetor semper est | 

Difcilis, querulus, laudator temporis acti 

Se puero; ᾿ ᾿- 
- 

semper 

ΠῚ 

[14] 
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semper in ore habet illud in scholis adeo decanta- 
tum: o/ tempora, o! mores: Sed ut faciles simus, 

8& hanc tristitiam ac morositatem feramus, quis im- 
manem in puerorum terga saeviendi consuetudinem 

_ferat? Vix alia res est, mihi credite, quae majorem 

optimarum artium studiis’ calamitatem importet. 

Accidit enim nescio quo iniquo literis fato, ut pla- 
gosi Orbilii illis potissimum, qui ingenii praestantia 
litteris aliquando ornamento-essent futuri, omnem 

discendi amorem excutiant. Frustra quis erectioris 
indolis juvenes, tali contumelia affectos, ubi semel 

scholas reliquerint, revocet ad veteres scriptores 
iterum evolvendos: quippe cum ipso Ciceronis aut 
Virgilii nomine redit tristis imago immisericordis 
paedagogi. Quid jam dicam de ridiculo horum 
magistrorum supercilio & fastu? Ferulam dum ges- 
tant, sceptrum regium se tenere opinantur, stoli- 

deque jactant, se Grammaticam, doctrinarum regi- 

nam, docere, secum ὃς natas ὃς morituras literas: 
erigunt denique tribunal, Scioppiano isti simile, ad 

ΓΙ 5jauod summi viri, si forte in vocula syllabave lapsi sint, 

obtorto collo raplantur. Atque utinam hanc arro- 
gantiam, ceterasque scholasticas ineptias in scholis 

relinquerent, nec secum in vitam civilem ferrent | 

Sed, dum puerorum gregem ficta auctoritate con- 

tinent, in eam consuetudinem adducuntur, ut extra 

scholam etiam eandem gravitatem affectent, vul- 

tumque minacem ostendant. Quibus moribus cum 

semet 1051 omnium contemtui exponant, tamen de- 

plorant 
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prorant sortern suam, ὃς graviter queruntur, se lepi- 

dorum hominum ludibrio vexari, congressumque 
suum, tangudim contactu contaminet; a viris illuss: 

trioribus vitari. Sed ut illi dignas moribus suis 
poenas luunt, sic: iniguissimum est, paucorum in- 
eptias vùlgo ad universos trahi, ipsumque scho- 
Jasticum ordinem, cujus quanta est utilitas in re- 
publica, tanta etiam dignitas esse debebat; in con- 

temtum ὃς invidiam vocari. 
Cognovistis, Auditores Ornatissimi, doctorem 

umbraticum in leviori Grammatiees studio: jam eum 
cognoscite in graviorl. ‘ 

‘Praeclare comparaturt est more institutoque mas 
__jorúní, ut juventus salutarf Graecorum Latinorum- 
que scripterum tanquam succo mature imbusater: 
Cum enim viri eximia mente et consilio praediti 
vidissent; non summam modo humâni ingenti vim 
in Graecis Latinisque eluxisse, artesque omnes li- 

berali homine dignas ab tisdem & inventas esse, δὲ 
plene cumulateque perfectas, sed incredibiles etiam- 

afntmi virtutes in eoram libris esse expressas: ex his 

fontibus omnem ingenii cultum, omnem solidiorem [16] 
doctrinani, säpientiae porro ac pfudentiàe praecepta; 

8, quod multo majus est, vitae bene instituendae 
ekempla haurienda esse statuerunt. Horum igitur 

scriptorum interprêtatione prope omne ejus, qui se 

humariioram hiterarum magistrum profitetur, munus 
absolvitur: Sed has partes, nolite dubitare, quin 
émnium pessime tueantue ἢ, qui.tota vita in umbra 
en G | dese- 

« 
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desederunt. Nam, ut alia mittam, quis non in- 

telligit, ne lucem quidem a tenebris magis differre 
posse, quam horum vespertflionum judicium dis- 

crepat a veterum scriptorum, quos interpretari co- 
‚ nantur, sensu? Hi quidem cum omnem vitam in 
reipublicae luce, in bello, in foro, in legationibus, 

aliisve gravissimis civitatis muneribus transegissent, 

aut mores venustorum ‘hominum consuetudine ex- 
coluissent, simillima splendidae vitae monimenta 
literis prodiderunt. Nihil in illis humite, nihil pu- 
tidum, nihil ineptiis fucatum, nihil quod scholae 
sordes redoleat: omnta lucent naturali pulchritudine,. 
&c singulari quodam splendore, quem magni ὃς elati 

_animi tanquam spiritus aflavit. Jam quomodo ma- 
gistri;, e latibulis extracti, juventutem. ad talis pul- 
chritudinis sensum acuent, quam nec sentiunt ipsi, 
nec, ut sentirent, unquam elaborarunt? Quomodo, 

qui omnes cogitationes suas in quisquilias abjece- 
runt, qurd suaviter, acute, venuste, magnifice dic- 

tum, secusve, sit, judicabunt? Mirum fortasse qui- 
busdam videatur, quod dicam: sed verum esse, 

[17 Jipse experiundo cognovi. Saepenumero homines 
mediocriter docti, at bono praediti ingenio, & vitae 

humanae usu politi, quid in antiquis scriptoribus 

rectum, venustum, ὃς admirabwe sit, multo melius 

intelligunt, quam qui aetate in tenebricosis ergas- 
tulis conterenda, permagnam sibi eruditionem com- 
pararint.” Gallica gens, ut ludis dedita scenicis, 

Tragicorum & Comicorum poëtarum exquisitum 
judi- 
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judicium habere putatur. Ac vidi in 1pso hujus 
gentis elegantiori sexu, non eruditas illas quidem 
de scholae more, aut ineptas eruditionis ostentatri- 
ces, quales Galliae Menander lepida fabula exagi- 
tavit, sed quarum praeclarus naturae habitus sola 
vitae elegantia esset excultus, vidi igitur, quae de 
Sophoclis & Euripidis dramatis, sibi tantum per 
versionem cognitis, longe verius judicarent, quam 
multi, quos cognoram, de schola literatores, qui 

omnes horum poëtarum versus memoria tenebant. 
Non illae quidem disputare poterant de loquendi 
formulis, de Atticismo, de metro Tragico, sed tanto 

melius intelligebant, qua ratione fabula esset con- 
texta, quam apte nodi adstricti, &- rursus soluti, 

quantum poëtae artificium in moribus exprimendis, 
quae sententiaram altitudo, qui antmorum motus 

efficaces vel ad virtutis amorem, vel ad vitii odium 
concitandum, Vix ullus poëta est, qui lautioris 
generis ἂς fortunae hominibus magis in deliciis sit 
Horatio, Cui tametsi nihil ad summam vel ingenii 
vel artis laudem deest, tamen, quod prae ceterisfj 87 
poëtis, magnis splendidisque viris comes haereat, 
inprimis tribuendum est mirificae illi urbanitati, 

quam ex Maecenatis, unius omnium politissimi viri, 
& vero ex Augusti aula, verissima omnis elegantiae 
schola, duxit. Hanc Horatii venustatem lucifugi, 

quos perpetuae lucubrationes stupefecerunt, gustare 

non possunt: sed ingenio elegantes vári sentiunt eo 

acrius, quo magis versat! sunt in lace commerciorum. 

G 2 Itaque 
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_Itaque verissimum credo id, quod mihi aliquanda 
confrmavit vir generis splendore, & honorum am? 

plitudine, incertum, an ingenii & doctrinae εἶεν 

gantia illustrior*, cum diceret, se juvenili aetate 

Horatium ita trivisse, ut omnes ejus versus tanquam 
digitos suos nosset, sed exquisitiores ejus veneres 

ὃς lepores tum demum, eum honorum cursu ad 

mores hominum, regum inprimis ὅς; principum, cog- 

noscendos esset delatus, penitus percepisse. Sed 

redeat oratio ad umbraticos doctores, unde deflexit. 

Ut humilis & angustus eorum animus est, ita humi- 
lem etiam de antiquis scriptoribus op.nionem sus- 

ceperunt. Nam quod bonorum, quae inde ad nos 

proficiscuntur, omnium minimum est, ut sermonis 

puritatem ex iis hauriamus, illi longe maximum 
& prope dicam unicum bonum censent. Itaque, 
missis rebus, quarum cognoscendarum caussa veteres 

[1ojscriptores ab haminibus sanis leguntur, nihil nisi 

verba scrutantur, diligentia quidem adeo miseranda, 

ut, quoties vocabulum vel dicendi forma apud 

quemque scriptorem occurrat, scrupulose ad cal- 

culos vocent. Ex quo luto si se erigant, ritus anti- 

4005 & fabulas ad ineptias usque consectantur. Non 

illi, legendis divinis Homeri ὃς Virgilii carminibus, 

una cum poëtis animo éfferuntur, ὃς semet ipsi 

videntur majores fieri, non interiores ingenii ὃς 

sapientiae opes quaerunt, sed in verborum cortice 

haerent, fabulisque cognoscendis delectantur. Ex 

& Comes Guil. a Bentink, ἢ 
| quo 



ORATIO INAUGURALIS, 19 

quo fabularum studio ortae sunt vanae & ridiculag 
talium Grammaticorum quaestiones, veterum etiam 

Judibrio explosae: Quid Sirenes cantare sint solitae? 

quot Ulysses remiges habuerit? Quae nomina fue- 

rint heroum in equo Trojano abditorum? An canes 

aluerit Cyclops? OQ! minutos magistellorum animos! 

Οἱ stultum laborem-ineptiarum ! lidem in Cicerone 

nou id, quo uno vera ejus magnitudo judiganda est, 

vim eloquentiae, sapientiam vita, haud facile dixr 

erim, an scriptis testatiorem, animum denique om- 

nium rerum prae patriae salute contemtorem, adr 

mirantur, sed festivam loquendi formularym copiam 
ὃς varietatem. Et mirabimur, juventutis talibus 

magistris commissae animos, non ad magnificentiam 

ali & roborari, non ad veterum heroum exempla 
formari, sed potius deprimi ad frivolarum vanarum- 
que rerum studjum? 

Hic quod diximus, umbraticos doctores maxime 
ritus antiguos venari, nemo ad antiquitatis contu-{ 20] 
meliam trahat. Quis enim, cui mens sana est, re- 

prehendat studium ad utilitatem uberrimum, & ad 

suavitatem jucundissimum, sine quo nullus ad quem- 
vis veterem scriptarem intelligendum aditus patct? 
Non morum, consyetudinumque vetustarum in- 
vestigationem, sed praeposteram perversamque, 
qua isti antiquitatem excutiunt, diligentiam sperni- 
mus ὃς repudiamus. Etenim neglecta illa antiqui- 
[4115 parte, cujus perlate patet usus, in levibus 
nugatorijsque inquirendis versantur. Citius tibi 

| | expli- 
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explicabunt, qui Deus fuerit Ajus Locutius, quae 

Dea Cunina, quae Cloacina, quam quod sit dis- 

crimen inter jus Civitatis, jus Latii, & jus Italiae. 

Citius enarrabunt, quid Romani comedere ὃς bibere 

soliti fuerint, quam qua ratione rempublicam tem- 
perarint. Itaque cupienti tibi aucti lapsique Im- 
perii Romani caussas cognoscere, animum ex- 
plebit Montesquieusius; hi praeclari antiquarii 

te inanem dimittent. Extitere quondam Aristo- - 

telis libri HoAsleswv, quibus CLVIII. Rerumpub- 
licarum originem, formam, leges, publicos priva- 
tosque mores explicuerat, divinum ἃς admirabile 

opus, ut e fragmentis existimare licet, quod plurium 
aliorum librorum, qui ad nos pervenerint, jactura 

redemtum vellem. Atque hoc tam grave damnum 
qui deplorent, multi sunt, qui resarcire conetur, 

nemo. Haec, haec digna est erudito & antiquitatis 

[2rjstudioso homine materia, qua rite tractanda de civil 

disciplina, atque adeo de genere humano bene 

mereatur. Contra paedagogorum ingeniis relin- 

quendae sunt insulsae de veterum calceis, annulis, 
fibulis, & poenulis compilattones. 

At dixerit aliquis, si inficeti tenebriones in vete- 

rum libris nihil nisi ritus & formulas quaerunt, ne» 

que adeo vim & praestantiarn, quae ills inest, mente 
& intelligentia consequuntur, qui fit, ut classicos, 

quos vocamus, scriptores tam ambitiose laudent, 
sine modo crepantes coeleste Platonis ingenium, 

Atticos sales Aristophanis, admirabilem Ciceronis 
elo» 
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eloquentiam, beatam Livii ubertatem? Huic quod 
respandeamus, non alte petendum est. Nego illos 
de suo sensu, & de certa animi persuasione sic 

jJudicare: negent omnes necesse est, qui eorum 
stuporem & ineptias cognorint. Quid igitur? Psit= 

tacorum instar voces, quas a primariis viris accepes 

rint, reddunt, si forte imperitis persuadere possent, 
non minus se, quam Scaligeros & Casaubonos, quae 
tantorum scriptorum sit excellentia, tenere. Ac 

nescio, an priscis scriptoribus contumeliosum sit, 

ab istis cum laude commemorari. Nam qui a studiis 

nosttis alieni, Demosthenem, ut hoc utar, aut Cice- - 

ronem” talium magistrorum praeconio celebrari 
audiunt, statim sibi fingunt speciem abjecti, inepti 

ἃς umbratici literatoris, quales sunt, qui eos laudibus 
ferunt. Unde fit, ut multi optimos antiquitatis 
\scriptores istorum jejunitate metientes, ipsas in- 
genuas artes, quae inde ad nos manarint, respuant, [22] 

ac pro nihilo ducant. Enimvero paedagogorum 

labes non est cum divinis viris communicanda. 
Jaceant magistelli: in coelo sint veteres heroës: 
rideatur paedagogica disciplina: in honore sint artes 
ab antiquorum ingenio ad nos profectae. Sed non 
satis est cerebrosis doctoribus, veteres comparato ad 

estentationem studio laudare, nisi hanc laudem con- 

jungant cum acerba ingeniosorum, quos recentior 

aetas tulit, scriptorum vituperatione. Etenim se- 
culum, quo vivunt, illis adeo consenuisse videtur, 
nihil ut in ullo doctrinae genere, quod legi operae 

pre- 
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pretium sit, proferre queat. Nauseant ad Bossetf 

& Fenelonii eloquentiam: illepidos vocant lepores 
Molierii: sordet Cornelius cunt Sophocle, Racinius 

cum Eurípide comparatus. Fontartum vero ubi 
Phaedto longe praeferri audiunt, plane cerebrunr 

sibi excuti putaüt. Nos täthetsi veteres artibus iis, 

quae ingenio continentur, ita excellere judicamus, 
ut posteris omnem sui consequendi spem dbstulisse 
videantur, tamen, quin vel stolidi, vel invidiae labe’ 

suffusi, obtrectatoris sit, stfam n@strae aetati laudent 

detrahere, nihil dubitamus. Qufin àd ùtilitatenr 

fructuosissimum, atque ad animi voluptatem libe- 
ralissimum est, maxima ex antiquitate ingenia cum 

citerioris temporis luminibus committere, & quam 

felici studio recentiores antiquos illos imitati sint; 

cufiose-explorare, Ecquid vero aliud livore pallidt 
Grammatistae acerbissimo in nova ingenia odio: 

[53 proficiunt, nisi ut ipsi liberalioris animì viris risus 
jocusque sint, vel, quo nihil est indigniùs, auctori- 

bus antiquis invidiam conflent. Estenim novitiorum 

quorundam scriptorum ea stultitia, ut se tum demum 

illatam sibì injuriam egregie repulisse putenf, cum 

indignationem ὧς iram, qúae in paedagogos effun- 
denda fuisset, in fpsam antiquitateimm evomuerint. 

Sentio orationem a proposito paullum declinasse. 
Agebatur enim inprimis, ut, quae umbraticorunt 
pacdagogorum per omnes humanitatis partes disci- 

plina sit, ostenderemus. Hoc igitur faciemus, ubt 

ante, quam fiert potest brevissime,; demonstrarimus; 

η΄, quo- 
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guomodo eorundem inscitia humaniorum literarum 

fines, a veteribus sapientissime constitutos, muta- 

rit. Olim humanitatis studiis non tantum Poësis, 

Eloquentia, & Historia, sed inprimis Philosophia, 

&, sine qua vix percipi philosaphia potest, Ma- 

thesis continebantur. Quinctilianus quidem in 

ipso Grammatico, id est, poëtarum interprete, 
eum philosophiae, tum siderum scientiam requirit : 
quippe poëtae, quos vetustissimos sapientiae magis- 
tros fuisse scimus, permulta Philosophiae ὃς Α- 
stronomlae vestigia carminibus suis impresserunt. 
Sed videre, quam versa in deteriorem partem sint 

@mnia. Isti in literarum opprobrium nati litera- 

tores, cum nugarúim levitati tractandae essent 
adsuetìi, Mathesis dificultate deterrebantur, nec 
Philosophiae severitatem ferebant. Quid igitur[2e) 

accidit? Vereres philosophos omnes, quamvis clas- 

gicorum auctorum numero comprehiensos, procul:a 
se amandarunt, ipsamque Philosophiam (ol! coe- 
cas hominum mentes!) tanquam infaustum omen 
despuerunt. Videas igitur, qui alios poëtas vastis 
commentariis obruant, non audere attingere Lu- 

cretium. Mole annotationum ὃς conjecturarum 

laborant Ciceronis Orationes & Epistolae. At ejus 
libris philosophicis, qui interpretis nomen ἃς digni- 
tatem sustinere possit, nondum obtigit quisquam, 

Quid? Manilius nonne tenebris sordibusque adhuc 

oppletysjaceret, nisi literatores in paucis graviorum 

artium :praesidio. instructi, Scaliger, Huetius & 
H | Bentlejus 
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Bentlejus illum sibi explicandum corrigendumque 
sumsissent? Quae cum ita sint, quis miretur, lite- 
ratores saepe a philosophis_ tanquam syllabarum 

aucupes rideri, qui paleas modo e veterum libris 

legant, uberrima rerùm sententiarumque segete 
neglecta? Quo opprobrió si tales, quales descrip- 
simus, dignos censent, ad suum judicium adscri- 

bant sententiäm ‘nostram. Verum artificum insci- 

‘tiam ad artes ne trarisferant, neve propter quorundam 

literatorum fatuitatem, ‘ipsas politiores literas con- 
temnant. ‘Nam turpe est philosophis, nescire 
hominum culpam segregare ab innocentia rerum. 

Philosophia igitur ὃς Mathesi bonarum artium 

choro exclusis, restat umbraticis magistris Eloquen- 

[55] tiae, ‘Poësis ὃς Historiae disciplina. Jam primum 
‚ videamus, quam viam faciant ad eloquentiam ituris. 

Qui eloquentiam ex vero aestimant, non magnam 
vim ad eam comparandam praeceptis tribuunt, sed 
prope omnem ab animo mâágno ὃς excelso, virtutis 

et sapientiae admiratore, vitiorum, sordidarumque 

rerum contemtote, ducunt. Qualem animum sì 

quis veterum oratorum, Demósthenis inprimis & 

Citeronis, lectione adjuvet incitetque, assidua di- 

cendi scribendique exercitatione adjungenda, facile, 
quod in-eloquentia summum est; consequetur. Sed 

ad hanc'veram ὃς masculam eloquentiam cum pra- 

vi & illiberalis animi magistri adspirare non pos- 
sent, aliam adulterinam in scholas invexerunt, ver- 

bis turgidam, sententiarum:inanem, & ceteris rebus 
ς : ineptam; 

\ 
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Ἰηδρίφιη : ut merito in eos corruptae elcquentiae 
Culpam conjiciat acerrimus umbratilis disciplinae 
exagitator, Petronius. Pace vestra, inquit, liceat 
dizisse, primi omnium eloguentiam perdidistis. Levi- 
bus enim atque inantbus sonis ludibria quaedam ez- 

citando effecistis, ut corpus orationts enervaretur et 

caderet. Hic si ita de aetatis suae rhetoribus 

Judicavit, quid eum, si viveret, de recentioribus 
mâgistris censetis judicaturum, qui non eloquen- 
tiam, id est, sapientiam capiose loquentem, sed 

stultitiam loquacem juventuti tradunt, & tum se 

credunt mirifice locutos, cum oratio sua a com- 

muni ratione maxime abhorref. Sunt, qui exoletae 

vetustatis amore capti, eum. Evandri matre loquan” [26] 
tur, ut docti etigm, nisl glossaria percursa & prope 

decantata habeant, in singulis verbis haeregnt. 
Multo plures, spreta aurea illa Ciceronjs simplicie 

tate & verecundia, tumidum, phaleratum, & 

translationibus audax dicendi genus sectantur, cu- 

jus exemplum in Symmacho ὃς Sidonio Apollinari 
habemus. Tales rhetores quondam multorum ex 

Belgis animos veluti pestilenti sidere afflarunt; 

quorum perversa ratio tam late manavit, ut etiam 
nunc reperiantur, qui non aliam orationem, nisi 

quae ex ampullis, δ, grande quid sonantibus verbis, 
nullo aetatis scriptorumque discrimine, conflata sìt, 

pulchram ac magnificam ducant. Atque hanc 
potissimum caussam esse crediderim, quare Belgae 
quos cunctis gentibus eruditionis gloria antecelluisse 

Η 2 | constat, 
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€onstat, una bene dicendi scribendique láude ces- 
seriut Italis, qui se totos ad Ciceronis, & ut quis- 

que ei proximus est, imitationem contulissent. 

Neque tarmen uno hoc morbo novi eloquentiae 
magistri laborant. Doctam etiam obscutitatem & 
ipsi captant, ὅς discipulis suis commendant, prop- 
terea quod vulgus maxime eotum; quae non intelli- 
git, admiratione stupet. In hac ipsa Academia 
humanitatis disciplinam tradidit vir quidam doctis- 
$irnus, extemporali oratione, ut accepimus, satis 

pfraestans, sed idem cum curam ad scribendum 

ädhibuisset, stili morositate, & putida eruditionis 
[27 jestentätiohe Ita omnia obscurans, ut libri ejus, qui 

extant, hoh ad bonas literas illustrandas, sed ad 

hominum ingenia fatiganda scripti esse videântur. 
Huic vitio etiam affines sunt nonnulli aetatis nos- 
ἴτας philosophi, qui, quas res populari ac perspicuo 
sermone enunciare possent, nimiae subtilitatis af- 
fectattone verbis exprimunt a communi usu abduc- 
fis, interdum etiam novis, & a se satis inconcinne 
confictis. Ipsa ratio loquitur, 51 vel rhetores tace- 
rent, rebus attemperandam esse orationem, humilia 
summisse, magna graviter, mediocria temperate 
esse dicenda. In quo,-dici non potest, quantopere 
peccent oratores ex umbra, & scholae pulvere ad 

dicendutn prodeuntes. Vidi, qui, quibus verbis 
Alexander M. milites ad fortiter pugriandum, tisdern 

‚ discipulos ad distendí studium cohortarentur; ἄς 

qui in mansuetrorum Musatum conteartores decla- 
maturi, 
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maturi, Ciceronis Catilinarias compilarent. Vidi 

contra alios, qui dicta per vernilem jocum a Comicis, 
rebus gravissimis accommodarent, cum irrisione 
intelligentium. Adeo verum est, quod divinitus 

dixit Horatius: 
t 

Scribendi recte sapere est et principium εἰ fons. 

Quodsi paedagogica fatuitas i in Eloquentia, sive 
aliis tradenda, sive exercenda, ‘ludos praebet, quid 

eam facere arbitramini in Poëfices studio? Vetus: 

dictum est, poëtam non fieri, sed nasci. Quod 

etsi semper illi magistri in ore habent, tamen, quae [28] 

ejus vis sit, non intelligunt. Nam tot formulis & 
dictatis hanc artem tradunt, quas! naturae nihil, om- 

nia egreglae disciplinae-suae-tribuenda sint. Ita 
juvenum, qui celeriores animí totus habent, studiá 

tardant; a natura destitutos ‘excrúciant misere. 
Sed, o! boni, de medio tollite praeceptorum acer« 

vum, nec dubitate, quin vanissimus’omnis in hac 

arte conatus sit, nisi quis altos sensus, laetam : ube- 

_remque ingenii venustatem, & raram in veritate ac 

natura imitanda felicitatem, secum quasi domo attu- - 

lerit. Quo divino munere qui caret‚ non dicam 

poëta, sed ne idoneus quidem futurus est poëtarum 
interpres. Hoc verissime a nobis dici, vestri in 
poëtas commentarii ostendunt. Quoties enim po- 

etis de vestro ingento ineéptids affimgitis? Quoties 
eos corrigendo ad turpem sermronis humiktatem de-. 
primitis? Quoties eorum veneres & latentes jocos, 

aut 
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aut non capitis, aut interpretando pervertitis? Sed 
ineptiendi nullus modus est. Ingenium etiam su- 
um, vel invitis Musis, in carmine pangendo pericli- 

tantur, invitati prava aetatis nostyae facilitate, quae 

versibus canoris, et ad aurium lenocinium compa- 
ratis contenta est, nec magnopere desiderat vel na- 

tivam ingenii urbanitatem, vel exquisitarum senten- 
tiarum copiam. Quomodo igitur in carminibus 
acribendis versantur? Ex sicco 8 arido cerebro si 

pihil extundi potest, prosodiae, thesaurt poëtici, 
[29] florilegia, ὃς similia infelicium ingeniorum subsidia 

‚_ adhibentur. Haerent, unde carminis principium 
ducant? Ex Helicone advocantur novem sorores, 

vel ex Olympo totum agmen Deorum,. Nuptiae 

sunt elegia, celcbrandae? Benignam materiam sup- 

peditant Venus magica cesto cincta, &, quem illa 
comitem trahit, Cupido pharetratus. Funus ver» 

sjbus ornandum? Convicta de trivio in Parcas & 

Plutonem congeruntur. Tota denique mythologia 

ita jactatur & inculcatur, ut Ovidii Ibin te legere 
credas. Ex horum etiam umbraculis prodiere dif- 
ficiles nugac, anagrammata, chronosticha, acrosti» 

cha, isopsepha: quae dum refero technopaegnia, 

jam in ore vestro, Ornatissimi Auditores, fastidii 
signa conspicio. In his ludicris cum olim graves 
etiam doctique viri bonas horas perdiderint, est 
sane, quod gaudeamus, aetatem nostram ita resi= 
puisse, ut, qui in talibus ingeniosi videri velint, 

vel puerorum sibilis explodantur. Sed quid poëtas- 
trorum 
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trorum deliriis immoror? Ad Historiae docendaé 
rationem veniamus. 

Historiam aliter tradit tenebris & squalore obsi- 

tus ductor, aliter elegans ὃς vitae usu limatus. Ille 

in hoc studio majores memoriae partes esse censet; 
hic judicìi. Ille in fabulosi temporis caligine hae- 
ret, ubi reconditam eruditionem ostentare, minu- 

tasque observationes jactare possit ; hìc ex vetusta 
historia certissima quaeque deligit, studiumque suum 
ad haec quoque citeriora tempora traducit. Ílle prae 
magni & pulchri inscitia levibus, vanis & inutili- 
bus immorâtur; hic ad Polybii normam indagat{ 50] 

gentium origines, sedes, migrationes, regnorum 
conversiones, incrementa, deminutiones, mores, 

instituta, legés, religionem, nec tantum, quid eve- 

nerit, exponit, sed a quibus consiliis ὃς caussis 
quaeque actio manarit, quibus artibus casibusve 
impedita, infelicem exitum habuerit, quibus adjuta, 
felicem. Ille denique se magnifice circumspicit, 
ubt immensam factorum nominumque copiam 
memoria comprehenderit, variamque sibi eruditio- 
nem compararit ; hic etsi veram eruditionem nec 
ipse negligit, tamen praestantissimum “historie 
fructum esse statuit , splendidis ἃς immoftalibus 

maximorum virorum animis contemplandis, tum 

se ipsum, tum disciplinae suae alumnos ad talis 

virtutis excellentiam conformare, atque adeo inde 
sapientiae potius ὃς prudentiae praesidia petere, 

quam eruditionis, Extiterunt quidem, superiore 
praesertim 
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praesertim seculo, e latibulis magistri, qui supra 
Grammaticam sapere, & historiam, scribendis po- 
hticis in veteres Historicos observationibus, ad 
vitae civilis usum transferre auderent. Sed, mihi 
credite, nunquam alias turpius se dederunt. Nam 
scholasticis ineptijs obliti, de regum ὃς rerumpublica- 
rum controversiis, tanto fastu & supercilio, quanta 

ignorantia &. temeritate, pronunciabant, & pru- 
dentiae praecepta; quae cuivis non: stultissimo, 
lectis auctorum verbis, suapte sponte in mentem ὦ 

[31 ]venirent, ad fastidium usque inculcabant. Quodsi 
qui m otio ὃς solitudine consenuerint, ad hrstorfam 
docendam minus idoneì reperiuntur, quales futuros 

__existimatis in historia monumentis literarum pro- 
denda:?. Profecto nec. bellum commode narrabit, 
qui npunquam pulverem, solem, clamorem, castra 

viderit, nec rerampubliearum virtutes aut vitia in- 
telligenter explicabit, qui a civitate regenda longe 

temotus, in obscurts angulis vixerit, nec arcana 

aulicorum consilia calltde assequetur, qui hominum 
aditum sermonemque fugiens, ne privatorum qui- 
dem ingeniä cognorit, nec dignam magnis rebus 
orationem afferet, qui in sordibus volutatus, omnem 

pulchsitudinis sensum perdiderit. Atque hinc ratio 
repetenda est, cur‚ quicquid aetas nostra, in hoe 
genere efhcere conetur‚ cum antiquis historiae moni- 
mentis comparatum sordeat. Nam qui illa acetate 

historiam líteris mandarunt, e Graecis Thucydides, 

Xenophon, Polybius, e Lattnis Sallustius, Caesar, 

hk Livius, Tacitus, cum vel exercitibus praefuissent, 
ve 
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vel maxirhas civitates rexissent, vel certe magnum 
rerum civilium militariumque usum sibi compa- 
rassent, non modo acta ἃς eventus, sed: consilia 
etiam ὃς caussas verissime exponere, omninoque 
historiam, quae civilis prudentiae magistra sit, 
condere potuerunt. -Hodie vero quam abjecta &: 
depressa est historiae conditio! ad quam scriben- 
am umbratici fere homines studium suum confe- 
runt, iidemque, quo nihil turpius est, mercede * 

ἱ 

conduct. Itaque jejunis ὃς macîilentis annalibus,[$2] 
commentariisque abundamus: historiae quod no- 
men mereatur, vix habemus. | 

- 

Ex plena & perfecta earum artium;, quas ante: 
commemoravimus, scientia efflorescit-8& redundat 

Critice, antiquitatis omnis interprés ὃς judex, veri 
ebrussa, fraudum indagatrix, corruptelarum expul-: 

trix, -quae nullis limitibus Circumscripta, per orato- 
res, poëtas, philosophos, historicos late vagatur, 
8ζ' severam ingeniorum monumentorumque quasi: 
eensuram agit. Hujus artis facultate eos tantum, 
qui ingenio supra communem mensuram eminue- 
rint,;omnisque liberalis doctrinae. pene infinitam 
vim animo comptehenderint, excelluisse scimus: 

qui quam pauci omni aetate fuerint, nemo ignorare 
pôtest, nisi qui literarum histotiam ignoret. Sed 

hic in umbraticisdoctoribusquid potius mirer, dubito, 

stultitiamne, an impudentiam? qui hanc divinam. 

Artem, quam ne attingere quidem debebant, 510] 

1 : solis 
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solis arrogant, hanc tanquam fliolam exosculanter, 
hujus denique facuktate censeri volunt. Etenim 
ipgentum ineptits depravatum, tricasque eruditus 
potius, quam veram eruditionem, ad Criticen exer- 

cendam afferentes, variantium lectionum farragine 
congerenda, hterarum apicibus ad superstitionem 
usque excutiendis, vocula mutanda, rancido quodam 

verbo e situ ὃς squalore revocando, egregie, si Dis 

placet,se Criticorum munere fungicredunt. Sic, dum 

se veram. putant Criticen tenere, quid aliud, quam 
vilissimum bhiterarum aucupium, tenent? Nulla au- 
tem in re tantopere sibi placent, quam in corrigen= 
di dicam, an depravandi studio. Equidem com- 
meêmorare possem, qui omném aetatem in eo con- 
teraat, non ut sibi ex antiquis scriptoribus sapienti- 

am, & bene dicendi intelligentiam ac facultatem 
comparent, vitamque tpsam elégantiorem reddant 3 
qui unus est hujus studii fructas, hberali homine dig- 
ius: sed ut commissa a librariis peccata investie 
gent, in iisque tollendis operam venditent suam. 
Igitur ut quisque scriptor barbariae sordibus conta- 

minatissimus est, ita libentissime in eo commoran- 

tur, habitant,-haerent. Mitto recentioris memoriae 

exempla, ne quem describere velle videar. Nonium 

Mearcellum quis nescit superiore seculo multo 
diligentius tritum esse, quam Livium, aut quemvis 
alium bonum scriptorem? Caussam si quaeritis, 
haec est, quod lacera auctorum apud Nonium 

fragmenta benigniorem corrigendi materiam praex 
berent. 
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berent. Quam dispar fuit ratio veri, sj quis unquars, 
Critici, Joan. Freder, Gronovii *, cujus aurea 

verba hic recitare, non alienum fuerit: Ego q 

prima aetate in lectione veterum id potissimum habui, 
μέ mei mores emendarentur, non ut apices & puncta 
librorum. Si interim frequenter legendo eo prafeci- 
anus, ul genium capere scriptorts, Dsumgue su4 [34] 

mente 8 stilo donare possem, in lucro deputavi, Bar- 
bari sunt, qui non param σφι atque ingenuam, 
quam turbidam sordibusque permiztam bibere mar 
lunt. Sed nihil infelicius magistrie, qui in terie 

δ᾽ syllabis consenuerunt, pulicum saltus metiuntur, 
Sc. Ad hujus vin normam, quicunque Critici 
dici haberique volust, studie sua dirigant, repudie 

atis stolidis Pseudocriticerum institutis, quibus haec 
ars in eum contemtum adducta est, ut eleganti 
Ingenio viri, aläd stadiorum genus professl, ejus 
cognitionem sibi indecoram ὃ tarpem ducant, 
Quanquam res jam eo redt, ut Critice contemtum 
gui prope patieater ferat ; sed infamia, qua adsper- 
gitur, acerbissimum ei delorem inurit. Etenim 
permulti eorum, qui se Critices alumnos ferant, ex 
umbratico maxime genere, morum foeditate bonig - 

honestisque viris se adeo invisos ὃς pene despuen- 
dos reddunt, ut inde summum dedecus & ignominie 
in ipsam artem, quam se profiteri dicunt, redundet. 

‚ Citat quidem Critice innocentiae suae testes, Is. 
Casaubonum, J. Fr. Gronoviam, Ν, Heinsium, 

t Ja zee ad Nic, Heinsiam, Syllog. Epist, Tom, IIL. p. 8. 

J. G, 
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“J. G. Graevium, alios, quos- non minus vitae 

elegantia, & amabilis morum humanitas, - quam 
Criticae facultatis commendatio nobilitavit. Sed 
premitur ejus caussa multitudine eorum, qui repre- 
hendend:i libidine, rixandique furore agitati, tum 
in summos-quosque viros, levissima de caussa, de- 

[85 jbacchantur, tum famam suam inter se lacerant con- 
viclis ex omnis aevi memoria conquisitis. Patres 
avique nostri, incredibile dictu est, quot quam 
ridicula ὃς pudenda bella viderint inter hos Lapithas 
& Centauros gesta. Spes erat, futurum, ut seculi 

nostri humanitas talium ingeniorum ferociam miti- 
garet. Falso. Nam exorti sunt, ὃς exoriuntur in 
dies, qui de nugis tricisque tanta atrocitate inter 

se- digladientur, ut pro capite ac vita certamen 
suscepisse videantur. 

His omnibus commemorandis demonstrandisque, 

| qualis umbraticorum doctorum disciplina, quales 

mores sint, me arbitror planum fecisse. Nec quis 
quam amplius dubitabit, quin humanitatis studia, 

quae olim concelebrata enituerunt, illorum inpri- 
mis culpa partim in contemtum, partim in infamiarg 

adducta, deserantur ὃς obsolescant. 

Sed veniam eo, quo & officii sanctitas, ὃς hujus 
diei sollemnitas, me jam dudum vocant. Vobis 
igitur, illustres Musarum nostrarum praesides ac 
custodes, gratias, quantas animus capere maximas 
potest, ago, agamque, dum vivam, quod Vestra 

guctoritate eam mihi provinciam decreveritis, in 

qua 
-- 
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qua, quam assecutus sum humaniorum. scientiain 
literarum, si tamen sum aliquam assecutus, certe In 

qua tantum studiì consumsi, eam florentissimae, 

quae hic í ingenii cultum capit‚ juventutt explicare 

possim. Equidem etsi sentio, me sapientia Vestra[ 36] 
fretum plus oneris, quam ferre possim, sustulisse, 

tamen Vobis recipio spondeoque, me, quod inge- 
nio ὃς doctrinae deest, labore ἃς animi contentione 
ita pensaturum, nunquam ut Vos Vestri de me ju- 
dicit poeniteat. | 

Vos autém, Clarissimi omnium disciplinarum 
Professores, viri omni laude cumulatí,- non multis 

verbis rogandi estis, ut me, quem ‘dudum ante 

amicitia vestra non indignum existimastis, libenti 
Animo in amplissimum ordinem Vestrum recipiatis. 
Morte Vobis ereptus est collega conjunctissimus, 
Oudendorpius, quo humanior, candidior, & in 
omnibus vitae partibus integrior, nec sperande,. 
nec optando, poterat cogitari. Cujus reliquas vir- 
tutes 51 minus Vobis praestare possum, certe hu- 

manitatem ὃς candorem praestabo. Cumque me 

primum natura, tum mylto magis ratio ac doctrina 

ad lenitatem finxerit, vere videor posse affirmare, 

mihi nullam unquam Vobiscum, nisi in juventute 
ad sapientiam virtutemque formanda, & hujus 

Academiae gloria amplificanda, contentionem fu- 
turam. 

Tu vero, divine senex, Tiberi Hemsterhusi, 
θη} animum meum gaudio exulfare putas, cum 

Te, 
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explicabunt, qui Deus fuerit Ajus Locutius, quae 
Dea Cunina, quae Cloacina, quam quod sit dis- 
ertmen inter jus Civitatis, jus Latii, & jus Italiae. 

Citius enarrabunt, quid Romani comedere & bibere 

soliti fuerint, quam qua ratione rempublicam tem- 
perarint. Itaque cupienti tibi aucti lapsique Im- 

perii Romani caussas cognoscere, animum ex= 
plebit Montesquieusius; hi praeclari antiquarii 

te inanem dimittent. Extitere quondam. Aristo- - 

telis libri oAsleswv, quibus CLVIII. Rerumpub- 
licarum originem, formam, leges, publicos priva- 

tosque mores explicuerat, divinum ἃς admirabile 

opus, ut e fragmentis existimare licet, quod plurium 
aliorum librorum, qui ad nos pervenerint, jactura 

redemtum vellem. Atque hoc tam grave damnum 
qui deplorent, multi sunt, qui resarcire conetur, 

nemo. Haec, haec digna est erudito & antiquitatis 
9j”jstudioso homine materia, qua rite tractanda de civili 

disciplina, atque adeo de genere humano bene 

mereatur. Contra paedagogorum ingeniis relin= 

quendae sunt insulsae de veterum calceis, annulis, 
fibulis, ὅς poenulis compilationes. 

At dixerit aliquis, sì inficeti tenebriones in vete- 
rum libris nihil nisi ritus & formulas quaerunt, ne- 

que adeo vim & praestantiarn, quae illis inest, mente 
& intelligentia consequuntur, qui fit, ut classicos, 

quös vocamus, scriptores tam -ambitiose laudent, 
sine modo crepantes coeleste Platonis ingentum, 

Atticos sales Aristophanis, admirabilem Ciceronis 
elo» 



EX EPISTOLA 

AD 

JA. FRID. HEUSINGER. 

De Cod. MS. Etym. M. olim Gudiano. 

[E Bibl. Breen. class. V. fac. sec. p. 287.) “ 

ἽΜικατὺυβ sum, Gudium aliosque illud 
tamquam Photii Lexicon venditare potuisse. Est 
enim Etymologicum, ab edito quidem diversum, 

sed nec antiquitate nec eruditione cum eo compa- 
randum. Idem in variis bibliothecis superest, ut ia 
Antwerpensi, Ultrajectina et Parisina, in qua ante 
hos tres annos illud diligenter excussi. 1163. 

DISSERTATIO 
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_ DISSERTATIO HISTORICA 

DE 

ANTIPHONTE, 

ORATORE ATTICO. 
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CAPUT PRIMUM, 

CEM me ad Oratores Atticos legendos contu- 

Ὁ lissem, ut inde et natiyum sermonis Attici 
leporem cognoscerem, et juris Áttici, a quo tan- 
quam fonte Romanorum Jus Civile fluxisse constat, 
notitiam haurirem, non poteram hujus lectionis 

exordiym rectius capere‚, quam ab ANTiPHONTE 

RrEAMNusio, quem HERMOGENES de Formis Ora- 
tion. Lib. II. p, 498. Surpas v. Μοχϑυρὸς, allique 
„Grammatici vocant decem Oratorum Atticorum 

antiquissimum. Cumque scirem, quantum referat 
ad scriptorem bene intelligendum, nosse ejus vi- 

tam, mores, instituta, res gestas, ingenil mony- 

menta, et alia ejus generis, quidquid ullo modo ad 
Antiphontem pertineret diligenter quaerere institui. 
Cângestis omnibus, et ad severius examen revocatis, 

animadverti, hujus Orataris historiam multis diffi- 

cultatibus impediri, gquas non omnes superarint 

duo excellenti ingenio et dostrina Viri, qui ante 

nos in Antiphontis historia illustranda egregiam 
operam collacarunt, ToAN, lonsrus de Scriptoribus 

Hist. Bhilosoph. p, 256. et loan. Tarzorvs Lec- 

tion. Lysiacar. C, VII. Acuente deinde, ut fieri 

solet, ipsa difficultate industriam, digna materia 
visa est, in qua explicanda, quamvis tenues, nec- 

dum matyritatem assecutas, ingenli vires, adoles- 

En K cens 
τ- 
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cens sedecim annorum periclitarer; praesertim cum 

Praeceptor meus nunquam satis laudandus, Davin 
RuankenNivs V. C. a quo uno, quidquid sum, in 
hocce studiorum genere me totum profectum esse, 
gratus fateor, pro singulari sua in me benivolentig, 
varia mihi ad Antiphontem pertinentia ex insigni 
ineditorum librorum apparatu suppeditaret. Anti- 
‚phontis igitur historiam ita enarrabimus, ut primum 
videamus, quantus Orator fuerit, tum qualem se in 
republica administranda praebuerit, denique quae 
ingenii monumenta ad posteritatem transmiserit. 

Quibus explicatis, de aliis etiam Antiphontibus, 
qui vulgo cum Antiphonte Rhamnusio confundi 
solent, dicemys. 

Natus est Antiphon Rhamnusius Athenis patre 
Sophilo Olymp. LXXV. 1. vel 2. in quos ipsos 
annos incidit bellum, quod Xerxes magno damno 
suo intulit Graeciae. Hoc Antiphontis natale tem- 
pus, quamvis paulo laxius, tradunt Prorrus δὲ. 
bliothe Cod. CCCIX. et PsEupo-Prurarcrus dr 
vita X. Rhetorum: quorum sententiam, temporum 

rationibus congruentem, sequi non dubitamus. Ean- 

dem merito secutus est eximius Ántiquitatis Atticae 
interpres, EDpvaRrD. CorsiNus Fast. Att. T. HI. p. 
166. Gravissimus error est, et ne dignus quidem 

refutatione, ΤΖΕΤΖΑΕ Scholia in Hermogenem ine- 

dito, quod infra proferemus, ubi Antiphontem, 
scribit, Platonis aetate vixisse, vel certe vix Socra- 

tis aetatem attigisse. Φῦλος Antiphontis pater dicitur 
apud CLEMENT. ALEXANDR. Strom. 1. p. 365. sed 

recte 



ὶ 

_DE: ANTIPHONTE. τα ὃ 

τοῖς Σώφιλον restituit Jo. Ροττεκῦϑ. HARPOCRA* 
TION: ᾿Αντιφῶν, εἷς σῶν δέκα purbguv, Σωφίλου 

μὲν υἱὸς, ἀπὸ πῇς Φυλῆς δὲ “Ῥαμνούσιος. Quem locum 

imperitus compilator, Pravorinus, turpiter foe= 
davit;, et in grande suum, sed pene inutile, Lexie 

con, retulit. ᾿Αντιφῶν, εἷς τῶν δώδεκα ῥητόρων, 
Φιληφόφου μὲν υἱὸς, ἀπὸ τῆς Φυλῆς δὲ ̓Δμινούσιος. 

Sic non sola Editio Veneta habet, ut TarrLor. ad 
Lys. ῥ. 184. putat, sed etiam Romana et Basileëne 
sis, ᾿ 
Eodem fere tempore lucem vidit inclytus ille 

Sophistarum Pater, Gorgias Leontinus, quem An- 
tiphonte nostro paulo antiquiorem fuisse recte 

tradit Pruraren. l. c. γέγονε δὲ κατὰ τὰ Περσικῶν 

καὶ τὸν Γοργίαν σοφιςν, ὀλίγῳ νεώτερος αὐτοῦ. cui 
consentit Surpas v. ᾿Ἀντιφῶν: ἦρξε τοῦ δικανικοῦ 

Καρακτῆρος μετὰ Γοργίαν. Sed alia omnia reperiun= 

tur apud Prorium: ὀλίγῳ πρότερον Γοργίου τοῦ 
σοφιςοῦ γεγονώς. Utrumque locum conferens Fa- 
BRic. Bibl. Graec. L. τι. c. 26. Pseudo-Plutarcht 
sententiam probat, rejecta Photiana. Verum hic 
non Prorir error est, sed librarii. Nam Prorrus- 

et ipse sine dubio scripserat: ὀλίγῳ νεώτερος Γοργίου 

etc. Vulgata ejus lectio ex bene computata tem- 
porum ratione satis refellitur. Floruit Gorgias 

circiter Olymp. LXX. ut testatur idoneus auctor, 
Prinius Hist. Nat. XXXIII. 4. quem sequi malim, 
quam PorPHYRIUM apud Surpam v. Γοργίας, Gor- 
glam ad Olymp. LXXX. referentem. PorPHyrit 
sententiam Svipas etiam repudiat. Recte. Nam 

K 2 Periclis 
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“7. G. Graevium, alios, quos- non minus vitae 
elegantia, &- amabilis morum humanitas, - quam 
Criticae facultatis commendatio nobilitavit. Sed 
premitur ejus caussa multitudine eorum, qui repre- 
hendendi hbidine, rixandique furore agitati, tum 
in summosquosque viros, levissima de caussa, de- 

[95] bacchantur, tum famam suam inter se lacerant con- 

viclis ex omnis aevi memorja conquisitis. Patres 
ávique nostri, incredibile dictu est, quot quam 
ridicula ὃς pudenda bella viderint inter hos Lapithas 
& Centauros gesta. Spes erat, futurum, ut seculi 
nostri humanitas talium ingeniorum ferociam miti- 
garet: Falso. Nam exorti sunt, ὃς exoriuntur in 
dies, qui de nugis tricisque tanta atrocitate inter 

se digladientur, ut pro capite ac vita certamen 
euscepisse videantur. | 

His omnibus commemorandis demonstrandisque, 

| qualis umbraticorum doctorum disciplina, quales 
mores sint, me arbitror planum fecisse. Nec quis- 
quam amplius dubitabit, quin humanitatis studia, 

quae olim concelebrata enituerunt, illorum inpri- 

mis culpa partim in contemtum, partim in infamiarg 

adducta, deserantur & obsolescant, 

Sed veniam eo, quo ἃς officii sanctitas, & hujus 

diei sollemnitas, me jam dudum vocant. Vobis 
igitur, illustres Musarum nostrarum praesides ac 
custodes, gratias, quantas animus capere maximas 

potest, ago, agamque, dum vivam, quod Vestra 

gyctoritate eam mihi provinciam decreveritis, in 

qua 
-- 
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qua, qúam assecutus sum humaniorum: scientiain 
literarum, 81 tamen sum aliquam assecutus, certe In 

qua tantum studit consumsi, eam florentissimae, 

quae hic ingenii cultum capit‚ juventuti explicare 

possim. Equidem etsi sentio, me sapientia Vestra[ 36] 

fretum plus oneris, quam ferre possim, sustulisse, 

tamen Vobis recipio spondeoque, me, quod inge- 
nio & doctrinae deest, labore & anim! contentione 

ita pensaturum, nunquam ut Vos Vestri de me ju- 

dicii poeniteat. | | 

Vos autem, Clarissimi omnium disciplinarum 
Professores, viri omni laude cumulatí,- non mulfs 

verbis rogandi estis, ut me, quem ‘dudum ante 

amicitia vestra non indignum existimastis,- libenti 
animo in amplissimum ordinem Vestrum recipiatis. 
Morte Vobis ereptus est collega conjunctissimus, 
Oudendorpius, quo humanior, candidiot, & in 

omnibus vitae partibus integrior, nec sperande, 

nec optando, poterat cogitari. Cujus reliquas vir- 
tutes si minus Vobis praestare possum, certe hu- 
manitatem ὃς candorem praestabo. Cumque me 

primum natura, tum mylfo magis ratio ac doctrina 

ad lenitatem finxerit, vere videor posse affirmare, 

mihi nullam unquam Vobiscum, nisì in juventute 
ad sapientiam virtutemque formanda, & hujus 

Academiae gloria amplificanda, contentionem fu- 
turam. 

Tu vero, divine senex, Tiberi Hemsterhusi, 

quanto animum meum gaudio exultare putas, cum 

Te, 
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Te, quem antea magistrum & alterum parentem 

᾿ {97 Jealùtabar, nunc collega collegam salutem? Quicquid 
egosum, Tui munerissum. Tuere ergo beneficiurg 

Tuum, sisque meus, ut in discendo, sic in aliis 

docendis, dux & moderator. Equidem summum 
Numen supplex veneror; ut seneotutem Tuam, 
quae aliorum praestat juventute, bonis suis cumu- 
let, atque ad ultimos, quos humanae vitae consti- 
tuit, terminos producat. 

Denique Vos, carissimi Commilitones, compelio. 
Audivistis, qualis sit, quam profiteor, disciplina, 
non tetrica, non morosa, non umbratica, sed hu- 

manitatis, comitatisque magistra. Omwi igitur 
cura ὃς cogitatione in cera pulcherriraam incumbite, 
& singulare Vestrum erga me studum, quod, cura 
Vobis ad Graecas literas viam praeirem, alacritate, 
frequentia, adde modestia & silentio, declarastis, 

mihi perpetuo conservate, 

DIXI, 



EX EPISTOLA 

AD 

JA. FRID. HEUSINGER. 

De Cod. MS. Etym. M. olim Gudiano. 

[Ε Bibl. Brem. class. V. fac. sec. Ρ. 287.) “ 

ἽΜικατυβ sum, Gudium aliosque illud 
tamquam Photii Lexicon venditare potuisse. Est 
enim Etymologicum, ab edito quidem diversum, 
sed nec antiquitate nec eruditione cum eo compa- 
randum. Idem in variis bibliothecis superest, ut in 
Antwerpensi, Ultrajectina et Parisina, in qua ante 
hos tres annos illud diligenter excussi. 1163. 
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DISSERTATIO HISTORICA 

DE 

ANTIPHONTE, 

ORATORE ATTICO. 
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CAPUT PRIMUM, 

CEM me ad Oratores Atticos legendos contu- 
/ lissem, ut inde et natiyum sermonis Attici 

leporem cognoscerem, et juris Attici, a quo tan- 
quam fonte Romanorum Jus Civile fluxisse constat, 
notitiam hauripem, non poteram hujus lectionis 

„exordiym rectius capere‚, quam ab ANTIPHONTE 

RrHAMNusio, quem HERMOGENES de Formis Ora- 
tion. Lib. 17. p, 498. Surpas v. MoxSugds, aliique 
Grammaticit vocant decem Oratorum Atticorum 

antiquissimum. Cumque scirem, quantum referat 
ad scriptorem bene intelligendum, nosse ejus vi- 
tam, mores, instityta, res gestas, ingenii mony- 

menta, et alia ejus generis, quidquid ullo mado ad 
Antiphontem pertineret diligenter quaerere institui. 
Cangestis omnibus, et ad severius examen revocatis, 

animadverti, hujuys Oratoris historia multis diffi- 

cultatibus impediri, guas non omnes superarint 

duo excellenti ingenio et dostrina Virit, qui ante 

nos in Antiphontis historia illustranda egregiam 
operam collocarynt, ToAN, Tansrus de Scriptoribus 

Hist. Rhilosoph. p‚, 256. et Ioan. Tarzanrvs Lec- 

tion. Lysiacar. C. VII. Acuente deinde, ut fieri 

solet, ipsa difficultate industriam, digna materia 

visa est, in qua explicanda, quamvis tenues, nec- 

dum matyritatem assecutas, ingenii vires, adoles- 
| K cens 

-- 
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cens sedecim annorum periclitarer; praesertim cum 

᾿ Praeceptor meus nunquam satis laudandus, Davin 
RurnkenNivs V. C. a quo uno, quidquid sum, in 
hocce studiorum genere me totum profectum esse, 

gratus fateor, pro singulari sua in me benivolentig, 
‘varia mihi ad Antiphontem pertinentia ex insigni 
ineditorum librorum apparatu suppeditaret. Anti- 
‚phontis igitur historiam ita enarrabimus, ut primum 
-videamus, quantus Orator fuerit, tum qualem se in 
republica administranda praebuerit, denique quae 
ingenii monumenta ad posteritatem transmiserit. 
Quibus explicatis, de aliis etiam Antiphontibus, 
qui vulgo cum Antiphonte Rhamnusio confundi 

solent, dicemys. | 

Natus est Antiphon Rhamnusius Áthenis patre 

Sophilo Olymp. LXXV. 1. vel 2. in quos ipsos 
annos incidit bellum, quod Xerxes magno damno 

suo intulit Graeciae. Hoc Antiphontis natale tem-_ 

pus, quamvis paulo laxius, tradunt Prortus δὲ. 
blioth. Cod. CCCIX. et Pseupo-PrurArcrus ir 
vita X. Rhetorum: quorum sententiam, temporum 
rationibus congruentem, sequi non dubitamus. Ean- 

dem merito secutus est eximius Antiquitatis Atticae 

interpres, Epvarp. CorsiNus Fast. Att. T. HI. p. 
166. Gravissimus error est, et ne dignus quidem 
refutatione, ΤΖΕΤΖΑΕ Scholia in Hermogenem ine- 

dito, quod infra proferemus, ubi Antiphontem, 
scribit, Platonis aetate vixisse, vel certe vix Socra- 

tis aetatem attigisse. Φῦλος Antiphontis pater dicitur 
gpud CLEMENT. ALEXANDR. Strom. 1. p. 365. sed 

recte 
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Τοῖς Σώφιλον restituit Jo. PoTTERus. HaARPÓCRA* 

TION: ᾿Αντιφῶν, εἷς σῶν δέκα ῥητόρων, ΣωφΦίλου 

μὲν vidg,. ἀπὸ πῇς Φυλῆς δὲ “Ῥαμνούσιος. Quem locum 

imperitys compilator, Pravorinus,.turpiter foe= 
davit;, et in grande suum, sed pene inutile, Lexie 
can, retulit. Ανχιφῶν, εἷς σῶν δώδεκα ῥητόρων, 

Φιληφόφου μὲν υἱὸς, ἀπὸ τῆς Φυλῆς δὲ ̓Δωνούσιος. 

Sic non sola Editio Veneta habet, ut Tarzor. ad 
Lys. ἢ. 184. Ὁ putat, sed etiam Romana et Basileën» 

sis, 
Eodem fere tempore lucem vidit inclytus ille 

Sophistarum Pater, Gorgias Leontinus, quem An- 

tiphonte nostro paulo antiquiorem fuisse recte 
tradit PrurarcuH. d. c. γέγονε δὲ κατὰ τὰ Hegound, 

καὶ σὸν Γοργίαν coPicuv, ὀλίγῳ νεώτερος αὐτοῦ. cui 

consentit Surpas ν. ᾿Αντεφῶν; ἦρξε τοῦ δικανικοῦ 
Καρακτῆρος wera Γοργίαν. Sed alia omnia reperiuns’ 

tur apud Prorium: ὀλίγῳ πρότερον Γοργίου τοῦ 

σοφιςοῦ γεγονώς. Utrumque locum conferens Fa- 
sRic. Bibl. Graec. L. 11. c. 26. Pseudo-Plutarchi 

sententiam probat; rejecta Photiana. Verum hic 
non Pori: error est, sed librarii. Nam PuHorrus- 

et ipse sine dubio scripserat: ὀλίγῳ νεώτερος Γοργίου 
etc. Vulgata ejus lectio ex bene computata tem- 

porum ratione satis refellitur. Floruitt Gorgias 
circiter Olymp. LXX. ut testatur idoneus auctor, 
Prinius Hist. Nat. XXXIII. 4. quem sequi malim, 
quam PorPHYRIUM apud SurpaMm v. Γοργίας, Gor- 

giam ad Olymp. LXXX. referentem. PorPnyrit 
sententiam Svipas etiam repudiat. Recte. Nam 

K 2 Periclis 
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Periclis praeceptor fuit Gorgias, eodem Sur54 
auctore ; quamvis sciam, PuirosTRATuM de Vit. 

SophÂ. 1. p. 493. tradere, Gorgiam a Pericle, non 
juvene, sed sene, auditum esse. Jam quomodo 

Pericles, quem jam Olymp. LXXXL 2. exercituf 

praefuisse, ex Droporo Sicvro XI. 85. tonstat, 
_Gorgiae disciplina usus sit, sî is Olympiade demum 
LXXX. lucem viderit? Haec si inter se contulisset _ 

H.Dopwer Lus Ererc. MH. de Aetate Pythag. p. 218. 

aliter suas de Gorgiae aetate rationes instituisset. 

Sed quaerít OrEarrus ad Philostr. l. c. qaomodo, 
quod Svrpas de Gorgia Periclis magistro narrat, 
verum esse queat, 51, quod Driopor. Sicur. XII, 

53. ait, Gorgias Leontinae legationis princeps, 
Athenas demum venerit Olymp. LXXXVIII. 2. 
Respondet pro nobis Vir Summus, nuper literis 
nostris acerbo fato ereptus, P. WesseLingrus ad 

Diodor. Sicul. l. c‚. Gorgiam etiam ante illud tempus 
Athenas profectum videri. Quod verissimum esse, 

ex ipso PrILOSTRATO p. 493. colligas, narrante, 

Gorgiam Athenienses contra Persas incitasse, et 

eos, qui in pugna Salaminia cecidissent, oratione 
funebri decorasse. Accidit autem illa pugna 

Olymp. LXXV. 1. Nec inde aliqua difficultas 
oritur, quod ab eodem Spripa Gorgias dicitur ma- 
gister Isocratis, qui Olympiad. LXXXVI. 1. demum 
natusest. Facile enim omnis dubitatio tollitur, si 

ad longissimam Gorgtae aetatem, ad annnm usque 

CIX. provectam, animum attendamus. Immo sub 

| puerilem 
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puerilem aetatem Isocratis maxime in Graecia flo- 
ruit Gorgias. Itaque EuseBrus in Chronico illum 
refert ad Olymp. LXXXVI. non annum natalem 
designans, sed tempus, quo in primis ejus nomen 
celebratum sit; Ex his breviter disputatis cogere 
licet, Gorgiam, sicut Prinrus dicit, jam floruisse 
Olympiade LXX. atque adeo Antiphontem Gorgia 
fuissejuniorem. Forte nec alienum fuerit statuere, 
Antiphontem audivisse Gorgiam docentem, vel pub- 

lice disputantem. Sed hoc, tacentibus historicis 
antiquis, in medio relinquïimus. ὦ ‘ 
Prrzosrrarus de Vitis Sophist. 1. p. 489. et 

Pruvrarcaus ἰ. c. Antiphontem, tradunt, bene 
dieendi arte imbutum esse a patre Sophilo, qui non 
modo rhetoricam scholam aperuerit, sed etiam 
plures illustrioris loci juvenes, in his Alcibiadem, 

erudiverit. Sed hoc in dubium vocat Praestantissi- 
mus Tavrrorvus Lect. Lysiac. C. VII. quod satis 
aliunde constet, ludum Rhetorices multo serius 
Athenis esse institutum. Certe Cicego Bruto C, 
12. Lysium, scribit, primo profiteri solitum artem esse 

dicendi. Pnrortvs et Pseupo-Pruramcuos ἰ. c. 

ipsum Antiphontem hujus rei auctorem produnt. 
Verum ante Lysiam et Antiphontem talem ludum 
Athenis aperuerat Gorgias, si credimus Interpreti 
MS. Aphthonii, cujus specimen dedit Morrrav- 
con. Bibl, Coislin. p. 593. τὸν δὲ Γοργίαν ᾿Αϑυηνάῖοι 
κατέσχον, καὶ τοὺς ἑαυτῶν παῖδας παρέσχον αὐτῷ 
μαϑησομένους. Ceterum quod PrrrosrratTus et 

Prv- 
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PrurArcrHvys dicunt, Alcibiadem a Sophilo erudí; 
tum, id ipsum evertit PLurAroHus, cum mox ait, 

Alcibiadem non nisi sengm Antiphentem. videre 
potuisse. Si igitur filiam non nisk.senem vidit, 

quomodo patte Sophilo uti. magistro potuit? Haeë 

sane, inter se pugnantia et absurda,,satis indicant; 
Pseupo-PrurarcruM veterum Oratarum vitas 
nullo judtcio consèrcinasse. Antiphontis magis= 
trum ignorari, Surpaás scribit. Quae forte causa 

est, cur a nonnullis, teste PrirosTRATO ἐς Cc. habie 
tus sit αὐσομαϑῶς σοφός, : 

Eruditus Antiphon sive a patre Sophilò, sive ab 
aliis, totum se dedit excelendae Eloquentiae, in 
qua consecutus est felici studio suo, ut artem Rhe= 

toricam vel princeps invenisse, vel inventam am- 
plificasse dicatur. PriLosTRATUs 1. ς. ̓ Ῥηπορικὴν 
δὲ σὸν ᾿Αντιφῶντα, οἱ μὲν οὐκ οὖσαν εὑρεῖν, οἱ δὲ 

εὑρημένην αὐξῆσαι. Cum ΡΗΙμόβτβαάτο junge 

DrioporvM apud CLEMENT. ArrEx. Strom. 1. p. 
365. Posteaquam vero Antiphontis in hoc genere 
facultas celebrari coepisset, tum juvenes illum fre- 
quentabant, ut vera eloquentia a tanto magistro 
imbuerentur; tum rei, quorum vel fortunae, vel 

caput in periculo essent, ut sibi orationes compoe 
neret, a se in judicio recitandas. ΕἾ discipulis, 

quos sine dubio habuit plurimos, unus tantum com- 

memoratur, sed qui possit esse instar sexcentorum. 

Est ille immortalis belli Peloponnesiaci scriptor, 

Trucxpipes, qui eloquentiae gravitate, ingenii 
altitudine, 
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altitudine, fide, prudentia, Historicorum parem ha- 
bet neminem. Hujus rei testes sunt MARCELLINUS 

tn vita Thucydidis p. 4. Anonymus vitae Scrip- 

tor. p. 10. Svipas v. ᾿Αντιφῶν, et v. Θουκυδίδης, 
Nec his opponendus est Carcrrius, Rhetor Sicur 

lus, e cujus eommentario de Antiphonte Prorius 

et Psruno-Prurarcrus referunt, Thucydidem 
Antiphontis fuisse magistrum: Καικίλιος δὲ ἐν τῷ 
περὶ αὐτοῦ συντάγυνατι, Θουκυδίδου τοῦ συγγραφέας 

μαϑυτὴν πεκμαΐίρεται γεγονέναι, ἐξ ὧν ἐπαινεῖται 
παρὰ αὐτῷ ὃ ̓ Αντιφῶν. Nam salva res est, Codd. 
MSS. Plutarchi pro μαϑυησὴν exhibentibus διδάσκα- 

λον. Quod unice tenendum. Vid. Tayror. V. C. 

Lect. Lys. C. VIT. Veniam damus immortali Viro, 
Ger. Jo. Vossro de Rhetoricae Nat. et Const. C. 

XI. quem vitiosa Plutarchi scriptura induxit, ut in 
alia omnia iret. Congruunt etiam temporis rationes. 
Nam cum Trvcypipes natus sit Olympiad. 
LXXVII. 2. ut demonstrat DopwerLug Annal. 

Thucyd. p. 13. Antiphontis, quippe octo vel 

novem annis-majoris, discipulus potius fuit, quam 

magister. His accedit gravissima auctoritas PraA- 

ToNrs Menereno p. 403. ὅστις ἐμοῦ κάκιον ἐπαιδεύϑυ,, 

μουσικὴν μὲν ὑπὸ Λάμπρου παιδευϑεὶς, ῥητορικὴν δὲ 

ὑπ᾿ ᾿Αντιζῶντος ποῦ “Ῥαμνουσίου. Quibus verbis 

Thucydidem respici, dubio caret; ut tanto major 
sit error Jo. Jonsir de Scriptor. Hist. Phil. p. 325. 

hunc Platonis locum de alio, quam nostro, Anti- 
phonte accipientis: quem veteres Scriptores, qui 

. eo 
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eo respexerunt, ArrisripEs Or. Plat. 11. p. 131. 

HERMOGENES de Form. Orat. IL. p. 497. Tremis- 
Tius Or. XXVI. p. 329. et Arnen. XI. p. 506. F. 
in vlam reducere potuissent. Quae cum ita sint, non 

est mirandum, veteres Criticos in Trucypipzs 

libris Antiphontis imitationem deprehendisse. Egre- 

gium est vetus Scholion, quod ad Tgveyp. IV. 
p. 317. e MS. protulit Vir Summus, Car. ANDR. 

Duxerus: Ἰστέον ὅτι εἰς où κομψὸν τῆς Φράσεως 

Θουκυδίδης Αἰσχύλον καὶ Πίνδαρον ἐμιμήσατο. εἰς 

δὲ τὸ γόνιμον τῶν ἐνθυμημάτων τὴν ἑαυτοῦ 'διδάφκα- 

λον ᾿Αντιφῶντα. εἰς δὲ τὴν λέξιν Πρόδικον, der καὶ 

Προδίκου λέξιν ἐν τῷ κειμένῳ σημιειούμιεϑα. εἰς δὲ τὸ 

γνωμικὸν τοὺς Ἰσοκρατικοὺς, Εὐριπίδην καὶ τοὺς αλ- 

λους. τοῖς yag αὐτοῖς χρόνοις ἦσαν. εἰς δὲ σὴν οἰκονο- 

μίαν τὸν Ποιητήν. υὐδὶ miror, Virum Clar. non vidisse, 

pro Ἰσοκρατικοὺς legendum esse Σωκρατικούς. Sed 

hic non est praetereundum insigne testimonium, 

quod gratis discipulus Trvcypipes perhibet doc- 
tori suo Antiphonti, L. VIII. p. 545. ᾿Αντιφῶν, 
ἀνὴρ ̓ Αϑηναίων τῶν καϑ' ἑαυτὸν ἀρετῇ se οὐδενὸς ὕςε- 
ρος, καὶ κράτιςος ἐνδυμηϑῆναι γενόμενος, καὶ ἃ ἂν 

γνοίη eizêv, Quibus verbis, quamvis paucis, perfecti 
Oratoris descriptio continetur. Certatim hunc Trv- 
cYpipis locum imitati sunt Sophistae. PrirosTraA- 
rus de hoc ipso Antiphonte p. 498. ἱκανώτατος 

ἐνθρώπων ἔδοξεν εἰπεῖν Te καὶ γνῶναι. Sy NESIUS in 

Dione p. 41. Δίων ὃ Προυσαεὺς, περιττὸς ἀνὰρ εἰπεῖν 

τε καὶ γνῶναι. Ac forte eundem locum in animo 
habuit 
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babuit auctor Epitaphii Marpocrationi pósieì, et 

hondum editi, qúod Α, GALLANDUS Athenis 

descripsit; et cum GRAEVIO communicavi, e cujus 

Bibliotheca cum aliis inscriptionibus pervenit ia 
Burmannianam. Est autem hocce: ες 

| EMIKPOE OT EMIKPON KAATTITO ᾿ 
TTMBOE ANAPA EIIEL ΣΟΦΩ͂Ν 

ΔΩ͂ΡΑ MOTEEON ΜΈΓΙΣΤΑ TON | 
DAEZOXON AAXON 

APIIOKPATIQN ΠΡῸΣ AETON 
TPIE MAKAP KAEIZETAI 

_OTNEK HN. PHTQP MEN EIIEIN . 
PIAOEOPOE A A XPH NOEIN:  : 

Praeceptor mei amantissimus, Dav. RunNKentùs, 
δαὶ hanc inscriptionem debeo, me monuit, versuö 
ésse trochaicos, hoc modo caqistituendos: ᾿ν 

μικρὸς οὗ σμικρὸν καλύπτω τύμβος ἄνδρ᾽. 9 ἐπεὶ σοφῶν 

dpa Μσύσεων giyiea, τῶν od ἔξοχον λαχὼν 

᾿Αρποκρατίων «φὸς dröv τρὶς μάκαρ κλεΐζεται, 
Οὕνεχ ἦν. ῥἥτωρ μὲν εἰπεῖν, Φιλόσοφος δ᾽ ἃ χρὴ. νφεῖν, 

Qriamquam idem fatebatur, us. 2. aliquid superesse 
difficultatis®. 

* Ga LLaxBus putat, Epitaphium esse Harpocrationis, cujus 
extat Lericon decem Rhetorum. Sed cum tot fuerint Sophistae 
boc nomine, quis dixerit, cui illorum hoc Epitaphium positum 
sit? Daubito etiam, an Harpocration Lexicographas, ortu Alex= 
andrinus, Athenis docuerit, vel adeo diem obierit supremum, 
Constantinopolin vocatum esse, patet 6 Lisanro Ep. 271. P. 
delii Herpoerationis, qui et Proclus dictus est, memoriam con- 

servat lapis apud Muzarprium Inscript. p. 138, 2, 

L Satis 
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Satis, ni fallor, demonstravimus, Thucydidem ab 

Antiphonte esse efuditum. Sed antequam hinc 
discedanrás, diligenter excutiendus est locus ob- 
scurus et difficilis Hermocenis de Form. Orat. 11. 
p. 496. ubi alia omnia traduntur. Haud alienum 

fuerit, ipsum locum huc referre: Avo δὲ [᾿Αντι- 
Pövres) οἷ σοφιςεύσαντες, ὧν εἷς μέν ἐςιν ὃ ῥήτωρ, 
οὗπερ of Φονικοὶ Φέροντα, λόγοι καὶ δημμγορικοὶ, 

καὶ ὅσοι τούτοις ὅμιοιοι" ἕπερος δὲ ὃ καὶ τερατοσκόπος, 

καὶ ὀνειροκρέτης λεγόμιενος γενέσθαι, οὗπερ οἵ τε 

περὶ τῆς ἀληϑείας λέγονται λόγοι, καὶ ὃ περὶ ὑμιονοίας, 
καὶ οἷ δημμγορικοὶ, καὶ ὃ πολιτικὸς ἐγὼ δὲ ἔνεκα μὲν 
τοῦ διαφόρου τῶν ἐν τοῖς λόγοις τούτοις ἰδεῶν, πεΐϑο- 
was δύο τοὺς ̓ Αντιφῶντας γενέσϑαι" πολὺ γὰρ ὡς ὄντως 
σὺ παραλλάττον τῶν ἐπιγραφομιένων τῆς ἀληϑείας 

λόγων πρὸς τοὺς λοιπούς. ἔνεκα δὲ ποῦ καὶ παρὰ | 

Πλάτωνι, καὶ mag’ ἄλλοις ἱςορουμένου, πάλιν οὐ 

πείϑομιαι. Θουκυδίδην γῶρ ᾿Αντιφῶντος εἶναι ποῦ 

“Ραμνουσίου μαϑητὴν ἀκούω πολλῶν λεγόντων. καὶ 

σὸν μιὲν ̓ Ραμνούσιον εἰδὼς ἐκεῖνον, οὗπέρ εἰσιν οἱ Φονι- 

Koi, σὸν Θουκυδίδην δὲ πολλῶ κεχωρισμένον, καὶ κε- 

κοινωνηκότα τῷ εἶδει τῶν τῇς ἀληϑείας λόγων, πάλιν 
οὐ πείθομιαι. οὐ μιὴν ἀλλ᾽, εἴτε εἷς δ᾽ Ανπιφῶν ἐγένετο, 

δύο λόγων εἴδεσι σοσοῦτον ἀλλήλων διεστηκότων xen- 
σάμιενος, εἴτε καὶ δύο, χωρὶς ἐκέτερος, ὃ μιὲν τοῦτο, ὃ 

δὲ ἐνεῖνο μετελθὼν, ἀνάγκη «χωρὶς περὶ ἑκατέρου διελ- 

εν. 

Subjicitamus huic loco Scholia inedita duorum 
Grammaticorum JoANNis SiceLIoTAE, et Tzr- 

TZAE, 
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TZAE, quorum illa Parisiis e Codice Camirr, Far- 
CONETI, Viri Clarissimit, haec Leidae e Codice 

Bibliothecae publicae descripsit, et humanissime 
mecum communicavit Cel, RunNkKENius. 

ο΄ Τερατοσκόπος)] ὀνείρους Te καὶ πέρατα “πολλοῖς 
_ ἐφερμηνεύων. ὃ τερατοσκόπος ᾿Αντιφῶν ἦν ᾿Αλεξ. 

dvògov χρόνοις. ὃ ᾿Αντιφῶν δ᾽, ᾧπερ ᾿Ραμνοῦς ἦν ἡ 

πατρὶς, ὡς λέγει, ἰσορχχρονῶν ἦν Πλάτωνι, ἢ μόλις 

τῶ Σωκράτει. εἴπεως ἦν διδάσκαλος, ὡς γράφει," Θου- 

κυδίδου. ὕστερος Εὐριπίδου γάρ “Ἡρόδοτος ὑπῶρκχε. 

ρὐκ “Ἡροδότου γράφοντος, παῖς ἦν ὃ Θουκυδίδης; ὃ 
Ἦ ̓ Εὐριπίδης συγχρονῶν ὑπῆρχε τῷ Σωκράτει. πῶς 

οὖν ὃ Πλάτων, ὥσπερ Φησὶν, ᾿ΑντιΦῶντα λέγει; 
ós καὶ ῥητόρων τρώτιστος ὃ ᾿Αντιφῶν, ὡς εἶπε; 

οὐκ ἦν Λυσίας ᾿πρὸ αὐσποῦ, Γοργίας, Ἰσοκράτης 3 

Tzerzes. 
Θουκυδίδυν] Σημείωσαι drs ὃ Θουκυδίδης "Auris 

Pövzós ἐστι τοῦ 'Ῥαμνουσίου μιαϑηπής" u δὲ ἱστορίᾳ 

καὶ παρὰ τῷ Πλάτωνι. Jo. SiceLIOTA. | 

Πολλᾷ κεχωρισμιένον]. Τὸν Θουκυδίδην μὲν αὐτὸς ὃ 
Πλάτων, Φησὶ, λέγει τοῦ ᾿Αντιφῶντρς. μαδητὴν 
εἶναι τοῦ Ῥαμψουσίου, οὗ ̓Αντιφῶωτος μὲν εἰσιν οἱ 

Φονικοὶ, τῶν λόγων, ἐγῴ τὸν χαρακτῆρα δὲ σῶν 
Θουκγδίδου βλέπῳν, τοῖς λόγοις ἐξισούμενον τοῖς 

περὶ ἀλυνϑείᾳς, τοῦ ̓ Ανσιφῶντος μαϑητὴν. κρίνω τὸν 

βουκγδίδην, τοῦ ὅσπερ συγγεγραίηκε, τοὺς ἀληϑεῖ; 

τοὺς λογοὺς. ὙΖΕΤΖΕΞ. 
Κεκοινωνηκότα) Τοῦτο λέγει; ὅσι ὃ μὲν Πλάτων 

φιεὶ σ σὺν Θουκυξ ἔδην ᾿Λντιφῶντος εἶναι ποῦ Pape 

| ν 3 ᾿ ψρυσίομ 
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νουσίου Wedurdv οὗ εἰσιν οἱ Φονικοί. ἐγὼ δ' od 

πείϑομαι κατανοῦν Θουκυδίδην οὐ χρώμενον τῶ εἴδει 
τῶν λόγων τῶν φονικῶν, ἀλλὰ ap εἴδει πῶν τῆς 

ἀληϑείας, ὥστε μοι δοκεῖν σὸν Θουκυδίδην τοῦ ἑτέρϑυ 

᾿Αντιφῶντος εἶναι waSuriv ποῦ γράψαντος ποὺς 
περὶ ἀλυηϑείας λόγους. 0. ϑισεύίοτα. 

᾿ Περὶ ἑκατέρου διελεῖ» Εἴτε δύο εἰσὶν ᾿Αντιφῶνς 
“ἐς, val πούτων ὃ ἕτερος μὲν τοὺς Φογικοὺς, δέερος δὲ 

«οὐ περὲ ἀληϑείας ἔγραψε, τοσοῦτον ἀλλήλων τῷ εἴδει 

διεσχυρκότας, εἶπε εἷς ἐστιν ᾿Αντιφῶν, διαφόροις 
ἐἴδεσι λόγων χρησάμενος; en περὶ τῶν ἑκατέρων τῶν 

βιβλίων τῶν χαρακτήρων διαλαβεῖν. Jo. SrckLIOTA: 
Jam videamus, quid boni afferat HERMOGENES. 

Primum recte observat, duos fuisse Antiphontes, 
eloquentide laude claros, alteruin Rhamhusium; ἃ 

quo profecti sint λόγοι Φονικοὶ, καὶ δημμγσριϑσὶ, καὶ 

ὃ πολιτικός. alter ptodigiorim et sorhniorditi inter- 
pres, qui scripserìt λύγους περὶ ἀλυϑδϑείας, et περὶ 

ὁμονοίας. Sequimur eriim in hoc loco enarrandd 

eertissirnath emendatlohem Tatzrort Zect. Lys. 
C. VI. qua λόγους ᾿δημμγοφικοὺς et λόγον πολιὶ- 

ἀικὸν Antiphonti Ὀνειροκρίτηῃ auúfert, redditquê 
yero auctori, Antiphonti Rhamnusio. Quid deinde 
dicere velit Hermogenes, facilius divinatur, qtant 

elare intelligitur. Adeo locus obscurus est, et 
kbfatiorum forte culpa depravatus. Mens ejus, nl 
fallimur, haec est: scire 86, Plâtonem, alibsque 
plites scrijsisse, Thucydidern ab Antiphonte 
Fhatnnüslo. esse eruditun;. sed eurderm se scire, 

Thucydideum 
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Fhueydideum dicendi genus ab eo, quo usus sit 

Antiphon Rhamnusius, prorsus discrepare, et 
pfopius accedere ad illud, quo scriptae sint Antie 
phontis, somniorum interpretis, orätiones “περὶ 

ἀληϑείας, non igitur alienum videri credere, Thucy- 
gidem Antiphontis ᾿Ονειροκρέτου disciplina fuissé 

institútum. Sic certe Hermogenem uterque Scho- 
liastes. intellexit. Tandem in medio relinquit, 

Btrum unus fuerit Antiphon, aliis in libris aliud 
Aicendi genus secutus, an duo quorum alter λόγους, 

Φονικοὺς, alter λόγους περὶ ἀληϑείας scripserit? 
Sic ille aestuat, εἴ, quid certi statuat, non habet, 

facile, quid verum esset, reperturus, si veterum 

monimenta, quae tum supererant, consulere, quam 

conjecturis indulgere, maluisset. Nihil autem levius 
est Herfinogenis conjecturis; Nam si verum est, 
dquod Tzerztes tradit, Antiphontem, somniorum 
interpretem, Alexandri témpore vixisse, qui Thucy- 

didis magister esse potuit? Sed de hujus Antiphontis 
aetate infra disputabitur. Praeterea fallacissimum 
est argunientum, quod Hermogenes ducit a stili dis= 
crepantia. Isocrates Theopompum ad eloquentiam 
formavit, Demosthenem Isaeus. At quis Theo- 
pompum oftatione similem dicat Isocrati, aut De= 
rhosthenem Isaéo? Ut vultus hominum diversi 

sunt, sic etiath ingertiui, εἴ, quae ex ingenio nas- 

citúr, oratio. Sed taedet haec pluribus ‘confutare, 
‚ Persequamur potius ótatoria Antiphontis studia. 
Ex eo, quod supra demonstravimus, Antiphontem 

‘Thucydidi 
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Thucydidi in eloquentia viam praeivisse, colligt 

potest, ab tllo, Gorgtae exemplo, ludum rheto- 
sicum Áthenis esse apertum; idque diserte con- 
firmat Prurarcaus de Gloria Atheniens. p. 1350. 
οὐ τοὺς ἐν ταῖς σχολαῖς τὰ μειράκια προδιδάσκον- 

«ας---τοὺς Ἰσοκράτους, καὶ ᾿Αντιφῶντας, καὶ Ἰσαίους. 

Quem locum [ον βιῦδ de Script. Hist. Phil. p. 326. 
de alio Antiphonte accipit, quod Antiphon post 

Isocratem nominatur. Sed haec ratio non multum 
ponderis habet. Etenim veteres Scriptores saepe 
negligunt illam in citandis auctoribus chronologicam 
ἀκρίβειαν. Anonymus Scriptor Rhetorices Ὁ. 24. 
Isocrati postponit Empedoclem, qui tamen diu ante 
Isocratem vixit; Αἱ δὲ τῆς ἑρμηνείας τοῦ λόγου 

τέσσαρες ἀρεταὶ---ὧς Ἰσοκράτει καὶ ᾿Εμκπεδοκλεῖ, 

Διονυσίφ Φιλοσήράτῳ καὶ ᾿Ιαμβλίχῳ δοκεῖ ubi Jo. 
SCHEFFERUS etiam miratur, Empedoclem Ísocrat1 
postponi. Verum non dissimulabo, mihi in hoc 
loco blandiri acutissimam Cel. Praesidis conjec- 
turam, Νεοκλεῖ reponentis pro ᾿Εμπεδοκλεῖ, quamvis 
sciam e QuincriLianNo III. 1. Empedoclem primum 

movisse aligua circa Rhetoricen. Neocles rhetor 

laudatur a Scholiaste HERMOGENIS p. 362, et p. 365, 
Sed haec ὡς ἐν παρόδῳ. Cum igitur Antiphon juve- 
nes eloquentiae studiosos praeceptis imbueret, non 
satis habuit, illos ore erudire, sed in illorum etiam 

gratiam primus quidem, ut auctores sunt Qurinc- 

TILIAN. III. 1. Pseupo-Pry rarcuHus et ProrIius, 

Artem Rhetaricam composuit. Hoc opus laudatur a: 

| Droxys. 
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Drionvs. Haric. Ep. ad Ammaeum p 120. Aumo- 
NIO V. Σημεῖον, APSINE Art. Rhet. p. 719. et forte, 

ut Tonsius de Script. Hist. Phil. p. 325. putat, a 
Garexro praef. ad Gloss. Hippocrat. Sed non est 

omittendus locus Porrvcis VI. 143. ubi has ipsas 

σέχνας ῥητορικὰς laudans, adjicit: δοκοῦσι δ᾽ ov 
γνήσιαι. Haud nobis constat, quas Porrux de 

hujus libri γνησιότητι dubitandi rationes habuent: 
cumque liber interciderit, in neutram partem ἵν 

quido pronunciari potest. Verum Porruci non 

tantum opponimus scriptores modo laudatos, sed 
etiam Grammaticum MS. antiquitate et eruditione 
praestantem, qui penes Celeb. RunnENrum est, e 
Cod. Bibliothecae Sangermanensis descriptus. Is, 
ut voces locutionesque ab Atticistis temere pro- 
scriptas vindicet, hoc institutum tenet, ut illas 
ostendat, ab optimis et veterrimis scriptoribus esse 
usurpatas. Cumque inter hos scriptores, qui omnes 
MENANDRUM acetate superant, Antiphontem etiam 
ἐν τῇ ῥητορικῇ zéxvureferat, eo ipso satis indicat, 

se hunc librum veteris Antiphontis genuinum mo- 
nimentum judicasse. Ex eodem Grammatico 
discimus, hanc Artem tribus libris constitisse. 

Quae inde excerpta afferuntur, haec sunt: ’Ama- 
ρασκεύασΐον. ᾿Αντιφῶν y ῥητορικῆς τέχνης. Hîinc 

plane confirmatur conjectura dòctissimi JuNGER-. 
MANNI, qua in Polluce l.c. pro vulgato Ξενοφῶν 
reponit ’Avrs@úv. f'Aaologyia, ΦιλοσΊοργ ἰα, Erogyu. 
᾿Ανσιφῶν ἐν B περὶ τῇς ῥντορικῆς σέχννς. { Ὄλι- 

: γοφιλίαν. 
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Ῥευτακομῦς dicunt, Alcibiadem a Sophilo erudí- 

tum, id ipsum evertit PLvrARroHus, cum mox ait, 

Alcibiadem non nisi senem Antiphontem. videre 
potuisse. Si igitur filium non nisy.senem vridit, 

quomodo patie Sophilo uti. magistro potuit? Haec 
sane, inter se pugnantia et absurda, satis indicant; 
Pseupo-PrvrarcHuM veterum Oratorum vitas 
nullo judtcio consárcinasse. Antiphontis magis= 
trum ignorari, SurpAs scribit. Quae forte causa 

est, cur a nonnullis, teste PriLosTRATo d. c., habie 

tus sit europadös σοφός. ΝΣ 

Eruditus Antiphon sive a patre Sophile, sive: ab 
aliis, totum se dedit excelendae Eloquentiae, in 
qua consecutus est felici studio suo, ut artem Rhe- 

toricam vel princeps invenisse, vel mventam am= 

plificasse dicatur. PrILOSTRATUS le. “Ρητορικὴν 
δὲ τὸν ᾿Αντιφῶντα, οἱ μὲν οὐκ οὖσαν εὑρεῖν, οἱ δὲ 

εὑρνμένην αὐξῆσαι. Cum ῬΗΙμόβτβαάτο junge 

DrioporvM apud CLEMENT. Arrx. Strom. 1. p. 
365. Posteaquam vero Antiphontis in hoc genere 
facultas celebrari coepisset, tum juvenes illum fre- 

quentabant, ut vera eloquentia a tanto magistro 

imbuerentur; tum rei, quorum vel fortunae, vel 

caput in periculo essent, ut sibi orationes compoe 

neret, a se in judicio recitandas. ΕἾ discipulis, 

quos sine dubto habuit plurimos, unus tantum com- 

memoratur, sed qui possit esse instar sexcentorum. 
Est ille immortalis belli Peloponnesiaci scriptor, 

Trucxpipes, qui eloquentiae gravitate, ingenii 
altitudine, 
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locus Truvcypripis VIII. 2. 545. καὶ ἐς μὲν δῆμον 
οὐ παριὼν, οὐδ᾽ εἰς ἄλλον ἀγῶνα ἑκούσιος οὐδένα, 

ἀλλ᾽ ὑπόπτως τῷ πλήϑει διὰ δόξαν δεινότητος δια- 

κείμενος, τοὺς μέντοι ἀγωνιξομένους, καὶ ἐν δικασΊηρίῳ, 

καὶ ἐν δήμῳ πλεῖϊσία, εἷς ἀνὴρ, δσῆις ξυμιβουλεύσαιτό τι, 

δυνάμενος ὠφελεῖν. καὶ αὐτός πε, ἐπειδὴ τὰ τῶν 

σπετραμκοσίων ἐν ὑσΊέρῳ μεταπεσόντα ὑπὸ τοῦ δήμου 

ἑκακοῦτο, ἄρισῖα Φαίνεται τῶν μέχρις ἐμοῦ ὑπὲρ 

αὐτῶν τούτων αἰτίας, ὡς ξυγκα τἐσΊησε ϑανάτου δίκην 
ἀπολογησάμιενος. Ultima Thucydidis verba respexit 
Cicero Bruto C. 12. quo (Antiphonte) zeminem 
unguam melius ullam oravisse capitis caussam, cum se 

ipse defendere, se audiente, locuples auctor scripsit 

Thucydides. Primus vero Antiphon ab iis, quibus 
orationes scripsisset, mercedem exegit. Dropo- 
RUS apud CreM. Arex. Strom. I. p. 365. καὶ μισϑοῦ 
συνηγορῆσαι πρῶτον δικανικὸν λόγον. etc. AMMIAN. 
MarceLL. XXX. 4. Antiphon ille Rhamnusius, 
guem ob defensum negotium omnium primum antigui- 

tas prodidit accepisse mercedem. Quae res, cum 

illis temporibus parum liberalis hominis esse vide- 
retur, Antiphonti avaritiae infamiam contraxit. 
Comici in primis, quorum tum summa erat licentia, 
hinc ejus reprehendendi ansam arripuerunt. Par- 
LOSTRATUS p. 499. xaddrreras δ᾽ ἡ κωμῳδία τοῦ 
᾿ΑντιΦῶντος, ὡς δεινοῦ τὰ dinavind, καὶ λόγους κατὰ 

ποῦ δικαίου ξυγκειμένους ἀποδιδομιένου πολλῶν “ρυ- 

μάτων, αὐποῖς μάλισῆα τοῖς κινδυνεύουσι. PLATONEM, 

veteris comoediae poëtam, hoc nomine Antiphontem 
M perstrinxisse, 
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perstrinxisse, docet Psgupo-PruTARCHUS: κεκών 

pfòuras δὲ εἰς Φιλαργυρίαν ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Πεισάν- 

δρῳ. Sic enim eProriolegendum pro σὺν Πεισάνδρῳ, 

quamvis contra Pgorrus e PrurarcHo emendan- 

dus videatur Orgario ad Philostrat. 1. c. Vid. 

Tavrror. Lect. Lysiac.C. VIT. Antiqui Rhetores 
Antiphonti solas fere tribuunt orationes judiciales, 

quasi aliud genus non attigisset. HERMOGENES. 

tamen loco supra. allato λόγους δημιηγορικοὺς com. 

memorat. Recte. Nam constat, deliberativum- 

stiam genus ab eo esse tractatum, sive. ipse iblas 

orationes ad populum habuerit, sive aliis, qui con- 
cionem habere vellent,'’scripserit. Tales fuerunt 
ὃ Πολιτικὸς, ὃ περὶ ποῦ ΔΑινδίων Φόρου, ὃ περὶ τοῦ 

Σαμοδράκων Φόρον, etc. quae orationes saepe com 

memorantur ab HARPOCRATIONE, aliisque Gram- 

maticis. Praeter judiciales et deliberativas Anti- 

phon etiam, Gorgiae exemplo, scripsit sophisticas. 

PriLosTRATUS p. 500. co@ialsnol δὲ καὶ ἕτεροι μὲν, 

goPiolsnwregog δὲ ὃ ὑπὲρ τῆς ὁμονοίας. Atque huc 
pertinet locus CrceroNis Bruto C. 12. Nam cum 
Cicero ex ARISTOTELE narrasset, Gorgiam paratos 
habuisse locos communes, cum singularum rerum 
laudes, vituperationesque conscripsisset, addit, Awic 

Antiphontem Rhamnusium similia graedam habuisse 

conscripta. Ad tales locos communes forte quis 
referat orationes undecim adhuc superstites, quae 

tametsi in forensi argumento versantur, tamen quod 

pullum indicium vel accusatoris, vel rei, vel temporis 

habent, 
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habent, nihil aliud sunt, nisi loci communes, quibus 
vel ipse Antiphon, vel alii in simili re uterentur. 

Quid Antiquitas de Antiphontis in dicendo 
facultate existimarit,:satis ostendit tribuendo il 

venetabili nomine ΝΈΒΤΟΚΙΒ, 

Τοῦ καὶ ἀσὸ γλώσσης μέλιτος γλυκίων ῥέεν αὐδή, 

Vid. PaiLostTrAr. p: 498. PseuDo-PLUTARCHUM 
et Pxorium in ejus vita. Ab eo etiam omnes clari 
in literis viri παροιμιακῶς appellati sunt RrAMNusit; 
ut Suipas refert v. Pauvos. Truerpipes, idoneus 
in primis judex, quam magnifice de ejus eloquentis 
bensertit, ex eo loco, quem supra attulimus; apparet. 

De orationis compositione, qua úsus est Antiphon, 
ita judicat Dionys. HALicARN. de Cpmpos. verb: 
p. 9. ἡ δὲ Θουκυδίδου λέξις, καὶ ἡ ̓ Αντιφῶντος τοῦ 

“Ραμμουσίου καλῶς μὲν σύγκειται νὴ Δία, εἴπερ τινὲς 
καὶ ἄλλαι, οὐ μὴν ἡδέως γε πάνυ. Idem in Zsaeo 
p. tir.. Antiphonti tribuit τὸ αὐσἸηρὸν bov καὶ 
ἀρχαῖον, vaddens pro solita sua in judicando acerbí- 
tate: ἀψωνισ)ὴς δὲ λόγων οὔτε συμιβουλευτικῶν, οὔπέ 

δικανικῶν ἐσῆι. Sed nos ΤΗΟΥΡΙῚ plus credimus;, 
quam:sexcentis DronNysris. Haud mitius est judie 
cium,- quod idem Drontsits fert in Démosthen. 
p. 167: Ab HerMoceEnE de Form: Orat, Ik 
p. 491. Antiphon dicitur “ολιτικὸς μιὲν καὶ κατὰ 
πὸ ἀληϑινὸν, καὶ ἄλλως ἡϑικὸς, ὥσῆε καὶ miJavdgam 

μεγέϑει χρώμιενος οὐκ ὀλίγῳ, καλῶς δέ πως συνυῷασ- 

M 2 werg. 
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μένῳ. ubi plura sunt huc pertinentia, quae brevitatis 

caussa omitto. Prrrosrratus p. 500. λόγοι δ᾽ 

“κὐτοῦ δικανικοὶ μὲν πλείους, ἐν οἷς ἡ δεινότης, καὶ 

“ἂν τὸ ἐκ τῆς τέχνης ἔγκειται. Sic enim legendum 

esse ex Cod. Regio Paris. non σύγκειται, quod 
placuit Oleario, nos monuit Cel. Praeses. Adde his. 

LisaxiuMm Opp. T. II. p. 480. Elegantissime de 
Antiphonte sententiam dixerunt Pseupo-Prv- 

TARCHUS et Pgorius, sive potius, quem illi ad 
verbum descripsisse videntur, Carcirrus in Com- 

mentario de Antiphonte: ἐσῆι δὲ ἐν τοῖς λόγοις ἀκριβὴς 
“καὶ zidavds, καὶ δεινὸς περὶ τὴν εὕρεσιν, καὶ ἐν τοῖς. 

ἀπόροις τεχνικὸς, καὶ ἐπιχειρῶν" ἐξ ἀδήλου, καὶ ἐπὶ 

τοὺς νόμους, καὶ πὰ πάϑη πρέτων ποὺς λόγους, τοῦ 

εὐπρεποῦς μέλισϊᾳ σήοχαζόμενος. Quod judicium 

quin verum sit, et rè consentaneum, nemo, qui 
superstites Orationes tegerit, dubitabit. Prope 
igitur adducor, ut credam, has orationes nunquam 
serio lectas esse a doctissimo et cetera accura- 

tÍssimo viro, Jo. Ionsio, qu* de Script. Hist. 

Philos. p. 325. magna confidentia scribit, Anti- 
phontis, quae supersunt, orationes scholasticas esse 

atque fictas declamationes, et Antiphontis nil 
praetgr oomen habere. Sed hicce error cammodius 
a nobis Capite 111. profligabitur. 

CAPUT 
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CAPUT SECUNDUM. 

Τ᾿" Antiphontis aetate, ut quisque Athenis 

disertissimus erat, ita ad honores et munera 

reipublicae tractanda maxime evehiebatur. Anti- 
phon igitur, omnibus eloquentiae praesidiis instruc- 
tus, non putavit sibì domi desidendum, sed animum 
esse ad rempublicam appellendum. PrurAreHus: 

δύναμιν λόγων κτησάμενος, ὥρῃινσε μὲν πολιτεύεσϑαι. 

Magni ejus opera Atheniensibus fuit mn Bello 
Peloponnesiaco. Nam et duabus triremibus prae- 
fectus, et exercitus Praetor saepe cum hoste cone 

flixit, aliquot preeclaras victorias reportavit, et 
Atheniensibus belli soctos adjunxit. PrurArcrus: 
δτὲ μὲν δυσὶ τριηραρχῶν ναυσὶν, δτὲ δέ σ]ρατνγῶν, καὶ 
πολλαῖς μάχαις νικῶν, καὶ συμμαχίας μεγάλας 

αὐτοῖς προσαγόμενος. PriLosTRAT. p. 498. ἐσῆρα- 

σήγησε πλεϊσῆα, ἐνίκησε “«λεῖσία. Verum multo 

luculentius beneficium contulit in patriam, augeéns 

rem navalem sexaginta triremibus, quae viris armis- 

que instructae essent. Prirosrratus l.c. ἑξή- 
κοντὰ τριήρεσι πεπληρωμξναις ηὔξησεν ᾿Αϑυναίοις 

σὸ ναυτικόν. Ῥιευταῖοηῦβ: καὶ σοὺς anudtovrag 

ὁπλίφων, καὶ τριήρεις πληρῶν ἑξήκοντα. Quae si 

vera sint, regiae atque immensae homini opes 
fuerint‘necesse est, quas quavis potius ratione com- 

pararit, quam oratsonibus aliorum nominescribendis. 
'ideri 
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Videri possit XENOPHON Hellen. II. p. 467. quod 
modo ex PrurarcHo et PrrrosrTrArto retulimus, 

in dubitationem adducere., Nam duas tantum trire- 

mes ab Antiphonte suppeditatas dicit. Sed Χεκο- 

PHONTI de alio Antiphonte, minus potente et 
illustri, sermonem esse, infra ostendemus. Forte 

etiam Antiphon patriae suae Archon fuit, annum- 
que suo nomine signavit. Certe Droporus Sicur. 

XII. p. 534. ἄρχοντα ἐπώνυμον Olymp. XC. 3. ponit 
Antiphontem, quem Rhamnusium fuisse, et aetas, 
et alii summi, quos gessit, honores probabile 

reddunt. ᾿ | 
Sed operae pretium est videre, qualem se Anti- 

phon in republica administranda gesserit. Elo- 
quentia ipsi viam ad honores patefactam esse 
ostendimus: sed illa ipsa Eloquentia, qua animos ho- 
minum in quascunque partes flectere poterat, illum 
populo reddidit suspectum. Quod sentiens Anti- 

phon, nunquam velut in scenam prodiit, sed post 

siparium latuit, enixe adjuvans, qui consilium suum 
in-republica gubernanda expetiissent. Trucy- 
DIDES loco egregio, quem saepe laudavimus: 

καὶ ἐς μιὲν Òvp.ov οὐ παριὼν, οὐδ᾽ ἐς ἄλλιν ἀγῶνα 

ἑκούσιος οὐδένα, ἀλλ᾽ ὑπόπτως τῷ mAnder διὰ δόξαν 

δεινόσπητος διακείμενος, ποὺς μέντοι ἀγωνιξομιένους, 

καὶ ἐν δικασνρίῳ καὶ ἐν δήμῳ mheiola, εἷς ἀνὴρ, δγῆις 

ξυμιβουλεύσαιτό τι, δυνάμιενος ὠφελεῖν. Adde Ρευυ- 

TARCH. Nicia, p. 526. et Prirostr.p. 499. Ad 

Antiphontem potissimum, tanquam auctorem, refer= 
tur 
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tur insignis illa Reipublicae Atheniensis commuta- 
tio, quà, pristinà Magistratuum ratione antiquata, 
summa omnium rerum potestas translata est ad 

Quadringentos viros. Quae publici status mutatio 
ut rectius intelligatur, illoram temporum historiam 

paulo alfius repetamus. 

Belli Peloponnesiaci anno XVI. Olymp. XCI, 1. 
Athenienses, suadente Alcibiade, frustra obnitente 

Nicia, Syracusanis bellum intulerunt, et ad id geren- 
dum ducem Alcibiadem delegerunt. Sed antequam 

classis altum peteret, accidit, ut omnes Hermae vel 

Mercurii statuae una nocte dejicerentur. Quae res 
quod ex conjuratione ad populi libertatem oppri- 
mendam inita extitisse videbatur, ingentem Athe- 

niensibus terrorem incussit. Dux conjurationis 

Alcibiades plerorumque oculis notabatur, qui tum 

reliquos cives opibus, gratia, multitudine amico- 
rum et clientium anteibat. Vix ille classe in 
Siciliam pervenerat, cum inimict eum hoc crimine 

apud populum compellantes perficiunt, ut domum 

ad caussam dicendam revocaretur. Alcibiades po- 

puli mandato parens, Athenas contendit. Sed cum 
in itinere audivisset, se indicta caussa capitis esse 

damnatum, bonis publicatis, Lacedaemona demi- 

gravit. Cum vero Lacedaemoniorum constantiae 

non satis conveniret versatile Alcibiadis ingenium, 

eique privatae simultates intercederent cum Agide, 

Lacedaemoniorum Rege, non satis tutum hoc per- 
fugium ratus, ad Tissaphernem, praefectum Regis 

_ Persarum, 
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Thucydidi in eloquentia viam praeivisse, colligt 
potest, ab illo, Gorgiae exemplo, ludum rheto- 
ricum Athenis esse apertum; idque diserte con- 
firmat Prurarcunus de Gloria Atheniens. p. 1350. 
οὐ ποὺς ἐν παῖς σχολαῖς σὰ μειράκια προδιδάσκον- 

«ας---τοὺς ᾿Ισοκράτους, καὶ ᾿Αντιῶντας, καὶ Ἰσαίους. 

Quem locum Tonsrus de Script. Hist. Phil. p. 326. 
de alio Antiphonte accipit, quod Antiphon post 

Isocratem nominatur. Sed haec ratio non multum 
ponderis habet. Etenim veteres Scriptores saepe 
negligunt illam in citandis auctoribus chronologicam 
ἀκρίβειαν. ‚Anonymus Scriptor Rhetorices p. 24. 
Isocrati postponit Empedoclem, qui tamen diu ante 

Isocratem vixit; Αἱ δὲ στῆς ἑρμηνείας τοῦ λόγου 

σέσσαρες ἀρεταὶ---ὡς Ἰσοκράτει καὶ ᾿Εμκπεδοκλεῖ, 

Διονυσίῳ Φιλοσήράτῳ καὶ Ἰαμβλίχῳ δοκεῖ ubi 0. ΄ 

SCHEFFERUS etiam miratur, Empedoclem Isocrati 
postponi. Verum non dissimulabo, mihi in hoe 
loco blandiri acutissimam Cel. Praesidis conjec+ 

turam, Νεοκλεῖ reponentis pro ᾿Εμπεδοκλεῖ, quamvis 
sciam e QuincriLraNo III. 1. Empedoclem primum 
movisse aligua circa Rhetoricen. Neocles. rhetor 

laudatur a Scholiaste HERMOGE NIS p. 362, et p. 365, 

Sed haec ὡς ἐν παρόδῳ. Cum igitur Antiphon juve- 
nes eloquentiae studiosos praeceptis imbueret, non 
satis habuit, illos ore erudire, sed in illorum etiam 

gratiam primus quidem, ut auctores sunt Quinc- 
TILIAN. III. 1. Pseupo-Puyrarcrus et PHorius, 

Artem Rhetaricam compost, Hoc opus laudatur a; 
Drionrs. 
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Drionvys. Haric. Ep. ad Ammaeum p 120. Aumo- 
νιον. Σημεῖον, ApPsiNE Art. Rhet. p. 719. et forte, 

ut Tonsius de Script. Hist. Phil. p. 325. putat, a 

Garrxro praef. ad Gloss. Hippocrat. Sed non est 
omittendus locus PorLucis VI. 143. ubi has ipsas 

τέχνας ῥντορικὰς laudans, adjicit: δοκοῦσι δ᾽ οὐ 

γνήσιαι. Haud nobis constat, quas Porrux dé 

hujus libri γνησιότητι dubitandi rationes habuent: 
cumque liber interciderit, in neutram partem hi= 

quido pronunciari potest. Verum Porruci non 

tantum opponimus scriptores modo laudatos, sed 
etiam Grammaticum MS. antiquitate et eruditione 
praestantem, qui penes Celeb. RuHNENIiuM est, ὁ 
Cod. Bibliothecae Sangermanensis descriptus. Is, 
ut voces locutionesque ab Atticistis temere pro- 

scriptas vindicet, hoc institutum tenet, ut illas 

ostendat, ab optimis et veterrimis scriptoribus esse 
usurpatas. Cumque inter hos scriptores, qui omnes 

MENANDRUM aetate superant, Antiphontem etiam 

ἐν τῇ ῥητορικῇ zéxvy referat, eo ipso satis indicat, 
se hunc librum veteris Antiphontis genuinum mo- 
nimentum judicasse. Ex eodem Grammatico 
discimus, hanc Artem tribus libris constitisse. 

Quae inde excerpta afferuntur, haec sunt: ’Ama- 
ρασκεύασῆον. ᾿Αντιφῶν gy ῥνπορικῆς τέχνης. Hiîne 

plane confirmatur conjectura dòctissimi JUNGER-, 
MANNI, qua in Polluce l.c. pro vulgato Ξενοφῶν 
reponit ’'AvrsPöv. +'Aalogyia, Φιλοσήοργία, Erogyú. 
᾿Αντιφῶν ἐν B περὶ τῆς ῥντορικῆς σέχνηφ. FP Ὄλι- 

᾿ γοφιλίαν. 



Ië DISSERTATIO HISTORICA 

γοφιλίαν. ᾿Αντιφῶν y. ubi tertius Artis Rhetoricië 
‘liber. intelligitur. 

Net tamen Antiphon omnem aetatem contrivif 
eloquentiae praeceptis tradendis, sed majora ausus; 
gravissimam oratoris personam suscepit; et magna 
cum laude sustinuit. QuincriLrán. HI. 1. huzc 
omnium, primum orationem scripsisse dicit. Quad 

Gen. Jo. Vossrus de Rhetor. nat. et const. p. 335; 
bene xestringit ad orationes forenses, ptoptered 
quod. Gorgias ante Antiphontem: orationes scripsit, 
Et hoc modo QuincTtig1aNi verbä accipienda esse; 

ex aliis scriptoribus constat. Droporws apud 
CLEMENT. ALEXANDR. Strom. 1. p. 365. πρῶτον 
δικανικὸν λόγον εἰς ἔκδοσιν ygadawevov ᾿Αντεφῶντα, 

Prortus: συντάξαι δὲ αὐτὸν καὶ πρῶτάν, Pear, 

ποὺς ἐν τοῖς δικασηρίοις ἀγωνιςικοὺς λόγους. τῶν γὰρ, 

mgò αὑτοῦ οὐδεὶς Φαίνεται καϑεὶς ἑαντὸν εἰς τοῦτον 

σὸν ἀγῶνα. οὐδ᾽ ez λαβεῖν δικανικὸν λόγον τῶν 

᾿Αντιφῶντι πρότερον γεγραμμένων. Similia habet 

Pseupo-PrurarcHus. Antiphon igitur merito suo 
ab HERrRMOGENE de Form. Orat. 11, p. 498. appella- 
tur ἐυρετὼς καὶ aoxnyds σοῦ σύπου χοῦ πολιτικοῦ, 

Omnem vero eloquentiam suam Antiphon dicavit 
Civibus, qui aut alios accusare, "aut semet ipsos defen- 
dere pararent. Hi orationes, quas ab Antiphonte 
accepissent, ediscebant, et in judicio vel concione 
suo nomine recitabant. Semel tantum pro se ipso 
publice dixit, tanta vi eloquentiae, ut nemo unquam 
melius caussam suam orasse dicatur. Egregius est, 

locus 
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locus Trveypripis VIII. p. 545. καὶ ἐς μιὲν δῆμον 
οὐ παριὼν, οὐδ᾽ εἰς ἄλλον ἀγῶνα ἑκούσιος οὐδένα, 

ἄλλ’ ὑπόπτως τῷ πλήϑει διὰ δόξαν δεινότητος δια- 

κείμενος, τοὺς μέντοι ἐγωνιξομιένους, καὶ ἐν δικασΊηρίῳ, 

καὶ ἐν δήμῳ πλεῖσία, εἷς ἀνὴρ, δσΊις ξυμιβουλεύσαιτό τι, 

δυνάμενος ὠφελεῖν. καὶ αὐτός τε, ἐπειδὴ σὰ τῶν 
πετρακοσίων ἐν ὑσΊέρῳ μιεταπεσόντα ὑπὸ ποῦ δήμου 
ἑκακοῦτο, ἄρισία Φαίνεται τῶν μέχρις ἐμοῦ ὑπὲρ 
αὐτῶν τούτων αἰτίας, ὡς ξυγκατέσΊησε ϑανάτου δίκην 

ἀπολογησάμιενος. Ultima Thucydidis verba respexit 
Cicero Bruto C. 12. quo (Antiphonte) nem?nem 
unguam melius ullam oravisse capitis caussam, cum se 

ipse defendere, se audiente, locuples auctor scripsit 

Thucydides. Primus vero Antiphon ab iis, quibus 
orationes scripsisset, mercedem exegit. Dropo- 
Rus apud Crem. Arex. Strom. I. p. 365. καὶ μισϑοῦ 
συνηγορῆσαι πρῶτον δικανικὸν λόγον. etc. AMMIAN. 

MarcerL. XXX. 4, Antiphon ille Rhamnusius, 
guem ob defensum negotium omnium primum antiqui- 

tas prodidit accepisse mercedem. Quae res, cum 

illis temporibus parum liberalis hominis esse vide- 
retur, Antiphonti avaritiae infamiam contraxit. 

Comici in primis, quorum tum summa erat licentia, 
hinc ejus reprehendendi ansam arripuerunt. Pui- 
LOSTRATUS p. 499. καϑάπτεται δ᾽ ἡ κωμῳδία ποῦ 
᾿ΑντιΦῶντος, ὡς δεινοῦ τὰ δικανικὰ, καὶ λόγους κατὰ 

τοῦ δικαίου ξνγκειμιένους ἀποδιδομιένου πολλῶν «ρη- 
μάτων, αὐτοῖς μιάλισῆα τοῖς κιμδυνεύουσι. PLATONEM, 

veteris comoediae poëtam, hocnomine Antiphontem 

ΔΙ perstrinxisse, 
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perstrinxisse, docet Psgupo-PrurArcrUS: ews 

μῴδησαι δὲ εἰς Φιλαργυρίαν ὑπὸ Πλάτωνος ἐν Πεισάν- 

δρῳ. Sic enim ε Prorrolegendum pro σὺν Πεισανδρῳ, 

quamvis contra Ρηοτιῦβ e PrvrArcro emendan- 

dus videatur Orrarro ad Philostrat. 1. c. Vid. 

Tavror. Lect. Lysiac.C. VIT. Antiqui Rhetores 

Antiphonti solas fere tribuunt orationes judiciales, 

quasi aliud genus non attigisset. HERMOGENES: 

tamen loco supra. allato λόγους δημηγορικοὺς φοϊῃ“. 

memorat. Recte. Nam constat,‚ deliberattvum. 

stiam genus ab eo esse tractatum, sive ipse illas 

orationes ad populum habuerit, sive aliis, qui con- 
etonem habere vellent,'scripserit. Tales fuerunt 

ὃ Πολιτικὸς, ὃ περὶ ποῦ Αἰνδίων Φόρον, ὃ περὶ τοῦ 

Σαμοδράκων Φόρον, etc, quae orationes saepe come 

memorantur ab HARPOCRATIONE, aliisque Gram- 

maticis. Praeter judiciales et deliberattvas Anti- 

phon etiam, Gorgiae exemplo, scripsit sophisticas. 

PriLosTRATUS p. 500. σοφισΊικοὶ δὲ καὶ ἕτεροι μιὲν, 
σοφισΊικώτερος δὲ ὃ ὑπὲρ τῆς ὁμονοίας. Atque huc 

pertinet locus CiceRronis Bruto C. 12. Nam cum 

Cicero ex ARIsSTOTELE narrasset, Gorgiam paratos 

habuisse locos communes, cum singularum rerum 

laudes, vituperationesque conscripsisset, addit, hwic 

Antiphontem Rhamnusitum similia graedam habuisse 

conscripta. Ad tales locos communes forte quis 
referat orationes undecim adhuc superstites, quae 

tametsi in forensi argumento versantur, tamen quod 

pullum indicium vel accusatoris, vel rei, vel temporis 

habent, 
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hiabent, nihil aliud sunt, nisi loci communes, quibus 
vel ipse Antiphon, vel alii in simili re uterentur. 

Quid Antiquitas de Antiphontis in dicendo 
facultate existimarit,-satis ostendit tribuendo ilk 

venefabili nomine NeEsToR1s, 

ἼἸοῦ καὶ amd γλώσσης μέλιτος γλυκίων ῥέεν αὐδή, 

Vid. PrirosrRAr. p: 498. Pseupo-PLuTARCHUM 
et Pnorium in ejus vita. Ab eo etiam omnes clari 
in literis vìri παροιμιακῶς appellati sunt RrAMNusrr; 
ut Suipasrefert v. Pauvos. Truervpipes, idoneus 
in primis judex, quam magnifice de ejus eloquentis 
benserit,ex eo loco, quem supra attulimus; apparët. 

De orationis compositione, qua sus est Antiphon, 
ita judicat Dionys. HALicARN. de Compos. verb: 
p. 9. ἡ δὲ Oouxuòrdóv λέξις, καὶ ἡ ̓ Αντιφῶντος σοῦ 

“Ῥαμμουσίου καλῶς μὲν σύγκειται νὴ Δία, εἴπερ σινὲς 

καὶ ἄλλαι, οὐ μὴν ἡδέως γε πάνυ. Idem in Jsaeo 

p.'tir.: Antiphonti tribuit τὸ αὐσἸηρὸν μόνον καὶ 
ἀρχαῖον, vaddens pro solita sua in judicando acerbíi- 
tate! ἐγωνισΊὴς δὲ λόγων οὔτε συμβουλευτικῶν, οὔτέ 

δικανικῶν ἐσῆι. Sed nos ΤΉ ΟΥΡΙΡΙ plus credimus,; 
quam:sexcentis DronNvstis. Haud mitius est judie 
cium;. quod idem Drontsis fert in Démosthen. 
p: 167: Ab HerMecEnE de Form: Orat; Ik 
p. 497. Antiphon dicitur “πολιτικὸς μιὲν καὶ κατὰ 
τὸ ἀληδϑινὸν, καὶ ἄλλως ἡϑιιὸς, ὥσ!ε καὶ πιϑανὸδρο-α 

μεγέϑει “χρώμενος οὐκ ὀλίγῳ, καλῶς δέ πως συνυῷασ- 

Mm 2 werg. 
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μένῳ. ubi plura sunt huc pertinentia, quae brevitatis 
caussa omitto. PrrrosTrrArus p. 500. λόγοι δ᾽ 
“εὐποῦ δικανικοὶ μὲν πλείους, ἐν οἷς ἡ δεινότης, καὶ 

τἂν τὸ ἐκ τῆς τέχνης ἔγκειται. Sic enim legendum 

esse ex Cod. Regio Paris. non σύγκειται, quod 
placuit Oleario, nos monuit Cel. Praeses. Adde his 

Lisantrum Opp. T. II. p. 480. Elegantissime de 

Antiphonte sententiam dixerunt Pseupo-Prv- 

TARCHUS et Pgorrus, sive potius, quem illi ad 

verbum descripsisse videntur, CarciLrus in Com- 

mentario de Antiphonte: ἐσΐι δὲ ἐν τοῖς λόγοις angie 
“καὶ πιϑανὸς, καὶ δεινὸς περὶ τὴν εὕρεσιν, καὶ ἐν ποῖς: 

ἀτόροις τεχνικὸς, καὶ ἐπιχειρῶν" ἐξ ἀδήλου, καὶ ἐπὶ 

τοὺς νόμους, καὶ τὰ σάϑη πρέπων τοὺς λόγους, ποῦ 

εὐκπρεποῦς pda dloxasdwevos. Quod judicium 

quin verum sit, et mak consentaneum, nemo, qui 
superstites Orationes Ìegerit, dubitabit. Prope 

igitur adducor, ut credam, has orationes nunquam 
serio lectas esse a doctissimo et cetera accura- 

tíssimo viro, Jo. Ionsio, 4} de Script. Hist. 
Philos. p. 325. magna confidentia scribit, Anti- 

phontis, quae supersunt, orationes scholasticas esse 
atque fictas declamationes, et Antiphontis nil 
praetgr nomen habere. Sed hicce error cammodius 
a nobis Capite 111. profligabitur. 

CAPUT 
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CAPUT SECUNDUM. 

ΤᾺ Antiphontis aetate, ut quisque Athenis 

disertissimus erat, ita ad honores et munera 
reipublicae tractanda maxime eveltebatur. Antt- 

phon igitur, omnibus eloquentiae praesidiis instruc- 

tus, non putavit sibi domi desidendum, sed animum 

esse ad rempublicam appellendum. PrurarcHus: 

δύναμιν λόγων κτησάμενος, Öpunoe μὲν πολιτεύεσϑαι. 

Magni ejus opera Atheniensibus fuit τὰ Bello 
Peloponnesiaco. Nam et duabus triremibus prae- 
fectus, et exercitus Praetor saepe cum hoste cone 

flixit, aliquot preeclaras victorias repertavit, et 
Atheniensibus belli soctos adjunxit. PrurArcrus: 
ὁτὲ μιὲν δυσὶ τριηραρχῶν ναυσὶν, δτὲ δέ σ]ρατηγῶν, καὶ 
πολλαῖς μάχαις νικῶν, καὶ συμμαχίας μεγάλας 

αὐτοῖς προσαγόμιενος. PuriLosTRAT. p. 498. ἐσῆρα- 

σύγνσε πλεῖσία, ἐνίκησε “λεῖϊσίαᾳ. Verum multo 

luculentius beneficium contulit in patriam, augens 

rem navalem sexaginta triremibus, quae viris armis- 

que instructae essent. PrirosTratus l.c. éEh- 

κοντα τριήρεσι πεπλυρωμέναις ηὔξησεν ᾿Αϑυηναίοις 

σὸ ναυτικόν. Ῥιυτακοηῦβ: καὶ σοὺς ἀκμάξοντας 
δπλίφων, καὶ τριήρεις πληρῶν ἑξήκοντα. Quae si 

vera sint, regiae atque immensae homini opes 
fuerint-necesse est, quas quavis potius ratione com- 

pararit, quam oratsonibus aliorum nominescribendis. 
Videri 
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Videri possit XENOPHON Hellen. II. p. 467. quod 
modo ex PrurArcHo et PrrLosTrAro retulimus, 

in dubitationem adducere., Nam duas tantum trire- 

mes ab Antiphonte suppeditatas dicit. Sed Χεκο- 

PHONTI de alio Antiphonte, minus potente et 
illustri, sermonem esse, infra ostendemus. Forte 

etiam Antiphon patriae suae Archon fuit, annum- 
que suo nomine signavit. Certe Droporus SicuL. 

XII. p. 534. ἄρχοντα ἐπώνυμον Olymp. XC. 3. ponit 
Antiphontem, quem Rhamnusium fuisse, et aetas, 

et alit summi, quos gessit, honores probabile 
reddunt. J | 

Sed operae pretium est videre, qualem se Anti- 

phon in republica administranda gesserit. Elo- 
quentia ipsi viam ad honores patefactam esse 
ostendimus: sed illa ipsa Eloquentia, qua antmos ho- 
minum in quascunque partes flectere poterat, illum 
populo reddidit suspectum. Quod sentiens Anti- 

phon, nunquam velut in scenam prodiit, sed post 

siparium latuit, enixe adjuvans, qui consiltum suum 

in-republica gubernanda expetiüissent. Trucy- 
DIDES loco egregio, quem saepe laudavimus: 
καὶ ἐς μὲν δῦμιον οὐ παριὼν, οὐδ᾽ ἐς ἄλλιν ἀγῶνα 

ἑκούσιος οὐδένα, ἀλλ᾽ ὑπόπτως τῷ πλήϑει διὰ δόξαν 

δεινότητος διαχκείμιενος, ποὺς μέντοι ἀγωνιξόμιένους, 

καὶ ἐν δικασΊνρίῳ καὶ ἐν ὄνμιῳ “λεϊσΊα, εἷς ἀνὴρ, dlg 

ξυμιβουλεύσαιτό τι, δυνάμιενος ὠφελεῖν. Adde Puv- 

TARCH. Nicia, p. 526. et Prrrostr.p. 499. Ad 

Antiphontem potissimum, tanquam auctorem, refers 
tur 
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tur insignis illa Reipublicae Atheniensis commuta- 
tio, quâ, pristinà Magistratuum ratione antiquata, 

summa omnium rerum potestas translata est ad 

Quadringentos viros. Quae publici status mutatio 
ut rectius intelligatur, illoram temporum historiam 

paulo alfius repetamus. 

Belli Peloponnesiaci anno XVII. Olymp. ΧΟΙ. 1. 
Athenienses, suadente Alcibiade, frustra obnitente 

Nicia, Syracusanis bellum intulerunt, et ad id geren- 
dum ducem Alcibiadem delegerunt. Sed antequam 

classis altum peteret, accidit, ut omnes Hermae vel 

Mercurii statuae una nocte dejicerentur. Quae res 
quod ex conjuratione ad populi libertatem oppri- 
mendam inita extitisse videbatur, ingentem Athe- 

niensibus terrorem incussit. Dux conjurationis 

Alcibiades plerorumque oculis notabatur, qui tum 
reliquos cives opibus, gratia, multitudine amico- 
rum et clientium anteibat. Vix ille classe in 
Siciliam pervenerat, cum inimici eum hoc crimine 
apud populum compellantes perficiunt, ut domum 
ad caussam dicendam revocaretur. Alcibiades po- 

puli mandato parens, Athenas contendit. Sed cum 
in itinere audivisset, se indicta caussa capitis esse 

damnatum, bonis publicatis, Lacedaemona demi- 
gravit,. Cum vero Lacedaemoniorum constantiae 

non satis conveniret versatile Alcibiadis ingenium, 

eique privatae simultates intercederent cum Agide, 

Lacedaemoniorum Rege, non satis tutum hoc per- 
fugium ratus, ad Tissaphernem, praefectum Regis 

| ᾿ Persarum, 
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Persarum, se contulit, et callide ei persuasit, non 

expedire Regi, Lacedaemoniorum opes nimis cres- 

cere, ne confecto bello statim cum victoribus certa- 

men sit suscipiendum. 

. Alcibiades, hac opera civibus suis venditata, cum 
Pisandro, Praetore Athenienstum apud Sartum, qui, 

sicut ipsc, optimatibus favebat, consilium de reditu 

in patriam agitare coepit, offerens liberaliter tum 

Kegis Persarum amicittam, tum operam suam, hac 

canditione, ut imperium a populo ad Optimates 
transterretur. Hoc Alcibiadis consiltum a Pisandro 
primum cum Samiis, mox cum,‚Atheniensibus, qut 
Sami versabantur, communicatum est, et parum 

abfuit, quin, adjuvantibus illud Athenis ettam primi 

ordinis viris, feliciter cederet. Sed huic Alcibiadis 

conatui mtercessit Phrynichus, Dux Atheniensium 
exercitus, calltde intelligens, Alcibiadt non magis 

paucorum dominatum curae esse, quam statum 

popuvlarem, sed id tantum quaeri, (quod postea 

eventus comprobavit) ut ipse, discordia inter civita- 

tis Ordines sparsa, ab alterutra parte in auxilium 

vocetur. Longum esset enarrare, quae impedt- 

menta Phrynichus Alcibiadis consilio objecerit. 

Tandem Pisander aliique Legati Athenas veniunt, 

pepulo persuasuri, ut Alcibiades in patriam revoce- 

tur, εἴ, mutata antiqua regendi forma, respublica 

quadringentis committatur: Quod si facerent, eos 

Persarum Regem belli socium habituros, sin minus, 

ne ipsain quidem salutem eos servaturam. Hac 
necessitate 



necessitate populus cotmpulsus, ín Pisándri et reli- 
quorum legatorum seùtentiam concedit, et Demo- 

Cratiam Oligarchia eemmutat. Constituuntur De- 
cemviri reipublieae prdinandae cum summa po= 
testate, qui certa die ad populum referant, quae 
optima. sit ratio Reipublicae administrandae, Hi, 
ubi dies advenit, populum rogant, ut cuivis Athes 
hiehsium sententiam, -guaîeunque velit, dicere 
itopaune sit. Qua dieendi libertate concessa, omnes 
centuerunt, antiqùos Magisträtus esse abdicandos : 
simul quinque conelonis Praesides delegerunt, ἃ 
quibus rursus centum alii viri deligerentyr, quorum 

singuli sibi tres alios cooptatent, hi denique Qud- 
dringenti rempublicam cum summa potestate ad- 
ministrarent. In hac historia enarranda potissimura 
secuti sumus Historieorum principem, Tuvcypr- 
DEM ZL. VIII, cui jungendi sunt Neros et Puv- 
TARCHUS in dAleibiade, Diopor. Srcur, L. XIII. et 

Justinus 1. V, Talis ac tantae conversionis 
praecipuus archkectus fuit Antiphon, ut supra 
dixinras, sed latituns more suo; et consitiis monitis- 

due instrgens Pisandfum, aliosque. pristini status 

eversores. TRUCYPIDES: ὃ μέντοι ἃ ἅπαν τὸ πρᾶγμα 
ξυνϑεὶς, ὅλῳ τρόπῳ naren εἷς vou To, καὶ ἐκ πλείσΊου 

ἐκιμεληϑεὶς, 'Avribay ἦν εἰς, Prirostrátr, κατέ- 
λυσε. τὸν δημοκρατίαν; ἐδούλωόε τὸν ᾿Αδημαιίων δῆμον. 
ῬεξυυοΡε αμοηνὲ: Hel ἀχρά)έτακέι Es κατα: 
Adreus, τῆς δνμοκρατίως ὑπὸ τῶν τετρακοσίων γενομιέ- 

μην. ἣμ' minds donei A bevniinidarideihac Puaorros: 
Ν ᾿ “agertive 
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ααρέτεινε δὲ τὸν βίον ἕως τῆς vad τῶν Ù γενομένης 

καταλύσεως, ἧς καὶ αὐτὸν αἰτίαι υετέσοσηκέναι, aa) 

παρασχεῖν. quae Prorr: verba, a librariis turbata, 
sic in ordinem cogas; ἧς καὶ αὐσὸν μετεσχυμέναι, 
καὶ αἰτίαν Φασὶ παραφχεῖν. Huc etiam perti- 

net locus ΠῚ ΒΆΝ αι Apologia Socratis p‚ 631. ubi 
licét Antiphontis nomen reticeatur, satìis tamen 
patet, non alium, intelligi, nisi Antiphontem; ἀλλ᾽ 
οὐκ ἔδειξεν αὑτὸν ἐν μέσῳ, λάϑρα δὲ πὸ mori zuvés ᾿ 

ϑηκεν, ὡς ὄχλῳ μὲν οὐκ εἰῳϑὼς χρῆσϑαι, τῶν δ᾽ αὐτῶν 

ἐκείνοι ἐπιϑυμιῶν. ἑσέρου ταῦτα uv ποῦ καὶ τῶν 

σεσρακοσίων ἑνὸς, καὶ λόγον ϑσΊερον, ὧν ἔδοξεν ἀδικεῖν, 

δεδωκόπσος. “Sic locus ille scribendus est, in quo 

manifesta apparent vestigia imitationis loci Thucy- 
didei de Antiphonte, | 

‚In hunc. Quadringentorum numerum populus 
allegit tum ipsum Antiphontem, tum Phrynichum 
et Theramenem *, amicitia et usu Antiphonti con- 

junctos 

* Theramenis Historia, propter diversa et pugnantia inter se ve- 
terum scriptorum de eo judicia commodam Academicae exercita- 
tioni materiem praebere posset. Obiter Theramenis nomen resti- 
tùamus LIBANIO Apolog. Socrat. p.Ó51. ihr οὖν εἰπεῖν, ὅτι per 
exe ame τῆς τῶν τετρακοσίων ὀλιγαρχίας, τῶν τριάκοντα παρανομίαις ; ἦ 

τὸν Πείτανδρον ἐμιμήσατο, μετὰ ἹΡαμένους ἐξήτασῖαι, τῷ Φρυνίχν ταὐτὸ 
ποιῶν ὠῷϑη; Legendum Θηραμένους. Theramenes valgo Cothurnus 
dictus est, quod in civiam factionibus ancipitem se gerebat, et 
utrique parti gratus esse studebat, sicut cothurnus aptusest utrique 
pedi. Carrsas in oratione adversus Theramenen apud Χενον 
zuoNT, Hellen, 11. p. A65. „Sa δήπου. γὰς καὶ Κόϑορνος ἐπικαλεῖται, 
καὶ γὰρ ὃ κόϑορνος ὦ ἁρμόττειν μὲν τοῖς ποσὶν ἀμφοτέροις δοκεῖ, abi Celeb. 

RuaNKENIUS rectiasinó ὄκ μηρί! verba, καὶ γὼρ ὁ κόθαρνος à ἀρ. pT. 
se. ὃ. tanquam Grammetiei magioak glossemma ; quamyis illa 

ia “ 



‚” DE: ANTIPHONTE,-. * 99 

Junctos, sed inter quos brevi gravissima discidía 
extiterunt. Quadringenti in duas factiones disces= 
sérant, qlarum altcra, duce Theramene, impense 

favebät Alcibiadi, altera, cujus caput cum Phrynicho 
erat Antiphon, omnibus modis, ne Alcibiades revo» 

caretur, impediebat, facile videns; eo recepto, rem. 
publicam ad popularem statum redituram. Quum 
vero altera factio superior esse coepisset, niec res 
aliter teneri posset, Antiphon, Phrynichus, aliique 
decem, tanquam factionis suae legati, ad ipsos 
Atheniensium acerbissimos hostes Lacedaemonios 
profecti sunt, ut pacem quibuscunque conditionibus 
facerent. Simul eorum consilio Eetionea ‘munita 

est, qua hostium classem pedestremque exercitum, 
quando et quoties vellent, recipere possent. Sed 
legati re infecta Áthenas reversì sunt, et nihil aliud 
hac legatione, quam sibi exitium maturarunt. Vix 
reversus Phrynichus ex insidiis periit in frequenti 
foro, percussore ejus impune evadente. . Qua re 
animus crèvit adversae factioni, ejusque principi, 
Therameni. Fit.deinde maxima rerum commutatio. 

Nam, dissoluto-Quadringentorum imperio, respuba 
lica quinque, millibus administranda traditur. Alcte 
biades denique in patriam revocatur. Vid. Tuùcy= 
pip. VIII. 90.seqq. Haec gesta sunt Olymp. XCH:s 
ὦ. Praetore Theopompo. Eodem anno inimict 

in libro suo’ invenerit Scholiast. Aristoph. ad Ran. vs. 47. 
Porrux VII. ΟἹ. ὁ δὶ κόϑορνος, ἑκάτερος ἀμφοῖν τοῖν ποδοῖν, ὅϑεν na} 
τὸν Θηραμένην Κόϑορνον ἐκάλουν, διὰ τὸν περὶ τὴν πολιτείων ἀμφονερισμέν͵ 
Vide eximium virum, L. Kysrenum ad Suip. v. Θηραμένης. 

N 3 Antiphontem 
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Antiphontem in jus vocarunt, δ᾽ ποῦ indicta caussa 
condemnatus est, ut gravissimo errore scribit Pszu- 
pe-PrurAncHus, sed caussqm dicere coactys, tum - 

piimum. publice dixit tanta vi eloquentiae, ut Tau- 
GYDIDES ἐπὶ optime omnium, ad suam usqúe me- 
morlam, capitie caussam dixisse fateatur. Acousatus 

ost, True rnspe teste, quod: paucorum dorninatumg 

gonstituisset: καὶ αὐτός τε ἐπειδὴ τὰ τῶν τετρακοσίων 
ὦ, walken μεταπεσόνσα ὑπὸ τοῦ δύμωον ἐκακσῶτο, 
ὄριεῖα φαίνεται τῶν μέχρις ἐμοῦ ὑπὲρ αὐτῶν τούτων 
αἰτίας, ὡς ξυγκατέσησε, ϑανώτου δίκην ἀποσλογησά- 

μένος... In ipsa vero publica condemnationis formu- 
Ja, quam ex CaEcrLIO, magno hujus historiae bono, 

consemayit PLuUTARCHUS, damaatus dicitur, quod 
exitio'reipublicae legatus ad Lacedaemonios pro- 

fectus esset, et e castris mavi hostili abiisset, et per 
Deceleam iter terrestre fecisset, atque adeo patriam 
smam prodidisset. Poena ipsi longe atrocissima 

eenstituta est, ut undecim viris traderetur, bona 

ejus publicarentur, aecdes solo aequarentur, titulo 

aedium in area posito, ANTIPHONTIS PRO- 
DITORIS, ut neque Athenis, neque in terra 
Attica sepeliretur, ut non modo ipse infamis 
essst, sed omnes etiam ex eo nati, sive legitimi 

essent, sive:spurii, ut infafnia quoque notare- 
tut, qui guem posterorum Antiphontis adop- 
taret. De poenae genere nihil habet Trucrpr- 

RES, forte vem adeo atrocem de industria silentio 
praetermittens, ut magistro bene de se merito grati- 
ficaretur. Quae probabilis est conjectura Marcer- 

‘ LINI 
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rani én oita Thucyd. p. 4. ὅτι δὲ werd τὸν ϑέναπον 
σιμυωρούμιενοι σὸν᾿ΑντιΦῶντα οἱ ̓ Αϑηναῖοι ἔῤῥεψαν ἔξω 
τῆς πόλεως TÔ σῶμα, σεσιώπηκεν, ὡς διδασκάλῳ 

“αριζόμιενος. ubi sequentia verba, tanquam inutrle 

additamentum, resecanda: λέγεται γὰφ ὡς ἔῤῥιψὰν 

«ὐτοῦ τὸ σῶμα οἱ ᾿Αϑηναῖοι ὡς αἰτίου πᾶς μεταβολῶς 
τῆς δημοκρατίας. Oratio, qua se defendit Antiphon, 
dicitur περὶ pesaaldesus, ì. e. de mutatsone status 

pepularie én eligarcktam Buadringentorum virorum. 
_HaArrProcrarion. v. Bracswrus. ᾿Αντεφῶν ἐν se 
περὶ μετασθάσεως" περὶ τοίνυν ὧν ᾿Απόληξις κατηγόρη- 
πεν, ὁ σἸχσιώτης ἦν ἐγὼ, καὶ ὃ σάππος ὃ ἐμὸς etc. ubi 

H. Varrsrus, ΝῊ magnus, corrigit ᾧ vel οὗ e%a- 
σιώτης ἦν ἐγώ. Malim, ὅτι σἸασιώτως ἂν ἦν ἐγώ. 

Sed antequam hinc discedamus, excutienda sunt 

quaedam veterum scriptorum loca, quae hactenus 
disputatis non satis convenire videantur. Pseupo- 

Pruraranvs ex Lrsiar oratione deperdita, et 
Treoromro refert, Antiphontem sub triginta Ty- 
rannis, qui Olymp. XCIV.2. constituti sunt, capitis 
darnnatum esse. Si Lvsrar illa oratio, οἱ Trzo- 

ῬΟΜΌΙ historia extaret, certius hac de re judicari 

posset. Lysras quidem in oratione, quae superest, 
adv. Eratosth. p. 216. Antiphontem, narrat, ἃ popu- 
lo, post libertatem recuperatäm, condemnatum esse, 
adeoque nihil dicit, quod Tuverpiot, et Monu- 

ïnento publico, supra ἃ nobis laudato, cujus summa 

debet esse auctoritas, adversetur. Antiphon igitur, 
qui sub triginta tyrannis periit, diversus fuit ab: 

Antiphonte 
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Antiphonte Rhamnusio: quod et ipsum Prurate 
CHo commode in.meùtem venit, Adjiciamus ejus 
verba ex pulcerrima emendatione Tavzorf Lection. 
Lystac. c. VIL ἀλλ᾽ οὗ πός γε. ἂν cin ἕτερος, Λυσιδων- 
δου πατρὸς, οὗ Κρατῖνος ἐν Πυτίνμ. ὡς πονηροῦ μινημο- 

νεύει. ‘Verum, ne quid dissimulemus, Therarhenes 

etiam apud XENoPHoNrt..Mellen. II. p‚, 467. 

Antiphontis condemnationem manifeste tribuit tri- 
ginta Tyrannis: ἀλλὰ μὴν καὶ ᾿Αντιφῶντος ὑφ’ 

| ὑμῶν. ἀπολλυμένου, ὃς ἐν τῷ πολέμῳ δύο τριήρειρ. εὖ 

“λεούσας παρείχετο, ἠπισ]έμῳν ὃ ὅτι καὶ of. πρόϑυμιοι 

zi πόλει γεγενημένοι πάντες ὑπόπτως ὑμῖν ἕξοιεν. 
Qui locus cum ΤΉ ΟΥΡΙΡΕ, et Monumento publi- 
co apud PrvrTARCHUM, conciliari non potest, nisi 

forte dicamus, Theramenem propterea Antiphontis 

exitium triginta Tyrannis imputasse, quod plures in 

eorum numero essent, qui ante constitutum Trigin- 
taviratum Antiphontem in perniciem impulissent. 
At haec de Antiphontis morte querela cuivis potius 

convenisset, quam Therameni, In quem unum Ly- 
8148 Orat. adv. Eratosthen. p. 216. conjicit erimen, 
Antiphontis interfecti,. Bou\ówevos δὲ τῷ ὑμετέρῳ 
mAndes δοκεῖν, mialds εἶναι, ᾿Αντιφῶντα nak. 'Aggentd- 

λεμον Φιλτάπους ὄντας. αὐτῷ κατηγορῶν ἀπέκτεινεν. 

Cui dubitationi forte quis ita occurrat, ut dicat, 
Theramenem, cum idem. sibi, quod Antiphonti 
antea, supplicium impenderet, vel poenitentiam, 

agere coepisse, quod veterem amicum perdidisset, 
vel crimen a se transferre valuisse in triginta Tyran- 

nos. 



DE ANTIPHONTE. ©" « _ 99 
nos. Séd fatemur, animum inagis in hanc partemn 
Ínclinare, ut statuamus, XENOPHONTEM non de 
Antiphonte Rhamnusio loqui, séd de alio Lysidont- 
dis filio, quem Lysrás in oratione deperdita, et 

Txeoromr us dicunt sub triginta Tyrannis periisse. 
Hactenus de vita, rebus gestis, et morte Anti- 

phontis; quibus speramus satisfactum esse TAy- 
Loro V. C. in vita Lysiae, p. 39. dubitanti, an Anti- 

phon e collegio CCCC Virorum idem fuerit, qui An- 
tiphon Orator, | 

CAPUT T ERTIUM. 

SEQUITUR, ut de ingenii monumentis, quibus 

Antiphon ‘nomen suum posteritati commenda< 
vit, breviter dicamus: Sed hic nobis fere-otium 

fecerunt Viri literariae historiae peritissimi, Jo. 
Meursrus in Biblioth. Attica, T. X. Thes. Ant. Gr. 
p. 1422, Jo. Jonsrus libro saepius laudato, et Jo. 
Ars. Fanricivs- Bibl. Gr L. 11. C. 26. p. 837, 
Attingemus igitur ea tantium, quae a viris egregiis 

vel perperatn dicta sint, vel praetermissa. De An- 

tiphontis:égvy ῥητορικᾷ supra diximus, quae repe- 
tere nomest necesse. . Orationes ejus sexaginta olim 
extiterúnt, 6 quibus Carcrrrus,.:Rhetor, viginti 

quïinqùe velut subdititias familia submovit. ‘Pao-_ 

rivs et PrurArcHUSs:’ φέρονται δὲ αὐτοῦ. λόγοι 
ἑξόκοντα; ὦ ὧν b Καιάίλιος εἴκοσι καὶ πέντε Φναὶν αὐτοῦ 

B καταά- 
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καπαψεύδεσϑαι, ὡς εἶναι ποὺς διαφυγόνπας τὸ νόϑον, 

πέντε καὶ τριάκοντα. Sed ex his paucae tantum 
commune bonorum librorum naufragram evaserant: 
veliquarum vix tituli salvi ad nos. pervenerunt, 
Atque hic, quod supra promisimus, a nobis prae- 
standum est, ut velut per inductionem demonstre- 

mus, Jo. Jonsium Orationes, quae supersunt, temere 

et inconsulte pro declamationibus a scholastice 
homine confictis habuisse.. Ex Oraf. IV. p. 41. 
drehoyndn citat Porvux IL. 119. Ex eadem Oraf. 
p. 44. locum laudat Ammonius v. Ἐνθύμημα. 

Quae in Orat. V. p. 50. leguntur, τὸν ὠναίτιον 
καταλαβόντας, πὸν αἴτιον ἀφεῖμαι, affert Surpas v. 

Καταλαβεῖν, qui hinc corrigendas. Ex Or. Χ, 
p.11. voeem γηραιὸς excerpsit Porvúx IT. 13. Ex 
eadem Orat. p.72. idem VIII. 21. habet vacem ἐπι» 

σίμιην. Nobilissimam Orationem de caede Herodis 
bis nominatim citat HARPOCRATION Υ, διετείνοντο, 

εἴν. Hooüdos. Uterque locus extat p. 108. ef 111. 

Ex tadem aratione, quamtvis haud nominata, Por- 
Lux III, 138. excerpsit vocem αἰτίασις, quae est 
Ὁ. 101. et IX. 13. verbum χωροφιλεῖν, quod oc- 
currit p. 126. Orationem de Choreuta laudat Har- 
POCRATION Vv. Διδάσκαλος. Locus, quem inde 
affert, extat p. 143. Sed idem ex eadem Oratione 
citat ᾿Διϊπόλια, quae ibì nóm comparent.- Videtur 
ergo HARPOCRATION, meniorìa lapsus, Orationem 

de Choreuta pro quinta, in qua 3..49. Airola 
occurrunf, laudasse. Eat nunc lonsrvs, et spuriag 

| ineptasque 
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ineptasque „jüdicet Oratianes, düaas ipsi antiqui 
Grammatici, quorum spectata est eruditio, Harre 
CRATION, PotLux, AMMONIUS, Su1DAs, non modo 
ut genuinas probarunt, verum etiamn fanquam Attici 
sermonis normam adhibuerunt. Haec sufficiant ad 
vindicandam γνησεότητα Orationum de caède, vel 

-λόψων φονικῶν, quas nobis solas reliquas fecit tem- 
‚poris Injuria. | 

Inter Orationes deperditas, teste Pseupo-Pru- 
TARCHo, prae aliis laudem tulit ὃ πρὸς ἘἜρασίσίρατον 
περὶ TON IAEQN. Bona fide vêrtitur, de generibus 
vel formis dicendi. Ridiculum sane orationis-argu-. 
mentum, quale ne ineptus quidem posterioris aetatis 

Sophista ad populum explicare sustinuisset. Vidit 
absurdum, quod in hoc titulo est, (et quis non 
videat?) „Jo. Jac. Rerskrus Animadv. in Plutarch, 

p. 490. Verum, út est infelicissimus conjector, hic 
_quoque περὶ τῶν" ἐλαιῶν, de aleis, legens, aberravit. 
Vide, quanto felicius Céleberrimus RuaNxentus re- 
stituerit, ὃ πρὸς 'Egaris'lgazov περὶ TON TAON; oratio 
adversus Erasistratum de Pauonibus. Subjiciamus 
weterám sctiptorum loda, quae palmiariam emenda-= 
tionem ‘omni dubio liberent. A'rrxNAgus ΧΙ]. 
p: 397. ᾿Αντιφῶνσι δὲ τῷ progs λόψος μὲν yéygar- 

veuls, ἔχων ἐκίγραμηκὰ περὶ Ταῶν. ubi plura laudat ex 
hac vratione. AsrtAnus Histor: Animal. V. 41. 
“ἀτηνῶνπο δὲ δὸν (ταῶν) dppbvas καὶ πὸν ϑἥῆλωυν δραρῃ- 
μῶν χιλίων, ὡς ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ meds ᾿Ερασιαίρατον 

λόγῳ Φησί,. HARPOCRATION: Εὐσφϑάλμως, ἀντὶ 
Nn sale ΝΣ . €) 7 τοῦ 
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«τοῦ εὐπρεπῶς. ᾿Αντιφῶν ἐν ἀῷ περὶ Ταύνων. Idem 
alibi: Πυριλαμσης, ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ περὶ τῶν Taûv. 
Evsrarurus ad Jliad. B. p. 346. Athenaeum, ut 

solet, describens: ᾿Ανσιφῶν μὲν γὰρ, φασὶν, ὃ ῥήτωρ 

δισυλλάβως κλίνει, λόγον γράψας, ἐπίγραμμα ἔχοντα 
τερὶ Ταῶν. Forte hicce Antiphontis Paxo occa- 
sionem dedit Lurzaco Bamrrro, Grammatico, 

ecribendi libelli περὶ τοῦ Ταὼ, sicut idem alium 
libellum scripserat σερὶ τοῦ καρὰ Πλάτωνι ἀλεκερυό- 

svos. Vide Surpau v. Λούπερκος. 

τ Scripsit etiam Antiphon ᾿Αλκιβιάδου λοιδορίας, 

Jaudatas a vero Ῥυυτάβοηο Akcibiade p. 192. FE. 
ἐν δὲ ταῖς ᾿Αντιφῶντος. λοιδορίαις γέγραπται, Òz: 
“παῖς ὧν ἔκ πῆς οἰκίας ἀπέδρα πρὸς Δημοκράτη, τινὰ 

σῶν ἐρασϊῶν. Hanc quoque orationem Ionsius, … 
‚p. 325. in scholis Sophistarum, vel ab alio quodam 
Alcibiadis inimico potius, quam ab Antiphonte 
Rhemnusio, scriptam judicat. Quae conjectura 
non mihus vana est, quam illa de Orationum super- 
stitum vodeig, paulo ante a nobis confutata. Nam 
quid potest esse magis verisimile, quam Alcibiadem, 
aequatem Antiphontis, et Quadringentis, quorum 
princeps erat Antiphon, infensissimum, ab Anti- 
phonte oratione acerba esse laceratum? Atqui, 
quod ‘PtivrancHus seribit, planissine confirmat 

ArnzNraxus 1. XII. p. 525. B. elegans ex illa 
Oratione afferens fragmentum: περὶ δὲ τῶν ᾿Αβυδυ». 
νῶν ᾿Αντιφῶν ἐν τῷ καὶ; ᾿Αλκιβιάδου λοιδορίας 

οὕτως" ἐπειδὴ ἐδοκιμιάσϑνις ὑπὺ τῶν ἐπιτρόπων, παρα- 

λαβὼν 
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λαβὼν zeg’ αὐτῶν πὰ σαυτοῦ χρήματα, ἤχου ἀπο: 
λέων εἰς Ἄβυδον, οὔτε χρέος ἴδιον σαυτοῦ πραξόμιονος 

οὐδὲν, οὐδὲ προξενίας οὐδεμιᾶς ἕνεκεν" “ἀλλὰ τῇ σαυ- 
“οὔ παρανομίᾳ καὶ ἀκολασίᾳ τῆς γνώμης ὁμοίους 
ἔργων τρόπους μαδησόμενος παρὰ στῶν ἐν ᾿Αβύδῳ 

γυναικῶν, ὅπως ἐν τῷ ἐπιλοίκῳ Bip σαυτοῦ ἔχῃς 

χρῆσϑαι αὐτοῖς. ubi. Celeb. RuunNKENtus pro παρα- 
νομέα legere malit zagoivig: quaevox centies jungitur 
cum ἀκολασία. Pertinet-ad hanc emendationem sta- 
biliendam locus PrurarcrHi Alcibiad. p. 211. D. 

ὅπως αὐτὸς ἐπ’ ἀδείας χρημιατίξηται περιπλέων, καὶ 

ἀκολασῆα νυ μιεϑυσκόμιενος, καὶ συνὼν ἑταίραις ᾿Αβυδη- 

vais, nat Ἰωνίσιν. Τιζαΐοϑ orationum Antiphontiarum, 

a viris eruditis collectos, augere licet e Grammaticis 
meditis, qui’sunt penes Celeb. Praesidem. Antiatt?- 
cista MS. ᾿Αμαδέξαι, οἷον ἐγγυῆσαι. ᾿Αντιφῶν πρὸς 
Ἡῤλύευκτον.  "Δεινόλοχος. ᾿Αλθαίᾳ. Zer. Sangerm. 

_MS. ᾿Αϑύναξε."--καὶ τὸ παρὰ ᾿Αντιφῶντι δὲ ἐν τῷ 
meg) ἀνδραπόδισμιοῦ λόγῳ ἐσίσίασιν ἔχει ὡς ἡμαρση- 

μένον τὴν σύνταξιν. γράφε; δὲ οὕτως" ἐπειδὴ yag 
ἐπῴκεις τὴν ᾿Αϑήναξε, καὶ ἀπηλλώγην τῆς κληρουχίας. 
In iisdem Grammaticis alia etiam Antiphontis frag- 

menta reperiuntur. Ler. Sangerm, MS. 'Aôuvayig 

ἐρεῖς, ὡς Δημοσϑένης, καὶ ἀδυνασία, ὡς ̓ Αντιφῶν, καὶ 
Θουκυδίδης, καὶ ἀδυνατίᾳ, ὡς Δεινόλοιχος. Τ᾽ Ακόλουϑα, 

᾿ΑντιΦῶν τὰ ἑπόμενα καὶ σύμφωνα. } 'Αποδικεῖν, ἀν-᾿ 

a) τοῦ ἀπολογεῖσϑαι. οὕτῳς ᾿Αντιφῶν. Ultima glose 
sa etiam est apud ὅσ ΑΜ, ubi pro’ ᾿Αντιφῶν male 

legitur ᾿Αντιφάνηρ, quamvis cum SurDaA convenlat 
o 2 | Evpzmvs 
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Eupzmus Ler. Rhetor. MS. quod Celeb. Praeses 
Parisìis evolvit. De horum nominum permütatione 
Cap. IV, nonnulla dicemus. ZLezicon Beg. MS. 

Τρίσην ἡμέραν χρὴ λέγειν, οὐχὶ τρεῖς μέρας. Ξένον 
Pôv: καὶ τρίτον ἡμέραν αὐτὸ τοῦτ᾽ ἔπραττον. Μές- 
vavògos” ἡμέραν τρίτην ἐκεκώμαφεν ἡμῖν Aviv 
Edie μετὰ πέντ᾽ Emivav, wetger πρέτην WED. ἑπτάς 

Antiatticista MS. ᾿Απειϑαρχία. ᾿Αντιῥῷν «ολικῶν. 

__Corrigendum videtur zang, U ut ejus + A ToM» 
ia tegn. ‘ | | : 

᾿ KE PART 
IN « 

εὐ εἰν CAPUT QUARTUM;, 

LURES Antiphontes clarum in: „Titeris omen - 
Webuerunt ;. ex’ quibus duo. inpeienis. ápboram, 

veterum negligentia, dicaârn, an inscitfa, cum Anti- 

Phonte Rharanusio saepe confudit. Nos breviter de 
1118 disputemus, omissis:quae Tonstvs, FABRICIUS, 
et Cl. Tarrorvs Leot.Lysiae. C. VIE occuparunt, , 
et, qui secernendi sinf, accurate secernamus. 

IL. Antiphan τερατοσκόπος, sive Aaruspet, quem ab 

Oratore bene distinguit HarMmoaEnzs de Form. 
Orat. II. p. 497. Rectisslme etiam Surpas: ᾿Ανζι- 
Ov, ̓ Αϑηναῖος, vegaToondzos, καὶ ἐπρποιὸς, καὶ ooDso- 
τής. ἐκαλεῖτο δὲ λογομιάγεϊρος. Idem ex alia δυιοίοτγε: 

| ᾿Αντιφῶν, ᾿Αϑηναῖος, ὀνειῤοκρίτης. περὶ κρίφεως ὀνείρων 

ἔγραψε. Tazrans Schoko MS. quod supra dedimus,. 

eum scribit Alexandri tempore vixisse, Sed mul- 
tum 
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tum fallitur. Vixit enim tempore $peratis, et invidus 

divini viri obtrectatof, discipulog: ab éa avertere 

tentavit. Dioossxes, LaeRT. 1, 46, ex Aristotele: 
Σῳκράτε, τις, καϑ' ἃ Φησὶν ᾿Αρισ]οπέλης ἐν τρότῳ περὶ 

Tlos Tinie, ἑφιλονείμει ̓ Αντίλοχος Δάμνιος, καὶ ᾿Ανσι»- 

Φῶν ὃ τερατοσκόπος: ubi vid. ΜενΑπισμ. Socra- 
tis cum hoc Antiphonte: contentianem copiose et 
eleganter explieat XENoPHoN Memorab. 1. 6. Sed 
Prorarenvset Prorruús, quadrata rotundis miscere 

saliti, haec non de Antiphonte Onirocritico, sed de 

Rharnusio accipiunt.: PrurAkcri verba haec 
sunt: διατριβὴν δὲ συνέσΊησε, καὶ Σωκράτει zip Φιλο- 

σόφῳ διεφέρετο τὴν ὑπὲρ τῶν λόγων διαφορῶν, οὐ 
(ιλονεύκως, ἀλλ᾽. ἐλεγκτικῶς, ὡς Ἐενοφῶν ἱσ)όρηκεν | 

ἐν. τοῖς ᾿Ατομνημονεύμασιν. Frontem perfricuisse 

hominem: dicas, qui tale quid ἃ ΧῈΝ ΟΡΉΟΝΤΕ scrip+ 
tum „afkrmare audeat. Nem. ΧΈΝΟΡΗΟΝ inducit 
Antuphontem cum Socrate disputantem, non ut 
virum probum, et.veri investigandi studiosum, sed 
ut improbum cavillatorem. Veniebat in mentem, 
forte PrurTARrcHo succurri posse, transponendis ejus 
verbis, οὐκ ἐλεγχεικῶρ, ἀλλὰ Φιλονεικῶς. Sed 

hanc medicinam faciendam ‘esse negat ejusdem 
erroris socius, Prorrus: διενεχϑίναι δὲ φασὶν αὐτὸν 

καὶ Σωκράτῃ τῷ p Φιλοσόφῳ, οὐ πρὸς φιλονεικίαν, ἀλλὰ 
σρὺς ἔλεγχον ὑρῶντα. Habeant i 1gitur secum errores 
suos, serventque sepulcro. Ipse vero XENOPHON 
gatis indicat, illam disputationem non cum Antie 
phonte Rhamnusio institutam fuisse,: sed cum Anti- 

phonte 
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plonté- Ondroeridkcó, gppellaas «eum ̓ σοφιυ]ὴν, al 
titulas huic Antiphonti trrbuî solet, non AMramsusio. 
oratori.Sed-orùkenà controversiam dirirhìt gravissi: 
mus auctor, ARTmrorsiEs, eujustestimonium paulo 
ante ex: Drogt Karr. Iudevimus. . Quo-mugie 
miramur, interhipsos Veterbs hac de se-non satië 
convenisse.. Nam, teste Atmewake L..XV: p: 678. 
F. Andrantus libram scripeerat; cotmpilatum pastea 
ab Hephaestione,; Grammatioo,:-wépt sol wapÂ Bed. 

φώντι ἐν “τοῖς . ̓Ἀπομνημριεύμρασιν᾽ ᾿Ανανφῶντος. 
Vidimus Cep.:}.- HermöG enen: Antiphonti harus- ' 
pici tribuere λόγιόν περὶ ἀληϑείας, λόγον «περὶ. δμι- 
νοίας, λόγον πολιτικὸν, et λόγους δημηγορικούς. . Sed 
ut posteriores orätiones ad Rhamnusiem referondae 
videntur, sic omnium consensu libri weg} 'AÀndeies ᾿ 
tribuuntur: Antiphonti: Sophistae. : Grarnmaticì ve- 
teres apud Fasrrcium duos-hujus operis libres 
laudant, . Sed liber decimus seztus- in Schol. MS. 
Demosthenis, quod Werrtvs ad eum affert p. 1151. 

citatur: ἐν σῷ sol τῆς ᾿Αληϑείας ὃ aurds πέχρη- 

σαι καὶ ξπὶ διακοσμώσεωςς. Hanc tamen lectio- 

nem dubiam faciunt HARPOCRATION et SuIDAs 
ΟΥ̓, Διάϑεσις, apud quos eadem glossa reperitur, 

kegentes ἐν τῷ δευτέρῳ τῆς ᾿Αλυηϑείας. Videtur 
igitur opus in duos tantum libros divrsum fuisse. 
Vir praeclarus, JOANNES ALBERTI, cujus morte 
Graecae literae ingens damnum fecerunt, hunc 
Antiphontis librum Jaudari putabat ab Hesycurro 

in hac glossa: Γλαὺξ ἐν πόλει, magarjla. Tais 
ἀλυϑείαις 
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&Andelais ἀνέκεισο γὰρ ὑπὸ Φειδίου ἕν τῷ ἀκροπόλει. 

cujus opinionem non Sequar. Nam primum hic 
liber nusquam vocatur αἱ ᾿Αληϑείαι, ubique ὁ περὶ 
᾿Αλυηϑείας, vel ὃ ̓Αληϑείας, sicut ipse Hesycrrus 

alibi laudat: “Agios. mAöbosos, ὡς ̓ Αὐτιζ ων ἕν ᾿Αλημ 

_ ϑείας d.  Deinde ταῖς ἀληϑείαις omnino capienduni 
pro re vera, ut bene cepit Kusrenus. . Similiter 
Scholtastes Aristóphanis ad Vesp.vs. 1081. Γλαῦκα 
δὲ, τὴν ᾿Αϑηνᾶν. Φασὶ δὲ, κατὰ τὸ ἀληϑὲς γλαῦκα 

διαχπᾶσϑθαι, τὴν νίκην τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἀπαγγέλλου- 

φᾶν. Tradit ΟΚΙΘΕΝΕΒ adv. Celsum IV. p. 116. 
Antiphontem hoc libro providentiam sustulisse: 
κἂν ̓ ΑντιΦῶν, ἄλλος ῥήτωρ νομιζόμενος εἶναι, καὶ τὴν 

πρύνοιαν ἄναίρωών ἐν τοῖς ἐπργεγραμμένοις περὶ ᾿Αλη- 

ϑείας παραπλησίως τῇ Κέλσου ἐπιγραφᾷ. Ad hanc 
ejus doctrinam τεϊεσεηἀ πὶ videtur: fragmentum, - 
quod 'extat apud Surpam: ᾿Αδέησος. ὃ μηδενὸς dede 
μένος, καὶ πάντα ἔχων. ᾿Αντιφῶν ἐν d ᾿Αληϑείας" 

Διὰ τοῦτο οὐδενὸς δεῖπαι, οὔτε προσδέχεται οὐδενός τι, 

ἀλλ᾽ ἄπειρος, καὶ ἀδέητος. ubi pro ἄπειρος forte 

tmendandum εὔπορος, qamvis vulgata leétio etiam 
explicari possit.. Haec autem quin Antiphon de 
Deo dixerit, nihil est, quod dubiterus. Vidés 
igitur, Epicurum hanc: pestiferam doctrinam non 
per se invenisse, sed dudum ab Antiphonte in- 
ventam in philosóphiam suam transtulisse. „Vid: 
Drocen, Laert. X. 139. et ibi Meraarum. Epi- 
curi sententiam elegantissimis versie explicat Lue 
caErius ἴ]. 645-650, ΞΡ ΕΝ : 
ΠΝ Omis 
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Ounis enim per se Divam natura necesse est 
Jmmortalt aevo summa cum pace fruatur, 
Semota a nostris rebus, sgjuactague longe. 
Neu privata dolore omsi, privata periclis, 
Inca suis pollens opibus, wikil indiga nestri, 
Nec bene promeritis capitur, nec tangitur ira. 

Hanc observationem, a Celeb. RunsxxEwro mecum 
communicatam, nefas fuisset omittere. Fragmentis 
kibri πέρι ᾿Αληϑείας, quae apud varios Grammaticos 
reperiuntur, adde hoc ex Lezico Sangerm. MS. 
᾿ΑΦροδίτης, ἀντὶ τοῦ ᾿ἈΦροδισίων. οὕτως ᾿Αναιφωὼν 

ἐν ᾿Αληϑείας πρώτῳ. | | 

11. Antiphon Tragicus, qui vixit apud Dionysium 
Seniorem, Siciliae Tyrannum, ejusque tragoediis 
reprehendendis perniciem sibi arcessivit. Celebra- 
tur aculeatum ejus dictum, quo Dionysium graviter 

‚offendit. Nam quaerenti Dionysio, quodnam aes 
optimum esset, respondit, ex quo Athenienses 
Harmodii et Aristogitonis statuas conflassent. Vid. 
Proraren. de Adul. et Am. discr. p. 68. A. de 

Stoicor, repugn. ἢ. 1051. Ὁ. Haec PuizosrTRatus 

Pskupo-PrurarcHuset Pmorius male referunt ad 
Antiphontem Rhamnusium, quos satis confutat 
diversa utriusque aetas. Ad hunc’Tragicum etiam 
pertinet,quod narrat ArisrorerBs Rhet. II. p. 76. 

᾿Αντιφῶν ὃ ποιητὺς μέλλων ἀποτυμανίξεσϑαι ὑπὸ 

Διύμυσιου, εἶπεν, ἰδὼν. τοὺς συνακοϑνήσκειν μέλλονταρ 

ἐγκαλυπτομένους ὡς ὕεσαν. διὰ φὧῶν. πυλῶν, ot ἐγ» 
καλύππεσθε, ἔφη: Νὴ μὴ αὐριάν τις μιᾶς ἴὸν πούτων, 

Ex Antiphontis dramatis laudatur 'Avògogdon. ab 
ductore 



DE. ANTIEHONTE. 43 

Auctore Ethic. Eudem. VIII, 4. Μελέαγρος ab-Anss- 

TOTELE Rhet. 11. p. 108. Quibus lonsius et Fa- 

BRicrus male addunt Πλήξιππον. Nam ex ARrisTos 

TELE Rhet. IL. p. 63. apparet, Plerippum non drama 

fuisse, sed personam inductam in Μελεάγρῳ. De 
Plerippo singulari libello. disputasse Andrantum, 

Grammaticum,docet ArnENArus L.XV.p.673. F. 

Hinc Cel. Praeses emendabat PorLuceM X. 65. pro 
ἐν ᾿ΑντιΦάνους Μελεάγρῳ legens ἐν ᾿Αντιφώντος Mee 

Aed yep: cui eadem medicina adhibenda videbatur 
VII. 57. ubi ̓ ΑντιΦένης ἐν ̓ Μηδεία laudatur. Forte 

Antiphontis Μηδείας non aliud drama fuit, quam ’Id- 
swv, quod, nusquam ab editis scriptoribus memora= 

tum, citatur ab Antiatticista MS. Διετίδουν, διετίϑε- 

σαν. ᾿Αντι ῶν Ἰάσονι. Idem Grammaticus bis Anti- 
phontis “Aòwviv laudat: ᾿Ακληρίαν. ᾿Αντιφῶν ’᾿Αδώ- 
vids. ὃ αὐτὸς, Εὐκλύρωμια, ἀντὶ ποῦ κατόρϑωμα. Et 
alio loco: ᾿Ανὰ μέσον. ἀντὶ ποῦ ἐν wéow. ᾿Αντι- 
Φῶν ᾿Αδώνιδι., Sed alibi hanc fabulam Antiphani 

tribuit: Κατάλυσιν. καὶ τοῦπο ἐπαιτιῶνται. ’Avrse 

Pavns ᾿Αδώνιδι. Sic incerti sumus, utrum ANrTi- 

PHON, an ÂNTIPHANES, Adonidem docuerit. Malim … 

tamen hoc drama ad Comicum, quam ad Tragicum, 
referre, propterea quod alii etiam Comicì, Praro, 

Araros, Prirrscus, idem argumentum tractarunt. 

Haec pluribus adstrui possent tum ex aliis scriptori- 
bus, tum ex praeclaro illo Antiatticista MS. qui 
aliquando, ut speramus et optamus, in lucem vindi- 
catus, veterum Dramatum rationi novum lumen 

P affundet. 
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affundet. Perpetua vero est apud alios etiam scrip= 
tores Antiphontis et Antiphanis confusio. Sic apud 
SroBaEtM Serm. XXI. p. 176. et 8. LIX. p. 382. 
alii Codd. ’AvriDdvoug habent, ali ᾿Αντιφῶντος, 

notante C. GEsNERo: Apud eundem Serm. XXIV. 
ἢ». 192. similem varietatem e MSS. Parisinis adnota- 
vit immortâte Batavi nominis decus, Hvco Grorrus 
in exemplari su, quod sefvat Bibliotheca publica 
Leidensis. SurpaAs: Τρίτῳ καὶ πετάρτῳ ἔτει. ἄναὶ 

ποῦ πρὸ Ἰριῶν καὶ τεσσάρων ἐτῶν. σϑτως ᾿Αντιφάνης. 

At Protrus Lezico MS. Ἀντιφῶν. Haec nomìnum 
permutaätio induxit STEPH. BERGLERUM ad Afi- 

stoph. Nub. vs. 1419. ut Antiphontetm vocaret 
Coimnicum, qui Tragicus fuit: quamquam net Anti- 
pbonti Tragico, nec Antiphänì Comico ‘dictum illud 

. a Scholiaste |. ὁ. laüdatumi, ynugorgoPia προσέοικε 

maidorgoDie, tribuendum erat. Naim ad Antiphon- 

tem Oratorem diserte refertur a CLEMENTE ALEX, 
Strom. VL. p. 748. Hactenus de Antiphonte Tra- 
gico. 

III. Antiphon, Medicus, q qui scripsit σύνοψιν τῶν 

κατ᾽ ἀἄνϑρωπον. PouLux II. 224. ᾿ΑντιΦῶν δὲ (επί- 

λουν)ὴ ἀῤσενικῶς καὶ οὐδετέρως λέγει ἐν τωυϑαὰ σύνο- 

ψις τῶν κατ᾽ ἔνϑρωπον. Hanc lectionem e Co- 

dice Antwerpiensi profert Vir Graece doctissimus, 
Joacn. Kurrivs, e qua, licet corrupta, tamen … 
evidens est, laudari Antiphontis σύνοψιν τῶν nar’ 

ἄνϑρωπον. Quod autem PorLux illius auctoritate 
ματα, inde colligi potest, scriptorem et elégántem 

et 
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οἱ vetustum fuisse. Alia quoque nobis ἴῃ PorLuce, 
quae ex hoc Antiphonte sumta sint, deprehendisse 
videmur. v. c. 11. 41. zò δὲ ποιοῦν τὸ νόσημα, καροῦν 

᾿Αντιφῶν “Puoi. ibid. 215. πῷ κέντρῳ ἐξαιμιάσσειν, 
καὶ ἔναιμον, καὶ ἐναιμῶδες παρὰ ᾿Αντιφῶνσι. ibid, 

223. καὶ ᾿Αντιφῶν δὲ εἴρηκεν" ἐν ᾧ σὸ ἔμβρυον αὐξά- 

ψεταί, τε καὶ πρέφεται, καλεῖται χορίον. Apud 
8}105 scriptores hujus Antiphontis nullam mentionem 
Invenimus, 

IV. Antiphon, Philosophus et Mathematicus, qui ̓ 
scripsit de quadratura circuli, et de rerum natura, 

laudatus ARIisTOTELI Sophist. Elench. 1. 10. et 

Phys. 1. 2. ejusque Interpretibus, ΤΗΕΜΙΒΤΙΟ, 51Μμ- 
PLicio, PrrLoroNo, item PrvrarcrHo de Placit, 

Philosoph. 11. p. 901. Procro in Platonis Timaeum 
p. 4. SroparEo Ecl. Phys. 1. p. 55. 59. EuseBro 
Praep. Evang. XV. p. 838. 851. aliisque. 

V. Antiphon, recentior, ut videtur, superioribus, … 

qui scripsit περὶ τοῦ βίου τῶν ἐπ᾽ ἀρετῇ πρωτευσάντων, 
Jaudatus DioceN: LaerTio VIII. 3. et ΡΟΚΡΗΥΕΙΟ 

de vita Pythag. p.9. 
VI. Antiphon,scriptor libri περὶ Γεωργικῷν, quem 

gnus citat ArzeNaeus L. XV. p. 650. E. | 
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Invidia partiumque studiis aestuantes, quos plurimos 

nactus erat, in hac ettam Academia, contra his- 

cere, aut Mesychii patrocintum suscipere auderent. 

 Bentleianam deinde rationem in Hesychio tractando 

__secuti sunt duo primarii aetatis nostrae viri, Ludol- 

phus Kusterus, a quo in hanc orationem delapst 

sumus, et is, cui maximi ettam Critici fasces submit- 

tunt, Tiberius Hemsterhusius, quì in summa, sed 
vegeta, senectute, a me rogatus, saepe desperatis 
Hesychii locis felicem medicinam fecit, et meum 
emendandt studium prudentissimis consiliis rexit. 

Haec strictim attingere nobis visum est, ut, quo in 
Hesychio emendando solertia maxime dirigenda sit, 
intelligant Critices studiosi. Sequitur, ut de Auc- 

tario Emendationum, quod operi accessit, quam 

potest fieri brevissime dicamus. Cum graves caus- 
586, quas supra commemoravimus, alterius voluminis 

editionem in permultos annos traherent, novac 

[iv Jsubinde observationes Cl. Alberto nascebantur, qui- 

bus veteres vel confirmaret, vel, ut sunt δευτέραι 

φροντιδες σοφώτεραὶ, refutaret, vel ctiam loca, antea 
non tentata, egregie restitueret. Quae observa- 

tiones omnes de exempli, quo uti solebat, margine 

sunt in illud Auctarium a nobis translatae. In 

eodem Auctario locum dedimus Castigationibus 
nostris, quas maximam partem aliud agentes in 

Hesychii marginem conjeceramus, habituris fortasse 
commendationis aliquid a nova, nec ante cognita 

observatione, quam, non alienum erit, hic paucis 
explicare, 
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explicare. Constans virorum doctorum fuit opinio, 
partim ex Hesychii Epistola ad Eulogium, partim 

ex aliis argumentis ducta, non esse Mesychii Lexi- 

con‚ quod nunc superest, tale, quale olim ab ejus 

manu profectum sit, sed ab Epitomatoribus con= 

tractum esse et mutilatum, a librariis foedissime 

corruptum, a sciolis denique nullius pretu glossis 

interpolatum. Verum qualis Hesychius antea fuerit, 
conjectura facilius, quam rebus ipsis tenebatur, 
quod ne fragmentum quidem, nedum exemplar libri 

integrius, in Bibliothecis repertum est, vix quali- 

cunque Codice, ex quo Aldus Hesychium protulit, 
communem bonorum librorum stragem evadente. 

Quo magis laetatus sum, hanc mihi felicitatem esse 

reservatam, si tamen ulla est in tali re felicitas, ut, 

quam diversus fuerit verus et integer Mesychius a 
contracto, lacerato, depravatoque, luce clarius de- 

monstrare possem. Cum Parisiis-studiorum caussa 
versarer, inter alia Liexica antiqua necdum edita, 
quae Bibliotheca Sangermanensi continentur, de- 

scripsi Lezicon Rhetoricum, bonâefrugis plenissimum, 

atque ad jus Atticum explicandum inprimis com- 

paratum, cujus specimen dedit Montfauconius Bibl 

Coislin. p. 491. segg. Hoe Lexicon, decimo seculo 

in membrana scriptum, sive Cedicis 1llius-librarius, 

sive alius eo antiquior, passim interpolarat Hesychii- 
glossis. … At qualis Hesychit? Non truncati, muti-s 

lati, corrupti, quo nunc melioris desiderium leva-. 
mus, ded integri, illibati, ef omni Jabe carentis. : 

R 2 Interpo'ator 
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Interpolator vero Hesychianas glossas largius. infer- 
serat literis A. B. T'. parcius literis Δ. Ζ. K. 5. reli- 

quas ne attingens quidem ; cujus inconstantiae quae 
caussa fuerit, nescio. Est hoc interpolatorum genus 
merito Criticis invisum, et plerumque accipi solet 
inclementius. Ego contra hominem propter hoc 
institutum amabam, dolebamque, manum ejus in- 
terpolatricem, quae initio tam liberalis fuisset, 
repente fgctam esse maligniorem. Nam si δὰ illum 
modum, quem instituerat, omnes literas interpolas- 

set, magnam Mesychtt partem ad pristinum nitorem 

et integritatem nobis revocare licuisset. Ex hac 
autem interpolatione quot quam uberes fructus ad 
Hesychium pervenerint, 91 quis cognoscere cupiat, 

Annatationes nostras legat ad v. ᾿Ασήραπῇ δ ἁρμᾶγος. 

Αὐτοζοεί. Βαΐίτυλος. Βάκχος. Βάλανόι. Βατῆρα. Βατία.- 

Γαλαξία. Γαῦλοι. Γεῖσα. Γέρανος. Δεκατεύειν. Δημο--. 

τελη. Διονύσια, Eze. Est tamen, ubi interpolator 
pauciora habeat, quam hodie in Mesychio nostro 

Jeguntur, sive exemplam suum illis caruerit, sive 

_ipse, quod magis credo, nonnulla consulto omiserit. 

Certe veterúm scriptorum auctoritatem hic illic ab 

eo, suspicor, esse sublatam; id quod plerisque locis 

idem fecit in Lerico Rhetorico, de quo diximus, 

magno et ipsius Lexici, et literarum detrimento. 

Hic praefationi modum statuere poteram. Sed 

Commode in memoriam redeo sermonis cum Cl. 

Alberto habiti, cum dicebat, se alteri volumini prae- 

fandi argumentum ab. ipsa Hesychii praefatione 
sumturum. 
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sumturum. Etenim exortusest vir longe eruditissie 

mus, et in Graecis literis familiam ducens, qui, cum 

vidisset, Hesychii Lexicon non respondere Epistolae 

ad Eulogium, statueret, Lexicon, quod nunc habe. 

mus, non esse majoris operis Epitomen, sed sic de 

auctoris 5881 manu exiisse, Epistolam vero ad Eulo- 

gium ab impostore Graeculo, qui dotes libri, quis- 

quiliis a se aucti, verbis exaggerandas, et mendaciis 

eommendandas putaret, illiberali facinore esse con- 

fictam. Contra Albertus acutissimis viri excellentis 
amicique rationibus, quamvis etiam atque etiam a se 
perpensis, non movebatur, sed plura argumenta, 

quae receptam ab omnibus sententiam tuerentur, in [ v } 
praefatione huic volumini praemittenda expromere 

in animo habebat. Quod consilium cum mors irri- 

tum fecerit, nos hic quoque ejus partes tanto liben-- 
tius explebimus, quanto sumus instructiores paratio- 

resque a libris Mss. quibus facile dirimi controver- 

sia potest. Quanquam fortasse licet orni hujus 

rei disceptatione supersedere. Nam si verum est, 
quod rebus manifestis vicimus, Mesychii Lexicon ab 
Epitomatore contractum esse, magnam partem cont- 

cidunt argutae de Epistolae ad Eulogium vo3eia 
suspiciones. Quippe Epistola respondet operi, non 
quale nunc est, sed quale tum, cum tila scribebatur, 

fuit. Sed quoniam omnia, quae ab Epistolae auctore 
dicta sunt, in fraudis suspicionem vocantur, digna 

res videtur, in qua excutienda diligentia nostra 
consumatur, praesertim cum.per hanc occasionem 

nobis 

nn nn gn nen --Ἄὐππεέϑδὲ».....ὕὅὕ5 
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nobis liceat totam operis Hesychiuni rationem ape- 
rire. Facile autem Vir humanissimus nos feret 
in re levi aliter sentientes, qui sensus nostros cum 
suis sciat in majoris momenti rebus optime con- 
gfuere. Titulus Lexici hic est: Ἡσυχίου Γραμματι- 

κοὺ ᾿Αλεξανδρέως Συναγωγῇ πασῶν λέξεων, κα) σ)οιχεῖον, 

ἐκ τῶν ᾿Αρισ]άρχου, καὶ ᾿Απίωνος, καὶ Ἡλιοδώρου. Hunc. 

titulum, Homerico potius Lexico,quam Hesychiano, 

convenire, facile largior. Nec illam Mesychius, 

nisi forte ineptissimum fingere velimus, in operis 
fronte ponere potuit. Cur enim Aristarchum, 
Apionem et Heliodorum potius commemorasset, 
quam Didymum et Theonem, ex quorum Lexicis 

Tragicis Comicisque eum profecisse, res ipsa loqui- 

tur, aut Diogentanum adeo, cui pleraque se debere 

fatetur? JZesychius stmphieiter, ut puto, scripserat : 

Ἡσυχίου Γραμματικοῦ ᾿Αλεξανδρέως Συναγωψὴ πασῶν 

λέξεων, welja σ)οιχεῖον. quo fere modo omnia Lexica 
Mss. quae in Bibliothecis Parisinis evolvimus, in- 

sscribuntur. Grammaticorum illorum nomina ìn- 

eptus librarius ex Mesychii praefatione, in qua 
eodem ordine junguntur, adjecit. Nusquam vero 
librarii licentius grassati sunt, quam in librorum 

titulis mutandis; quod multis exemplis demonstrare 

possemus, si locus pateretur. Jam singula, quae in 
Hesychii praefatione traduntur, diligenter perse- 
quamur, ut fraudis suspicionem inde removeamus. 

Primum igitur Hesychius ait, Apionem, et Apollo- 

nium, Archibii filium, solas Homericas glossas se- 
cundum 
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cundum literarum ordinem congessisse. Quod de 

Apollonio dicit; in eo fidem illius satis confirmat 
ipsum istud Apollonti Lexicon Homericum, majori 

Homeri, nescias, an Mesychii bono superstes. Quae 

igitur caussa est, cur‚ qui de Apollonio verum dixit, 
‚ in Apione mendacii arguatur? An Apollonio Lexi- 

con Homericum condere licuit, „pion? non licuit? 

At silent de hoc Lexico veteres, quamvis centies 

Apionis in Homerum Commentarios laudent. Fateor. 

Verum non haec silentii istius vis est, ut propter id 

solum Hesychii testimonium pro falso repudiari de- 

beat. Apionis Glossas Homericas, ub1 apud Fubri- 

eium: Bibl, Gr. Vol. VIT. p. 50. legeram, superesse in 
Cod, Barocc. 119. Bibl. Bodlei. scripsi ad Virum 

juvandarum literarum studiosissimum, et de me 

multis nominibus bene meritum, Henricum Gally, 

ut illarum apographum primo quoque tempore ad 

me curaret. Delato ad me apographo, vidi, Glossas 
esse Homericas satis jejunas, ad literarum quidem 

ordinem digestas, sed Apionis nomen a recentiori 
manu Latinis literis adscriptum habere; ut nihil in 
his Glossis ad id, quod Mesychius dixit, confirman- 

dum sit praesidii. Aptonis auctoritate, pariter atque 

Aristarchi, Heltodori, et aliorum vetustorum Gram- 

maticorum, frequentissime utitur Apollonius in Lezico 
Homerico. Ex quo mihi probabile fit, errare Sui- 
dam, qui Apionem hujus Apollonii discipùulum dicit, 
et diu ante Apollonium vixisse Apionem. ‘Sed nolim 

extra septa, quod aiunt, evagari. Alio praefationis 
EE Joco 
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loeo Hesychius ita loqui videtur, quasì Aristarchus 
et Meliodorus ettam Lexica Homerica edidisent: 

ὅτι τῶν ᾿Αρισῆαρχου, καὶ ᾿Απέωνος, καὶ Ἡλιοδωρου λέξεων 

εὐπόρήτας. Enimvero hic ne de Aptonis quidein 
[vi] Lexico sermo est, nedum de Aristarchi et Heliodori. 

Nam λέξεις horum Grammaticorum sunt ìnterpretas 
tiones verborum Homericorum, quas, ex commen« 
tartis in Poëtam decerptas, Mesychius intulit in Lex- 

icon suum. Sed hic quaeritur, quae tandem illa 
sint, quae Hesychius dicat, se ex horum Grammati- 

corum libris in opus suum derivasse? Respondeo, 
glossas esse Homericas, non minimam partem Lexi- 
ci Hesychiani. Qua in re ita versatus videtur 
Hesychius, ut, quod Apollonium in Lexico suo fe- 

cisse videmus, singulis MZomeri vocibus diversorum 
Grammaticorum, maxime Aristarchi, Aptonis et 

Heliodori, interpretationes subjiceret, easque, inter 
se si discreparent, nomine auctorum distinguereét. 

Verum inscitia Epitomatoris omnes omnium Gram- 

maticorum explicationes, etiamsi inter se non con- 

gruerent, in ‘unum conflavit, et Grammaticorum 
nomina, tanquam nihil magnopere ad rem pertinen- 
tia, plerisque locis delevit. Quam diversa fuerit 
Hesychii facies, antequam Epitomator foedas illi 
manus attulisset, in Auctario Emendationum de- 

monstratum est. Quae tametsi nihil attinet repe- 

tere, duo tamen loca huc referamus, propterea 
quod in illis similiter Grammaticorum nomina sunt 

ab Epitomatore sublata, Mesychius contractus haec 
habet: 
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habet: Βατήρα. τὸ ἄκρον τοῦ onapepdtlos τῶν πεντάϑλων, 
ἀφ᾽ οὗ ἄλλονται τὸ πρῶτον. Sed in integro Hesychio 
haec multis partibus pleniora et pulcriora legit Lez. 
Rhet. MS. interpolator: Βατήρ. τὸ ἄκρον τοῦ τῶν seu 
ταέϑλων σκάμμαῖϊος, ἀφ᾽ οὗ ἀλλούαι τὸ πρῶτον, Σέλευ», 

κος. Σύμμαχος δὲ, τὸ μέσον, ἀφ᾽ οὗ ἀἑλλόμενοι πάλιν 
ἐξαλλούαι. ἄμεινον, ὡς Σέλευκος. σημαίνει. δὲ καὶ τὸν TRG 

Spas οὐδὸν, ὃν Ὅμηρος βηλὸν, οἱ δὲ Ὑραγικοὶ βαλόν. 
_ Vides, tum alia resecta esse, tum Grammaticorum, 

Seleuci et Symmachi nomina. Alibi ita legitur in. 

Hesychio nostro: Twas σαυτόν, ἀπόφϑεγμα. Χείλωνος, 

φασί. Quanto olim eruditius et integrius, ut ejuse, 

dem interpolatoris indicio discimus: Γγῶϑι σαυτόν. | 
ἀπόφϑεγμα. οἱ δὲ Χείλωνος φασίν. “gprs δὲ Δελφὸν 
εὐνοὺ χοὸν φησὶν εἰρηκέναι τὸ Γνῶθι σαυτὸν, καὶ ἐν τῷ ναῷ 

ἐπιγράψαι. Χαμαιλέων δὲ ξ ἐν τῷ reg) Θεών, Θαλοῦ. | 

Iterum, ne de aliis neglectis dicam, Hermippi, Hiss 
torici, et Chamaeleonis, Grammatici, nomina sunt 
ejecta. Sed minus hacde re dubitet, qui Apollonij 
Lexicon Homericum cum Hesychio conferat. Kam 

Apollonius idem, quod Hesychius, ἢ institutum secutus, 
_modo commemorat Aristarchi, modo Apionis, modo, 
Heliodori, modo aliorum explicationes, si quid praes 

cipui habeant, et a communi opinione recedant, 

Quae interpretationes prope omnes etiam in Hesye 

chio reperiuntur, sed Grammaticorum naminibuys 
omissis, non profecto Hesychii culpa, cui aliam 
rationem placuisse, ex präefatione liquet, sed ejus, 
qui maximym amplissimumque Lexicon in com. 

3 pendii 
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pendii angustias coëgit. Hesychius: ”AGsos. μὴ Exovles 
τόξα. ὠπόλεμοι. οὐ βίαιοι. οὐκ ἄδικοι. καὶ ὄνομα ἔϑνους. 
Quo loco quin Aristarchi nomen omissum sit, vix 
dubitandum videtúr. Nam ille urius, relicta alio- 

rum Grammaticorum ratione, “AG: apud Homer- 
em 1...0.Ν. 6. de ‚gente capiebat. Apollontus Lex: 
MS. ᾿Αξίων.----ὃ μὲν ̓Αρίσγαρχος ú ὡς ἔϑνους οὕτως λεγομές 

vou ὠκούει, κωϑὼς καὶ τοὺς γαλακτοφεόγους τετάχϑαι καὶ 
τοὺς δικοιοτάτους.. δι ὃ καὶ γράφει χωρὶς ᾿ τοῦ τὲ συνδέσ- 

μου." Alibi Hesychius : Kepdarcópgen. ἐκ παντὸς κερ- 
δαίνειν φρονῶν διὰ δόλου, κερδοῦς᾽ φρόνημα ἔχων, τουτέσἼιν 

ἀκώπεκος. -Pôsterior interpretätiò Aristarcho pecu- 
liarie fuit, “ut crédibile' sit,“ Hesychium ejus nomen 
adjecisse: ᾿ Sed relicta est ab Epitomatore interpre- 
tètto, auctoritas Critici sublata. Res clare patet ex 
Apollònio: ᾿Κερδᾳλέόφρων. à εκ παντὸς: κερδαίνειν φρονῶν, δὲ 

δ΄' καὶ φιλοκτεανώταϊον εἶπεν. ὁ δὲ ᾿Αρίσήαρχος, φρόνημα 

xeodous ἔχων, ἤγουν ἀλώπεκος. Sic aliis locis non modo 
Aristarchi, sed etiam Apionis et Heliodori nomina 

ejecta esse, remanente illoruy explicatione, ex 

eodem'Apollonio demonstrari posset. Lezicon MS. 

Sangérmanense, ἴῃ quod honnullae glossae ex Hesy- 

chio, sed illo integriore, migrarùnt, ita habet: ᾿Αέσαι. 

ἐπιπολὺ κοιμηθῆναι. κα σἼέρησὶν τοῦ ἔσαι, ὅ ἐσῆιν ὁρμῆ- 

σαι. ἣ, ὡς ὁ ̓ Απίων, ἐπιπολὺ ἤσϑῆναι. Cum his, age, 
ij] comparemus Hesychium: ᾿Αέσαι. ἀήσαι. wondes. 

xda σἼέρησιν τοῦ ἑώσαι, ò ἐσῆιν δομῆσαι. Duplex in una 
glossa peccatum, alterum librarii, alterum Epitoma- 

toris. Nam librarius, haesitans, aéras scriberet, an 
«NT ai, 
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NT di, utrumque posuit, et präeterea ἔσα; corrupit in 

ἐάσω. Epitomator, antiquum obtinens, Apionis ex- 
plicationem cum ipso nomine abolevit: Nec tamen 

simplex fuit Hesychii calamitas. Nam quibus Gram. 
maticorum nominibus Epitomator hic illic peperce- 
rat, ea sic accepit librarius, vix ut'cognosci a saga- 

cissimis Criticis queant. _Juvat, quod diximus, ali- 
quot claris et illustribus exemplis planum facere, 
Hesychius : "Erpebev. ὠπέτρεψεν, ἠπάτησεν, παρέτρεψεν. 

APXIAOXOE. Frustra interpretes Archilochi glas- 
sam crediderunt, quae Homeri est Il. Z. 61. Ως 
εἰπὼν ὅτρεψεν ἀδελφειοῦ φρένας ἥρως. Ubi Hesychianae 
explicationi similem lrabent Scholia minora: “Erpe- 

Wer. παρέτρεψε, παρέπεισεν. Succedât igitur in Archi. 

bocht locum APIETAPXOE, auctor interpretationis, 
quam Hesychius posuit. At enim Archilochus alibi 
etiam tanquam Criticus vel Grammaticus com- 

memoratur. . Ego quoque sic esse scio: sed idem 

_affirmare audeo, talia loca vel vitiosa esse, vel alia 
ratione explicanda. Veniamus tanquam in rem. 
praesentem. Scholiastes Mesiodi ad Theogon. vs. 
991. ubi in textu est Νηοπόλον νύχιον ποιήσαϊο," 

observat: APxIAOxOË δὲ γράφει, μύχιον. _Archilo- 

chi mentio tametsi Graevium non offendit, mihi ta- 
men persuasi, Scholiasten scripsisse APIETAPXOE, 

cujus crisin aliis etiam locis laudat. Ejusdem 
Critici σημεῖα Ἡσιόδου laudantur ab Orione Thebano 

Elymolog. MS. Λακίδες, ἐπὶ σχίσμαῖος ἱματίου, παρὸ 
. τὸ λακεῖν, καὶ ψοφεῖν ἠρέμα ἐν τῷ σχίζεσϑαι. οὕτως 

| S 2 “__ ᾿Αρίσηαρχος 
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᾿Αρίσ]αρχος ἐν τοῖς σημείοις Ἡσιόδου. unde corrigere et 
locupletare licet Etymol. Μ. p. 555. 38. Alter 
locus, in quo Archilocht nomen laborat, est apud 
Scholiast. Aristoph. ad Nub, vs. 109. et Suidam, 
qui Scholiasten descripsit, v. Φασιανοί. οἱ δὲ περὶ 
APXIAOXON, ὀρνίϑων γένος. Hic non dicam 47- 
chilochus, sed ne Interpretes quidem Archilocht 

Jocum inveniant. Neque enim illorum erat dicere, 
quid φασιανοὶ apud Aristophanem, equosne, an aves, 
significent, sed Aristarchi, qui Aristophanem com- 
mentariis illustravit. Scribendum igitur: οἱ δὲ περὶ 
APISTAPXON. Denique ad examinis subtilitatem 
revocemus Scholion Cod. Vossiani ad //. 1: 378. 
explicans vexatum illud, ruw δέ μιν ev xapos αἴσῃ, quod 
protulit L.C. Valckenaerius, Graecarum literarum 
immortale decus, Diss. de Schol. in Homer. ined. p.97. 

ἼἌλλκαϊος μὲν ὁ ἐπιγραμματοποιὸς ἐγκέφαλον ἤκουσεν.---- 
᾿Αρχίλοχος δὲ, τιμῶμαι αὐτὸν ἐν μισϑοφόρου καὶ τοῦ τυχ- 
év]os σ]ρατιώτου μοίρᾳ. Λυσανίας δὲ ὁ Κυρηναῖος, καὶ Apir- 
Ἴοφανης, καὶ ᾿Αρίσγαρχος, ἐν κηρὸς μοίρᾳ φασὶ λέγειν "τὸν 
Ποιητὴν, Δωρικῶς μεταξαλόνα τὸ peis α. In hoc Scho- 

᾿ ΠῸ nullo modo licet Arehilochi nomen in Aristarchi 
mutare. Quidergo? An Archilochus ex hoc loco 
inter Homeri Interpretes referetur? Minime vero. 

Ipse contentus est ea gloria, ut, cujuscarminis primus 
auctor fuerit, In eo perfectissimus judicetur: Gram- 
matici laudem sibi non magnopere expetendam 
putat. Ne multa, rem sic intellige: Quemadmo- 
dum Scholiastes ex Alcaei imitatione (de qua vide 

Hemsterhus. 
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Hemsterhus. äd Aristoph. Plutum p. 1.) elicuit, qùam 
ille in Homèro lectionem probasset, sic etiam ex 
Archilochi quodam versu, quam ille Homerici. loci 

_interpretationem secutus esset, collegit. Archilocht 
versum conservavit Scholiastes.Platonis ineditus, ad 
Lachetem, a nobis aliquando, st Deus vitae usuram 

dederit, in lucem vindicandus: Kagss δυχοῦσι πρῶτοι 

μισϑοφορήσαι, oder καὶ εἰς πόλεμον αὐτοὺς: πβοέτατίον. | 

Ev reu Ser yag καὶ τοὺς μίκροὺς σ)ρα]ιωτας Ta Καρίωνας 

| προσηγόρευον. «καὶ τὸ παρ Ὁμήρῳ. δὲ ἐν καρὸς αἰσῃ, ἐν τῷ 

Tux τινὲς ἀκάύσυσι. ᾿Μέμνηϊαι δ᾽ αὐτῆς ᾿Αρχίλσχος, 
λέγων. Καὶ δὴ. ̓ πίκουρος woe Κρ κεκλήσομαι. ᾿ Sed ad 
propositum revertamur. Mesychius ex Od. P. 257. 
Am@oudss. : σερὶ φὸ ἔδαφος. ὁ δὲ HEIOAOE, ἀμφοτέραις 

 Φφάϊς χερσὶν εἰς τὸ οὖδας ῥίπ]ων. Hic, qui animum 

attendere velit, nullum Mestodo locum esse, facile 

Gentiat. Justis ergo vindiciis, unde dejectus est, 

restituatur Homeri interpres, HAIOAQPOE. 864 
non unus Hesychi locus est, in quo Hestodi et viii} 
Heliodort nomina sint confusa. Ecce! alterum: 

᾿Αργεία. Πελοπονησία. λευκὴν de ἩΣΙΟΔΟΣ. Expli- 
catur Ἥρη ᾿Αργεία apud. Homerum, quam ceteri 
Grammatici Pelóponnesiam exponebant, Heliodorus 
candidam et pulcram:’ quam: recte, non disputo in 
praesenti. Repone igitur, HAIOANPOS. Binis 
hisce locis Heltodori nomen ita latuit, ut facile effu- 

… gere posset doctorum hominum acumen. Sed in eo, 
qui sequitur, patientiam illorum, ne dicàm tardita- 
tem, ΤΉΪΤΟΣ: Alan’ Seres} ἩΣΊΟΔΟΣ μὲν, zo ) ἄνυδρον. 

; ἐν. ᾿Αρίσαρχος 
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'Apidlapxos de, τὸ πολυπόϑηϊον. Vel Aristarchi mentio, 

ut alia taceam, ostendit, HAIOANPOE legendum 

esse. Sic a librariis accepti sunt Aristarchus et He- 
liodorus. Nec melior sors fuit aliorum. @vesjor. 

ποτὸν τὸ ὠπὸ ἀρωμάτων, ὡς HPOAOTOE. Herodoti 
Ἰοοῦπι sibi repertum negat Albertus V.C Nec auc- 
tor sim aliis, ut illum quaerere instituant. Nam 

scribendum, HPO AIANOE. Quem Grammaticum 

Hesychius non solum in praëf. laudat, sed etiam in 
v. Πισσοκωνία, ex eleganti Cl. Alberti conjectura. 
Herodoti veso et Herodiani nomina quoties commu- 
tata sint, praeclare docet P. Wesseling. Diss. Herod. 
C.IV. Alibi Hesychius: Κατα χήνη.---ὐπὸ. ΠΕΙΣΙΣ- 
TPATOT καλαμαίᾳ ἐμφερὲς ζῶον Sc, Lege, KAA- 
AIZTPATOT. Callistratus in Aristophanem, ex 

quo glossa ducta est, conimentarios scripsit. Item: 
Ταραντῖνοι. ἱππεῖς τινες ὀνομαζον]αι. οἱ δὲ, τοὺς axovrig Jas, 

ἢ τοὺς ψιλοὺς ἱππεῖς, ὡς καὶ IIIIIAPXOE. Forte quis 

legere malit, ὧν καὶ ἱππαρχος. Sed vide, an potius 
revocandus sit antiquus Grammaticus, TIMAPXOE, 
testis etiam adhibitus ab Hesychio v. ᾿Αμυσ)ίς. Scrip- 
sit Timarchus Commentarios in Homerum. Scho- 
liastes Homeri ineditus, quem ex-Codice Bibl. Re- 

giae descripsimus, ad Zliad. Φ. 122. Διονύσιος ὃ Opa, 
τίμαρχος καὶ ᾿Αρισ]οτέλης, Evraudoï ὁμοίως τῷ ἐνταῦσϑα 

περισπωμένως ἀνέγνωσαν. Item in Euripidem. Vid. 
Scholiast. Eurip. ad Med. vs. 1. Scripsit praeterca 

περὶ τοῦ Ἐρατοσθένους ἙἭ,μοῦ, Cujus operis quartum 

Jibrum laudat Athenaeus XI. p.501.F. Ab hoc 

Timarcho diversus videtur Timarchus, Apolloni 
Rhodii, 
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Rhodii, Euphorionis et Eratosthenis aequalis, quem 

Suidas ve ᾿Απολλώνιος commemorat. Vix enim est, 

ut eredamus, hunc Zimarchum aequalis scriptoris, 

Erastosthenis poëma commentariis illustrasse. Tí 

μαρχος o Ῥόδιος laudatur ab Marpocrat. v . ‘Apyas. 

Sed Maussacus recte emendavit- Τιμαχίδας ὁ ὁ Ῥόδιος, 
probante- deetissimo Kustero ad Suid. v. ᾿Αργᾶς. Ex 

hactenus disputatis cogitur, non esse magnopere mi- 

randum, si veteres Grammatici, quos Hesychius in 

praefatione se adhibuisse dicit, in ipso opere rarius 
commemorati inveniantur, cum illorum nomina et 

Epitomatores et librarii certatim delerint, nec inde 

adeo peti argumentum ad praefationis fidem convel- 
lendam posse. ‘Sed, fac, Aristarchi, Apionis et He- 

liodori nomina nusquam ‘in hac Lexico comparere. 
Vel sic tamen verissimum erit, quod Mesychius prae- 

dicat, se multa ex horum Grammaticorum commen- 

tariis In Lexicon suum retulisse. Unde enim illae Zo- 

meri διτ]ογραφίαι, pertotum opus sparsae, nisi ab:his 
Criticis, manarunt? Modo Aristarchi lectionem po- 

sitam videas, cum interpretatione huic lectioni ac-” 
commo data, mpdo Apionis, modo Heliodori, modo 

aliorum. Tales lectionum varietates tametsi eruditi 

interpretes passim observarunt, nescio tamen, an 

plures aliorum solertiae reliquerint indagandas. Tres 
a nobis indicatae sunt ad v. Πτήῆξε, TuuGoxons, Ὑπέ. 
ριπῆε. quibus, non alienum fuerit, quinque alias hoc 

loco adjicere. “Airy. πνοὴ, αναϑυμίασις. Glossa fluxit 

Ex διτ]ογραφίᾳ Il, 0. 626. ubi nostra exempla habent, 

ὀἰνέμοιο 
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*___gvéuoro de δεινὸς ἀήτης, Bed Critici quidam antiquilege-” 
runt, ἀνέμοιο δὲ δεινὸς ayrn.-Scholia inedita Bibl. Reg. 
quae paulo. ante laudavimus; Γράφεται καὶ δεινὸς 
ἀήτη, ὡς κλυτὸς ᾿Αμφιτρίτη:; οὐ δε; γαρ γράφειν ἀήτης. 
Majoris momenti varietas haec est: “Av δοκανας. 
δοκοὺς δέ, _Quae profecta est ex Od. Z. 414. ubiin 

exemplis, quae nos’ quidem cognoverimus, legitur: 
Huck μὲν περὶ 5 ἀσ)υ κατὰ βῥωπῆιοι. πυκνοὶ, ᾿Αγδένακας καὶ 

ἕλος. ὑπὸ τεύχεσι πεπῆηῶτεςς. Alio loco Hesychius: 

Βεξριϑυῖαι. βαρεῖαι, ἰσχυραί. Haec glossa venit ex 
Aristarchi lectione Jl. A. 282. ubi: omnes libri, 

[ix] habent: :-α συκιναὶ κίνυύο φώλαγίες Kueweau, σάκεσί τε 

καὶ ἔγχεσι “πεφρικυῖαι. Sed Aristarchus scribebat 

βεξριϑύχαι. Scholia MS. Bibl. Reg. ssppauiu ] 
ὡρϑωμέναι, καὶ, Ἔφριξε δὲ μάχη. βιαχὺ δὲ διασ]αλτέον 

εἰς τὸ σάκεσίν τε. ἃ αὐτοῦ yap ἤσαν μέλαιναι. ἐκ δὲ τῶν 

δοράτων, πεφρικυῖαι. ᾿Αρίσήαρχος, βεξριϑυῖαι. MS. male 
βεξρικυῖαι. Aristarchi'lectionem Hesychius etiam 
secutus est in hac glossa: “Eurvújo. ἀνεξδίωσεν. quae 
fluxit ex Il. X. 475. Ἡ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἀμπνύ)ο. ut omnes 
habent editiones. Sed Scholia vetera, quae ex Cod. 
Vossiano prodidit Vir nobis amicissimus, Valcke- 

naerius, docent, Aristarchum legisse ἔμπνύδο. In- 

signis denique est lectionis varietas, quam ultimo 

co commemorabimus. Hesychius: Σφεδανῶν. po- 

νεύων, ὀλλὺς, κείνων. τινὲς, ἐπεσππευσμένον. ἄλλοι, σύν δον 

εἶναι ἔκ τοῦ Σφὲ καὶ Δανῶν, ὅ ἐσ; κείνων. ἐσῆ; δὲ ῥηματικόν, 
Hic Daniel Heinsius haerebat, quod, unde glossa 

sumta esset, ignorabat. Pertinet vero ad Zl, ®. 542, 

ὁ δὲ 
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ὃ δὲ σφεδανὸν Eper ἔγχεϊ, ubi nonnulli Critici, nomi» 
natim Aristarchus, Heliodorus, Apion, in partictpio 

legerunt σφεδανῶν, quasi verbum compogitum esset 
ex ope et δανόω, Macedonibus, ut Mesychius testa- 

tur, usitato pre occido. Scholia MS. Bibl. Reg. 
| Ἡρωδιανὸς ( Ἡρόδωρος ex Eustath. p. 1250.) τὸ ope 

δανῶν διοὶ τοῦ ὦ μεγάλου γράφει, ὡς σῆεφανων." era καὶ 
᾿Αρίσγαρχος. προκατάρχέϊαι γῶρ To  σφεδάνὸς, παρὸ ἐγένε- 

τὸ τὸ σφεδανῶ on ρημῶ. οὐ γῶρ παραγωγῆς ἔχεται, τῆς δια 

Tou ava βαρυνομένης. Scholia MS. Cod. Voss. in 

Bibliotheca Leidensi: opedavor] 'Esigena ἀντὶ τοῦ 
σφεδανῶς, ἤτοι μετ᾽ ἐπιτάσεως καὶ βίας. οἱ δὲ σφεδανῶν 
γράφουσιν, ἵνκ ἦ μετοχῆς, ἀντὶ τοῦ κατεπείγων αὐτοὺς, ἢ 

πῷ ϑυμῷ ἐπαιρόμενος, ἢ φονῶν, ἀπὸ To φόνος. Hoe 
Homeri Variantium ex JMesychio colligendarum. 
studium etiam atque etiam commendamus futuro 
Poëtae editori. Nec illum poenitebit constlii nose 
tri. Nam unus Mesychtus scienter periteque trac- 
tatus, si non plures, certe meliores Varlantes sup- 

peditabit, quam omnes omnium Bibliothecarum 
 veteres membranae. Atque his omnibus pla- 
num factum esse arbitramur, Mesychium, quod-in 
praefatione professus est, re ipsa praestitisse, id est, 
multa ex Aristarcki, Aptonis et Heliodori ibris an 

opus suum traduxisse. Sequitur, ut diligenter 
examinemvaus, an, quod ‘idem de Theone et-Didymo , 

tradit, vero. consentaneum videatur.: Jheonem et 
Didymum, ‘aìt, Comicas “Fragicasque :woces secun- 
dum literarum ordinem collegisse:  Qwaeritur, uter 
| T horum 
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horum Comicum Lexicon scripsent, uter Tragicum ? 
Equidem utrumque Grammaticum et Comicum et 
Tragicum ‘Lexicon condidisse putem. Didymo Tra- 
gicum Lexicon diserte tribuit Harpocration: . Ξηρα- 

λοιφεῖν ἐλέγετο χωρὶς λσυτρῶν ἀλείφεσθαι, ὡς Δίδυμος. ἐν 

εἰκοσΊῃ ὀγδόη Τραγικὴς Λέξεως. Ex eodem haustum 

est, quod Ἰερίίυγ in Lerico Sangerm. MS. ᾿Αηδόνα. 
60): μὲν ἡ ὄρνις. ἐκ μεταφορᾶς δὲ οἱ Τραγικοὶ τὴν γλωσσίδα 
φῶν βοῶν. lan αὐλῶν ὃ) Eos δ᾽ ὅπου καὶ τὸν αὐλόν. ἡ λέξις 

Διδύμου. Comici Lexici etsì nullus editoram scrip- 
torum, qttod ‘sciam, mentionem facit, tamen hic 

etiam nobis licet attentatam Hesychië fidem suble- 

vare. Nam Comicum illud Lexicon clare com- 
memoratur in Etymologico MS. Bibl, Regiae: 

Καρύκη. éne τι δὶ αἰμαῆος καὶ ἀρτυμάτων παϑγοίων. ὁ 
δὲ Δίδυμος Λύδιον βρῶμά φησιν ἐκ πολυτελοὺς σκευασίας 

συγκϑίμενον. ἐγὼ δὲ οἱμαι καρύκην αὐτὸ λέγεσθαι, ἐπειδὴ 
μέλαν Eos. φησὶ γῶρ ἐν τῇ Kwun Λέξει, ὅτι ec). Καρύκιον 

καρυοξαφές. καὶ Κάρυος ῥόος, οἷον μέλανος poes. οὐκοῦν εκ 
τούτου οἴμαι λέγέϊαι καρύκη. οὐκ ovdu δὲ εἰ καλῶς. Ex 
quo restituas editum Etymologicum, foede mutilatum 

et corruptum, p.492. 50. At dicet aliquis: sit Di- 
„dymus auctor Lexici Comici et Tragici: dixerit ve- 
rum Hesychius, qnod attinet ad Didymum: certe, 
quod de fheone narrat, a vero alienum est. Quisenim 

unquam audivit, Zheonem Lexici Comici vel Tra- 
gici esse auctorem? Enimvero quam fallax et lubri- 
cum argumentum sit, quod a scriptorum silentio 

gucatur, exemplo esse potest Lexicon Comicum, 

modo 
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mödo a<nobis Didymo vindicatum. Theocritum, ut 
hoc utar, ejusdem Theonis commentariis illustratum 
esse, quantum mihi constat, tradidit- nemo. Nec 

tamen propterea fides neganda Etymologico inedito 

Bibl. Regiae: Γρίπος. παρὼ τὸ ὠγρεῖν, ὅ oh παρακο- 
λουϑεῖν τῇ ἄγρῳ. οὕτως ἫἩρωδιανὸς ἐν τῇ. Ὀρϑογραφίᾳ, 

Θεόκριτος Τοῖς δὲ μέτα γριπεύς. γριπεὺς γῶρ ὃ ἀλεεύς. 

καὶ γρίπος, τὸ ἀλιευτικὸν δίκτυον, οἷον. ὥγριπον. ἀγρεῖν δὲ, 

τὸ λαμξανειν. οὕτω Θέων ev: Ὑπομνήσει Θεοκρέτου, 

Verum ipse Hesychius, οαϊ, aequum erat, hac etiamn 

in re sine exceptione credi;, quod, quae de Didymo 
narrat, aliorum scriptorum consensu confirmantur ; 

ipse,. inquam, Mesychius' nobis suppeditat, quo 
labantem ejus fidem fulciamus: ᾿Αγνῶτες. Θέων ourw 

λέγεσθαι φησὶ τοὺς μετὸ τὸν τῆς Ἰλίου πλοῦν Φριληροῖ 
προσχόντας, καὶ αναιρεϑέν)ας ὑπὸ Δημοφών)ος ταφῆναι. 

Idem alio loco: Σκέταλοι. ἀπὸ τῶν ᾿Αφροδισίων καὶ 

τῆς προυνικίας τῆς νυκ)ερινης ϑεούς τινας ἐσχημάτισεν. 

Θέων δέ φησι πεπλάσϑαι τὸ ὄνομα. Utroque loco viri 
docti Theenis nomen e fuga retraxerunt. Horum 

autem locorum alter ex Zheonis Lexico Tragico, 

alter ex ejusdem Lexico Comico sumtus videtur. 
Theonis Lexicon Comicum haud dubie laudat Phry- 

nichus de Dict. Att. p. 166. Zampa, οἱ πολλοὶ ἀντὶ τοῦ 

αἰσχραν. Θέων φησὶ ὃ γραμματικὸς εὑρηκέναι παρὰ Φερεκ- 
ρώτει ληρών. ἅπαα yap ἃ φέρει μαρῤτύρια, ἐπὶ τοῦ πα- 

λοιοὺ καὶ σεσηπότος εὕρή]αι κείμενα. Satis arbitror esse 

demonstratum, Didymum et Theoneim.duplex edidisse 

Lexicon, Tragicum et Comicum, atque adeo suam 
| T2 7 Hesychio 
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Hesychio fidem constare. Sed major difficultas ex iis, 
quae Hesychiusde Diogeniano narrat, movetur. Hunc, 
ait, varorum Grammaticorum Lexica, Homenca, 

᾿ Tragica, Comica, Lyrica, Rhetorica, Medica et His- 

torica In unum conflasse: se vero totum Diogeniani 
opus in Lexicon suum transtulisse, additis vocibus, 
quae deficerent, et adjecta scriptorum auctoritate, 

sieubt illam Diogemianus omtsisset. Quae narratia 
“ ταηάυδπι falsa arguitur primum ex Suida, qui nihil 

de 211 Diogentani Lexico, quale Hesychtus jactat, 

veferat, sed tantum de Diogeniant Epitome Lexici, 
quod Zopyrion inchoaverat, Pamphilus perfecerat. 

Poterat addi ejusdem Diogeniani “Earilopen τῶν Ἰουσῆ!- 
vou Ἑλληνικῶν, laudata in Scholio MS. Gregor. Na- 
sianz. apud Montfauc. Diar. Mtal. p. 214. Scho- 
liastes Homeri MS. Lipsiensts ad Jl. E. 576. laudat 

Διογενιανοῦ ᾿Ἐπήομὴν “Ἑλληνριῶν ὀνομάτων. ubi alterutra 

Epitomarum, quas diximus, intelligenda videtur. 
Sed hoc caussae nostrae neque prodest, neque obest. 

Quid enim impedit, qua minus, qui ante nonnullo- 
rum Grammaticorum Lexica contraxisset, posthac 
ex omnium hujus generis libris universale quod- 
dam Lexicon compilarit? Quanquam saepe ant 
mus tentatus est, ut putarem, de alio Diogeniano 
Suidae sermonem esse, de alio Hesychio. Fuerunt 
enim duo hujus nominis Grammatici, eodem Swida 
teste, alter Heracleota, alter Cyzicenus. Deinde 

Hesychio, narranti, omnis generis voees in magnum 
illud Diogeniani Lexicon esse congestas, objicitur 

auctoritas 
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güctoritas Photii, qui Biblioth. Cod. CXLV. εἰ 
CXLIX, Diogeniano diserté tribuit poëticarum 
tantum vocum côllectionem. At idem Photius in 
praefatione Lexici MS. civilis orationis vocabula a 

Diogeniano collecta dicit: As τῶν λεξεων πλείους, περὶ 
ἃς τὸ πολιτικὸν νέμεται ἔϑνος, εἰς τὸ ὠφελέστα)ον τοῖς βου-- 

λομένοις προσέχειν. Διογενιωνῷ συνελέγησαν. Hinc forte 

Cavillator aliquis ansam arripiat veteratorie callt 

deque eludendi Photiani, quo Hesychius premitur, 
testimonii. Sed cum nostrum sit, ingenue et sim- 

pliciter agere, lenissima emendatione Photium sibi 
contentientem efficiamus. Lege igitur: περὶ ὡς τὸ 
“ποιητικὸν νέμέϊαι ἔθνος. Verum quid frustra verba. 
consumimusì? Ne minima quidem inter Mesuchium 
Photiumque est dissensio. Recte Hesychius dixit, 
Diogenianum omnis generis voces collegisse, recte 
Photinus, eundem Lexicon poëticum confecissc. 

Etenim ex Mesychio, id est, ex ipso Diogentano 
satis constat, majorem a Diogeniano rationem ha- 
bitam esse poëtarum, quam qui soluta oratione 

seripserunt. Retuht ille quidem ex Texicis Rheto- 

rieis quaedam Demosthenis, Aeschinis, et aliorum 

oratorum: ex Medicis, Hippocratis: ex Historici, 

‘TFhucydidis, Xenophontis, Theopompi. Sed haec 
pauca suat, et nihil ad largissimam illam poëticorum 
vocabulorum copiam. Quo pauciora vero Dio- 
genianus sumgit ex Lexicis Rhetoricis, Medicis, 

Historicis, eo plura in opus suum deduxit, Homeri 
ek Lexicis Homericis: Aeschyli, Sophoclis, Euripidis, 

ex 
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ex Tragicis : Epicharmi, Aristophanis, Cratins, 

[χ|7 Menandri, ex Comicis : Pindars, Alcmanis, Alcaeì, 

Anacreontis, ex Lyricis. Quibus omnibus vel 

ipse Diogenianus, vel postea Hesychius adjecit 

Aristophanis et aliorum Glossana, ad Laconum, 
Cretensium, Tarentinorum, aliorumque populorum. 

voces explicandas comparata. Cum igitur Dioge- 

mant diligentia in poëtarum vocibus enarrandis 

potissimum versata sit, quis est, qui dubitet, recte 

ejus- Lexicon a Photio ex multo majore parte, ut 

fieri solet, Poëticum Lexicon esse appellatum? 

Ita magnum Diogeniani Lexico praesidium Poëta- 
rum studiosis paratum erat. Sed qui Oratores et 

Historicos intelligere, aut ingenium ad orationes 
et historias scribendas conferre cuperent, non adeo 

multa, quibus studium suum adjuvaretur, mn illo 
reperiebant. Quae res impulit Photium, ut ipse 
civilis orationis Lericon condere institueret. Cujus 

consilii rationem cum explicat in praefatione Lexict,. 

loco quaimvis mutilo, satis ostendit, se Diogeniani 

Lexicon omnibus omnium hujus generis libris, 
quibus poëticae voces explicarentur, praeferre : 

Αἱ τῶν λέξεων πλείους, περὶ ἄς τὸ ποιητικὸν νέμέαι ἔϑνος, 

εἰς TO ὠφελεέσίατον τοῖς βουλομένοις προσέχειν, Διογενιανῷ 
συνελέγησαν. εἰ γὰρ καὶ “πολλοῖς ἄλλοις ἐπὶ νοῦν ἧκεν τὴν 

ἰσην καὶ ὁμοίαν πραγματείαν ἐνσήήσασϑαι ἀλλ᾽ οὖν ὅσα 

γε ἐμὲ εἰδέναι οὐδεὶς τῶν προτέρων. . .. . Hoe Photit, 

de Diogeniano judicium plane congruit cum Hesy- 

chiano, ut nihil adeo caussae sit, cur Hesychius de 

Diogentano 
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Diogeniano magnificentius, quam verius, dixisse 
existimetur. Sed in illo Mesychii de Diogeniano 
judicto alius etiam locus est, cui satisfaciendum vides 

tur: συλληδδην de ὁ μὲν (Διογενιωνὸς )- οὐδεμίαν λόξη;, 

ele ἡμᾶς εἰδέναι, παρέλιπε, οὔτέ τῶν παλαιῶν, οὔτε TUR 

ἐπ᾿ ἐκείνου γεγενημένων. - Quae verba in eam partem 
accipiuntur a viris eruditis, ut Mesychius dicat, nul- 

Tum vocabulum, quantum sibi constet, a Diogeniano 
esse praetermissum, neque veterum scriptorum, 
neque aetatis suae. Quae si Mesychii mens fuit, 

profecto stupor ejus excusari nulla ratione potest. 
Nam paulo post ait, se multas voces, quae in Dio- 
geniano frustra quaererentur, adjecisse. Verum 
Hesychii locus sic capiendus est, utexeo intelligatur, 

nullum Lexicon a Drogentano esse praetermissum, 

vel veterum Grammaticorum, vel qui €jus aetate 

vixissent, ex quo ille non sumserit aliquid suo modo, 

et in opus deduxerit suum. Fefellit viros eruditos 
vox asZis, quae hic non vocabulum significat, sed 
Lericon, ut saepe apud. Grammaticos. Ita paulo 
ante in Etymol. MS. vidimus Διδύμου Λέξιν Κωμπεήν. 

Sed tandèm argumentum, quod ultimo loco reserva- 
‚vimus, proferamus, firmissimum illud.gravissimum- 
que, quo uno, si reliqua abessent ‘omnia, Hesychi : 
de Diogeniano narratio facile dubitatione omni 
liberetur. Quale, inquis, hoc est, et unde sumtum? 
‘Nempe per inductionein, quam Dialectici vocant, 
demonstrabimus, quicquid ab antiquis Grammaticis 
ex Diogeniani Lexico affertur, ad verbum reperiri 

In 
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in Lexico Hesychiano. Scholiastes Platonis ine 

editus, ad Ionem: Διογενιανὸς δὲ, Μαγνῆτιν λίϑον μὲν 

᾿φλανῶν λέγει τὴν ὄψιν, ὡς εἴη ἀργύρῳ ἐμφερής" τὴν δὲ 

Ἡρακλεῶτιν ἐπισπᾶσθαι τὸν σίδηρον. Accipe Dio ᾿ 
geniani verba ex Hesychio: αγνῆτις λιϑος. aùre 
πλανᾷ τὴν ὄψιν, ἀργύρῳ ἐμφερὴς οὖσα" ἡ δὲ Ἡρακλεῶτις 

Τὸν σίδηρον ἕπισπᾶται. Idem Scholiastes ad Hipp. 
Maj. Διανεκῆ. διωπαν)ός. οὕτω καὶ Διοψενιανός. Habet 

suo loco Hesychius. Photius Lex. MS. “A a. ἐπὶ τοῦ 

μεγάλου. 6) δὲ καὶ oyerhsao)mov ἀναφώνημα. δασυνδ)ὲν 

δὲ γέλω)α δηλοῖ, ὥς φησι Διογενιανός. Ne verho quidem 
discrepat Hesychius. Ex quo loco illud etiam con- 

firmatur, quod supra disputavimus, non diversum 
fuisse Diogeniani Lexicon, quod Photius in praefa- 
tione Lexici sui laudavit, ab illo, quod Mesychius 

cum pulvisculo exhausit. Marpocration, et ex eo 

Suidas: ᾿Δειεσ]ώ. Αντιφῶν τὴν αἰδιότήα, καὶ τὸ ἐσὶ 
τῶν αὐτῶν ἀεὶ ἐσ]άναι, ὡσαερ καὶ Εὐεσ]ὼ ἡ εὐδαιμονία. 

καλεῖται. ἡ λέζις παρεὶ τῷ Διογενιανῶ, ἐν ᾿Αληϑείας 

δευτέρῳ ᾿Αντιφων)ος. Hesychius: ᾿Αειεσήω, τὴν αἰώνιον 

οὐσίαν, αἰδιότήα. Reliqua Epitomator Hesychio, 
ut sexcenta alia, detraxit. Ceterum hinc etiam 

apparet, scriptorum nomina non ubique a Dioge- 
(xiijniano esse omissa. Quanquam nec Hesychius 

A | 

omnes ab eo auctoritates neglectas dicit, requirens 

tantum ejus in notandis auctorum nominibus libris- 

que diligentiam in glossis iis, de quarum significa- 
tione ambigeretur. Etymolog. M. p. 216. 29. 

Beur em. ἐσϑίεω. Διογενγιανός. Glossa totidem verbis 

est 
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Est apud Hesychtum. Cyrilius Lexico MS. ‘ng ane 
ὡς “πνεῦμα, ὡς ἄνεμον. ἄημω yap τὸ πνέον, παρᾷ Asoysvict= 

vo. Hesychius : “Amaat πνεῦμω, φύσημα. Scholiastes 
Nicandri ad Theriac. p. 15. Διογενιανὸς δὲ Χλοάειν, wan 
Ams αὔξεσϑαι καὶ βλασΊανει. Hesychius: Χλοάσουσιν. 
βχασήήσουσιν, Alteram explicationem Epitomator 
sustulit. Basilius Scholio MS. in Greg. Nazians. 

quod ad 7imaei Lez. Platon. p. 91. protulimus: 
τος. εἶδος ὀσπρίου. σὲ μὲν, κύαμον" οἱ δὲ, τὸ καλούμενον 

πισσώριον δὲ δ, ἵψημα ἀϑηρῶδες. τοῦτο yap δασυνόμενον 
σημαίνει ἐφ᾽ οὗ καὶ ἀϑήρα καὶ apa. ἔνϑεν καὶ ἐτνήρυσις 
“Παρὰ τῷ ̓Αρισοφαϑει. ἝΣτνος οὖν φησὶ τὸ ἐρειχϑὲν καὶ 
συγκοπὲν καὶ elder ὃ ὥσπριον, ὐπὸ τοῦ ἐρείκω, τὸ σχίζω. 
οὕτω καὶ Δισγενιανός. Hesychius : ; YE rvog. ἀρεγμοὸς, 

ψψημὰ ὠϑηρῶδες. καὶ εἶδος ὁ ὀσπρίου, Eustathius ad Od. 
E. p. 1533. Διογενιανὸς Οἰακας λέγει, οἷς τῶ ὁ πηδάλια 

ἐπισ)ρέφουσιν, ἤγουν Κωνόνας καὶ κρίκους δὲ ὧν ἱμάῆες 
διιίρόνται. Ἠδρφψελῖμδ: Οἰακές. mera, ἢ ἤτοι αὐχέρια, 

καὶ ὁὲ Taura errug |eëpov]es κανόνες, καὶ κρίκοι, δ ὧν οἱ 

ἱμαες διείρόνται. Haec omnia sì claris argumentis 
signisque luceant; ut lucent certe, tamenne dubita- 

bimus, Diogeniani Lexicon in Hesychianum esse 
translatum? tamenne Hesychii de Diogeniano nar- 

rätionem, et vero totâm praefationem in fraudis 

suspicionem adducemus? Unus,.ne quid dissimu- 
lem; ex Diogeniano locus affertur, quem. frustra 
quaeras in Hesychio. Glossae Herodoti: Evec]ú. 
εὐημερία, εὐετηρέα, ἡ καλλιση τῶν ἑἕἑτῶν διωγωγή. 

Διογενιανός ἄνευ τοῦ σ γράφει. Habet quidem vocem 

| Hesychius, 



94 ῬΒΑΕΡΑΤΙΟ.. 

“ς΄ ἀνέμοιο de δεινὸς ἀήτης, Bed Critici quidam antiquí lege= 

runt, ἀνέμοιο δὲ δεινὸς ἀήτη. Scholia inedita Bibl. Reg. 
quae paulo-ante laudavimus: Tpagperas καὶ δεινὸς 
&NTN, ὡς κλυτὸς ᾿Αμφιτρίτη᾽ οὐ δεῖ yap γράφειν ἀήτης. 
Majoris momenti varietas haec est: “Av δοκάνας. 
δοκοὺς dé. Quae profecta est ex Od. Z. 474. ubiin 
exemplis, quae nos’ quidem Cognoverimus, legitur : 
Ἡμεῖς μὲν περὶ acu κατὰ ῥωπῆια πυκνὰ, ᾿Ανδένοικας καὶ 
ἕλος ὑπὸ τεύχεσι πεπηῶτες. Alio loco Hesychius: 
Βεξρϑυϊαι. βαρεῖαι, ἰσχυραί. Haec glossa venit ex 
Aristarchi lectione dl. A. 282. ubi' omnes libri 

[ix] habent :-- πυκιναὶ κέν parayles Κυρζεαι, σάκεσίν τε 
καὶ ἔγχεσι πεφρικυῖαι. Sed Aristarchus scribebat 

βεξριδῦϊαι. Scholia MS. Bibl, Reg. πεφριηευΐαι ] 

opdra. καὶ, Ἔφριξε δὲ pag. βραχὺ δὲ διασ]αλτέον 
εἰς τὸ σώκεσιν τε. ἃ αὐτοῦ γὰρ ἤσαν μέλαιναι. ἐκ δὲ τῶν 

δοράτων, πεφρικυῖαι. ᾿Αρίσαρχος, βεξρνϑυῖαι. MS. male 
βεξρικυῖαι. Aristarchi'lectionem Hesychius etiam 
secutus est in hac glossa: “Eurvújo. ἀνεδίωσεν. quae 
fAluxit ex 71. X. 475. Ἡ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἀμπνύ)ο. ut omnes 
habent editiones. Sed Scholia vetera, quae ex Cod. 

Vossiano prodidit Vir nobis amicissimus, Valcke- 
naerius, docent, Aristarchum legisse tgrvilo. In- 
signis denique est lectionis varietas, quam ultimo 
loco commemorabimus. Hesychâus : Σφεδανῶν. Φο- 

νεύων, ὀλλὺς, κείνων. τινὲς, ἐπεσπευσμένον. ἄλλοι, σύγϑέ)ον 

εἶναι ἔκ τοῦ Ep καὶ Δανῶν, ὅ ἐσ; κείνων. 60]: δὲ ῥηματικόν. 
Hic Daniel Heinsius haerebat, quod, unde glossa 
sumta esset, Ignorabat. Pertinet vero ad Jl, ®. 542, 

ὁ δὲ 

an. 
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antiquis in opus suum referret, Ex quibus omnibus 
illud etiam efficitur, Mesychium veram Lexicl coh- 

dendi rationem et viam tenuisse. Nec forte πίη, 
a vero aberraverit, qui hinc colligat, Hesychiym nan 

fuisse Christianum. Nam Christiani Gramimatici 

non id egerunt, ut rariora vocabula veterum scripte- 

rum testimoniis munirent, sed ut illa, tanquaïn 

inutilia additamenta, tallerent ac delerént; id quod 

non uno loco ad Aristophanis Plutum observavit 

Hemsterhusius. Haec habui, quae pro Mesychit 
ad Eulogium Epistola, et de ipsius Lexici Hesy- 

chiani ratione disputarem. Reliquum est, ut et 
Graecís literis novum, quad hac Mesychii edi- 

tione capiunt, incrementum, et Belgis illustre sui in 

has literas studii, quod cum maxime produnt, moni- 
mentum gratulemur. Vix aliud seculum hoc nostra 
feracius fuit doctorum hominum, qui omnem curam, [xiii] 

operam, laborem ad Graecos scriptores illustrandos 

expoliendosque conferrent. Nec alia ulla hadie gens 
est, quae Belgis hac laude antecellat, ingenue illud 
fatente ac prae se ferente Critico Anglo, qui, nescias, 
utrum sit ingenio et doctrina excellentior, an huma= ἡ 

nitate, moderatione animi et candore amabiliór, Je- 

remia Marklando in Dedicatiane Euripidis Supplicts 

bus praemissa. Ac poterunt jam Belgae hanc gloriam 

eo facilius tueri, quo majus praestabiliusque literis, 
quas colunt, praesidium nuper paravit Vir nobilissi- 

mus, idemque patriae suae et literarum decus, Gerar- 

dus Meermannus, aere suo redimenda, Bataviaeque 
Uzg2 inferenda 



inferenda Jesuitarum Parisiensium Bibliotheca, qua 

ingens vis librorum manu scriptorum, Graecorum 
. inprimis, continetur. Quo pulcerrimo instrumento 

ut laudandarum artium studiosi, in tanta praesertijn 
domini facilitate, strenue et diligenter utantur, etiam 
atque etiam optamus. Vale. Dab. Leidae a. 4. 

VJ. Aug. MDCCLXV. 

DE 
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νὰ DE ; FESTIS DIONSYIORUM 
KE 

APUD 

ἮΝ ATTICOS. 
[Ex auctario emend. ad Hesych. L 1000. 17.) | 

εὐ Δ΄ 

Διονύσιᾳ 1 ΙΧ alius Hesychii locus est, qui tot 

hominum eruditorum conjecturis vexatus sit, et 

tantam praebuerit disputandi materiam. Nos in- 

signem ejus varietatem e Lex. Rhet. MS. pro- 

damus, et simul, occasione invitati, Liberalium 

Atticorum: rationem, quam. multi illustrare conati 

‘sunt, nemo recte illustravit, e tenebris in lucem 

revocemus. Lexicon igitur, quod diximus, MS. ita 

hebet: : Διονύσια. on ̓Αθήνησι Διονύσου. ἤγετο δὲ ra 

μὲν. κατ᾿ ἀγροὺς, μηνὸς Πουσειδεῶνος τοὶ δὲ Ληναῖα, 

Γαμηλαιῶνος" τοὶ δὲ ἐν ἄσει, ᾿Ἐλαφηβολιῶνος. ν era 

est, ‘et ab ipso erudito Grammatico profecta serip- 

tura, Amasa eamque restituendam esse divinarunt 

D. Heinsius, Sopingius, Salmasius, ali. Altera 
Γαμηλαιῶνος qualis sit, mox videbimus. -Unus ex 
omni antiquitate, quod sciam, Hesychius expli- 

cate et distincte docet, tria diversa fuisse Dionysia, 
et suum singulis tempus accurate assignat. Prima 

u* __fuerunt .. «1... 
δ 
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Hesychio hdem constare. Sed major difficultas ex 115, 
quae Hesychiusde Diogeniano narrat, movetur. Hunc, 

ait, vartorum Grammaticorum Lexica, Homerica, 

᾿ Tragica, Comica, Lyrica, Rhetorica, Medica et His- 

torica Fn unum conflasse: se vero totum Diogeniant 
opus in Lexicon suum transtulisse, additis vocibus, 

quae deficerent, et adjecta scriptorum auctoritate, 
sieubt illam Diogenianus omisisset. Quae narratia 

tanguam falsa arguitur primum ex Swuida, qui nihil 
de tali Diogeniani Lexico, quale Hesychius jactat, 

referat, sed tantum de Diogentiani Epitome Lexici, 

quod Zopyrion inchoaverat, Pamphilus perfecerat. 
Poterat addi ejusdem Diogentani 'Esilopn τῶν Ἰουσῆί- 
vou Ἑλληνικῶν, laadata in Scholio MS. Gregor. Na- 
sianz. apud Montfauc. Diar. Hal. p. 214. Scho- 
liastes Homeri MS. Lipstensis ad Jl. E. 576. laudat 

Διόγενιωνοῦ Ἐπήομὴν Ἑλληνικῶν ὀνομάτων. ubi alterutra. 
Epitomarum, quas diximus, intelligenda videtur. 
Sed hoc caussae nostrae neque prodest, neque obest. 

Quid enim impedit, qua minus, qui ante nonnullo- 
rum Grammaticorum Lexica contraxisset, posthac 
ex omnium hujus generis libris universale quod- 
dam Lexicon compilarit? Quanquam saepe ani- 
mus tentatus est, ut putarem, de alio Diogeniano 
Suidae sermonem esse, de alio Hesychio. Fuerunt 

enim duo hujus nominis Grammatici, eodem Swida 

teste, alter Heracleota, alter Cyzicenus. Deindé 
Hesychio, narranti, omnis generis voces in magnum 
illud Diogeniani Lexicon esse congestas, objicitur 

auctoritas 



| (39) / 
"äpud Stephan. | Byz. v. Λήναιος. Λήναιός, ἀγὼν Διονύδου 
‚ey ἀγροῖς, ἀπὸ τὴς Ἅηνοῦ. Alter ad Οοπιοὶ Ackarn, 

vs. 201. Ala κατ᾽ ἀγροὺς, Διονύσια. ̓  Te Λήναια, λεγό- 

“μένα. Ἔνθεν ra Λήναια, καὶ ὁ Ἑηνλήναιος (leg. ὁ ‘Ems 

meike) ἀγὼν τέλεϊσαὶ τῷ Διονύσω. 'Λήναίον γάρ ἐδῆ!ν ἐν 
ἀγροῖς. ἱερὸν τοῦ “Διονύσου. et vs. 508. τὸ δεύτερον Ἐν 

εὠγρος, o Ἐπὶ Ληναίῳ λεγόμενος. Verum horum 
Grammaticorum: gravis et: manifestus error est, in 

quem, nollem, secùm traxissent bonarum literarùim 

principes, Jos. Scaligerum de Emend. Temp. Ἵ, 

p. 39. ἐἰ Is. Casaubonum ad Theophrast. Char. IV. 

p. 131. et de Satyr. Poës-'I. 5. p. 160. Fluxit 
autem error, tot virorum doctorufn libros deinceps 
pervagatus, ex miale intellecto Aristophane. Comi- 

cus ille Acharn. vs. 201. “Alu τὼ κατ᾽ ἀγροὺς εἰσιῶν 
Διονύσια. vs. D51. ᾿Αγαγεῖν 'τυχηρώς. ru κατ᾽ ἀγροὺς 

Διονύσια. «At iden ejusdem ‘fabulae vs. 503. Αὐτοὶ 
“γὰρ ἐσμὲν; ὀὐπὶ Amvaclip τ' ἀγάν: ét vs. 1153. 1154. Ὅς 
“γ᾽ ἐμὲ τὸν ἀλήμονα;, Λήναία ε hg, ἀπέλυσ' adem. 

Ὁ εἱς non Ctedat, rè καὶ ἰγῥθὺς Διονύσια, εἴ hpa, 

ab. Aristópbane promiscue dici? Atque ita dië 

credideruit nòn modo. Apollodorus et Scholiastés 
sAristophanis,; sed ‘tim Ez. Spanheimius ad Argui. 
Baner. út alios: praetèream.: Enimvero tantüfn 
abest, ut inde conficiatur, ruralia: Liberalia et Et 

segea idem: festam fuisse, ut'îlli ipsi doet, actaratinss 
‘&xcuesi, disctitnen, quod inter hee duo festa. fuit, 

_ tclarissime détmonstrent. : Scéttahtijus fabulaë Athe- 
Afd:-est: Habentur confitia: ide: makirmni tmomventi 
δος rebus: 's 
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τεῦιῇ : adsunt Acharnenses, in his Dicaeopolis, qui 

longi belli pertaesus, ceteris bellum praeferentibus, 
pacem sibimet soli a Lacedaemoniis comparat. 
Qua impetrata,, gaudio exultans, Athenis avolat in 

pagum suum, Acharnam, ibique celebrat ra κατ᾽ 
ἀγροὺς Διονύσια, quae propria erant pagis. Vid. 

. Vv8. 200. 25]. εἴ 265. Mox verp Athenas reversys, 

cum Atheniensibus Zenaea celebrat, eorumque 
mentionem facit vs. 503. Nam hoc drama Lenaeis 

editum.esse, tum multa alia, tum vetus Didas- 

calia, docest. Hanc Aristophanis interpretatio- 

nem, nescio, an quasi per nebulas viderit Jo. 

Seldenus, vir longe doctissimus, ad Marm. Ozon. 

p- 169. Maneat igitur, quod non solum Hesy- 
chíus, sed multo locupletior auctor, ‘Fheophras- 
tus Char. IV. docet, a Ληναίοις diversa fuisse τὰ 
zat ἀγροὺς Διαύσια, Porro Scholiastes Aristo- 
phanis errat etiam in eo, quod Zenaeum in agris 

ponit. Lenaeum fuit ambitus septus in urbe, com- 
plectens vetustissimum Bacchi Lenaei tempium, 

propter quod deinde theatrum exstructum est, in 

quo. scenica certamina committerentur, Hesy- 

chiusex Theonis vel Didymi Lexico Comico, quod 

Aristophan. Acharn. vs. 503. explicabat: Ἐπὶ Aar 
zaai ἀγών. Sc]w ἐν τῷ ace, Λήναιον, περίβολον ἔχον μέ- 
var, καὶ ἐν UTO Ληναίου Διονύσου ἱερὰν, ἐν ᾧ e7ré)e\ouwjo 

ei εἰγῶνες ᾿Αθηναίων, πρὶν τὸ ϑέατρον οἰκρδομηθηνωι. Sic 

ille locus legendus est, quem pariter ac reliquos 

Hesychii locos, ad hgc argumentum pertinerites, 
nugatariis 

je 
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nugatoriis conjecturis corrupit S. Petitus ad Legg. 
Att. p. 114. Etymol. M. Ἐπὶ Aauw. σεριωυλός, τις 
(περίβολός, τς ex Suida corrigit Seldenus ἐ. ς.2 μέγας 

᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ ἱερὸν Διονύσου Ληναίοῃ, καὶ TOUS ὠγῶνας 

ἤγον τοὺς σκηνικούς. Photius Ler. MS. Λήναιον, 

“περίβολος μέγας ᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ ἐπὲ ὠγώνας ἥγον πρὸ τοῦ 

ϑεατρου, οὐκοδομηθῆναι, ὀνομαζώτες, Ἐπὶ Ληναίῳ. gol δὲ 

ἔν αὐτῷ καὶ ἑερὸν Διονύσου Ληναήσυ. 'Emenda: ἂν ῳ 

τοὺς ἀγῶνας ἥγον πρὸ τοῦ τὸ Séarpoy οἰκοδομηθῆναι. 
Lex. Rhet. MS. Δήναιον. ἱερὸν Διογύσον, EP οὗ τοὺς 

ἀγώνας. ἐτίθεσαν πρὸ τοῦ τὸ ϑέατρον ανορκοδρμηθήναιι: 
Situm fuit Lenaeum prope arcem in ea Athenarum 
parte, quae Λήμνῳ vocabatur. Isaeus de ΟἾΤΟΗ. 
hered. p. 72. οἰκίας δ᾽ ἐν ade: δύο. τὴν μὲν μίαν, [col “1 

μησθοφοροῦσαν, παρὰ τὸ ἔν Λίμναις Διονύσιον. ubi Har- 
pocrat. v. Ἐν Λίμναις, legit παρὰ rove. A. Διόνυσον. 
Phanodemus apud Athen. X. p. 437. D. τῇ ἱερείᾳ 
ἀποφέρειν d]epawovs, πρὸς τὸ ev Λίμψαις τέμενος. Hesy- 

chius: Λιμψογενές. (Bacehi epitheton videtur) Δίέμναι. 
ἐν ᾿Αθήναις τόπος ἀνειμιένος Διονύσῳ, ὅπου τὰ Λήναια 
ἤγετο. Anonymus auctor argum. Or. Demosthen. in 
Mid. καὶ τὰ μὲν μικρὰ (Διονύσια) ἢ ἤγετο KAT ἔτος" τρὶ 
δὲ μεγάλα, διὰ τριετηρίδος à ἐν τοῖς ληνοῖς. Ubi forte 
legendum, ἐν ταῦ Αήμοναις. Sed satius esk, suos im- 

perito Graeculo errores relinquere. Alia vide apud 
Kuster. ad Suid. v. Ἐν Aipvau. Olim populus in 
Lenaeo de tabulatis ludos spectabat. Sed postea, 
urbis splendore amplificato, theatrum in eo excita- 
tum est, Hesychius Ve Ἴκφιν-------καὶ τὰ ξύλινα a 

τασ)ρώματα 
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in Lexico Hesychiano. Scholiastes Platonis ine 
editus, ad lonem: Διογενιανὰς δὲ, Μαγνῆτιν λίϑον μὲν 

“erAavar λέγει τὴν ὄψιν, ὡς εἴ ἀργύρῳ ἐμφερής" τὴν δὲ 
Ἡρακλεῶτιν ἑπισπᾶσϑαι τὸν σίδηρο. Accipe Dio. ᾿ 
ξοπίαγιὶ verba ex Hesychio : Μαγνητις Mos. aüre 
πλανᾷ τὴν ὄψιν, ὦ ὠργύρῳ ἐμφερὴς οὖσα᾽ ἡ de Ἡρακλεῶτις 

Τὸν σέδηρον ἑπισπάται. Idem Scholiastes ad Hipp. 

Maj. Διανεκῆ. διωπαῦ)ος. οὕτω καὶ Διογενιανός. Habet 

suo loco Hesychius. Photius Lex. MS. “A ἀ. ἐπὶ τοῦ 
μεγάλου. so): δὲ καὶ σχετλιασ) κὸν ἀναφώνημα. δασυνθὲν 

δὲ γέλω)α δηλοῖ; ὡς Φησὶ Διογενιανός. Νε verbo quidem 

discrepat Hesychius. Ex quo loco illud etiam cone 

firmatur, quod supra disputavimus, non diversum 
fuisse Diogeniani Lexicon, quod Photius in praefa- 
tione Lexici sui laudavit, ab illo, quod Hesychius 

cum pulvisculo exhausit. Marpocration, et ex eo 
Suidas: ᾿Αειεσώ. Αντιφῶν τὴν αἰδιότηα, καὶ τὸ ἐσὶ 
φῶν αὐτῶν αεὶ ἑσ]άναι, ὥσατθρ καὶ ΕὐεσἼω ἡ εὐδαιμονία 

καλεῖται. ἡ λέζις παροὶ τῷ Διογενιανῷ, ἐν ᾿Αληϑείας 
δευτέρῳ ᾿Αντιφών)ος. Hesychius: "Asiel. τὴν αἰώνιον 

οὐσίαν, αἱδιότήα. Reliqua Epitomator Hesychio, 
ut sexcenta alia, detraxit. Ceterum hinc etiam 

apparet, scriptorum nomina non ubique a Dioge- 
[xii]ziano esse omissa. Quanquam nec Mesychius 

omnes ab eo auctoritates neglectas dicit, requirens 
tantum ejus in notandis auctorum nominibus libris- 
que diligentiam in glossis iis, de quarum significa- 
tione ambigeretur. Etymolog. M. p. 216. 29. 
Berle. ἐσϑίενν. Ascyenavós. Glossa totidem verbis 

est 
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Est apud Hesychtum. Cyrus Lexico MS. “ng anas 
ὡς πνεῦμα, ὡς ἄνεμον. ἄημω yap τὸ πνέον, παρᾷ Διογενιο- 

γῷ. Hesychius : “Amps: πνεῦμα, φύσημα. Scholiastes 
Nicandri ad Thertac. p. 15. Διογενιανὸς δὲ Χλοάειν, κα- 

λῶς αὔξεσϑαι καὶ βλασανει. Hesychius: Χλοάσουσιν. 
βλασῆήσουσιν; Alteram explicationem Epitomator 
sustulit. Basilius Scholio MS. in Greg. Nazianz. 

quod ad 7imaei Lez. Platon. p. 91. protulimus: 
“Eros. εἶδος ὀσπρίου. σὲ μὲν, κύαμον" οἱ δὲ, τὸ καλούμξενον 

mor dgn δὲ ds, ἕψημα ἀϑηρῶδες. τοῦτο yap δασυνόμενον 
σημαίνει ἐφ᾽ οὗ καὶ ge καὶ ὥϑάρα. ἔνθεν καὶ ἐτνήρυσις 
“Παρὰ τῷ ̓Αρισοφανει. VE rvog οὖν φησὶ τὸ ἐρειχϑὲν καὶ 

συγκοπὲν καὶ ader ὃ oem, πὸ τοῦ ἐρείκω, τὸ σχίζω. 
οὕτω καὶ Διογενιανός. Hesychius : Σ Ἔτνος. ἐρεγμοὸς, 

ζψημὰ ἀὠϑηρῶδες. καὶ εἶδος ὁ ὀσπρίου. Eustathius ad Od. 

E. p. 1533. Asoyevsevos Οἰωκας λέγει, οἷς Ta ὁ πηδάλιαι 

ἐπισ)ρέφουσιν, ἤγουν κανόνας καὶ πρίκους δ ὧν ἱμώῖες 
διείρόνται. Hesychius : Oiaass. πηδάλια, ἢ ἤτοι αὐχένα, 

καὶ os Taura eric Jeëpov)es κανόνες, καὶ κρίκοι, δ ὧν οἱ 

ἱμάδες διείρόνται. Haec omnia si claris atgumentis 
signisque luceant; ut lucent cêrte, tamenne dubita- 

bimus; Diogeniani Lexicon in Hesychianum esse 
translatum? tamenne Hesychii de Diogeniano nar- 

rationem,; et vero totâm praefationem in fraudis 
suspicionem adducemus? Unus,.ne quid dissimu- 

lem; ex Diogeniano locus affertur, quem. frustra 

quaeras in Hesychio. Glossae Herodoti: Euec]u. 
εὐημερία, εὐετηρία, ἡ καλλισίη τῶν ἑτῶν διωγωγή. 
Διογενιανός ἄγευ τοῦ σ γράφει. Habet quidem vocem 

| _Hesychius, 
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Hesychius, sed cum σ seriptam. Verum tantuitì : 
abest, ut, in gravissima illa glossarum jactura, quam. 

Hesychius fecit, unam desiderari mirer, ut potius 
mirari subeat, reliquas omnes, quas modo retuli, in 

eo comparere. Ut brevi complectar, rem sic intel- 

ligo: Hesychius, incertae aetatis Grammaticus, 
certe qui vixerit ante decimum seculum, ut ex 
Códice Lexici Rhetorici intelligt potest, Hesychius 
igitur cum Lexici locupletissimi, quod omnia voca= 

bula peraeque explicaret, conficiendi consilium 
cepisset, aliorum Grammaticorum Lexica et Com- 

mentarios summa cura collegit, et in horreum illud 

suum congessit. Ipse fatetur,: sibi ad manus fuisse 
Aristarchi, Aptonis et Heliodori libros ad hanc rem 

pertinentes. Nec dubitem, eum habuisse Apollon:t, 
Theonis et Didymi bros, quos et ipsos in praefatione 
lJaudat. Sed in nullo Grammaticorum majus adju- 

mentum reperit, quam in Diogeniano, qui eandem, 
quam ipsemet, rationem secutus, multorum Lexica, 

quanquam poëticas maxime voces explicantia, in 
unum conflarat. Hujus igitur opus totum intulit in 

suum, adhibita tamen illacorrectione, ut argumenta 
proverbiornm, quae Diogentanus omisisset, adderet, 

ut auctoritates ambiguorum et rarorum vocabulo- 

rum, quas idem neglexisset, ex aliis Lexicis supple- 
ret, ut voces πολυσήμους accurate distingueret, suo 
cuique significationi auctore adscripto, ut denique 
multa vocabula, quae in Diogentani Lexico deessent, 

sive ex aliis Lexicis, sive ex ipsis scriptoribus 
antiquis 
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antiquis in opussuum referret, Ex quibusomntbas 
illud etiam efficitur, Hesychium veräam Lexici eaf- 

dendi rationem et viam tenuisse. Nec forte multuts, 

a vero aberraverit, qui hinc colligat, Mesychiym nan 
fuisse Christianum. Nam Christiani Gramimatici 

nan id egerunt, ut rariora vocabula veterum scripte- 

rum testimoniis munirent, sed ut illa, tanquafn 

inutilia additamenta, tollerent ac delerent; id quod 

non uno loco ad Aristophanis Plutum observavit 

Hemsterhusius. Haec habui, quae pro Mesychii 
ad Eulogium Epistola, et de ipsius Lexici Hesy- 

Chianti ratione disputarem. Reliquum est, ut et 
Graecis literis novum, quad hac Hesychii edi- 

tione capiunt, incrementum, et Belgis illustre sui in 

has literas studii, quod cum maxime produnt, monï- 
mentum gratulemur. Vix aliud seculum hoc nostra 
feracius fuit doctorum hominum, qui omnem curam, [xii] 
operam, laborem ad Graecos scriptores illustrandos 
expoliendosque conferrent. Nec alia ulla hadie gens 

est, quae Belgis hac laude antecellat, ingenue illud 

fatente ac prae se ferente Critico Anglo, qui, nescias,. 
utrum sit ingenio et doctrina excellentior, an huma= ἢ 

remia Marklando in Dedicatione Euripidis Supplicis 

bus praemissa. Ac poterunt jam Belgae hanc gloriam 
eo facilius tueri, quo majus praestabiliusque literis, 

quas colunt, praesidium nuper paravit Vir nobilissi- 

mus, idemque patriae suae et literarum decus, Gerar- 
des Meermannus, aere suo redimenda, Bataviaeque 

7 υ2 inferenda 
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inferenda 7 esuitarum Parisiensium Bibliotheca, qu 

ingens vis librorum manu scriptorum, Graecorüm. 
. inprimis, continetur. Quo pulcerrimo instrumento 
ut laudandarum artium studiosi, in tanta praesertim, 

domini facilitate, strenue et diligenter utantur, etiam 
atque etiam optamus. Vale. Dab. Leidae a. d. 

VJ. Aug. MDCCLXV. OT 

DE 
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" DE ; FESTIS DIONSYIORUM 
Ἄχ. 

APUD 

ἝΝ ATTICOS. 
[Ἔχ auctario emend. ad Hesych. 1. 1000. 17.) 

εν ἃ 

Διονύσιᾳ V IX alius Hesychii locus est, qui tot 

hominum eruditorum conjecturis vexatus sit, et 

tantam praebuerit disputandi materiam.… Nos in- 

signem ejus varietatem e Lex. Rhet. MS. pro- 
damus, et simul, occasione invitati, Liberalium 

Atticorum: rationem, quam. multi illustrare conati 

sunt, nemo recte illustravit, e tenebris in lucem 

revocemus. Lexicon igitur, quod. diximus, MS. ita 
habet: Διονύσια. bof ̓Αθήνησι Διονύσου. ἥγετο δὲ ra 
μὲν Kar ἀγροὺς, μηνὸς Πυσειδεῶνος τοὶ δὲ Anvaia, 

Γαμηλαιῶνος" τοὶ δὲ ἐν ἄσει, ᾿Ελαφηβολιῶνος. Vera 

est, ‘et ab ipso erudito Grammatico profecta scrip- 

tura, Apasa' eamque restituendam esse divinarunt 

D. Heinsius, Sopingius, Salmasius, alii, Altera 
Γαμηλαιῶνος qualis sit, mox videbimus. ‘Unus ex 
omni antiquitate, quod sciam, Hesychius expli- 

cate et distincte docet, tria diversa fuisse Dionysia, 
et suum singulis tempus accurate assignat. Prima 

u* __fuerunt bhi 
d 
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fuerunt ra kar ἀγροὺς, mense Posideone cele 
solita, fortasse non diversa ab ᾿Ασκωλίοις et Oeomsas 

quat elegáns est etijecttufa ER; Cossini Fast. Att. 

T.I. p. 309. Nam haec festa Cornutus de N. D. 
30.\p- 218. εἰ Harpocrát. v. Θεοίνιον scribunt, in 

feol.b.) Bacchi honorem κατὰ ras 'Alrmas κώμας vel vara 
τοὺς δήμους esse Cetebrata. * Rubalium tempus cum 
Hesychio in Posideone ponit Theophrast. Char. IV. 
nec obscure gignificat Liban. Bp. 1133. Καὶ μὴν ἣν 
δυσχεραίνεις παρ ἐμοὶ τοῦ ἑαοὺς ὥραν, παρελήλυθε, καὶ νῦν 

οἱ βότρυες οἶνος, καὶ ὁ Διόνυσος παναχοῦ, τῶν ἀγρῶν 

ἄδεται; wek εἰνεσἔπνευκα τὐσγητοῦ ἡρανέβοξ. 88 Π0- 

rum festlvtate vid: Ismeum de Οὐ δη. hered. 170. 
et Plutarch. T.H. p.1098.. B; Secunda Dionysia 
füerurië ra-Anvesia;thènse Lehkeone, vel, quf-idern 

mérsis eât, Arithesterhone agltattt, " Tertia “δὲν 

dln, veld κατ᾽ Bodo; vel- FE oder, cfuoruiisolkih- 
ἰδ’ in. Elaphebolidnem incidebat. … Ultirttum:pe- 
us,” cujus rátlo gatis èxpèdita'tst a {π|.: Palme- 
rio Erere. in Hett: Gr: p‚/61H et “LL. Klastero ad 
Aristoph. “Thesmoph. “init. -léWiter’ perstringensen. 

‘Adeat, qui plura cognostere vélit, sèriptores Jaündetos 
a J. Taytoto'-V:C: δα Ardin. Or. Dehtósthen,' in 
Midiam:- p. 170: De ptino'êt‘secúndo”zorere, 
qubd makime-töntröversum ent; difigentius-dbsere- 
mus. -Magnä exoritur”dubitatio;;: sineiie Ὑ wer 
αιγροὺς Διονύσια' éadem, quat ̓ Αηναῖα, ‘an ‘diversa? 

Nullunf inter illa’ discrimen statuünt Apoldtòtusin 
CAronicis, δὲ Aristophaûis’'Scholigsten;”: Alte” ite 
ἜΣ 3 δρυά 
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apud Stephan. Byz: Vv. Λήναιοξ. Λήναιός, ἀγὼν Διονύσου 

‚ev ἀγροῖς, ἀπὸ τὴς ληνοῦ. Alter ad Comicí Achern, 

vs. 201. Als κατ᾽ ἀγροὺς, Διονύσια. 7: Te Λήναικ λεχό- 

᾿μένα. ἔνθεν τὰ Λήναια, καὶ ὁ Ἑηνλήναιος (εξ. ὁ ᾿Ἐπὶ 

᾿Δηναΐῳ) ἀγὼν τέλεϊτ αἱ τῷ «Διόνύσω. 'Λήναιον γάρ ἐδὴν ἐν 
ἀγροῖς ἱέρδν τοῦ “Διονύσου. et vs. 508. τὸ δεύτερον Ἐν 

«ὦγροῖς, δ Ἐπὶ Ληναίῳ λεγόμενος. Verum horum 
Οὐγαπυπηδιϊσοταπι: gravis et: manifestus error est, ἴῃ 

quem, nollem, secùm traxissent bonarum literarùim 

principes, „Jos. Scaligerum de Emend. Temp. ἽἼ, 

p. 29. et Is. Casaubonum ad Theophrast. Char. IV. 
Ὁ. 131. et de Satyr. Poës:'F. 5. p. 160. Fluxit 

autem error, tot virorum doctoruín libros deinceps 
pervagatus, ex iiale intellecto Aristophäne. Comi- 

cus ille Acharn. vs.-201. “Afw τὰ κατ᾽ ἀγροὺς εἰστῶν 

Διονύσια. vs. 281 . ᾿Αγαγεῖν 'τυχηρώς. τὶ κατ᾽ ἀγροὺς 

᾿Διονύσια. ‘At iden ejusdem -fabulae vs. 503. Αὐτοὶ 
“γὰρ ἐσμιὲν, üm) Δηναίῳ τ΄ ἀγών. ét' vs. 1153: 1154. Ὅς 
vd ἐμὲ τὸν λήμονα; Apra hive, ἀπέλυσ' adem. 

Quis non Ctedat, τ zer οἰγῥθὺς Διονύσια, et Ληναῖα, 
ab Aristópkane promiscue dict? Atque ita diëi 

crediderunt nòn modo. Apollodorus et Scholiastés 
Arfstophartis; sed-ëtiam Ez. Spabheirius ad Arguin. 
Baner. út alios. praetèream. Enimvero « tantifn 

abest, ut πὰς conficiatur, ruralia Tiberalia et Bt 

seaea idem festum:fuisse, utîlli-ipsi Aoct, actaraties 
Excuesi, disctitnen,. qued inter hee duo festa. fuit, 
clartwime démonstrent. * Scétta-hijuis fabulae Athe- 
an ett: habentur confitia: ide: matimi monrenti 

ei rebus: 'e 
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vebui : adsunt Acharnenses, in his Dicaeopolis, qui 
long: bellì pertaesus, ceteris bellum praeferentibus, 

pacem sibimet' soli, ἃ Lacedaemoniis comparat. 

_Qua impetrata,, gaudio exultans, Athenis avolat in 

pagum suum,, Acharnam, ibique celebrat τὰ κατ᾽ 
ἀγροὺς Διονύσια, Quae propria-erant pagis. Vid. 

. Vs. 200. 25l.et 265. Mox verg Athehnas reversys, 

cum Atheniensibus Zenaea celebrat, eorumque 
mentionem facit vs. 503. Nam hoc drama Lenaeis 

" editum esse, tum multa alia, tum. vetus Didas- 

calia, docegt. Hanc Aristophanis interpretatio- 
nem, nescio, an quasi per nebulas viderit Jo. 

Seldenus, vir longe doctissimus, ad Marin. Ozon. 
p- 169. Maneat igitur, quod non solum Hesy- 

| ene, sed multo locupletior auctor, ‘Fheophras- 
tus Char. IV. docet, a Ληναίοις diversa fuisse τὰ 

KAT ἀγροὺς Διουύσια. Porro Scholiastes Aristo- 

phanis errat etiam in eo, quod Zenaeum in agris 

ponit. Lenaeum fuit ambitus septus in urbe, com- 
plectens vetustissimum Bacchi Lenaei tempium, 
propter quod deinde theatrum exstructum est, in 
quo. scenica certamina. committerentur. Hesy- 
chiusex Theonis vel Didymi Lexico Comico, quod 
Aristophan. Acharn. vs. 503. explicabat: Ἐπὶ Aar 
zool ἀγών. SC] ἐν τῷ ἀσ]ε. Λήναιον, περίβολον ἔχον μέ- 

γαν, καὶ ἐν ἀυτῷ Ληναίου Διονύσου ἱερὰν, ἐν ᾧ ἐπέελοῦϑο 
σὲ «ὐγῶνες ᾿Αθηναίων, πρὶν τὸ Μέατρον οἰκφδομηθηνω. Sic 

ille locus legendus est, quem pariter ac reliquos 

Hesychi lecos, ad ἢ argumentum pertinerites, 
nugatariis 

' 
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nugatoriis conjecturis corrypit 5. Petitus ad Legg, 
Att. p. 114. Etymol. M. Ἐπὶ Ληναίῳ. φεριαυλῷς τις 

(περίβολός τις ex Suida corrigit Seldenus L. c.) μέγας 

᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ ἱερὸν Διονύσου Ληνῶΐοι, καὶ Tos ἀγῶνας 
ἥγον τοὺς σκηνικούς. Photius Let. MS. Λήναιον, 

περίβολος μέγας ᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ ἐπὶ ὠγῶνας ἥγον πρὸ τοῦ 
ϑεώτρου οἷκοδομηθῆναι, ὀνομαξζόντες, Ἐπὶ Ληναίῳ. eol δὲ 

ἂν αὐτῷ καὶ ἑερῤν Διονύσου Anvesou. 'Emenda: ἐν ῳ 
τοὺς ἀγῶνας ἥγον πρὸ τοῦ τὸ ϑέωτρον οἰκοδρμηθήναι. 
Lex. Rhet. MS. Αήνωιον. ἑερὸν Διογύσομ, EP οὗ τοὺς 
ἀγώνας. ἐτίθεσαν πρὸ τοῦ τὸ Μέρασρον ἀνορροδρμηθηναι! , 
Situm fuit Lenaeum prope arcem in ea Athenarum 
parte, quae Aigvas vocabatur. Isaeus de Ciron. 
hered. Ὁ. 72. οἰκίας dw aajes δύο. τὴν μὲν μίαν, [cola 

μιεσθοφοροῦσαν, παρὰ τὸ ἐν Aipvausg Διονύσιον. Ubi Har- 
pocrat. v. Ἐν Λίμναις, legit παρᾷ vore. A. Διόνυσον. 
Phanodemus apud Athen. Χ. p. 437. D. τῇ iegei 
ἀποφέρειν dlePevous, πρὸς τὸ ἐν Λήφαις τέμενος. Hesy- 
chius: Λιμψογενές. (Bacehi epitheton videtur) Δίμναι. 
ἐν ᾿Αθήναις τόπος ἀνειμένος Διονύσῳ, ὅπου ra Λήναια 
ἤγετο. Anonymus amctor argum. Or. Demosthen. ἐπ 
Mid. καὶ ra μὲν μικρὰ (Διονύσια) ἤγετο kar ἔτος" τοὶ 
δὲ μέγαλα, διὰ τρατηρίδος ἐν τοῖς ληγοῖς. ubi forte 

legendum, ἐν Tak Aspvais. Sed satius esk, suos im- 
perito Graeculo errores relinquere. Alia vide apud 
Kuster. ad Suid. v. Ἐν Aias. Olim populus in 

Lenaeo de tabulatis ludos spectabat. Sed postea, 
urbis splendore amplificato, theatrum in eo excita- 
tum est, Hesychius ν. Ingie — nas τοὶ ξύλινα κα- 

τασ)ρωματα 
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| τασ)ρωματα οἱ οὕτως ἐλέγον)ο" ̓Αθήνησιν, ἀφ᾽ ὧν ἐθεῶνγ)ο πρὸ 

woùto ἐν Διονύσου ϑέωτρον γενέσθαι. ubi vid. D. Heins. 
τὸ ἐν Διονύσου ϑέατρον etiam vocat Plutarch. ΧΟ. Orat. 

Vit, p. 841: C‚-ubi similiter praepositio ἐν de vicinia 
capienda ‘est. Nam Pausan. 1. 20. hoc theatrum 

juxta Bacchi templum ‘callocat: templo adjungit 
Ulpian. in Demosth. adv. Mid. p. 90. Agonem, 
qui in Χύῆροις instituebatur, in hoc theatro habitum 

esse, certum est ex Aristoph. Ran. vs. 221. ubi vid. 

Schol. Nihil ad hoc theatrum pertinet. Διονυσιακὸν 

Μϑέατρον Ev Lespoes” neque ad tria Dionysia, de quibus 
disputamus, referenda sunt Διονύσια ἐν Πειραεῖ, quae 
huc trahit Spanhemius, multa turbans ad Argum. 
Ranar. Certe- non magis illa huc pertinent, quam 

Διονύσια ἐν Βραυρῶνι, de quibus adeundi Schol. Ari- 
stoph. ad Pac. vs. 874. et Magnus Hemsterhusius ad 

Polluc. IX. 74. Sequitur, ut-de tempore, quo 

Lenaea celebrata sint, dicamus. Hesychius eorum 

celebrationem in Lenaeone ponit, Lex. Rhet. MS. 
in Gamelione. Zenaeonis nomen postquam semel 

ad Tones transiit, et Anthesterivni locum fecit, rarius 

in Atticorum monumentis reperitur. Nec memini, 
me illud: alibi, praeterquam apud Aristidem T.I. 
p. 280. legisse. Hesychius vero Lenaeorum tem- 

pus signans, magis consentaneum existimavit, Le- 
naeonem, qui a Lenaeis nomen invenisset, quam 
Anthesterionem, appellare. Ας nescio, an haec 

nominis insolentia librarium Lexici Rhet. MS. mo- 

verit, ut μηνὸς Ληναιῶνος mutaret in Γαμηλαιῶνος, vel 

Γαμηλιώνος. 
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Ταμηλίῶνος. Sed undecunque haec lectio manarit,: 
falsa est, et repudjanda. ‘Nam Lenaeorum sqlemni-. 
tatem in Lenaeónem vel Anthesterionem incidisse, 
magno. -consensu veteres tradunt.. Hesychius : 

Ληναιῶν. μήν. οὐδέγα τῶν μηνῶν Βοιωῇοὶ ὅυτω καλοῦσιν. 
εἰκάξει δὲ ὁ Πλούγαῤχος Βουκάιον. καὶ yäg ψυχρός: id we 
ἔνιοι δε, τὸν Ἕρμαξον, ὃ ὃς κατὰ Toy Bouwers al. καὶ yap 

᾿Αθηταῖθι τὴν Tov. Ληναίων ξαργὴν ἂν' αὐτῷ; , ὥγουσιμ. 
Quem locum Hesychius exéerpsit. ex veteri. Gram: 
matico eriarrante Hesiodum.'Eey. καὶ ‘Hu. vs. 504) 
qui sua-hauseyat ek, Plutárchi deperdito in hoc. poë-. 
ma.commentario. - Res pâtet'e Proclo.: Πλούταρχος. 
οὐδὲ ὁ ἀφίησι. μῆνα. Ληναιῶνα; Basjo; κρλεῖν.. usrow ve: dk, 
ἢ τὸν Βουκάτιον aurov λέγειν, ἢ τὸν Ἑρμαῖον. ᾿ Sori. 
bendum: Πλούταρχος θυδένα φησὶ μῆνα etc. In An- 

thesterione hoc festum etiam collocat Philostratus. 
de vita Apollon, IV. 21. ubi quos „Goth. Olearius 

commisit errores, quamvis immanes, libenter prae- 
termittimus. Accuratius Thucydides II. 15. solem- ᾿ 
nitatis tempus finit ipso die, qui est XII. Antheste- 
rionis, commemorando. Cum Thucydide viri docti -.. 
bene contulerunt Demosthen. adv. Neaer. Ὁ. 591. 

qui Bacchi in Limnis templum, narrat, tantam. 

priscae religionis- opintonem habuisse, ut non nisi 

semel quotannis Anthesterionis XII. aperiretur. 
At in hoc gipsum Lenaeorum tempus,-et diem 
adeo, incidunt Anthesteria, vel Πιθοίγιᾳ, Χόες, 

᾿Χύῆροι, quae Anthesteriorum partes dicuntur ab: 
Apollodoro apud Harpocrat. v. Xds, et. „apud; 

; ΧΩ | Schol. 
had . 

- 
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Schol: Comici ad Achtrn. vs. 960. Nam Πιθοίγια, 

test Plutarcho Syrmpos. III. 7. undecimo Anthes- 

terionis celebrabantur: Χόες duodecimo, ut tradunt 
Hatpoerat. νυ. Xées, et Hesych. vs Δωδεκέγη, non de- 
clio; t-habet Schol. Aristophan. ad Acharn... 960: 
bene cabtigatus-a Jo, Meursia Att, Lect.IV. 18. 
Χόνροιξ᾽ &usdem mensis decimus-tertius dies conse: 

οὔατα erat, auctore ‘Philochore &pud Harpocrat. v. 
Xót por; et apud Schot. Aaîstoph. äd. Acharn. vs. 1075. 
Qid igitur? An „Asthesterta ende fuerunt; quae 
᾿ϑραρᾶ, sive qúat- fi Linnits agitabanter, -sieut An 
thiterion idefn° mensië:fuit, qui Lenaeor ? Ἴτα 
visum “&st Scafider, “Casaubono, Seldeno, et D. 
Petävio-ad Thersist. Or. V. p. +19, quamvis το. 
certo testinionio nixis. Nos rem ex uno. Aristo- 
pliane ita: demonstremus, ut nullus dubitationi locus 
reinguatur. ἴῃ Acharnensibus vs. 960. Lamachus Ὁ 

sibi jubet impertiri térdos ad Choas, qui cum maxi-- 
me cetebrabantur: Ἐὲπς- τοὺς Χόας αὐτῷ μεταδοῦναι 

τῶν κιχλῶν. cum quo verst jungendus vs. 1209. 

eol, b.] Τοῖς Χουσὶ γάρ τις ξυμβολὲς ἐπροίτ]ετο. Praeterea vs. 

1075. Boeetii sub ilkud ipsum Bacchi festum in At- 

ticam incurstonem fecisse dicuntur: Ὑπὸ τοὺς Χόας. 

γὰρ καὶ Χύτρους euro: wig Ἤγ[ιλε Andlas ἐμβαλεῖν 

Βοιωτίους. Quid ex hoe tentporis indicio cogi potest? 
Nemipe fabulam editant esse in festo Χόων. At ex. 

vs. 503. ἐξ 1153. in ZLeraeis editam esse liquet. Est 
igitut-lace clarius, Xdes partem esse Lenaeorum, 
Letfaca nihil differre ab Anthesteriis. Ranas Aristo- 

phanes 
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‘phanes docuit in iisdem Lenaeis; ut ex veteri: 

Didascalia discimius. Atin ipso dramate vs. 217, 
seqq. fabula. in Χύτρων festo aeta':dicitur :: “Hp: 
ἀμφὶ Νυσήδον Διὸς Διόνυσον ἂν Aipelidsoiv ἰωχήσαμειν,: 

“Hog δ᾽ κραιπαλοκώμος- Tois bsgoûrs ἸΧύτροισιν Χωρεῖ 
κατ᾽. ἐμὸν τέμενος λαῶν ὄχλος... ἈΌΪ ἐχχήσαμεν intelli,” 

gendum est -cantare solemas. . Ex ‘hoc etiäm loco’ 
efficitur id‘ quod volamus, Lehaea comprehendere 

Xöjgovs. Verum, si Kier et Xulpo partes sunt Lenaeos. 
rum; cur Aleiphron. II. 3. p.'230.- Χάας a Lenacis, 
cur: Fiippolochus apud Athea.:IV. p. 180. E. 
Aslian. H: 4. ἘΝ. 49 et Diog.- Laërt. III. 56. 
Χύσρους a Lenaeis distinguunt?: : Nos, ubi veterum? 
testimoniis destituimur, aon poenitet hanc conjectu- 
ram sequi. « Etsi Lenaea vel Anthesteria, tanquam 
genus, complectebantur tres formas, Πιθοίγια, Χόας, 

Χύτρους, tamen praeter illas, quarta etiam forma fuisse 
videtur, per eminentiam quandam dicta Ληναῖα,. 
cujùüs solemnitati dicatus fuerit peculiaris dies, forte 
decimus aut decimus quartus Anthesterionis. Venit 

stiam-in mentem, Πιθοΐγια. 8110 nomine Aas appel- 
lari potuisse, propterea quod primo Lenaeorum die 
‘agebantur, Quod si nobis duplices Χόας et Χύτρους, 

alios in urbe, alios in agris celebratos, fingere liceret, 

ut finxit Jac. Perizonius ad Aelian. V. H. II. 41. 

nibilhaereremus. Sed veteres ignorant haec dupli- 

ciafesta: in Diogene autem Laërt. IV. 8. quem 
Perizonius frustra tentat, et huic-opinioni accommo- 
dat, Pro τοῖς κατασχουσι maga Δωνυσίῳω, legendum est, 

τοῖς 
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τοῖς Kar ἔτος Χουσὶ παρὰ Διονυδίῳ.. ut apüd Alci-, 

phronem 4. c..rerxaz ἔτος Χρῶν. Sifides est anti-… 

quis Hesiodi Interpretibus 4. ο. et Etymal. Μ.: 

Ρ- 564. 12. kemaca etiam- dicta sunt. ᾿Αμιβροξίᾳ.. 
Hactenus de Zenaecis;. Superest, ut centroversiam. 

de Dionysiis. gimpliciter- diktië.- quae--inter viras: 
doctos-agitatur,‘breviter. dirimamus. … Seldenus 1.6.0 
quoties Dianysig perse {ola ponantúr,:intelligi vult» 

Lenaea vel Anthesteria, ita tamen fructuand proptex 
locum Diagen: Laëst.-LH..58xubis Asovúrid. absolute: 
dicta:a Ληκαίοις diserte dhiétingapntur, ut:-aligúando. 
etiam virbana et!ruratid intelligi pòsse dicak: δοκέῃ 
opiniani: diceres favere. Ulptantm in Demosth: ado: 
ZEeptin. p. 16. " Τοῖς μεγάλοις Διονυσίοις ᾿Ανθεσηηριωνὸς ' 
μηνὸς, :πτλείονοξ' durw γενομένης δωπάνης... Verum Ul 

planus haud dubie vel scripsit, vel scribere voluit: 

᾿Ἐλαφηβολιῶνος" id quod etiam Palmerio Ezerc. út 

Auct..Gr-p..618. in mentem venit. Sic ille non de 

Lenacis, sed de urbanis Dionysiis agit, quae μεγάλα 
dic: noverat ex. Demosthene. suo de Coron. Ὁ. 488. 
Verissiraum est, quoties Attici scriptores Διονύσια" 
solum dicant, το κατ᾽ ἀσ]υ Διονύσια significarì.. Hoc 
ex Theophrasto Char. IV. ostendit Is. Casaubonus: 

p: 131. non satis sibi constans ad Athen. VL. 15. 

Sed alia in promptu sunt testimonia non minus certa. 
Decretum a Ctesiphonte. de Demosthenis honore: 

factum apud Deémoasthen. de Coron. p. 515. καὶ 
ἀναγορεῦσαι Tov d]égavsr ἐν τῷ ϑεάτρω Διονυσίοις τραγω- 
δοῖς καινοῖς. Atqui: Διονύσια ἀσῆοκος hoc decreto in: 

ἀϊοατί, 
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dicari, liquidissime patet ex Aeschine adv. Ctesiph., 
p. 378. 421, et 424. Nubes Aristophanes, teste 
veteri Critico in: Didascalia, docuit in Dionystis 

urbanis. Atqui Aelian. Κ΄. Π.11. 13. in eadem 
historia narranda simpliciter Διονύσια vocat: quod 
etiam vidit Spanhem. ad init. Nub. Maxim. Tyrrus 

Diss. III. p. 29. καὶ διέλαχον αὑτοῖς ὥραι τάς ἥδονας, 

ἦρος Διονύσια. Hic veris mentio ostendit,- non alia, 

nisi urbana Liberalia, intelligi. Pollux etiam VIII. 

89.90. Διονύσια opponens “ληναίοις, non alia indi- 

care voluit, nisi urbana. Tenendum igitur, quod 

jure secuti sunt Hemsterhusius noster ad Lucian, 
Timon. p. 167. Corsin. Fast. Att. T. II. p. 528. et 
Taylor. ad Aeschin. adv. Ctesiph. init. Διονύσια siìm- 
pliciter, vel per eminentiam dicta, esse urbana et 

majora. Sed forte quis dubitationem moveat ex 
Terentio Heaut. 1.1. 10. IV. 4. 11. Dionysia sim- 

plicer dicente, ubi omnia in agris aguntur. Daceria 
et Aeg. Menagius in docto hihello de hac Terentii 
fabula Gallice scripto p. 139. Sam. Petitum 4. c. 

secuti, intelligunt Dionysia ruralia. Quod officere- 
videtur modo disputatis. Sed mihi vix dubium est, 
quin Terentius pro τοῖς κατ᾽ ἀγροὺς Διονυσίοις apud 

Menandrum, simpliciter posuerit Dionysia, ut Ro- 

manorum Bacchanalibus responderent. Satis con- 

stat, eum aliis quoque locis, neglecto Atticorum 
more, sermonem suum Romanae consuetudini ac- 

commodassé. RUHNKEN. 
CLA- 
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Schol: Comici ad Achärn. vs. 960. Nam ΠΙιθοίγια, 
test Plutarcho Syrmpos. III. 7. undecimo Anthes- 

terlonis celebrabantar:. Xóes duodecimo, ut tradunt 
Há äfpoerat. v. Xaes, et Hesych. vs Δωδεκάφψη, non de-. 
che; t-hubet Schol. Áristophan. ad Acharn... 200, 
bene cabtisatus-a Jo. Meursia 44, Lect. IV. 
Χόνρόιξ᾽ éjiasdem -mensis decimus:tertius dies conse: 

ctaris erat, -auctöre Phifochora ápud Harpocrat, v. 

Khan Ἐἰ apud Sehot. Artstoph; μὰ Acharn. vs. 1075. 
οἰ μὰ igîturd’ An „Asthesterta eslden faerunt; quae 
Lèpäeä; sive φάδε: tn Linnie apitabantur, :sieut 4h- 
(Asteron idefn? qmerieië- fait, dui. Zenden? Ita 
visunt: Bit Scafigero,. “Casaubono, Seideno; et D. 

Pefävio-ad Thersist.-Or. V: p. +10, quamvis nulfo 
certo testinionte minis: _Nos rem ex uno. Aristo- 

giane ita: demmonstrernus, út nullus dubitationi locus 
reirrguatur. In Acharmensibus vs. 960. Lamachus Ὁ 

sibi júbet impertiri turdos ad Choas, qui cum maxie. 
me cetebrabantur: "Es τοὺς Χόας αυτῷ μεταδοῦναι 

τῶν κιχλῶν. cum quo verst jungendus vs. 1209. 

[eolb.} Τοῖς Χοῦσὶ γάρ τις ξυμβοκὲς ἐπράτ]ετο. Praeterea vs. 
1075. Boeotit sub illud ipsum Bacchi festum in At- 

ticam incursionem fecisse dicuntur: Ὑπὸ τοὺς Χόας. 
γὰρ καὶ Χύτρους αὐτοῖσι τις “Mylene Andlas ἐμβαλεῖν 
Βοιωτίους. Quid ex hoe téntgorís indicio-cogi potest? 

Nemipe fabulam editant esse in festo Χόων. At ex. 

vs. 503. ἐξ 1155. In Lenaeis editamesse liquet. Est 

igituf-Fuce clarius, Χόας partem esse Lenaeorum, 
Letiaca nihil differte ab Anthesteriis. Ranas Aristo- 

phanes 
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‘phanes docuit in iisdem Lenaeis, ut ex σείει: 
Didascalia diseimius. At in ipso dramate vs. 217. 
seqq. fabula. in Χύτρων festo aeta'.dicitur: “Hp 
ὠμφὶ Noowiov Διὸς Διόνυσον ἂν Λίμναισιν ἰωχήσαμεν, 

“Hing © κραυπωλοκῶμὸς Τοῖς ἑεροῖσι Χύτροισιν Χωρεῖ 

κατ᾽. ἐμὸν τέμενος λαῶν ὄχιλος.. Ubi ἐκχήσαμεν intelli,’ 

gendum est-cantare solemas. Ἐπ ‘hoc οἰίαπι loco’ 
efficitur id‘ quod vekamus, Lenaea comprehendere 
Xöjgovs. Verum, si Χέες εἴ Xulpor partes sunt Lenaeo- 
rum; cur Aleiphron. II. 8.. p.:230.- Χάως a Lenaeis,: 
cur: Hippolochus apud Athen.:IV. p. 150. E. 
Aslan. H: A. IV: 48: et Diog.- Laërt. III. 56. 

Χύτρους ἃ Lenaeis distinguunt?: Nos, ubi veterum: - 

testimonits destituimuyr, non poenitet hanc conjectu= 
ram sequi. « Etsi Lenaca vel Anthesteria, tanquam 
genus, compiectebantur tres formas, Πιθοίγια, Χάας, 

Χύτρους, tamen praeter illas, quarta etiam forma fuisse 
videtur, per emineptiam quandam. dicta  Ληναῖς,. 

cujüs solemnitati dicatus fuerit peculiaris dies, forte 
decimus aut decimus quartus Anthesterionis. Venit 

stiam-in mentem, Ilsboéysa.alio nomine Amasa appel. 
lari potuisse, propterea quod primo Lenaeorum die 
‘agebantur, Quod si nobis duplices Xéas et Χύτρους, 
alios in urbe, alios in après celebratos, fingere liceret, 
ut finxit Jac. Perizontus ad Aelian. V. H. II. 41. 

nibil-haereremus. Sed veteres ignorant haec dupli= 

ciafesta: in Diogene autem Laërt. IV. 8. quem. 
Perizonius frustra tentat, et hutic-opinioni accommo- 
dat, Pro τοῖς κατασχοῦσ' rape, Aisvuriw, legendum est 

LE οἷς 
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3055 Kar ἔτος Χουσὶ παρὰ Διονυδίῳ.. ut apùüd Alci-. 

phronem 4; c.. rar‘ κατ᾿ ἔτος Kouv.. Sifides est anti 

quis Hesiodi :Interpretibus ./. c; et Etymol. Μ.: 

Ρ' 564.43. Kepaca étiam- dicta sunt. ᾿Αμιβροφία..: 
Hactenus de. „enacis;. Superest, ut controversiam. 

de. Dionysiis-.sympliëitern dittië. quae: inter Vira: 

doctos-ag{tgtur.,fbretiter.dirime mus: … Seldenus Les 
quoties Dianysig per.se dola ponantúr,:intelligi vult: 

Lenaca vel Anthesteria, ita tamen fRuctuand prapter 
loeum Diagen: Laëst.-LH 58: θὲ Διονύσια. absolate: 
dicta:a Anvagoig diserte dhiétirigauntur, ‘utaligbando- 
etiam vibana etiruralid intelltgi pòsse dicakà Selféni 

opinianir diceres:favere: Ulpiaaim in Demiosth: ads: 
Zeptin. p. 16.” Τοῖς. μεγάλοις Διονυσίοις ᾿ ̓Ανθεσήηριωνὸς 

μηνὸς, "πτλείονομι. kurt γενομένης δαπάνης... νεῖατα Ul- 

planus haud dubie vel. scripsit, vel scribere voluit 

᾿Ελαφηβολιῶνος" id quod etiam :Palmerio Ezerc, út: 

Auct..Gr; p..618. in mentem venit. Sicille non de 

Lenaecis, sed de’ urbanis Dionystis agit, quae μεγάλα 
dic: noverat ex Demosthene suo de Coron. p. 488. 

Verissimum est, quoties Attici scriptores Διονύσια, 
solum dicant, τῶ kar συ Διονύσια significari.. Hoc 
ex Theophrasto Char. IV. ostendit Is. Casaubonus: 
Pp: 131. non satis sibi constans ad Athen. VI. 15. 
Sed alia in promptu sunt testimonia non minus certa.” 
Decretum a Ctesiphonte de Demosthenis honore 
factum apud Demoasthen. de Coron. p. 515. καὶ 
ἀναγορεῦσαι τὸν σ]έφανον:ἐν τῷ ϑεώτρῳ Διονυσίοις τραγω- 

δοῖς καινοῖς. Atqui: Διρὠνύσια ἀσκοὶ hoe decreto in 
dicari, 
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dicari, Tiquidissime patet ex Aeschine adv. Ctesiph. 
p. 378. 421. et 424. Nubes Aristophanes, teste 
veteri Critico in: Didascalia, docuit in Dionystis 

urbanis. Atqui Aelian. V. Π.11. 13. in eadem 
historia narranda simpliciter Διονύσια vocat: quod 
ettam vidit Spanhem. ad init. Nub. Maxim. Tyrius 

Diss. 111. p. 29. καὶ διέλαχον ἀυτοῖς ὥραι τάς ndovas, 

ἦρος Διονύσια. Hic veris mentio ostendit, πο alia, 

nisl urbana Liberalia, intelligi… Pollux etiam VIII. 

89.90. Διονύσια opponens “Amala, non alia indi- 
care voluit, nisi urbana. Tenendum igitur, quod 

jure secuti sunt Hemsterhusius noster ad Lucian, 
Timon. Ὁ. 167. Corsin. Fast. Att. T. II. p. 528. et 
Taylor. ad Aeschin. adv. Ctesiph. init. Διονύσια sim- 
pliciter, vel per eminentiam dicta, esse urbana et 

majora. Sed forte quis dubitationem moveat ex 
Terentio Heaut. I. 1. 10.IV. 4. 11. Dionysia sim- 

plicer dicente, ubi omnia in agris aguntur. Daceria 
et Aeg. Menagius in docto libello de hac Terentii 

fabula Gallice scripto p. 139. Sam. Petitum l.c. 
secuti, intelligunt Dionysia ruralia. Quod ofhcere- 
videtur modo disputatis. Sed mihi vix dubium est, 

quin Terentius pro τοῖς κατ᾽ ἀγροὺς Διονυσίοις apud 
Menandrum, simpliciter posuerit Dionysia, ut Ro- 

manorum Bacchanalibus responderent. Satis con- 

stat, eum 4118 quoque locis, neglecto Atticorum 
more, sermonem suum Romanae consuetudini -ac- 

commodassé. RUHNKEN. 
. CLA- 
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[FRAGMENTA RUHNKENIANA 

in addendis et corrigendis, quae tomo quarto Virgili* 

‚sui subjecit doctissimus Heynius, passim disjecta. Ì 

ΝΞ .» 

P. 6. „col. 2. 1.8. Servos « cum dominis- pacisci. [δ 1 

solitos de libertate pretio certo. redimenda, idque 
pretium eos e peculio solyisse, docuit etiäm Lipsius 

ad Tac. Annal. XIV. 42. quem locum subministra- 
vit mihi Ruhnkenius, addito Burman. ad Petron. 

75. et ad Ovid. Amor. 1. 8.63. τ᾿ τ 
‚ Ἐν. 10. ν.. 54. a limite esse ab ea parte; qua vicie 
nus est limes, jam Oudendorpium docuisse ad Sucù 
ton. Aug. 91. Ruhnkenius mihi indicavit. | 

P. 19. not. ad v‚ 29. Melius cervos, quod bene [91] 

me monuit Ruhnkenius. 

P. 43. not. v. 24. Ruhnkentus malebat jungere (216) 
herba veneni, pro venenata. Illustravit hunc geni- 

tivum pro adjectivo positum Oudendorp. ad Sueton, 
ug. 94, p. 329. 

* Ed, pr. Lips. 17671725, 

XX | P. 48. 
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(217) P.48.adv.60. Verum sensum, quem exposui, 
versus jam vidfsse Pompöniùm Sabmum, monuit me 
Ruhnkenius. , 

[244] Ρ. 99. δὰ ν. 58. Monuit me etiam hie amicissie 

mus Ruhakenius, Gkras murkutis zb Durdenderpi 
„ ad Sueton. ω 1023. esse € illustratas, — - 

Ad Georgica. 

aol P. 129. v.59. Male adhaesi δὰ palmas Eliadum 
geirn, at recte we ribhúit Ruhnkenius. Nam 
pebmae dictee sent pro 118, gui palrnâm et vietofiam 
obâment: ita Aen, WV. 339. ubi viëe, et Draken. 

ad Slium KVL. 508. 
[441]  ®-1%3. τοῖα Βὰ Ν.. 561 εἰ. 362. ΤῊΝ 

Emendavit jam in Afato, guod ‘ccommdde me moe 

nuit Ruhmkentus,- Heringa bss. ὃ. 94. δὰ 202] 
᾿ εἰν ἄλὶ δία. 

[486]. P. 176. ad v. 661. ‘Wiegiltata noh liter acce= 
_pisse συκνὰ in Arato aibitrabattr RuNakenius, quam 
ut densis esset πυκνῶς, dente, crébro. Sie Ovid. 

Trist. ΠῚ. 4. 21. ‘ut tuetâsagittwit Daedatus alas, he. 

túto. Val. Fläcc. VI. 229: ‘Bensk spargêns hastilia, 
h.e. dense 

[220] P. 223. not. ad 214—216. “No erat, cur hie 
fluctuarem, quod Ruhnkenius quoque me monuit. 
Posterior ratio haud dubie vera. Centies sic Graeci 

φημὶ 
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Ong οὐ, et Latini nego, tribuunt rebus vita carenti- 
bus. " ΕΣ 

P. 268. v. 500. Volentia rura e graecismo exponit [930] 

Toupius V. Cl. Emend. in. Suid. T. 11. p.49. [Ì. 285. 
ed. Ozon.) quod Ruhnkenius me manuit : commer 

morat enim ex Xenophonte ἢ γῆ θέχουσα---δι δάσκει. 
P. 302. ad III. 193. Cursibus quras vocare, [3881] 

volebam a navigatione vel volatu esse traductum. 
Vento tamen ad currendum opus non est. Recte _ 

vellit aurem Ruhnkenius, praestare alteram inter- 

pretationem, ut sit provacare. Dicuntur enim equi 

contendere cum venta, Et v.c. in Callim. 22 De/, 

112. τί νῦν ἀγέμοισιν ἐρίζεις ; 

P. 374. ad v. 209. Fortuna domus. Admonuit me 
Ruhnkenius, vim omnem et elegantiam hujus dictio= 
nis me nonsatis exposuisse ; scilicet Fortuga domus, ut 

in numis Fortuna Augusti, vel Augustorum, proprio 

aliquo ac solenni modg de statu et conditione gentis 
dicitur, quae ei quasi fatali aliqua necessitate as- ᾿ 
signata est. Exempla vide in Sueton. dug. 65. ubi 
haud dubie Fortuna domus cum Oudendorpio legen- 
dum, et Stat. Sil. Κ᾽, 2, 76. et ibi Mark]. 

Ad Zneada, 

ΤΙ, II. p. 232. Ruhnkenius meus significavit [235] 
mihi, se in hac de Pisandro digressione ἃ me dissen- 
tire: Suïdae fidem habendam esse nullam: incidisse 

«um in duo diversos Grammaticps, alteram doctum, 
| *xg _alterum 
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alterum indoctum, qui ὁμωνυμίᾳ turpiter deceptus re- 
centiori Pisandro assignaverit, quae veteri tribuere 
deberet. “ Sic,” pergit, “a Suida Lexicon illud 
compilatum ‘esse, ‘sexcentis locis apparet. Uno ut 
Exemplo defungar, vide v. Θεαΐτητος, ἀδὶ priore arti- 

πων Theaetetum Atheniensem fuisse dicit et Socra- 

“tis discipulum, posteriore Heracleénsem et Platonis 

discipulum.”* *** ‘ 
[336]. ΚΠ ΑΙ, inquis, hunquam: antiäutoris poetae 

carmen recentiorì tributum ‘est. Ne hoc quidem 

universe verum. Carmen pervetustum, Κήῦκος γάμον, 
Grammatici"quïdam ad recentiorem poetam retule- 
runt. At Athenaeus lib. 17. p. 49. B. vindicat anti- 

_quissimo poetae Hesiodo. Edidit Fabricius Bibl. Gr. 

Vol. VIHI, p. 415. carmen bene longum περὶ καταρ- 

χῶν sub Marim nomine ; enimvero aut ego nullum 

poeseos Graecae sensum habeo, aut hoc carmen 

scriptum est a poeta Alexandrino, Callimachi et 

Apollonii Rhod aequali.” 

keke sunt alia, in quibus monitus concedo 

viro praestantissimo lubentissime. Primum ma- 
lueram “Hpaikos θεογαμίας legere quam ‘Hpwikas — 

Recte tamen urget Ruhnkenius, Inauditam Grae- 

cis formam esse ‘Hpasxos, et ab Ἧρα formari ‘Hpäuos: 
tum si carmen de Junonis nuptiis egisset, inep- 

tum fuisset addere nomen Θεό. Nam ex Junonis 
nomine, satis colligitur, deae nuptias celebrari. 

Verum, inquit, non egit de Junonis nuptiis ; tan- 

tum.ab 115 gzcepit, ut Macrobtus ait. Quid igitur 

“ ἊΝ τς ρρεῖᾷ 
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poeta hoc Carmine tractavit _Nempe Ἡρωδιὰς 

sicut Hesiodus,” quem “sibi imitädiorh sumsèrat, 
“γυναΐκων κατάλογον Scripsit, 1. 6.  catalogum muliëreh 

morlaligm, quae nupserant diis, * * % en 

«_Poftro vir doctissimus bene monet, ea, quate rab [431] 

Scholiasta Apolloníi Rhodii afferuntur, vix ex Laran? 

densì petita esse posse, cum 15 scriptor recentissimus 
fuerit ;—in Indice autem eorum scriptorum, quorum 
testimonia in Seholiis Apollonii afferuntur, nullum, 

2 accurrere, qui non Augusti et Tiberii aetate supet 
rior sit:—si ad lib. II. 329. Lucianus taudatur, 

eum ab interpolatore intrusum videri. 

P. 234. 1. 17. Eratophenis locum e Phavorini 

Lexico emendandum esse ὡς ἔνδοξον πεποιηκῶς ἔργον 
docuit me idem Ruhnkenius; idque jam vidisse 
eruditum juvenem Koppiersium Obss. Philol. 

_p. 110. 
P.235. 1.8. “Etymologi locum paullo festinantius 

inspexisti. Is non laudat Pisandrum, ut vulgarem 
notionem verbi κεράσαι firmet, sed ut doceat, veteres 
KEPAT: ἀντὶ προχόου usos esse, quod rarum et notatu 
dignum. Atque hic irascor academicis istis occu- 

pationibus, quae tibi justum meditandi tempus eri- 
puerunt. Quod si habuisses, pro sagacitate tua 
facile vidisses, Πίνδαρος legendum esse, non Ileí- ᾿ 
gavdpos. Ecce tibi Pindari locum, quo Etymologi 
losse pertinet, apud Athenaeum XI. p ὁ 416. 

"εξ 

- “ς 

[4 

ἐξ ' 
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_gcripserit ἐήήθδα, πεβοῖό. Sed’ hoc sció, ἔπυπόμας 
τα, quod a ‘Te repönìtur, Graecís inauditurh esse. 

Omnino nullum ‘certius fälsae:- correctionis argu- 
mentum est, quam st quid scriptori‘ inferatur, quod 
a linguae ratione abhorreat. 

Vale, Vir eruditissime, et meum in nonnulkis disi 

sensum in meltorem partem accipe. - “Dab: Leidae 
a.d. 5. Maii. 1716. 

[Quae . sane Liter cum editis Vaassen?’ dictis 

contendt merentur a p. 399 et seq. (36)  Onomias- 
tici Literarii. Pars V. Traj. Rhen. 1785. 8 maj. 
Sazius ὦ in Onom. ἢ, 111. pp. 4043 1 

CENSURA 
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᾿ „mm st ERUDITISSIMO VIRO,, ” | 
_J4COBO VAN VAASSEN 

DAVID RUHNKENIUS 8. P. D.- 

ce fiterae Tuae, eruditionis ‘et bumanitatis [40] 

plenissimae, : ad me perferebantur, Academicis 

aceupationibus, et curis 'domesticis ita. distinebar, ut 

responsio necessario-in aliud tempus a talibus negg- 

tis vacuum differenda videretur. Aliquanto post 
feriae ‘ paschales respondendi facultatem dederunt. 
Sed ecce! id me agentem aliae a Te literae opprie 
‚munt, acerbam lectissimae uxoris mortem nunciantes. 

Rursus igitur scribendi officium . distyli, ne, tam 

alieno tempore Tecum de communibus literis dispu-- τς 
tans, Tibi ineptus, viderer. Nunc vero, cum et 

Ipse aliquid ΟἿΣ mactus sim, et Te liberiore animo 
esse sperem, ad singula epistolae: Tuae capita, 

quod dudum faciendum fuerat, rescribam. Quan- 
quam mihi ipse displicio ἢ in eo, quod; in hac prima 

notitia nostra, mihi necesse est, in ‘alia omnia.ire, 

et conjecturas Tuàâs. copvellere. . Putas, vir doctissi- 
me, parabolam apud Plutarchum tribus locis ita 

Y refingendam 
4 
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refingendam esse: ἐκείνης μὲν (scil. λεγούσης) ἀσχό- 
λίαν καὶ κόπον ἐχούτης πολὺν᾽ αὐτὴν δὲ, παρέχουσαν μετὰ 
σχολῆς. &c. At ace. Tua dixisse liceat haec bar-- 

bara' ut’ sofoëéa óratió ‘est: qualis” non dicam á 
Plutarchp; ged ne a Graeculg guidem Seculi XII, 
proficisci potuit. Nam syntaxis Graeca postulat 

ἐχειΐ ‘ef! ἱπάρέχεν,; don * ἐχούδης: εἰ παῤέχουσαν: * Sed 
pergis ita, ut dicas, festum diem otio, profestum: 
labori dicatumfuisse. Hic, quid Te in errorem 

1aduxerit, video. Diem profestum ἀκριβῶς et pro- 
prie sumsisti, qui populari ratione intelligendus erat. 

st duidem dies, qui festum excipit, si ptoprie et 
vere toqui velimius, profestus, sed idem ex populi 
‘opîinione et’ volufdtate, quam Themistocles in hac 
“parabola secutüs ‘est, 'festus.  Féstus'dies apud Grae- 
“cós cónsumêbatu? garifichndo, adörando, publica 

“pompa,' et ΠΩ 4111|9 cerimoniis, nihil ut temporis, 

“quod genio dari posset, superesset. Sequebatur 

Úolepaia, qùam Tu, vir eruditissime, fingis, non 
‘doces, ab: ἐπ ιβδαὶς diversam fuisse. Hic demun ex 

{42]vulgi opinione ‘dies vere festus erat, quod tum vic- 
timarum partibus vesci, ludere, genio indulgere 

licebat. Etiam vulgus Batavum, certe opifices 

‘Leidenses, diem, qui Pentetösten e. g excipit, 
‘magis festum habent, quam binos dies praecedentes. 
‘Ex quibus liquido apparet, parabolae sententiam 
a Plutarcho rectissime esse expressam, Omnino 
praeclarus scriptor est Plutarchus, nec Graecae 

tantum, sed etiam Romarrae antiquitatis peritissj- 
| Mus, 
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mus, in quo tam acerbe reprehendemdo; cave, lau. 
ream quaeras… Novam ejus editigner, me austore, 
suscepit discipulorum meorum.optimus, Wytten- 
bachius, isque: mihi affirmavit; se. clarissime demon: 

straturum, plerasque Plutarchi: reprehensiones ‚ab 

inscitia linguae et antiquitatis profectas esse; Of- 

fendit; fateor, homa.Graecus aliqgando in rebys - 
Romanis. Quid miri? cum ipsi- Romanorum doer 
tissimi, Varro, Livius, Festus, etc. in patriis rebus 

interdum. errasse’ deprehendantur: 7 «ze: ὑπο ΟΣ 
In ἐπιβδαῖς, non negem, aliquid- obscuritâtis supe- 

resse! Sed quod in Btymol.”M. reponts Ἐἐπυδέχεσθαι, 
respuit indoles linguae Graecne. Passi/um verbum 
requiritur, non Medium aut Activum. Mihi, re ite- 

rum considerata, legendum videtur : πρὸς ἐπίδασιν, in 
auctarium. Nec quicquam mutandum praeterea, 

De ἐπιβδαῖς ᾿Απατουρίων plane sentio cum Kuhnio ad 
Pollucem, cujus sententia facilior est conciliatione [43] 

Tua. Aristides Kalendas Januarias ἐπίβδαν vocavit, 

guod ille dies, tametsi prafestus, tamen a populo ut 
festus celebratur. De repotiis disputas erudite post 
N. Heinsium Adversar, p. 611. sed conjecturis con+ 

jecturas opponis. In Hesychio pro παῖδαι scribis 
te malle πσαλίαι, Sed hoc nihili vocabulum est, 

quod viri docti bene ad Hesych, in ὅπαυλία mu- 

tarunt. In glossis adhuc teneo ποδοσ)ροφία, quia 

nova nupta, ut grammatici dicunt, ad parentes 
suos redibat. Pro ἐπίποδα an Scaliger rectè 

| Y2 scripserit 
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BCtipsertit ἐξίβδα," ̓πδβοῖο." ‘Sed’ hoc Scio, ἐπιπόμα: 

τὰ, quod a ‘Te repönìtur, Graecis inauditurn esse. 
Omnino nullum ‘cértius falsae:-correctionis argu- 

mentum est, quám st quid scriptori' inferatur, quod 
a linguae ratione abhorreat. 

Vale, Vir eruditissimie, et meum in nonnullis disi 

sensum in meliòtém’ parteht accipe. - “Dab. Leida 

8. d. 5. Mar. 1116... 

(Quae sane Literae cum editis Vaassen dictië 

contendt merentur a p: 399 et 564. (36) Ohomas- 

tici Literarit. Pars V, Traj. Rhen. 1785. 8 ma} 

Sazius in Onom. VIII. pp. 40----.3.} | 

CENSURA 



_CENSURA COMMENTARII 

| PALAESTRA NEAPOLITANA : ον τὴ 

AB IGNARRA ΒΟΆΙΡΤ. 

[Ex Bibl. Cr. IL_P, V. pp. 77—87.} 

mn " maten ΜΝ 

ΡῈ PALAESTRA NEAPOLITANA Commenta- [77] 
rius in Inscriptionem Athleticam, Neapoli A. 17 64. 

_detectam, etc. Accedit de Buthysiae Agone Puteo- 

lano Dissertatió. ‘Neapoli A. 1770. 4. ex Typo- 

_graphia Donati Campi. 

TULLA temere gens est, quae majorem, quam 
KN Itali, de antiquate bene merendi opportunita- 
tem habeat, et studiosius'constantiusque in hoc 
genere élabotet. ' Verum, quäntúm animus fructum 
capit ex monumehntis dntiquis, quae per illos in lucem 
ptofetuntur, tantum taedii et offensionis devorat 

_ legetidis verbosis, jejunis, et temere corrasis expli- 
cationibus, quae his monumentis adjunguntur. Ἐπ 
enim 111, relietis“fontibus, unde Sigonii, Manutìï, 

Victorii, 
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Victorii, et similes seculo XVI fluxerunt, id est, 

neglectá Veterum Scriptorum assidua lectione, rivu- 
los, eosque turbidissimos, et multum sordium tra- 

hentes, consectari coeperunt. Saepius i igitur ab lis 

testes citantur Rosinus, Knippingius, Eitiscus, quos 
nemo Bâtavorum, ne refellendi quidem caussa, no- 
minare audeat, quam Cicero, Livius, Plinius; aut si 

[τὸ] forte horum quoque ‘testimonia affefurútur, facile 
patet, alienâ fide laudari. . In horum Antiquariorum 
numerum, tantum abest, ut Nicolaus Ígnarra, V. C., 

de cujus libro sententiam dictmus, referendus sit, ut 

potius cum Fabretto, Maffeo, et Corsino, quibus 
elegantiores lapidum „vetuústorum interpretes VIX 

tulit Italia, comparandus videatur. 

Magistro est usus Alexio Symmacho Mazochio, 

viro doctissimo, cui librum inscripsit, Sed acriór in 

discipulo vis Judicandi est, major etiäm rerum de- 

lectus. Saepe ille quidem are proposità digreditur. 
Sed hanc evagationeni tantà eruditione compensat, 
ut longissimam quamque digressionem lectu dignis 

simam esse, fateare. Scribendi occasio ipsi nata- 
est ex Inscriptione Athleticâ, quae multa singularia, 

nec aljunde cognita, complectitur, effossa Neapoli, 

ΑΔ. 1764. Hanc parte aliqua mutilatam mira saga- 

citate supplevit, et pererudito commentario illustra- 

‚ Initio consilium erat, nihil, nisi quod, ad hujus, 

Inscriptioris explicationem pertineret, in medium 
afferre. Sed mox patriarum rerum amore invitatus, 

omnia. Neapolitanorum studia palaestrica, inde ah. 
Augusto, 
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_Âugusto, usque ‘ad Commódum complexus ἐπὶ; ἐξ 
per hanc occasionem multas antiquitatis partes e 
„tenebris in lucem vocavit: Denique adjecit disser- 

“tationem de Buthysiae agone Puteolano. Inscrij- 

tionem, quam diximus, Flavio Archibio dedicavit 

ἢ φιλοσέβαστος καὶ φιλορώμαιος ᾿Αλεξανδρέων περιπολισ7,- 

xn εὐσεβὴς σύνοδος. Hic ΓΙ. [ρύαῖτα Ρ- 20. docet, [79] 

Alexandrinos tam devotos fúisse nümini ma jestatique 

Augusti, ejusque successorüm, ut urbem suam de il- 
lorúm nominibus appellarent. Quam in fem ‘affert 
Stephan. Byz. v. ᾿Αλεξανδρειω ἐκλήθη δὲ ἐπὶ τῶν Ῥωμα!- 

κῶν Σεβασῆη, καὶ Ἰουλία, καὶ Κλαυδία, καὶ Δομτιανῇ, 

καὶ ᾿Αλεξυντηρία. In postremo riomine, quod mani- 
feste vitiosum est, sic ingenium experitur : καὶ ἄλλ᾽ 
H+ ἐυετηρίαξ; hoc est, ipso interprete: ef aliù noinina, 
pro temporum opportunitate. Sed primum constructio 

ἄλλως non ἄλλα, postulat : deinde εὐετηρία non 

temporis opportunitatem, sed felicem annonae provên- 
tum significat: vide Perizon. ad Aelian. V. H. II. 
17. Alia igitur medicina depravâto loco quaeren- 
da. Tum forma’ non aliunde nota, srepirodudluen 
σύνοδος, ut béne comparatur cum Latino cir- 
cumforaneus, sic minus recte a περιπολέω ducitur. 

Non succurrebat viro doctissimo locus Phrynichi . 
apud Pollucem VII. 205. ἸΩ κάπραινα, καὶ περιπολις, 
καὶ δρομάς. ubi περίπολις est meretrix περιπολισηηκὴ, 

circum oppida vagans, quam περίδοομον vocat Theog nis 
v.581. Nollem etiam huc trahi corruptam glossam 
Hesychii : Πολιστὴν Σικελίαν ἀντὶ τοῦ, νῆσον. Quam 

\iri 
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vir docti verissime sic correxerunt: Πδλιν τὴν Σικελί- 
αν" Mox p. 25. athletas περιπρολισικοὺς comparat cum 

[80]. voenPopois περιαγειρομένοις apud Platonem Polit: X. 
p-…521. nescio, an bene. Nam σύνοδος περί πολισ gn 
est, ‚quam Galli dicunt, une ti oupe ambulante: Át 

γηκήφοροι περιωγειρόμενοι sunt victores ludorum, qui 

… _munuscula exigúnt ἃ spectatoribus ; de quibus quae 
Rubnkenius ad Titmaei Lex. Platon: p. 153. dispu- 
tät, non videtur legisse. 

P. 32. in transitu $ic corrigit Pausaniam VI. 13- 
ut pto Ἥρᾳ τῇ Λακεδαιμρνίᾳ Ἰεραι" Ἥρᾳ. τῇ Λακινιῷ. 

Nihil verius. 
… _P. 35. bene illustrat tarissimam vocém, quae in 
hoc marmore occurrit, παραδοξονίκης, eamque vindi-= 

cat Plutarcho in Cimon, p. 521. Nec minus erudita 

est annotatio de formula laudandi hyperbolica, 
πρῶτος ἀνθρώπων, quae saepe in hoc lapide repetitur : 
quam cum recte cepîsset; non debebat ad argutias 

delabi, et πρῶτον ἀνθρώπων explicare athletam, qui in. 

primo pari decertarat. 

P. 52. Docta est digtessio de Inscriptione Panor- 

mitana, ubi jocularem prodit Inscriptionerii, ex ta- 

bula aerea descriptam: ῬΩΜῊ KEDAAH ΚΑΘΑ 
POT. qua Graeculus Latinae linguae imperitus 
exprimere voluit Latinum : Roma caput mundi. 

P. 55. Praeclare demonstrat, τὰ ἐν Ἡρακλείᾳ eorwi- 
kia Tpaiavov, quae in hoc marmore commemorantur, 
esse illos ipsos guinguennales agonas, qui Trajani 
appellantur, apud Plinium X. Ep. 79. post iselasti- 

cos 



ἰ 

COMMENT. DE PALAESTR. NEAP, 3 

cos factos ἃ Trajano, apud eundem X. Ep. 119. [8 
Ex qua animadversione, nescio, plusne lucis Plinius, 

_-an marmor vetus capiat.. Verum quod in priore 
Plinü loco Tianorum prò Theanorum reponit, id 

dudum legitur in bonis Editionibus. Aliis quoque 
Indictis deprehendimus, nihil doctissimo Ignarrae 
tam defuisse, quam bonorum librorum copiam. 

P. 62. docet, πενταέτηρίδα et guinguennalia non 
semper quinque annorum spatium significare, sed 

interdum xdaxpnrolikwó poni pro quovis sacro con- 
ventu, sive, quod idem est, vocabula πενταετηρὶς εἴ 

᾿νεανήγυρις synonyma esse. Qua palmaria animad- 
versione, nemini dubium sit, quin multae Chronolo- 
gorum rixae componi possint. 

P. 76. erudite disputat de sacro agone Ephesino, 
qui in lapidibus apud Gruterum Βαλβίλλεια; sed in 
hoc Neapolitano Βαρβίλλεια dicitur rectius; a Bar- 

billo, Astrologo, cujus mentionem facit Dio Cassius 
L. LXVI. p. 1084. 

P. 80, In marmore haec erat lacuna: ‘Eye... | 
Apyovs ὠσπίδα᾽ quam ΟἹ. Ignarra sagacissime exple- 

vit, hoc modo: Ἐχελίδας τὴν εξ “Agyous ὠσπίδα' 4 
eonfirmans conjecturam ex Stephano Byz. v. 'Eys- 

λίδαι. | | 

Haec omnia ex commentario in Inscriptionem 
athleticam delibavimus. Sequitur p. 89. diatriba 
de Palaestra Neapolitana, ex qua longam adversus 

vanissimum nugatorem, Martorellium, disputatio- 

Ζ gem 



ἫΝ FRAGMENTA BUENKENTANA, 

A. 5 ὀργυρίων υ πιράτην σαίνοντες ezhalore. Contrario 
errore pegeatum, est in Zenobio VI, 49----ὡς φησὶ καὶ 

Πιύδαρος ὁ ποιητὰς & τοῖς περὶ Ἡρακλάυς, Bepone 
Πείσανδρος. Versus, quos vespicit Zenobius, coriser- 
vavit Schol. Asistoph, ad Nub. 1047, Idem error 
apud Etymologum MS. Bibl. Regise Paris, qui, ὦ 
‘cum formam αἰς pro «é Poribus tribuisset, stating 
addit: ἐπειδὴ καὶ τὸ al παρᾷ ὶ Πεισάνδρῳ, uhi scriben- 

| dum παρα Today. quem Dorice scripsisse scimus. 
[338] Ad Pindarum igitur referenda Heeychii glossa: Φὲ 

se s\ 

ἐπὶ TOU als πρὶ ἕως, 

EX 



υ 
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| _J4c030' VAN VAASSEN 

“DAVID RUHNKENIUS- 8. P. D. 

de 

UM. literae. Tuae, e ornditionis ‘et ‘bumanitatjs [40] 

plenissimag, : ad me perferebantur, Academicis 

acêupationibus, et-curis domesticis ita, distinebar, ut 
responsio necessario- in aliud tempus a talibus nega- 
tijs vacuum, differenda, videretur. Aliquanto post 
feriae ‘paschales resppndendi facultatem dederunt. 
Sed ecce!. id me agentem aliae a Te literae opprie 
munt, acerbam lectissimae uxori$ mortem nunciantes. 
Rursus igitur scribendi officium . distuli, ne, tam 

alieno tempore Tecum de. commusibus literis dispu- 
tans, Tibi ineptus, viderer. Nunc vero, cum et 
Ipse aliquid otii nactus sim, et Te liberiore animo 
esse: sperem, ad singula epistolae: Tuae capita, 
quod dudum faciendym_ fuerat, rescribam. Quan- 
quam mihi ipse displicio i in eo, quod, in hac prima 

notitia nostra, mihi necesse est, in ‘alia omnia: ire, 

et conjecturas Tuâs. copvellere. Putas, vir doctissi- 
me, parabolam apud Plutarchum tribus locis ita 

Y refingendam 
4 
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réfingendäm esse: κείνης μὲν (scil. λεγούσης) dre: 
λίαν καὶ κόπον ἐχούτης πολὺν" αὐτὴν δὲ, παρέχουσαν μετὰ 

σχολῆς. &c. At ace, Tua dixisse liceat haec bar 

bara" ût’ Sofoëca oratiö. ‘est: “qualis τ non ‘dicam ἅ 
Plutarchpysspdo na ἃ Graeculqguidem Seculi XII, 

proficisci potuit. Nam syntaxis Graeca postulat 
eedt ef Ἰ πάφέχειν, δά ̓ ἐχούξηςὶ et πταβέχουσάν: * Sed 
pergis ita, ut dicas, festum diem otio, profestum: 
labori dicatum.fuisse. Hic, quid Te in errorem 
iaduxerit, video. Diem profestum ἀκριβῶς et pro- 
_prie sumsisti, qui populari ratione intelligendus erat. 

Het duidem ies,’ qui festum excipit, si ptöprie et 
“vere Ιου velimius,* profestus, sed idem ex populi 
igpinione εἴ νυϊιηϊάτε, quam Ti hemistoclés in hac 

“parabola secqtüs est, festuu; “ Féstusdies apud Grae- 
“cós cónsüthébatu? gacrifichndo, adötando, publica 
“pompa,” et mité áhiis cerimontis, nihil ut temporis, 
“quod genio dari posset, superesset. Sequebatur 

ὑσ)εραίᾳ, quam Tu, vir eruditissime, fingìs, non 
‘doces, ab: ἐπιβδαῖς diversam fuisse. Hic demun ex 

[42] valgi opinione dies vere festus erat, quod tum vic- 
timarum partibus vesci, ludere, genio indulgere 
Ticebat. Etiam vulgus Batavum, certe opifices 

‘Leidenses, diem, qui Pentecösten e. g excipit, 
‘magis festum habent, quam binos dies praecedentes. 
Ex quibus liquido apparet, parabolae sententiam 
a Plutarcho rectissime esse expressam,. Omnino 

praeclarus scriptor est Plutarchus, nec Graecae 

tantum, sed etiam Romarae antiquitatis peritissi- 

mus, 
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mus, in quo tam acerbe reprehendepdo; cave, Jau- 
ream quaeras.” Novam ejus editigners, me autore, 
suscepit discipulorum meorum.optimus, Wytien- 
bachius, isque: mibi afirmayity.se clarissime demon: 
straturum, plerasque Plutarcht reprehensiones ab 

inscitia linguae et antiquitatis profectas esse: Of- 
fendit; fateor, homa.Graecus aliqpando :in rebys 
Romanis. Quid miri? cum ipsi- Romanorum doc- 
tissimi, Varro, Livius, Festus, etc. in patriis rebus 

interdum. errasse deprehendantur: - 0 0000 
In ἐπιβδαῖς; non negem, aliquid. obscuritatis supe= 

resse! Sed quod in Etymol. M. reponis ἐπυδέχεσθωμ, 
respuit indoles linguae Graecae. ‘Passw/um verbum 
requiritur, non Medium aut Activum. Mihi, re ite- 
rum considerata, legendum videtur : πρὸς ἐπίδασιν, in 
auctarium. Nec quicquam mutandum praeterea, 

De ἐπιβδαῖς ᾿Απατουρίων plane sentio cum Kuhnio ad 
Pollucem, cujus sententia facilior est conciliatione [43] 
Tua. Aristides Kalendas Januarias ἐπέβδαν vocavit, 

quod ille dies, tametsi prafestus, tamen a populo ut 

festus celebratur. De repotiis disputas erudite post 
N. Heinsium Adversar. p. 611. sed conjecturis con« 
jecturas opponis. In Hesychio pro παῖδαι scribis 
te malle παλίαι, Sed hoc nihili vocabulum est, 
quod viri docti bene ad Hesych, in ἀπαυλία mu- 

tarunt. In glossis adhuc teneo ποδοσήροφία, quia 

nova nupta, ut grammatici dicunt, ad parentes 

suos redibat. Pro émimoda an Sculiger rectè 
Y2 scripserit 
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| sctipserit ἐξιθδα,' ΕΝ Sed hoe Scio, ἐπυπόμας 
τα, quod ἃ ‘Te reponitur,Gfaecis inauditum esse. 
Omnino nullumk céftius falsaë: -correctionis argu- 
mentum est, quâm st quid scriptori: inferatur, quod 
a linguae ratióne abhorreat. - 

Vale, Vir eruditissimie, et meum in nonnulkis disi 

sensum in meliórem: parte, 'accipe. - Dab. Leidaë 

8. d. 5. Mari ‚ 16. 

[Quze ς sane Literae ὁ cum editis y aassentt τ dictie 

contendt merentur a p: 399 et seq. (86) Onomas- 

tici Literarii. Pars V. Traj. Rhen. 1185. 8 ma}. 

Sarius in Onom. VIII. pp. 40—43.] | 

CENSURA 
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ex Dione Cassio LX XVIII p. 1313. Mittimus alia, 

quibus vir doctissimus usus est, argumenta; quae 
singula- et sola etsi non multum ponderis habent, 

tameên in unum collata Petronium ex optima aetate, 
in qua illum Burmanni aliorumque admiratio collo- 

carat, ad hanc deteriorem facile detrudunt. Sed 

erunt fortasse, qui dicant, fieri non posse, ut Petro- 

nius, qui vulgo Latina Siren, sì Dis placet, appella- 

tur, aetate vixerit in barbariem inclinante. Est sane _ 

ejus oratio elegantissima: sed eadem multis maculis 

inquinata. Placetque nobis judicium eruditissimi 

Ignarrae, Petronium elegantiam habere ab-assidua 
veterum lectione et imitatione; sordes a seculi An- 
toniniani contagione. Sic Lactantius, Scriptor. dis-- 

sertissimus, elegantiam a Ciceronis studio traxit, 
barbarismos ex aetate, qua vixit, Constantini. 

P. 192. erudite demonstrat, Pinacothecam, quam 

Petronius Cap. 83. commemorat, non esse diversam [86] 

ab ea, quam Philostratus vidit, atque enarravit. 
Verum non sequimur ejus opinionem, e quatuar 

Imaginum libris, quos Suidas a Philostrato scriptos 
trädit, duos intercidisse. Omnes sane Imagines 

supersunt: séd quae nunc in duo libros, olim in 

quatuor dividebantur. Vidimus Parisiis in biblio- 

thecâ regià Imáginum códicem Ms. in n quo L. II, 
Cap. 11. notatür: Φιλοσήράτου ἑ ἑμκόνων y. et L. II. 

Cap. 27. Φλοσήράτου εἰκόνων δ. Talis igitur codicis 
fidem Suidas secùtus est. | OO 

P.'230. Sequitur docta et copiosa Dissertatio de 
᾿ Buthysiae 
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Victor, et similes seculo XVI fluxerunt, id est, 

neglectà Veterum Scriptorum assidua lectione, rivu- | 
los, eosque turbidissimos, et multum sordium tra- 

hentes, consectari coeperunt. Saepius i igitur ab illis 
testes citantur Rosinus, Knippingius, Eitiscus, quos 
nemo Bàtavorum, ne refellendi quidem caussa, no- 
minare audeat, quam Cicero, Livius, Plinius; aut si 

[18] forte horum quoque ‘testimonia affefumútùr, facile 
patet, alienâ fide laudari. In horum Antiquariorum 
numerum, fantum abest, ut Nicolaus Ígnarra, V. C., 
de cujus libro. sententiam dicimus, referendus sit, ut 

potius cum Fabretto, Maffeo, et Corsino, quibus 

elegantiores lapidum vetustorum interpretes vix 

tulit Italia, comparandus videatur. 
Magistro est usus Alexio Symmacho Mazochio, 

viro doctissimo, cui librum inscripsit, Sed acriór In 

discipulo vis Judicandi est, major etiàm rerum de- 
lectus. Saepe ille quidem are proposità digreditur. 

Sed hanc evagationemi tantâ eruditione „compensat, 

ut longissimam quamque digressionem lectu dignis 

simam esse, fateare.. Scribendi occasio ipsi nata- 

est ex Inscriptione Athleticâ, quae multa singularia, 
nec aliunde cognita, complectitur, effossa Neapoli, 

Δ. 1764. Hanc parte aliqua mutilatam mira saga- 
citate supplevit, et pererudito coromentario illustra- 

‚ Ínitio consilium erat, nihil, nisi quod ad hujus, 
inscription explicationem pertineret,. in medium 
afferre. Sed mox patriarum rerum amore invitatus, 

omnia. Neapolitanorum studia palaestrica, inde ah. 

Augusto, 



COMMENT. 'DE PALAEËSTR. NEAP,  ò 

_Áugusto, ùsque ‘ad Commöódum complexús és, ét 

per hanc occasionem multas. antiquitatis partes € 

„tenebns in lucem vocavit: Denique adjecit disser- ° 

“tätionem de Buthysìae agóne Puteolano. Inscrip- 
tionem, quam, ‚diximus, Flavio’ Archibio dedicávit 

E) ἡ φιλοσέβασήος ἡ καὶ φιλορώμαιος ᾿Αλεξανδρέων περιπολισΊ!- 
κὴ εὐσεβὴς σύνοδος. Hic ΟἹ. Igiiarra Ρ. 40. docèt, [197 
᾿ΑΪεχδηἀτποϑ tam devotos füisse nümini ma jestatique 
Augusti, ejusque successorúm, ut urbem suam de 1]- 

lorm nominibus‘appellarent, Quam in fem affert 
Stephan. Byz. v. ᾿Αλεξάνδρεια ἐκλἤθη δὲ ε ἐπὶ Τῶν Popei 

κῶν Σεβασῆη, καὶ Ἰουλία, καὶ ὶ Κλαυδῖα, καὶ 'Δομτίανὴ, 

καὶ ᾿Αλεξυντηρία. ‚In postremo nomine, quod mani. 
feste vitiosum est, sIC ingeùium ‘experitur: καὶ ἄλλ᾽ 

ἐξε ἐυετηρίας; hoc est, ipso interprete: et alid noinina, 
‚pro temporum opportunitate. Sed primum constructio 

ἄλλως non ἄλλα, postulat : deinde εὐετηρία non 

temporis opportunitatem, sed felicem annonue proven- 

“tum sijgnificat: vide Perizon. ‘ad Aelian. V. H. II. 
17. Ala Igitur medicina depravàto loco quafen- 
da. Tum: ‘forma: non aliunde nota, περίπολιδκὴ 
σύνοδος, ut bene comparatur cum Latino cir- 

cumforaneus, sic minus recte a περιπολέω ducîtur. 
Non succurrebat viro doctissimo locus ‚Fhrynichi . 
apud Poltücem VII. 205. Ἰ κάπραινα, καὶ περίπολις, 

καὶ δρομας. ubi περίπολις est meretrix περιπολισ)ικὴ, 

circum oppida vagans, quam περίδρομον vocat Theognìs 
v. 581. Nollem etiam buc trahi corruptam glossam 
Hesychii : Πολιστὴν Σικελίαν" avri τοῦς νῆσον. Quam 

viri 
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Quibus alias diximus. - Testis iterum libellus, cujus 

titulum hic posuimus. Unde natum sit hujus Car- 
minis denuo recensendi consiltum, docta praefatione 

explicatur. Cum enim vulgo, librorum veterum 

[86 Jauctoritate, Orpheo tribueretur, viri eruditi, in his 

jam olim Graeculus nescio quis, Demetrius Mos- 

chus, cujus argumentum libello praemittitur, temere 
sibi persuaserunt, omnia, quae dicantur, ex Orphei 

persona dici. Quod Ὁ] semel pro vero sumtum 

erat, incredibile dictu est, quanta .totius Oecono- 

miae, quam vocant, consecuta sit perturbatio, et 

quantae. tenebrae rebus alioqui claris et perspicuis 

inductae. Gesnerus quidem, omnia ád. istam 
opinionem interpretari conatus, quot se laqueis in- 
duit? quam misere sudavit, ut se inde expedirét? 
At vero Tyrwhitti sagacitas cum vidisset, nihil in 

hoc Carmine, ex Orphei persona dictum esse, nihil 

omnino ad Orpheum reférri, nullo negotio cum Car- 
minis disposittonem perspexit, tum caliginem, quai 

aliorum error rebus ‘offuderat, discussit. . Scilicet 

libelli auctor lapidum vires enarrat, parti theurgi- 

cas, quibus Deorum benivolentia concilietur, partim 
medicas, quae adversus serpentum ictus et venena 

valeant. Hanc narrationem Theodamanti cuidam 

tribuit, qui deinde Helenum, Priami filium, ad Phi- 
locteten loquentem inducit: plus auctoritatis, ratus, 

praecepta sua habitura; si sub tam clari vatis no- 
mine proderentur. Orphei autem nomen carmini 

ἀδεσπότῳ inscripsit imperitus aliquis, qui similes 
| | ineptias 
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ineptias ad Orpheum auctorem. 
divisset. Nec alio errore vetus carn. 

χῶν, Maximo, qui magiae crimine perùa. : 
tum videtur. Sed praeclarae hujus dispuu 
laus omnino communicanda est cum viro doctis. 
mo Joanne Schradero Praef. ad Emend. p. 11. ubi 
carminis Oeconomia brevius quidem, sed tisdem 

rationibus, explicatur. Ac nescio, an utroque prior 

rem viderit Gisb. Koenius ad Gregor. de Dialect. 
p. 124: certe eum vs. 388. verissime emendantem 

Πριαμίδαο pro Παλαμήδαο, vix poterant reliqua latere. 
Tyrwhitto Carmen scriptum videtur post: A. C. 357. 

hoc est, post Imp. Constantii Legem in Cod. Theo- 
dos. IX. Tit. 16. 4. qua Magi, sive, qui tum fere 

pro Magis habebantur, Philosophi, gladii poenam 
subibant. Ad quod supplictum a Poëta respicitur 

vs. 73: ᾿ 

΄ εν , es γ) ν 3 \ Kai κεν ὁ μὲν κονίαισιν um ἄορι Kparos ἀμερθεὶς 
/ vs / 

Λευγαλέῳ θανάτῳ δίος φως" ἐκτεταγυσῖαι. 

At cum jure dubitem, an Valentiniani et Valentis 

aetas carmen tam sani coloris proferre potuerit, 
potius referam ad tempus Domitiani, qui, teste 

Dione Cassio LXVII. p. tir1, philosophos partim 

urbe. et Italia ejecit, partim poena capitis affecit. 

Sub finem praefationis, quam Tyrwhittus libello 
praemisit, velut in transitu, “memorabilis et digna 
tali ingenio de Manethone animadversio profertur. 
Primum multis indiciis, cum rerunr, tum vocabulo= 

| Aa ‚rum, 

1 
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rum, demonstratur, Apotelesmata non e Manethonis 
[88] Acgyptii, sed ex incerti Poëtae, qui sub occasum 

imperii Romani vixerit, officina prodiisse. Deinde 

tam perspicue, ut dubitari non possit, docetur, duos 

bros ex 1is, qui Manethoni tribuuntur, nempe 1. 

et V. non profectos a scriptore librorum reliquorum, 

II. III. IV. et VI. sed ab alio versificatore, inter- 

dum per turpe plagium, ex ipsius Manethonis ver- 

bis conflatos. Superest, ut specimina quaedam 

egregiarum emendationum, quibus Carmen de La- 

_pidibus restituitur, apponamus. 

Vs. 296. vulgo editur, nulla sententia: 

Ἔν yap σφιν μέγα δή τι φερέσβιος ἔμβαλε πνεῦμα. 

Ἠέλιος, βοῖξον Epscudios ἀυτίκα φωτὸς 

Σεμνοτέρους T ἰδέειν. 

Hunc loeum sic constituit vir eruditissimus: 

Ἔν yap σφιν μέγα δή τι φερέσβιος ἔμβαλε πνεῦμα 

_Heduog, ῥέξον ἐρικυδέας αὐτίκα φῶτας, 

Σεμνοτέρους 7 ἰδέειν. 

Vs. 301, et 302. in vulgatis editionious separantur, 

et cum mendis sic leguntur: 

΄ . Τόλμα δ᾽ ἀθανάτους καὶ Evnés μειλίσσεσναι. 
Μαγνήτην δ᾽ ἔξοχ ἐφίλησεν Θούριος Apns- 

[897] At utrumque Tyrwhittus conjungit, praeclare 

emendans: 

τόλμα 
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ineptias ad Orpheum auctorem referrì, alicunde au- 
divisset. Nec alio errore vetus carmen περὶ xarap- 

χῶν, Maximo, qui magiae crimine periit, adscrip- [31] 

tum videtur. Sed praeclarae hujus disputationis 
laus omnino communicanda est cum viro doctissi- 

mo Joanne Schradero Praef. ad Emend. p. 11. ubi 

carminis Oeconomia brevius quidem, sed tisdem 
rationibus, explicatur. Ac nescio, an utroque prior 

rem viderit Gisb. Koenius ad Gregor. de Dialect. 
p. 124: certe eum vs. 388. verissime emendantem 

Πριαμίδαο pro Παλαμήδαο, vix poterant reliqua latere. 
Tyrwhitto Carmen scriptum videtur post A. C. 357. 
hoc est, post Imp. Constantii Legem in Cod. Theo- 

dos. IX. Tit. 16. 4. qua Magi, sive, qui tum fere 

pro Magis habebantur, Philosophi, gladii poenam 
subibant. Ad quod supplictum a Poëta respicitur 
vs. 73: - 

, ς᾽ \ ’ὔ e > s/ \ 4 \ 

Kai κεν ὁ μεν κονίαισιν ὑπ᾿ ἄορι Kparos ἀμερθεὶς 
’ / \ 9 7 

Λευγαλέῳ θανάτῳ δῖος φως τεκτεταγυσῆαι. 

At cum jure dubitem, an Valentiniani et Valentis 
aetas carmen tam sani coloris proferre potuerit, 

potius referam ad tempus Domitiani, qui, teste 
Dione Cassio LXVIE. p. r111, philosophos partim 
urbe et Italia ejecit, partim poena capitis affecit. 
Sub finem praefationis, quam Tyrwhittus libello 
praemisit, velut in transitu, “memorabilis et digna 

1811 ingenio de Manethone animadversio profertur. 
Primum multis indiciis, cum rerunr, tum vocabulo= 

Aa ‚rum, 
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rum, demonstratur, Apotelesmata non e Manethonis 
887] Aegyptii, sed ex incerti Poëtae, qui sub occasum 

imperii Romani vixerit, officina prodiisse. Deinde 
tam perspicue, ut dubitari non possit, docetur, duos 

libros ex iis, 401 Manethoni tribuuntur, nempe 1. 

et V. non profectos a scriptore librorum reliquorum, 

_H. II. IV. et VI. sed ab alio versificatore, ‘inter- 

dum ‘per turpe. plagium, ex ipsius Manethonis ver- 
bis. conflatos. Superest, ut specimina quaedam 
egregiarum emendationum, quibus Carmen de La- 

‘ pidibus restituitur, apponamus. 

Vs. 296. vulgo editur, nulla sententia: 

Ἔν γάρ σφιν μέγα δή τι φερέσβιος ἔμβαλε πνεῦμα 

᾿Ηξλιος, δοῖξον ἐρικυδίος αὐτίκα φωτὸς 

Σεμνοτέρους T° ἰδέειν. 

Hunc locum sic constituit vir eruditissimus: 

Ἔν yap σφιν μέγα δύ Τι φερέσβιος ἐμβαλε πνεῦμα 

…_ Ἠέλρος, ῥέξον ἐρεκυδέας αὐυτίκα φῶτας, 

Σεμνοτέρους τ᾽ ἐδέειν. 

Vs. 301, et 302. in vulgatis editionibus separantur, 

et cum mendis sic leguntur : 

΄ Τόλμα δ᾽ ἀθανάτους καὶ ἐνηέ; μειλίσσεσνλαι. 
Μαγνήτην δ᾽ ἔξοχ ἐφίλησεν Soüpsos” Apns. 

[89] Αἴ utrumque Tyrwhittus conjungit, praeclare 

emendans: 

τόλμα 
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Τόλμα δ᾽ ἀθανάτους καὶ ἐνηέ; μειλίσσεσϑαι 
Μαγνήσσᾳ" τὴν ὃ Loy ἐφίλατο ϑούριος ἼΑρης: 

Vs. 356. in libris vulgatis est: 

/_ € el τὸν pa βροτοῖσιν 
ef ὃ 3 7 " 2 7 

Hvoavev ἀλλοισιν καλέειν ἄψυχον oper yv. 

Nihil verius ejus correctione : 

τόν pa βροτοῖσιν 

᾿ vervoer ἄλλοισιν καλέειν ἔμψυχον ὀρείτην. 

Vs. 521. 644, vett. et MS. Parisin. habent: 

καὶ χερσὶν ἐνοκριβέντα τεῆσι 
᾿Αμφαφάεις λίθον, ὃ πρὶν ἔχων ὑγρὸν Daas ἢ ἥεν. 

At vir praestantissimus legi jubet: 

καὶ χερσὶν ev ὀκριόεντα τεῆσιν 
᾿Αμφαφαεις λίθον, ὁ πρὶν ἔχων ὑγρὸν δέμας ἦεν. 

In qua emendatione nemo acumen εἴ elegantiam 

desideret. Hom. Il Θ. 327. Tre ἐπί οἱ μεμαῶτα 

βάλεν λίθῳ ὀκριόεντι. Archias Analect: Brunck. Τ, II. 
Ρ. 98. Καρπὸν ἀλεῖ Δηοῦς ὀκριόεντι λίθῳ, ' 

Sed, quando de locis depravatis dicere coepimus, 
liceat de nonnullis, quae vir doctissimus praeteriit, [90] ' 

sententiam nostram expromere. Vs. 13; 

"AAN ἥτοι κείνους μὲν ἀμώμητοι Διὸς οἴκοι, 

Χαίροντας δέξαντο, Μψεηγενέων ὄχ ἀρίσγους. 

Aa 2 Poëta 
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Poëta scripsit χαίροντες., 

Vs. 38: 
\ / ld 3 , / 

καὶ πόντοιο Χυκωμένου οὐκ ἀλέγι ζων, 
/ 33.» ἃ \ » / 6δ, 

Βησετ᾽ ἐπὶ τραφερὴν ἀκυμαντοισι πόδεσσι. 

Verissima nobis videtur correctio Dorvillii ad 
Charit. p. 260. ἐπὶ τραφερὴν χθόν, nec Tyrwhittus 
quaerere debebat: guid mirum, si aliguis per ter- 

ram incedat siccis pedibus? Sensus enim hic est: 

e mari salvus in terram redibit. ‘Infra vs. 578. καὶ 

“πολιὸν Νηρῆα κυκώμενον ἐξυπαλύξαι. 

Vs. 68: 

Ἔκ δ᾽ οἵγε π)ολίων τε καὶ ἀνδρῶν ἤλασαν ἐσϑλὴν 
᾽Α δειλοὶ, σοφίην. 

δ 

Omnino legendum: 

Ἐκδ᾽ Ovye πτολίων Te καὶ ἀγρῶν ἤλασαν ἐσϑλὴν, 

᾽Α δειλοὶ, σοφίην. 

Πόλεις εἰ ἀγροὶ saepe conjunguntur. Phocylides, 

[91 Jqui dicitur, vs. 124: ᾿Αγροὺς καὶ πόλιας σοφίη καὶ va 
κυβερνᾷ. ͵ ᾿ 

Vs. 119: 

Πρίν περ ἀνασηήσαντος ἀπὸ χθονὸς αὐχένα δεινὴν 
᾿Εφρασάμην. 

Etsi vulgatam lectionem damnare non ausim, suspi- 

cor tamen, a Poëta scriptum esse: 
, 

Πρὶν 
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Πρὶν περ ἀνασ χήσαντος ἀπὸ χθονὸς αὐχένα δεινὴν 
᾿Εφρασάμην. 

ut sit imitatio Callimachi Fragm. 438: Ὃς δ᾽ ὡσ᾽ ἐξ 
OXENG ὕφις ἀιόλος αὐχέν avacyuv. Vide Ruhnkenium 
Epist. Crit. II, p. 189. 

Vs. 246: 

Πετρη, ἀλλ᾽ ἐμπής πέλεται κρατερή Te γε πέτρη. 

Tyrwhitti V.C. conjectura non multum aberravit a 

vero. Scribendum: | 

᾿Πέτρη, ἀλλ᾽ ἔμπης πέλεται κρατερὴ σ)ερεή τε. 

Sic vs. 562: woe σε πάγχυ λίθον o]epenv ὀϊσασϑαι. 

Vs. 251: 
> , > » 
Es yap μὲν ἐλαίῳ N 

Τριβόμενον τρίβοις κροτάφους πάντ᾽ ἤματα σεῖο. 

Repone: ee, [99] 
; εἰ yap μὲν ἐλαίῳ | 

Τριβόμενον χρίοις κροτάφοις maor ἥματα σεῖο. En 

Sic etiam legerunt Scholiast. Parisin. et auctor Epi- 

tomes ap. Tyrwhittum p. 99. 

Vs. 265: 
\ \ ’ 9 , Â ν 

Kas γλαφυρὸν κομίσας εαροχροον αἰκὲν Tao. 

Bene Tyrwhittus sapoypoov accipit pro viridi. Quam 
explicationem confirmare potuisset ex Hemsterhu- 

sio ad Lucian, Nigrin. p. 52. | 
/ Vs, 304: 
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Vs. 304: 

‘Hire παρθενικὴ γλαγόφρονι χερσὶν ἑλοῦσαι 
Ἦϊθεον. ᾿ 

Legendum videtur: 

‘Hire παρθένικὴ μαλακόφρων χερσὶν ἑλοῦσα 
Ἠϊθεον. | 

Supra vs. 35: | 

Καὶ μαλακὴ χρύσειον ἐπὶ λέχος αἰὲν ἔρυσσει 
35 “ 

Αλληκτον Koupy. 

Vs. 349: 
Τὸ ῥα μέθ᾽ ὑσμίνην ἥκειν ποσὶν ὠτρεμέεσσιν, 

[93] Mendum: manifestum, ὠτρεμέεσσιν pro ἀρτεμέεσσιν, 
tam diu ferri non debebat. Hesychium, easdem 
voces confundentern, castigavit Bentlej. Epist. ad 
Mill. p. 36. 

Vs. 423: 

Καίσφισιν ἐξαπίνης ῥόϑος ἰσήαται, οὐδέ τι πρόσσω 
᾿Νήχεται. 

Pro νήχεται scribendum suspicor, νίσσεται, quod de 
serpente est apud Nicandrum Theriac. 222: Nwoeî 
δ᾽ ἔνθα καὶ ἐνθα dr δρυμὸ νίσσεται ὁλκῷ. et vs. 470: 
Ovpsa μαιμώσσων ἐπινίσσεται ὀκριόεν)α. 

Vs. 434: 
où πότε νόσφι 

verde Eupopf3oso φέρειν Ἱκετάονος ὑιός. Hi 
IC 
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Hic locus, una littera- mutata, sic expediendus est: 

ou πόδε νόσφι 

Ἔσθενεν Εὐφόρβοιο φέρειν Ἱκετάονος ὑὐιόσς. 

Vs. 510: ᾿ 

Ψεῦδός κεν Pain, τόδ᾽ ἐτήτυμον aide τετύχθαι. 

E vestigiis MS. Paris. ἄρα τετύχθαι, scribendum: 

Ψεῦδός κεν φαίη, τόδ᾽ ἐτήτυμον ἢ ῥα τέτυκται. 

Sic supra vs. 342: | [94] 

Ἠ pas zor εἰναετῇ λωβην ἀμενηνὸν ἔθηκας. 

Vs. 577: | 

Καὶ χόλον ἀνδροφόνον φεύγειν ἀπὸ ληϊσγήρῳν. 

Lege, transpositis hiteris: 

Καὶ λόχον ἀνδροφόνον φεύγειν ἀπὸ ληϊσ͵ήρων. — 

Λόχος proprie dicitur de latronibus. Vide CL, 
Valckenarium ad Bion. Carm. 15. | on 

LECTORI 





LECTORI ERUDITO [5] 
. 5. 2. 

SAMUEL zr JOANNES LUCHTMANS,. 

[Praefatio ad A, C. Celsum de medicina; Lugd. Bat, 1785. 

f\UM nova, et ea quidem superioribus luculentior; 
Celsi Editio a nobis postulareturt, statim circum- 

spicere coepimus virum eruditum, qui Medicinae 
studium cum justa literarum, ptaesertim Lätinarum, 

scientia ita conjunxisset, ut Editoris partes fecte et 
cum laude sustinere posset. Quo frustra in Bata- 

_ vis et alibi quaesito, ipsi rem arduam suscepimus, et 
nostro Marte utcunque perfecimus, ἢ in consilium, [ €.) 
ubi opus esset, adhibentes virum doctum, et in his 

literis versatum. De hujus prudenti admionitione, 

repudiato textu Lindeniano, quem Almeloveenius 
etiam secutus erat, Editionis nostfae quasi basirì 
fecimus exemplum illud, quod ex recensione Leo- 

nardi Targae Patavii 1769. 4. prodiit. Hic vir 
egregius, e Morgagni excellenti disciplina profectus, 
et magistri in Celso emendándo studium aemulatus, 

Bb Celsum 
Φ 
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Celsum ad fidem Manuscriptorum, inprimis veterri- 
mi Medicei, tanta cura, et tam docta crisi recensuit, 

ut vere praedicari possit, hanc unam ex tanta copia, 

ad nostram usque memoriam, Editionem esse, quae 
Celsum integrum et illibatum exhibeat. Nec tamen 

satis habuimus Targae Editionem simpliciter repe- 
tiisse, sed commendationis aliquid etiam aliunde 
paravimus. Ita Celso nostro praemissa est elegan- 
tissima de Celsi acetate Dissertatio, scripta a Joanne 

Ludovico Bianconio, clari nominis Medico, quem ob 
erudittonem valde laudat ΟἹ. Ernestusad Fabric. Bibl. 

[7] Lat. T. II. p. 44. Quod argumentum cumBianco- 
nius per Epistolas ad Tiraboschium lingua Italica 
scriptas late explicuisset, mox, rogatu nostro, totius 
rei summam- paucioribus paginis conclusit, et Latine 

…_versam, paulo ante mortem, nobiscum communica-_ 

vit. Eodem tempore forte in manus nostras venit 
vetusta Celsi membrana, nondum ab 8115 collata, 

cujus Variantes excerpendas, et Editioni nostrae 
adjiciendas curavimus. Variorum quoque Notas, 
ex Editione, quae in hac urbe a. 1746. prodit, 

receptas, auximus Krausianis e Lipsiensi exemplari 

sumtis. Sed praecipuum huic Editioni ornamentum 
conciliat Index omnium verborum, sive Lexicon 

Celsianum, a viro doctissimo, Georgio Matthiae, 

Medicinae in Academia Gottingensi Professore, 
tam perite et scienter confectum, ut non uni Celso 
sive explicando, sive corrigendo, sed universae La- 

‚__tinitati profuturum arbitremur. Tale Lexicon olirn 

condiderat ’ 
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condiderat Joannes Rhodius ; quod incendio periit. 

Tale etiam in praefatione ad Celsum promisit ΟἹ, 
Targa. Sed res intra voluntatem stetit. Fuit autem 
clarissimus Matthiae, qui et ipse Celsi Editionem{ 87 

parabat, eo magis idoneus ad hujusmodi Lexicon 
conficiendum, quo diutius, sub Gesneri auspiciis, in 

hoc genere laboris versatus erat. Hic enim Gesnero 
assiduam operam navavit in Latinae linguae The- 

sauro construendo. Ceterum ille Celsi'Index apud 
Matthiae heredes in tenebris jacuit, donec acre 
nostro redemtus est, et ger hujus Editionis occa- 

sionem in lucem vindicatus. Vale, erudtte Lector, 

et nobis, st meremur, fave. 

Bbe PRAEFATIG. 



2 PRAEFATIO. 

Celsum ad fidem Manuscriptorum, inprimis veterri- 
mi Medicei, tanta cura, et tam docta crisi recensuit, 

ut vere praedicarì possit, hanc unam ex tanta copia, 

ad nostram usque memoriam, Editionem esse, quae 
Celsum integrum et illibatum exhibeat. Nec tamen 

satis habuimus Targae Editionem simpliciter repe- 
tiisse, sed commendationis aliquid etiam aliunde 
paravimus. Ita Celso nostro praemissa est elegan- 
tissima de Celsi aetate Dissertatio, scripta a Joanne 

Ludovico Bianconio, clari nominis Medico, quem ob 

eruditionem valde laudat ΟἹ. Ernestusad Fabric. Bibl. 
[7 J Lat. T. II. p. 44. Quod argumentum cumBianco- 

nius per Epistolas ad Tiraboschium lingua Italica 
scriptas late explicuisset, mox, rogatu nostro, totius 

reì summam paucioribus paginis conclusit, et Latine 

"_versam, paulo ante mortem, nobiscum communica- 

vit. Eodem tempore forte in manus nostras venit 
vetusta Celsi membrana, nondum ab aliis collata, 

cujus Variantes excerpendas, et Editioni nostrae 
adjiciendas curavimus. Variorum quoque Notas, 
ex Editione, quae in hac urbe a. 1746. prodiit, 
receptas, auximus Krausianis e Lipsiensi exemplari 

sumtis. Sed praecipuum huic Editioni ornamentum 
conciliat Index omnium verborum, sive Lexicon 
Celsianum, a viro doctissimo, Georgio Matthiae, 

Medicinae in Academia Gottingensi Professore, 
tam perite et scienter confectum, ut non uni Celso 
sive explicando, sive corrigendo, sed universae La- 

_tinitati profuturum arbitremur. Tale Lexicon olimn 

᾿ condiderat ' 
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AEQUO LECTORI 

5. ἢ. 

DAVID RUHNKENIUS. 

[Ad Appulcië Met. libb. XI. Lugd. Bat, 1786.) 
3 

nn neren 

Dee scriptores vel inprimis nobiles ex Antoni- 
norum aetate, Gellius et Appulejys, cum 

eloquentia saecul1 sui non contenti, meliorem quat- 

_ rerent, judicio lapsi, in altud genus magis vitiosum 

inciderunt. Cum enim-omne recte scribendi con- ‚ 

silium ad unius Ciceronis, et ut quisque ei simillie 
mus est, normam dirigere debuissent, non ii quidem 

optimos illos omnino reliquerunt, sed tamen cum 

„ eorum imitatione scriptores ex ultima antiquitate 
repetitos ita conjunxerunt, ut modo cum Cicerone, 

Caesare, Livio, etsimilibus, modo cum Evandrimatre Γ ϊὶ 

loqui viderentur. Ac Gellius quidem in hac κακοζῆη- 
Aix paullo moderatius versatus est, nec temere et 
passim verba exoleta arripuit, sed e solis fere Comie 

cis 
\ 





_ PRAEFATIO. 8 

scripsisse. Etenim bona pars eorum, quae ἅ 

Gellia et Appulejo licentius insolentiusque ficta 
videri possint, a Grammaticis antiquis, maxime 

a Glossographis, conservata reperitur. Quidni 
igitur reliqua, quoram nullum apud Grammaticos, 
qui nunc supersunt, vestigium est, pari auctoritate 
niti dicamus? Qua de re liquidius judicari potent 

tum, cum quis juniorum Literatorum, qui nunc 
subitariis Conjecturis edendis famam venantur,[ iv] 
sese ad eam laboris, etsìl non nimis grati, tamen 

literis et laudi suae magis profuturi, ad eam igitur 
laboris patientiam 8686 durarit, ut Glossaria Latina, 
tn Leidensi Bibliotheca latentia, quibus nihil usquam 
vel vetustate, vel praestantia simile reperias, ἃ 

tenebris in lucem vocet, linguamque Latinam, de 

cujus inopia vetus querela est, aliquot mille voca- 
bulis ac formis, nondum cognitis, locupletet. 
Quanqguam, quae juventutis nostrae mollities est, 
magnopere vereor, ne haec surdis auribus canam. 

Sed redeat, unde deflexit, oratio. Est sane ista 

antiquitatis affectatio molesta Appulejumlegentibus. 
Nescio tamen, an molestior sft tumor Africanus, quo 

orationem, in 115 quidem libris, quos a doctis legi 

voluit, praeter modum et pudorem inflavit, cetero= 

qui minime hebes ad id, quod rectius esset, intelli 
gendum., Quippe in Apologia, quae non in um- 
braculis eruditorum legenda, sed in fori luce 
habenda esset, tam vacuus est his ineptiis scholasti- 
Cis, ut ejus orattoni nihil, aut certe non multum 

ad ᾿ 



ΝΕ τ ΡΒΑΕΡΑΤΙΟ. - 

Γ v Jad'summam sanitatem deesse videatur. Ad quem 
modum si ceteros libros scripsisset, eum, sine excep- 

tione, cum Mureto Var. Lect. XVII 19. eruditum 

inprimis et venustum ‘scriptorem  vocarem. Jam 

scriptor tam eruditus, ac tantus eruditionis o$tenta- 

tor, cum non unum de multis, sed longe doctis- 

simum interpretem postularet, bonis-avibus accidit, 
ut Franciscus Oudendorpius ingenium et doctrinam 
suam ad eum illustrandum expoliendumque confer- 

ret. Erat ille omnibus praesidiis, ad rem bene 

gerendam necessariis, instructus et paratus, exqui- 

sita Latinitatis universae scientia, eruditione accura- 

ta et recondita, quae non de Latinis tantum fonti- 

bus, sed, ut Perizonii discipulum agnoscas, etiam 
de Graecis esset derivata, summa scriptorum ex- 

cusorumque librorum copia, usu denique horum 
instrumentorum, totiusque reì criticae tanto, quantus 

intelligi maximus potest in accuratissimotot veterum 

scriptorum Editore. TIriginta circiter annos in 
| Appulejo emendando versatus est, nec tamen opera 

C vi jeentinenti, sed aliquoties per alias curas, inprimis 
-__per Suetonii Editionem, interpellata. Ac potuisset 

ipse opus prodere, et vivus gloria sua frui, nisi 
librarii, dubitantes, an ex Appulejo tam pingue et 

paratum lucrum venturum sit, quam ex aliis scrip- 

toribus, qui quotidie in scholiis teruntur, rem ter- 
giversando in longum traxissent. Ira cum Appule- 

jus complures annos in scriniis jacuisset, ego biblio- 
polarum fastidium, quod nos tam praestanti inte- 

rioris < 
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rioris doctrinae monimento privaret, non: diutiùs 

ferendum ratus, petit contendique a Theologo supra 

vulgarem modum erudito, Cornelio Oudendorpio, 

Francisci filio, ut mihi facultatem daret Appuleji in 

lucem proferendi. Qui, qua est humanitate et 
literas juvandi studio, facile petenti veniam dedit. 
Et ecce, reperi librarium votis meis hactênus an- 
nuentem, ut reciperet, se präecipuum Appuleji opus, 

Metamorphosin, statim excusurum, reliquos libros, 

Florida, Apologiam, Philosophica additurum, si 

Metamorphosis cupidos emtores invenisset. Hac 
conditione imprimendi factum est initium. Equi-[vii] 
dem tum putabam, nullas meas partes, nisi specimi- 

num typographicorum relegendorum, futuras. Sed 
‚ MOX animadverti, Oudendorpium, dum textum ad 

veteres libros conformare, ut sit, ex die in, diem 
distulerat, morte occupatum, altis, quod agerent, 

reliquisse. Qua caussa impulsus, hunc mihi labo- 
rem sumsi, ut contextum, qui in Pricaeana Editione 
est, cum cura perpensis veterum librorum lece 

_tionibus, partim de Oudendorpii, partim de meo 

judicio refingerem, in hac opera vicaria versatus 
aliquanto religiosius, quam magnus Scaliger: qui, 
cum posterioris Editionis Vulcanianae apud Raphe- 

‘leng. a. 1600. curam suscepisset, in alieno opere 

plus sibi sumsit, quam Critices ratio et modestia 
ferebant. Sequitur, ut dicamus, quibus adjumentis 

criticis fretus Oudendorpius ad Appulejum casti- 
gandum accesserit,. In quo quidem genere mihi 

Ce | ____parum 
\ 
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[ νυ Jad'summam sanitatem deesse videatur. Ad quem 

modum si ceteros libros scripsisset, eum, sine excep- 

tione, cum Mureto Var. Lect. XVII. 19. eruditum 

inprimis et venustum scriptorem vocarem. Jam 

scriptor tam eruditus, ac tantus eruditionis o$tenta- 

tor, cum non unum de multis, sed longe doctis- 

simum interpretem postularet, bonis-avibus accidit, 
ut Franciscus Oudendorpius ingenium et doctrinam 
suam ad eum illustrandum expoliendumque confer- 
ret. Erat ille omnibus praesidiüs, ad rem bene 

gerendam necessariis, instructus et paratus, exqui- 

sita Latinitatis universae scientia, eruditione accura- 

ta et recondita, quae non de Latinis tantum fonti- 
bus, sed, ut Perizonii discipulum agnoscas, etiam 

de Graecis esset derivata, summa scriptorum ex- 

cusorumque librorum copia, usu denique horum 

instrumentorum, totiusque rei criticae tanto, quantus 
intelligi maximus potest in accuratissimotot veterum 
scriptorum Editore. Iriginta circiter annos in 

Appulejo emendando versatus est, nec tamen opera 

[ vi jeentinenti, sed aliquoties per alias curas, inprimis 
“__per Suetonii Editionem, interpellata. Ac potuisset 

ipse opus prodere, et vivus gloria sua frui, nist 
librarii, dubitantes, an ex Appulejo tam pingue et 
paratum lucrum venturum 511, quam ex aliis scrip- 
toribus, qui quotidie in scholiis teruntur, rem ter- 

giversando in longum traxissent. Ira cum Appule- 
jus complures annos in scriniis jacuisset, ego biblio- 
polarum fastidium, quod nos tam praestanti inte- 

rioris < 
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requirit, ut ad Metam. V.p. 360. Palatinum Co- 
dicem Wowerius adhibuerat. Sed hujus etiam 
accuratiorem collationem, a Jano Grutero factam, ἡ 

Leidensis* Bibliotheca Oudendorpio suppeditavit. 

Veniamus ad eos Codices, quibus nemo ante eum 

usus reperitur. Ex Regia Parisina habuit Ex- 
᾿ cerpta Codicis membranacei, XV. saeculo scrip- 

ti, quem Catalogus MSS. n. 8667. adsignat: item 
Editionem Aldinam cum MS. collatam per Hie- 
ronymum Groslotium Lislaeum: Variantes denique 
ex Codice Fr. Petrarchae, et alio nescio quo, 
quarum illas vir doctus exemplo Vicentino adscrip- 

serat, has Aldino P. Pithoeus. Ex Leidensi Biblio- 
theca sumsit lectiones incerti Codicis, quas Gerardus 

Vassius, Gerardi Joannis filius, in margine Vul- 
Canianae posterioris notarat. A Josepho Wassio, 

praeter correctiones, quas ipse fecerat, accepit[ x ] 
Excerpta ex Codice Anglicano Paraei, de quibus 
ipsum vide ad Metam. I. p. 5. His egregium 
adjumentum accessit ex Bibliotheca Guelpherbytana, 
cujus duplex Codex a G. Cortio cum exemplo Col-. 

viano quam accuratissime comparatus erat. CI, 
Ernestus, qui horum Excerptorum copiam Ouden- 

dorpio fecit, utrumque Codicem ita describit: Prí- 

mus est membranaceus, sed lacunosus, incipitque in 
1.11. Scriptus est in palimpsesto. Versus ante 
videntur in libro fuisse, quorum sc. vestigia clare 

apparent. Scriptura est luculenta, saeculi X. aut 

XI. Alter exhibet totam Metamorphosin, nitide, 
__ Ce? sed - 
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sed perparvis literis scriptus in membrana, saeculo 

XII. aut XIII. Conspirat cum Palatino. Hacte- 
pus Ernestus. Ultitno loco commemoranda est 
membrana Jac. Phil. D'Orvillii, saeculo XIII. ele- 
ganter scripta, quam ipsi Oudendorpio in manibus 
habere, et arbitratu suo tractare licuit. Haec una 

majorem vim variantium praebuit, quam duae tresve 
ab aliis inspectae. Tanti in hac librorum compara- 

[xi] tione refert, quibus oculis et quam otiose rem 8588. 
Idem Codex post domini mortem in Bibliothecam: 

Oudendorpianam pervenit, inde aliquando, si bene 

‘novi liberalitatem praestantissimi filii, quem súpra 
laudavi, cum aliis MSS. paternis, quorum luculenta 
copia superest, in publicam Leidensem migraturus. 
Sed quibus quam idoneis Codicum praesidiis Ou- 

᾿ς dendorpius instructus ἔπεσι, rectius ex ejus animad- 
versionibus, quam ex narrationis nostrae jejunitate, 
cognoscetur. Eadem caussa est, cur dicere super- 
sedeam de Emendationibus virorum doctorum ine 

editis, per totum opus sparsis, ν. c. Claudii Salmasii, 
quae per Ernestum ex Bibliotheca Guelpherbytana; 
Godefridi Sopingii, N. Heinsii, Is. Vossii, &c. quae 
ex Bibliotheca Leidensi, et aliunde ad eum perve- 

perunt. Reliquum est, ut de recensione ceterorum 
Appuleji librorum, quos nunc Metamorphosi addere 
non licuit, verbo dicamus. Hi quoque iisdem vete- 
rum librorum subsidiis, eademque subtilitate critica 
castigati sunt: sed Notae sunt minus uberes ac co» 

[xii] piosae, sive quod minor, difficultas in illis interpre- 
tandis 
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tandis exoriebatur, sive quod Editor longo opere de- 

fungi festinabat. Ceterum speramus, hanc Metamor- 

phosis Editionem, qua hiteris Latinis, vix dici potest, 
quantum lucis allatum sit, a bonarum artium studio-, 
sis tam cupide exceptum [Ὁ], ut, qui in eam impensas 

fecit, re ipsa exp@riatur, posse se sine jacturae peri- 

culo alterum volumen adjungere. Quod ut prius 

magnitudine aequet, praeter superiorum Editorum 

Praefationes, et Indices necessarios, comprehendet 

Philippi Beroaldi Notas, quae sint e critìco genere, 

et integras Joannis Pricaei, quas Oudendorpius, nes 

textum copia sua mergerent, hoc volumine exclusit. 

Illud denique, quantumvis lève, monere non alienum 
fuerit, Pricaeanae Editionis paginas novae hujus 

margini adscriptas esse, propterea quod vir doctissi- 

mus non nisl ex ea Metamorphosis loca in Notis 
suis citavit. Vale. Scrib; '‘Leidae, d. 18. April. 
MDCCLXXXVI. 

ERUDITO - 





ERUDITO LECTORI 

5. P. Ὁ. 

DAVID RUHNKENIUS. 

[Praefatio Tomo IV. Mureti operum praeposita. } 

4 \NUM, post depulsam seculo xv. barbariam, una 

cum bonis literis vera eloquentia revocari 

coepisset, quicunque bene dicend: scribendique 

laudem appeterent, de Livii praecepto, quod 2uin- 

tilianus X. 1. p. 493. ex ejus epistola ad fihum 

scripta commemorat: Legendi Demosthenes atque 

Cicero: tum ita, ut guisque est Demostheni et Cice- 

ront simillimus : unius Ciceronis imitandi studio et 

inter se contentione exarserunt. Tum altero, ut ü } 
ita dicam, Latinitatis aureae seculo in Italia exorti 

sunt,.qui primum honesto, mox ob servilem quorun- 

dam imitationem invidioso nomine, Cicerontani γος 

carentur, Bembus, Sadoletus, Pogianus, Majoragius, 
Manutius, Palearius, Sigonius, alii, quorum hic 
locus non capit récensionem. Sed horum omnium 

luminibus, dici vix potest, quantum offecerit M. 

Antonius 
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sumtis, ita teneri, ut eos vix depenamus; Mag- 

nutianis autem, quamvis terse et polite scriptis, 
quod anxium imitandi studium produnt, cito sa- 
tiari. Quo minus dubitamus Muretum cum in-[ ἷν ἢ 
genio, tum arte scribendi, vere Ciceronianum di- 

cere; quamvis ipse, nominis invidiam veritus, sic 
se appellari noluerit. Quin etiam Var. Lect. xv. 1. 
ut aetatis suae Ciceronianos ureret, profitetur, se 
interdum ab. Appulejo, Cassiodoro, Sidonio Apollinart, 
et similibus, verba loquendique genera sumere. 

Quae professio non vera, sed simulata videtur 
Caspari Scioppio de Stil. Hist. p. 64. 75. ut sic Mu- 

vetus latebram paratam haberet, si quid sibi, cujus - 
aullum idoneum auctorem laudare posset, excidise 
set.  Scioppio se non sine stomacho quodam oppo- 
ait Jacobus Thomasius Praefat. ad Oration. p. 8. 

Sed Scioppianam ratiaonem frustra oppugnari, hoc 
argumento intelligitur. Nimìrhm, si verum est, 
quod Muretus ait, se ne labentis quidem Latinitatis 
voces et locutiones refugere, cas, necesse est, in ejus 
libris reperiri. Atqui, tantum abest, ut quicquam 
ab istius aetatis scriptoribus mutuatus sit, ut ne a 
Seneca quidem, haud paulo meliare scriptore, quo 

‚mire eum delectatum fuisse scimus, multum traxisse[ v } 

videatur. Sed, age, Mureto callide loquenti, ut 

tempori serviret, opponamus Muretum sincere et ex 

_animo ladquentem, Praefat. ad Terent. T.H. p. 653. 

Alterum vitium est, quo Transalpini multi (fatendum 
grim est) laboramus: guod cum in Latini sermonis- 

pd elegantig 
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Antonius Muretus, ea felicitate Tullianarmn exprimens 
eloquentiam, ut, nisi res, quas tractat, recentiorem 

scriptorem proderent, ipsum Ciceronem a te legi 

putares. Cujùus facultatis praestantia, non ab una 

doctrina, aut a singulari quodam imitandi artificio, 

quod ceteros fefellerit, sed ab aliis caussis, repeten- 
da videtur. Plinius Caecilianus, ut hoc utar, et 

doctrina abundavit, et lingua Latina adhuc satis 
integra scripsit, et, ut ipse fatetur, nihil aliud, quam 

Ciceronem imitando effinxit. ‘Nec tamen ulla vel in 
Epistolis, vel in Panegyrico periodus, quam Cicero 
pro sua vellet agnoscere, reperitur. Aliud exem- 

, ΓΙ Ἴ plum aetas suppeditat recentior. Paulus Manutius 

nec eruditione, nec Latinitatis scientia Mureto 

cedebat, Ciceronis imitandi studio fortasse vincee 

bat, quippe tota vita id unum egit, aut optavit, 

ut Ciceroni quam simillimus videretur.. Sed is quo- 

que magis secutus Ciceronem quam assecutus est, 

et in hoc imitationis genere jacet cum Mureto 

comparatus. ‚„Quid ita? Nempe Mfureto naturae 

beneficio idem, quod Ciceroni, obtigerat ingenium : 

Plinio et Manutio diversa ingenii forma. Ab hac 

_ indolis similitudine fluxit illa Mureti in qualibet re 
exprimenda felicitas, venustas In narrando, lepos in 

jocando, auriur dentque sensus in oratione nume- 

rose struenda. Compar natura Muretum sponte in 

Ciceronis vestigia deducebat: at dispar Manutium 

invitum et reluctantem alio trahebat ; ut non sit 

mirandum, nos Muretinis libris, semel in manus 
“ sumtis, 
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Petrus Joannes Perpinianus, natione Hispanus: qui, 

_nisi in medio spatio corruisset, ipsi Mureto palmam, 
eloquehtiae dubiam fecisset. Quanquam fateor, 

utrique doctorum Italorum, tanquam Corradi,{vii] 
Maffeji, Manutii, consuetudinem profuisse. 

Sed, his missis, caussas,- quze nos impulerint, ut 
Mureti Opera, in unum corpus congesta, ederemus,, 

age, breviterexplicemus. Etsi nemo dubitat, quin, 
Juventus, ad Latinam eloquentiam informanda, in, 

veterum scriptorum, maxime Ciceronis, lectione 

Continenda sit, utile tamen est, unum alterumve e 

disertis recentioribus cognosci, ut ejus exemplo via 
ratioque imitandi facilius intelligatur. Cui consilio 
quis potest esse accommodatior, quam Muretus ? 

Nec tamen eundem in scholas recipi velim, et 

tanquam classicum scriptorem praelegi adolescenti- 
bus: ut in quibusdam Germaniae scholis, me puero, 

fieri solebat. Inprimis autem in Mwureto iterum 
edendo spectavi id, quod jam dicam. Multi et hic, 
et alibi produntur hibelli e critico genere, quibus 
adolescentes ingeniosi Emendationes et Conjecturas 
in Graecos Latinosque scriptores exponant. In 

eorum plerisque eruditionem, acumen et solertiam 

admiror. Sed iidem partim tam jejune, partim tam 
inquindte scriptì sunt, ut fastidium et nausea legenti- 
busoboriatur. Hos igitur Critices studiosos Mureti 
exemplo docere volui, posse Emendationes non 
solum mundo exquisitoque orationis genere expli- 
cari, sed etiam, in summa tenuitate rerum, aliqua 

D dz suavitate, 

(var) 
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suavitate, quae lectores teneat, comdíni ; omninoque 

turpissimum esse iis, qui veterum elegantias aliis- 
enarrent, ipsos uti sermone barbáro et futulento. 

‚Non est inter recentioreg, si Latinitas spectetur, 

Mureto scriptor emendatios. Vel sic tamen ei non 
sentienti quaedam minus Latrma surrepserunt. 
Quae ne juvenes, quibus hanc Editionem compara- 
vi, tanquam probe dicta arripiant, feci idem, quod 
vir in paucis Latine doctus, Lagomarsinus In Julië 
Pogiani Epistolis edendis fecit, ut in talibus locis, 

quid Latinitatis ratio postularet, breviter monerem: 
Etsi vero nullum consilium erat, omnia ad vivumr 
resecare, quaedam tamen manifeste vitiosa a me 

[ix] praeterita esse, sero animadverti.’ Ita, quod legitut 
T.I. p. 145. caussa discussa, pro, caussa cognita, 
cadentis, vel potius jacentis Latinitatisest. Eodem 

Tomo I. p. 376. bis scribitur, potuerit, ubi Gramma- 
tices ratio postulat, poferit. T. rv. p. 609. in sen- 
tentia quid reprehendam, non habeo. Qui error 

Mureto cum multis, etiam Latine doctissimis, com- 

munis est. Nunc, post Ernesti hac de re disputa- 

tionem in Praefat. ad Ciceronem, nemini dubium 

esse potest, quin scribendum sit: du sententia quod 

reprehendam, &c. Dixi de prima caussa Mureti 

formulis typographicis repetendi. Altera haec est. 
᾿ Complures Mureti libelli sic evanuerant, vix jam ut 

‚Comparerent. Quorum omnium cum, post longam 
Investigationem, copiam nactus‘essem, nihil anti- 

quius habui, quam ut eos sempiternae oblivioni, in 
quam, 
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quam, verendum erat, ne caderent, hac nova Edie 
tione eriperem. Inittum eorum colligendorum fac- 
tum erat Ingolstadii, auctore Marco Velsero, prae-{ x ἢ 
stantisdoctrinae viro, qui Muretum Romae docentem 
audiverat, teste Marco Antonio Bonciario, qui et ipse 

Mureti disciplina usus est, Epistol. IX. 12. Murett 

autem Opuscula partim edita, partim inedita, per 
hanc occasionem ad Ingolstadienses pervenerunt, 
Andreas Schottus, vir non ille quidem exquisitissima 
doctrina praeditus, sed literarum juvandarum studio 
neminì secundus, cum post Mureti mortem Romam 
venisset, Muretina Anecdota, in his quatuor libros Va- 

… iarum Lectionum, de quibus mox dicemus, sibi vin- 
dicavit. Cujus rei notittam debemus Afureti disci- 

pulo, Josepho Castaliont Observ. Decade V1. Cap. 2. 
Reversus in patriam Schottus, haec Anecdota M. 
Velsero, cujus tum sutmma in literis erat auctoritas, 
edenda commendavit. Qui exquisitiorem eorum 
partem, Variarum Lectionum Libros IV. et Ob- 
servationes Juris ipse in lucem emmisit Augustae 
Vindelicorum a. 1600. 8. reliquam partem Ingolsta-[ xi ] 
diensibus edendam concessit. Quibus ita licuit 
omniam plenissimam Orationum, Epistolarum, et 
Hymnorum Editionem ptrodere ex officina Davidis 
Sartorii a. 1592. quamvis homo obscurus, Johannes 
Croesselius, qui huic Editioni praefatus ést, nec 
“Schotti, nec Velsert, per quos ΕΔ ΠΟ sic locupletata 
widetur, ullam fecerit mentionem. Hinc Ingolsta- 
dienses curam suamn ad Opuscula edenda converte- 
ὩΣ runt. 
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runt. Decenhioque post, a. 1602. δ: duo volumina 
apud 4damum Sarterium prodierunt, quorum prius; 
editum 24. Aprilis,complectitur Commentarios in Ari- 
stotelis A. Libros Ethicorum, et in Oeconomica, Topi= 

corum libri septimi, et in eundem Alexandri Aphrodist-- 

ensis commentarii interpretationem, Commentarium in 

7.0.1. ét II. Platonis de Repub. Notas in Cyropaediam 
et 'Avcfdariw Kenophontis : posterius, editum Kal. Oc- 

‚„tobribus, Commnentarium in 7. οἱ II. Librum Rheto- 

[xii ]ricorum Aristotelis, et ejusdem interpretalionem ex 
Graeco, Librum singularem in primam quaestionem 

Tusculanam Ciceronis, Notas in III: Libros de Offi- 

cis, et in V. de Finibus, in Orationem pro Dejotaro, 

Commentarium in Catilinarias. Biennio post a. 
1604. accessit tertium volumen, continens Com- 

_mêntarios in V. libros Annalium Taciti, et Notas in 

Sallustium. Singulis voluminibus, bibliopolae noe 

mine, praemissa est dedicatio, disertam habens 
professionem, illa Opuscula Schotto et Velsero ac- 

cepta referenda esse. Dedicatione prima: Meee 

ipsa elegantissima opuscula, quae hic typis ercusaá 

damus, perierant; nisi illa Andreas Schottus, Societa- 

tis Jesu, Muretì admtrator, ex sparsis schediasmatis, 

quorum multa ipsius Mureti manu erarata erant, 

collegisset, thesaurique loco consercasset. «ττττττστας 

μας bono publico literario hic damus, si non emenda- 

tissime, ut voliuimus, caussa est, guod sparsa folia 

(xiii) Sibyllae:fuerint, male habita, lacera„ezresa, uno verbo 

jamjam interitura, nisi, de quo ‘diri, Schottus, εἰ 

nobilis 
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nobilis amplissimusque dominus, Marcus Velserus, 

Duumvir Augustanus, illa ab interitu vindicassent. 

Dedicatione secunda: Posthuma Mureti suppedita- 

vit nobis Bibliotheca Marci Velseri, reipublicae 

Augustanae Duumviri. Denique dedicatione ter- 
tia: Andreas Schottus, Antverpianus, Societatis Jesu 

sacerdos, gui pleraque opera Mureti, necdum in lucem 

edita, post excessum auctoris, ex ipsius adversartis 

eruit, εἰ, ut conservarentur, effecit. Eas autem de- 

dicationes scriptas esse suspicor a Jacobo Gretsero, 

tum Professore in Academia Ingolstadiensi, qui 
Murètinis Opusculis inepte adjecit Notas et Varias 
Lectiones in Georgium Codinum Curopalatam de 
aficiis Palatië Constantinopolitani, item Faculam 
Georgio Codino Curopalatae accensam: quarum 
Notarum auctorem Gretserum esse, satis constat. 

_ Past Ingolstadienses a. 1727. ad Mureti Opera 

colligenda animum adjecit Bibliopola Veronensis, 
Jo. Albertus Tumermanus, nescio quo adjutore usus, 

quem et Vita Mureti, et Dissertatio de ejus Operibus 
et Editiènibus, satis ostendunt, fatuum ineptumque 
hominem fuisse, Habuit tamen a viro doctissimo, 

Joanne Baptista, Recanato exemplum Aldinum Ora- 

tionum, in quo Muretus non solum Orationes, sed 

etiam. additam Orationibus versionem Libri V. 
Ethicorum manu sua castigarat. Quas correctiones 
in Editionem nostram recepimus. Idem promisit, 
se similes Muret! emendationes in Carmina daturum. 

Sed res non apparet. Omnino tota ista Editio 

ΕΣ Veronensis, 

[zie] 
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Veronensis, quinque Tomis in forma octgva con= 

stans, et sordide Ekcusa est, et negligenter Curata, 

et, cum titulus Mureti Opera omnia promittat, vìx 
dimidtam Operum partem exhibuit. Ex Opusculis 
tribus Ingolstadiensibus, quorum summa raritas est, 

ei non nisì unum volumen ad manum fuit. Cum- 
que desperasset, sibt duorum reliquorum copians 

[xv]futuram, Editionem inchoatam destituit, omnium- 
que exspectationem decepit. Multo diligentius 
partes Operum, id est, Orationes, Epistolas, Carmi- 
na, curarunt eruditissimi viri, Jacobus Fhomasius et 

Joannes Checcotius, ille Lìpsiae a. 1672. hic Patavii 
a. 1741. cujus etiam Editio commendationem habet 
ab ineditis quibusdam in lucem vocatis. Utriusque 
Praefationes, bonae frugis plenas, huic Editienì 
praemisimus. . De 

Nunc de singulis partibus, quas Editio nostra, 
comprehendit, proprie dicendum est. Primo loco 
positae sunt Orationes, ad Editiones Aldinas, et 
optimam illam Ingolstadiensem studiose a nobis 
exactae. Quibus, nostra demum aetate, luculenta 

facta est accessio. Namque Checeotius earum nu- 

merum auxit una intÊgra, edita illa quidem, sed 

paucis cognita, et alterius ineditae fragmento. 
_Utramque reperies T.I. p. 363. hujus Editionis, _ 

Brevi post Petrus Lazerius Tom. IE. Miscellaneo- 

[avi] rum ex MSS. Libris Bibl. Colleeti Romani Societatis 
Jesu, alia duo Fragmenta Orationum ex MSS. pro- 

tulit. Quibus, quontam Lazerianus liber serius ad 

| nos 
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nos pervenit, locum dedimus 1 In Auctario  Pperum 

Mureti, ΤΟΙ͂Ν, p. 598. 
“Epistolas locupletavimus undecim ad Lambinúm . 

scriptis, de quibus quod scire necesse est, diximus ad 

T.L p: 377. novendecim a Lazerio 1. c. editis, εἴ, 

sex per alioram libros sparsìs, quas in Auctarium 

Operum T. IV. p. 582. conjecimus. “Earum indí- 
cium nobis fecit vir eximus, et de hac Mureti Ed. 

tione praeclare meritus, Jacobus Morellius, quem ex 
hiteris ad nos datis et bumanitatis studiis perpolitum, 

et vix credibili historiae literariae ‘scientia praedi- 
tum cognovimus ; ut Bibliothecae D. ‘Marci talem 

. tam omnibus- numeris absolutum praefectum jure 

| gratulemyr. Removimus autém ex Meuretinis epis- 

tolas Pauli Sacrati, quas addiderat Thomasius, cor- 
rectas illas quidem, ut suspicarì licet, a Mureto, sed fxvii} 
rerum inanes, nec magnopere dignas, quae legantur, 
aut requirantur. 

| Epistolas T.L p.653. excipiunt Juvenilia ad 
Editionem Parisinam Α. 1552. expressa, item 

Poëmata varia ex Editionibus Aldinis, Ρ, 733. -qui- 

bus quatuor ineditas Elegias, in his illam prope 

divinam ad Jo. Bapt. Amaltheum, adjecit Checcotius 
1.1. Ρ. 783. et jambicum carmen Lazerius T,IV, 
Ρ. 618. Nos quoque duo Fragmenta Elegiarum 
T.L p.788. ex MS. protulimus, tum immemores, 
ea jam extare in Commentar. in Aristotelis Ethica 

T. II. p. 296. 454. Thomasius habujt Carminum 
Edifionem , Aldinam a. 1575. plures Elegias, quam 

Ee in 
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in ceteris sunt, exhibentem. In qùïbus cum homo 

tristioris naturae versus quosdam molliculos ct parum 
pudicos reperisset, ea carmina ‘Editione sua ‘nimis 

severe exclusit, et mihi, qui nihil, quod ἃ Murefi 
Lari) manu profectum esset, praetermittere statuissem, ne- 

cessitatern impósuit i}lius Editionis diu et frustra 

quaerendae. Ex qua tandem inventa CL. „Morellius 

Elegias, quibus T. IV. p- 612. locus datus est, pro 
humanitate sua descripsit.” Ceterum, 81 Muret? 

numeri non tam leniter cadunt, quam Flaminii, aut 
Molsae, id. Latini sermonis munditie, qua plerosque 
recentiorés Poëtas vicit, facile compensatur. ‘In 
Catulliano quidem genere sic excellit, út, Joanne 
Cotta éxcépto, parem habeat neminem. ‘Si quando 

In ‘metrí ratione lapsus reperitur; ‘culpam: sustineant 

“pravae veterum Poëtarum Editiones, a.quibus’ in 
fraudem inductus est, Eos errores cum in exemplo 

suo notasset L. Santenius, legitimum sonum digitis 
et aure callens, facile ab ejus humanitate impetravi, 
ut illas Notas huic Praefationi subjici pateretur. 

Sequitur, ut de Phidiaco opere Variarum Lec- 

_tionum dicamus. Earum librì vrrr. primum pro- 
[xix] dierunt Venetiis 1559. 4. deinde libri xv. Ant- 

verpiae apud Plantinum 1586. 8. Reliqui ' rv. 
quomodo, post Mureti mortem, ad Schottum, inde ad 
Velserum, eorum Editorem, pervenerint, cum supra 

dictum sit, nihil attinet repetere. Illos rv. libros 

cum _superioribus xv. deinceps Janus Gruterus 
intulit in Lampadem Criticam 'T. EE. p. 1154. Hic 

οὶ 
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81 Criticum agere. voluissern, saepe mihi res ipsá 

copiosam materiem dedisset. Sed talis disputatiò 
non congruebat hujus Editionis consilio. ΝΝ 

‚Scholia in Ciceronis Catilinarias, et Philippicas, * 

Terentium, Catullum, Tibullum, Propertium, Hord- 

tium, ex Aldinis, quoad ejus fieri potuit, Editiónibus 
expressimus. Terentium _antequam Muretus τοϊὰ δι 
„Venetiis ederet, ‚ Parjsiis a. 1551. prodidit Schèlia 
quaedam in Andriam et ‘Eunuchum, ab ipso T. II. 
Ῥ. 662. commemorata. “Quem “libellùm inventu 
rarissimum ἢ nunquam vidimus. At vidit ‘Morellius, 
V.C. quem fugitivorum, ut vocantur, opusculoruin 
nihil fugit. Libellus a, Mureto inscriptus est eidem (xx ] 
Joanni Costecando, ad quem extat carmen in 'Juve- 

nilibus T.I. p. 708. ubi operarum errôre legituf 

Costecaudo. Brevis illa dedicatio haec est : 

M. Antonius Muretus 

Joanni Costecando 510 

Ss P. D.:. ’ 

Duae, cum tibi annuï àbhine alterum Terentit fabu- 
las privatim ezplicarein; codicis mei margintbus ad- 
scripseram, EU, gudntum memoria repetére potüt,' 
rogatus in publicum, emitto. Sive enim studiosis hüjus 

auctoris aliquid mêa opera fieri potest, deriegändim id 
eis non puto! sive ‘minus, at certe facilis chartarum ali- 

guot futura jacturd est. Hoe autem, quicuid est, tibi 
dicalum volo, ut intelligas âmicorüm etiam äbsentiùin 

__ Ἐῶ -__memoriain 
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memoriam a me e stiidiosissime coli. Vale, _Lutetiae 

‘ie. Sept. 1551, 
faxt} ‚Tpsa, autem Scholia,« quae Muretus maturióre aetate 

Ν 

castigavit, εἴ ἴῃ ‘pleniorem Terentti Editionem ‘tra- 

duxit, ‚non tanti putabamus hic repetere, aut, in 
que. a ‘pasterioribus different, ‘ndicare. 

Scholja in Senecam non ex 'Editione Romana, Mi 

relo mortao, per Fr ranciscum Bencium curata, quam 
in ipsa ἴα rarjorem esse, testis est Checcotius ἢ in 

Praefat. Ῥ. „102. sed ex Parisina a. 1607. sumsimùs. 
hes facultas nobis fuisset, non neglexisserius 
„Gusdem, Bencit Praefationem addere ;” quäe quin 
“ scite docteque scripta sit, dubitare non sinit reliqua 

hominis elegantia, ᾿ 
‘Notae.í in. Sracitim duplicis_ generis sunt, ‘aliae 

criticae, aftae tironïbus dictatae. ἡ Criticas “Acidalius 

descripsisse videtur ex eo exemplo, quod nunc est 
in Bibliotheca Collegu Romani, vel ex alio inde 

propagato: de quo Lazerius de Vita et Script. 
Mureti p. 561. Leêtiohes adolescentibus compara- 

tas Ingolstadienses ediderunt. Quae tametsi non 
multum. eruditionis exquisitae continent, tamen ἃ 

[xxii] v venustate. quadam, “Mureto proprìa, commenda- 
tionem habent. 

Omnium minime _Muiréti ingenio 'dignae sunt 
'Annotationes’ in J: ustiniani Institutiones, ex ejus ore 

exceptae, quas, mendis contaminatas, nescio quis 

Lugduni 1 1602. vulgavit. Nos in iis. repetendis e- 
mendatiorem BditionemUltrajectinam ὁ secutìsumus. 

Juvenilis 
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Juvenilis etiam Mureti Commentarius in P. Ron- 

‘sardi Amores, Gallice, Les Amours de P. de Ronsaàt, 
commentées par Marc Antoine de Muret, a Paris 

1553.8. etsi laudatus'a P. Burmanno Secundo Prae- 
fat. ad Lotich. p. 21. sine magno lectorum damno 
oraitti potuisset, nisi futuri essent, qui diëerent, non 
omnia Mureti Opeta, quae titulus promittit, hac 
Editione contineri. 
Haec sunt, quae sub Mureti nomine în lucem 

‘emista reperiuntur. Joannes Lamius in Vita Rich- 

vardi Romuli Richardii Florentiae a. 1748. Episto- 
lam et Elegiam, sine auctoris homine in MS: reper- 
taim, protulit, tribuitque Mureto. Utramque hie 
ponamus, ut penes lectores sit judicium: 

Riccardo Riccardio S. P. Exxili] 

Ain tu? vivit-et valet Victorius noster? et magnus 
senex pulcherrûmis: literdrum monumentis patriam 
suam illustrare pergit? Ο gratum mihi, o jucúndum 
nuncium ! nam superioribus mensibus, quae noleba- 

mus, hic de illo sparsa erant. Nulla mihi cum ho- 
mine familiaritas (nünyuam enim, inter nos vidimus) 
at singularis intercedit amicitia, quam ille munusculo 

non vulgart confirmaverat. Nam, praeter Epistolam 
umanter et officiöse scriptam, Aristotelis de Ἢ. P. 
libros summa cura castigatos dona ‘Romam usque ad 
me misits et parabam ego. quidem, sed gravissimis 

negociis impeditus” parem gratiam referre non'potui. 

Fe vero il lius discipilam, juvenèm mmoribursitabissimis, 

et 
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εἰ tanto praeceptore dignum, ni amem; nae ego, quem 

_omnes homines oderint, dignus videri debeam. P2uad 

st vita suppetat, ut hujus meae erga te benevolentiae 

Exxiv)testimonia aliguando ezstent, dabo operam. Interea 
(guando te ita velle intellezi) carmen mitto paucis 

a me horis concinnatum, luctuoso et parum grato 
argumento, quo immaturum tuae Reginae obitumn 

justissimis quidem lacrimis defleo. Zuid vero in eo 

carmine practer novitatis gratiam laudari possit, nor 

video; sed ego imperitiae notam subire, quam ho- 

nestissimo tuo desiderio deesse, malui, Thraciam 

istam legationem prospere tibi evenire opto: tu fac, ut 

guam primum sospes salvusque ad tuos Florentiam 
revertare. Bene vale. Domi, 1117. Idus Maji. 

In obitu Joannae Etruriae Reginae Elesia. 

ες Nonus adest mensts, fatalis et appetit hora ; 
Jam gravis Etrusca rumor in urbe sonat. 

Quid sit in incerto est, at languet regia conjur, 
„At soror invict: Caesaris aegra gemit. 

Dicite, quis propius fas est accedere Diwvos, 
Filius, an nata est scita puella dom? 

(xxv) Heu male ! quod sparsis incedit Flora capillis ; 
Errat et huc illuc pallida turba metu. 

Et Dux ille Ducum longe subsptrat, et ora, 
Ora prius lacrimis humida, pallor habet. 

Ergo nurus mapgni Cosmae cadet ? ergo sub umbras 
Tot spes, tot curas, auferet una dies? 

Et vos ignavì Medici cessastis, et arten 
Non lapis, aut succis arguit herba potens® 

Nec tu, Juno parens, nec opem Lucina, tulisti? 
Phillyrides ubi tunc, aut ubi Phoebus erat ὃ 

Pallet, 
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Pallet, et heu totos invasit frigidus artus 

_Sudor, et in medio lumtna morte natant. 

Jam jacet Etruscas nuper Regina per urbes, 

Jam cinis est, et quem tantula caelet humus. 

Nondum forma tamen, nec adhuc nitor ille recessit; 

Spirat in augusta Jronte serenus honos. 

Sic matutinae violae, si decidat imber, 

Molle caput riguo depasuere solo. 
I modo, et ingentes populos, et Norica regna, 

__Castraque Germanis inclita Caesaribus ; 
Et Medicúm titulos, et opes, et nomina, gentis, [xxvi] 

Et clarum Occiduis Regibus-adde genus, 
Cum suprema manu legerunt fila Sorores, 
__Nox manet una omnes, et Stygis atra palus ; 
dec remeare licet: consurgit aheneus alte 

Murus, et infernas stat Canis ante fores. 
Exsilit illa tamen, vinclisque exsuta malignis 

Corporis, illustri legit in arce locum. 
Qualis in aëtia consedit turre columba; 
“Tgne rubet pectus, cetera labe carent. 

Inde graves luctus, subspirtaque aegra, marit? | 
Ridet, et hic mecum serius, inquit, eris. 

Adspicit et natas, et qui jam regius infans 
Surgit in imperium, claraque facta, patris. 

Curre, puer, magnumgue animis tmitare parentem, 
Haereat et toto pectore Cosmus avus. 

Nec tibi Caesar avus, nec avunculus excidat alter 
Cuesar, et Austriacae nomina tanta domus. B 

Tu guogue jura dabis jam tum, cum pace solutus ὠ {xxvi] 
Stet pater, et longum vixerit ille senex. 

Tum te magnanimi Tusci mirentur in armis ; 
____Adgnoscat veteres Itala terra duces. 
1} et effusis tum laetior Arnus in undis, 

Et fluet Ausontis aemulus Ister : ‘dquis. 
Dixit, et a laeva micuere impensius ignes, 

Et rutilam visa est spargere stella facem. 
Bandprus 
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Bandinus in Vita Petri Victor p.69: negat, 

hanc epistolam esse Mureti, propterea quod non 
singularis amicitia, ut ab auctore epistolae dicitur, 

sed perpetua simultas inter Muretum et Victorium 
Intercessit. Cui prorsus assentimur. Accedit, ut 
epistola, quamvis elegans et Latina, non ea facili- 

tate, quam in Muretinis miramur, scripta esse videa- 

tur. Elegiae vix quicquam ad summam elegantiam 

‚…deest, etsi non sit a Mureti ingenio profecta. Nol- 
lem ejus auctor ultimam in ergo corrìpuisset, et spar- 

[παν] gere stella, neglecta debili positione, durius scrip- 
sisset. Vox etiam tantula magis comica est; guam 
elegiaca, judice Santenio nostro. | 

Erunt fortasse, qui Mureti in Petrontum Notas a 

nobis praetermissas querantur. Certe in Catalogo 

_ _Biblioth. Bodlejagae p. 475. Mureti Annotationes in 
Petronii Arbitri Satyricon, Helenopol 1610. 8. 
memorantur: cujus catalogi fidem secutus videtur 

Lazerius in Vita Mureti T. IV, p. 564. - Sed eas 

Annotationes non extare certum est. Errorem 

peperit Index intepretum, 111 Editioni a Goldasto 

praepositus, ubi Mureti annotationes referuntur, non 

τς πὲ editae, sed ut aliquando edendae. Goldastus 

___autem haud dubie respexit verba Petri Danielis 

Praefat. ad Petronitum: M. A. Muretus, vir unde- 
cumque doctissimus, quem audio ex vetustissimo et 

integerrimo Codice Petranii editionem absolutyssimam 
publice parare. 

Plura 
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Plura Aureti AAnecdota Romae latent cum in 

Bibliotheca Barberiniana, tum inprimis in illa Col-{xxix} 
legii Romani Soc. Jesu, in quam major pars libro- 

rum Mureti migravit; de quibus vide Lazertum |. c. 

Unde ut a doctis Italis in lucem vocentur, bonarum 

literarum caussa optamus. Vale, erudite Lector, et 

nobis fave. 

F f CA ΤΙ. ἴ, 





ΓΔ. H. L. Heerenio de codice Vossiano percontanti 

respondit: RUrNKENtus : ] 

UOD de Eclogarum codice quaeris, nullus un*- 
quam fuit in Bibliotheca Vossiana. Nam 

P. Colomesius, qui confecit indicem Vossianorum 
MSS. in Anglia editum, aut Stobaei Eclogas ab 
editis discrepantes appellavit supplementa ex cod. [ei] 
Antoniriì Augustini, quae sunt in Vossiana, aut ὁδ 
oculos habuit alium praeclarum codicem Vossianum, 
Excerpta ex Stobaei Florilegio complectentem.. 
Qui codex, cum obscure, vel potius inepte, indica- 

tus esset in catâlogo Leidensi p. 399. vir sumimus, 
L. C. Valckenarius operae pretium duxit, accuratis- 
simam ejus descriptionem dare in Diatrib. in Eurip, 
C. 19. p. 198.--- | 

Heeren. in notitia Codd. MSS. Eel 
J. Stobaei, XLLII.) ὁ " 

ἘΞ el ΞΕ _ VIRO 



VIRO ILLUSTRI 

JOSEPHO DE RETZER, 
S. P. D. | | 

DAVID RUHNKENIUS. 

Et praeclara opera, quam „Balbo, ex, inferig 

(‚ad vitam -Tevacato, navasti, omnibus vêne* 

gum Latinarum ‘studiosis gratissima accidit, nemi- 
zi tamen. gratior,. gam mihi. ejusdem laboris in 

rror edendo. socio et ‚consorti. Quo majores 
“Tibi gratias. pro, imunere pulcherrimo ago, et me 
Tibi ‚plane deviactum esse, fateor.. In carmieum 

Balbinorum lectione cum. me milfs vitia, quae ex 

supertoribué Edd. ἰὴ hgne novam, Ïe invito, irrêpse- 

et ‘corrigendam dedi ‘Laurentio Santenio, cui _haec 

aetas vix. parem babet in Latinis _poëtis tractandis. 

Sic natae sunt exquisitissimae in Balbum animadver- 
siones, quas, mea sententia, recte feceris, sì ad 
commamein utilitatein protuleris, et, tanquam ap- 

pendicem, Balbi operibus sabjeceris. Video qui- 
dem plerosque errores in fine Tomi II. esse sublatos. 

Sed Santenianae correctiones doctrinam habent 

utilem futuris poëtis. Vale, vir illustris, et quod 
[146] facis, litteras nostras ornare perge. Dab. Lugd. 

Bat. d. 20. Jul. 1792. 

[Ex comment. Soc, Philol. Lips. IL, 145, 6. */} 



{Vira doctissimo;, Joanni Sohweighaensero, de quibus- 
dam emendationibus in Polybium per lteras disse- 

renti, rescripsit RUHNKENIUS :] 

RETE suspicatus es, Emendationes, per Wyt- 

tenbachium ad Te missas, non esse a Scaligero 

profectas. Fgo, hac dubitatione injecta, libriscrip- ἢ, 
turam cum manu Scaligeri, quae in multis Bibliethe- 
cae nostrae libris est, accuratius comparans, non 
parum discriminis vidi: sed, cujus manus sit, ignoro; [αν 

certe non est Isaaci Vossii, qui librum olim possedit. - 
Verae autem ipsìus Scaligeri Emendationes, ab 
Abrahamo Gronovio laudatae, quo pervenerint, 

tandem indagavi. In Catalogo Bibliothecae Abr. 
Gronovii p. 18. haec leguntur: Polybius graece et 

latine. Basileae 1549. cum Annot. MSS. Legatum 

Josephi Scaligeri. Quod exemplum ex Bibliotheca 
Heinsiana ad Gronovios transiisse, intelligitur ex 

Catalogo Bibliothecae Heinsianae p. 284. Polybius 
Gr.et Lat. Basil. 1549. Olim Josephi Scaligeri, cujus 
Notis MSS. ín margine passim refertusest. Deinde 
Danielis Heinsü, gui et sua manu varia addidit. 
Jam cum ex Bibliopola, qui Gronovianam Biblio- 

thecam vendidit, quaererem, quis illam Polybium 

emisset, 



(2) 

emisset, mihi indicavit Virum Clarissimum, Carolum 

Segaar, Graecae Linguae Professorem in Academia 
Trajectaná. “Quem si literis compelläveris, vix 
dubito quin tibi copiam libri facturus ‘sit. 

[Ε pracf. ad Τ᾿ V‚ vi, zvit. Lips. 1792.) 

| FINIS: 
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… SCHELLERI LEXICON. 

--ςο:.:: οι θιουσυνυτο ον»... ..ὕ. 

XUATUOR praestanti doctrina viri Lexicorum 
Latinorum curam, quae vehementer desidera- 

batur, aetate nostra susceperunt, in iisque emen- 
dandis et augendis tanta cum laude versati sunt, ut, 
multorum judicio, nihil admodum aliis, quod age- 

rent, reliquisse viderentur. Primus Joannes Mat- 

thias Gesnerus, qutd in hoc genere efficere posset, 
Basilii Fabri Thesauro reficiendo et amplificando 
ostendit, et alsquanto post, majus opus aggressus, 

novum Latinae linguae Thesaurum construxit. Sub 
idem tempus Jacobus Facciolatus, cui -Latinitatis 
scientia et Latine scribendi elegantia comparo 

paucos, antepono neminem, egregium Lexicon con- 
dere instituit, Aegidio Forcellino, quem ipse ad 

hoc studium formarat, adjutore usus:.qui tandem 
solus, sed sub Facciolati auspiciis, opus perfecit. 
Adhuc haec erant. Duodecim annis interjectis, ad 

* . eandem 
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eandem Latinitatis recensionem ex disciplina Ernes- 
tina vert J.J. G. Schellertrs;-Eatinarum hterarum 

Jaude excellens, cujus libri, ad Grammaticam ratio- 
nem pertinentes, non solum in Germania, sed etiam 
in Belgio vigent. Hi viri doctiesimt tametsi supe- 
rioris aetatis Lexica sic obruerunt, ut vix amplius 

appareant, tamen quicurque eorum libros excus- 
serit accuratius, quantum ijs ad perfectionem, quam 
in hoc genere expetimus, desit, facile antmadvertat. 

Primum in delectu scriptorum, unde verba et 
loquendi formae ducuntur, non mediocriter errant. 
Etenim cum inter omnes, quorum de his rebus ju- 
Ecrum est, satis constet, illibatam illam, et unam 

hoc nomine dignam Latinam linguam iis scriptori- 
bus, quïasque ad Antoninorum tempora floruerunt, 

[11 Jeentineri, mec eos terminos ultra esse proferendos, 
Lexicographi nostri, credo, veriti, ne lingua, si ex 
optimis tantum sumeretur, inopia laboraret, per 

omnes aetates vagati, quidquid Lexicis constipandis 

inserviret, arripuerunt, et ‘prorsus, ut proverbio 

dicitur, de’ faece ‘hauserunt. Ita tanquam idonei 
testes citäntur Ammianus Marcellinus, Marcianus 
Capella, Sidonius Apollinaris, Cassiodorus, etc. id 

est, scriptores Latine balbutientes. Ventum est adeo 
ad Theologos Christianos, nunquam somntantes, 
fore aliquando, ut a se quoque symbolae ad Lati- 
nitatem probandam corrogarentur. Ac fuit nescio 
quis in ístis, quorum diligentia Fabrianus Thesaurus 
ad hanc magnitudinem crevit, qui se pulchre de 

Latina 
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Latina lingua meriturum speraret, si verba et ver- 
borum constructiones ex Tertulliano, quod is ceteris 

Theologis Latinis antiquior esset, in Lexicon re- 
ferret. A cujus.sententia, dici vix potest, quanto= 
pere dissentiam. Sit Tertullianus quam velis eru- 
ditus, sit omnis peritus antiquitatis; nihil tmpedio: 

Latinitatis certe pessimum auctorem esse ajo et 
confirmo. At usus est sermone €o, quo tum omnes 
Afri Latine loquentes utebantur.. Δωρίσδεν δ’ ἔξεστι, 
δοκῶ, Toi Δωριέεσσι. Ne hoc quidem cancesserim. 

Nam si talis Afrorum sermo fuit, cur‚ non dicam 
Appulejus et Arnobius, scriptores priscae elegantiae 
studiosi, sed Cyprianus, Augustinus, et alii ex eadem 
gente aliter locuti reperiuntur? Quid ergo? Fecit 
hic, quod ante eym arbitror fecisse neminem. Ete- 

nim cum in aliorum vel summa infantia tamen 
appareat voluntas et canaätus bene loquendi, hic, 

nescio qua ingenii perversitate, cum melioribus 
loqui noluit, et sibimet ipse linguarn finxit, duram, 

horridam, Latinisque inauditam; ‘ut non mirum 

sit, per eum unum plura monstra in linguam Latie 
nam, quam per omnes scriptores semibarbaros, esse 

. invecta. Ecce tibt indicem atrum paucorum 6 mul. 
tis verborum, quae viros doctos non puduit in 
Lexica recepisse. Accendo pro lanista, captatela pra 
captatio, diminoro pro diminuo, eztremissimus, inuze 
orus, irremissibilis, libidinosus gloriae pro cupidus 
gloriae, linguatus,. multinubentig pro polygamia, 
siultirorantia, nascibilis, nolentia, nullifkcamen pro 

‘ ”g cori- 
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eadem maturiori aetati necessaria est ad eruditionis 

copiam et varietatem parandam. Quodsi forte dicas, 

eam aetatem, quae eruditionem venatur, satis per 

'se sapere, nec tali praesidio indigere, fateare tamen 

necesse est, ea, quae diversae formae et aetatis sint, 

secerni et separatim tradi debere, non, ut vulgo sit, 

vetera cum recentibus, recta cum pravis misceri. 

Quis enim nescit, tirones, quibus Lexicon, omnia 
promiscue complexum, ín manibus 511, cum quid 

Latine scribere conantur, permulta vitiosa temere 
arripere, et semel arrepta per omnem vitam tenere, 

nec boni magistri admonitione, aut libellis, qui de 
Barbarismis scripti sunt, facile elui sordes, tam ma- 
ture contractas, et tam alte haerentes. Quo magis 

Rnecessarium videtur, fontem, unde ista labes tam 

late dimanavit, obstruere, id est, juventuti ad hu- 
manitatem informandae Lexicon tradere, quod, 

sentina exhausta, solum Latinitatis florem habegt, 

et cum ad classicos scriptores intelligendos, tum ad 
bene scribendum satis adjumenti praestare videatur. 

Paulo ante Lexicographos in eo reprehendimus, 
quod tis, quibus nulla testimonii dictio est, testibus 
utantur. At quis credat, ab iisdern etiam tanquam 
fide dignos testes citari scriptores commentitios, aut 
per lusum jocumqüe fictos? Sic bona fide- laudant 
Supplementa Plautina, quae sunt Codri Urcei et 
aliorum recentiorum: Ciceronis epistolas ad M. 
Brutum, et Bruti ad Ciceronem, quas ab homine 
scholastico confictas esse, Jacobus Tunstallus et 

᾿ Jere- 
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Jeremias Marklandus tam perspicuis argumentis 
demonstrarunt, ut nihil dubitationis relinquerent: 
Cornelii Galli elegias, dudum Criticoram obelo 
confixas; Messalam denique Corvinum de progenie 
Augusti, sive verius ex acetate barbara nugatorem. 
Sed multo mirabiltus est, in praestantissimis etiam 

Lexicis locum datum esse vocabulis, quae nullius, 
ne barbari quidem scriptoris, auctoritate nitantur. 

Ea quis primus in Lexica intruserit, nec tanti est 
scire, nec quaerere vacat. Suspicor tamen, pro- 
fecta esse vel a Calepino, vel a mercenariis homt- 

Liv-]nibus, qui Calepinum accessione undecunque cor- 
rasa amplificarunt. Hujus notae sunt abditamentum, 
accessor, amasia, aversator, caespito, captabundus,de- 

Horo, demadea, incertitudo, incurabslie, inductor, 272: 

tergredior, mungo, alia. Quae in Lexicis ponere, 
et simul fateri, nullo in scriptore esse reperta, quid 
aliud est, nisi lectorem ludere et frustrari? Satis de 
scriptorum delectu, 4 Lexicographis neglecto. 

Alterum, quod in tis requirimus, hoc est, Ex quo, 

discussis ignorantiae tenebris, initium factum erat 
classicorum scriptorum in lucem revocandorum, 
omnis Criticorum cura eo conversa est, ut tis misere 

foedatis ac depravatis pristina integritas restituere- 

tur. Ex qua consilio quam immensa vis criticarum 
observationum nata sit, quis est, qui ignoret? Jam 
nemo speret futurum, ut ante Latinae linguae 
Lexicon justum et omnibus numeris expletum 
habeamus, quam melior pars critici apparatus, 

quem 
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quem diximus, eo sit perite et scienter collata. Ges- 
nerus quidem Criticorum commentarios excussit 
aliis diligentius. Veruntamen, incredibile dictu est, 

quantum per festinationem, vel longi laboris taedium 
praetermiserit. Schellerum excusatum habet for- 
tunae locique conditio. Is enim dignus, si quis 
alius, cujus eruditio majore theatro ‘spectaretur, 
literas tenui mercede docet in urbe Marti quam 
Musis aptiore. Non item excusandi sunt Faccio- 
latus et Forcellinus, quorum utrique publicae pri- 
vataeque Bibliothecae Patavii patebant. 

Denique Lexicorum conditores nulla in re peri- 
tioribus minus satisfecerunt, quam in significationi- 
bus πολυσήμων digerendis et ordine tradendis, Ges- 
nerus, ut hoc iterum utar, unam alteramve notionem 

commemorasse satis habens, statim ekempla, nullo 
discrimine, velut in saccum fundit, lectori hujus 

farraginis secernendae curam delegans. Ita qúod 
facillimum est, sibi agendum sumsit, quod difficilli- 

mum, aliisreliquit. At vero primus omnium Fac- 
ciolatus praeclare ostendit, quo et ordine' et modo 
multiplices vocum significationes a nativa et pro- 

«pria per varios gradus ducerentur. In qua distincta 
et bene digesta notionum explicatione, si verum 
quaerimus, posita sunt omnia. Eandem rationem, 
a Facciolato acceptam, Forcellinus tenuit, et utrum- 
que imitatus Schellerus, subtilius et prorsus ad tenue 
elimavit. Quo magis miror, nullam Facciolati, cui 
tantum debeat, mentionem ab eo factam esse, 

, Reli- 
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Reliquum est, ut de Schelleri Lexico, ejusque 11: 

Belgio repetitione sigillatim dicamus.” Dudum 
homines eruditi vota fecerant, ut Samuelis Pitisci 
Lexicon, multis partibus vitiosum, quod nimium 

diu scholas Belgicas tenuit, puerorum manibus ex- 

[v Jeuteretur. Sed nullum aliud, quod εἰ substituere- 

tur, exstabat. Tandem, ubi Schellerianum prodiit, 
librariis auctor fui, ut illud, correctione quadam 
adhibita, cum versione Belgica repeterent. Ab his, 

nescio quid commendationis libro ex nomine meo 
sperantibus, etiam atque etiam rogatus, ut ipse 

edittoni praeessem, alienum ab hac provincia ani- 
mum ostendi. Inglorium enim judicabam laborem, 
qui in tali opere, et eo quidem alieno, recensendo 
consumeretur, praesertim cum alia, quibus major 

laus parari posset, instituta haberem. Postea tamen 

et utilitatis publicae cogitatio, et recens exemplum 

örnesti,similem operam Hedericiano Lexico Graeco 

navantis, fecerunt, ut recensionis curam mihi paterer 

imponi. In qua, quid egerim, breviter narrabo. 
Schellerus etst inprimis, ut debuit, Latinitatis ratio- 

nem habuit, miro tamen consilio magnam vim 

Historiae, Geographiae, Mythologiae, et aliarum 

rerum, Lexico suo infersit, credo, ut tirones Lexicon 

quoddam καϑολικὸν, vel bibliothecam scholasticam, 
uno libro comprehensam, haberent. Ex quo in 
quantam, et puerorum manibus vix tractandam, 
molem iste σανδέκτης excreverit, facile est ad in- 

telligendum. Nos autem, nil nisi Latinitatis Lexi- 

con 
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con requirentes, ista, tanquam aliena, extrusimus . 
omnia, magis rationi consentaneum existimantes, 
Historiam Romanam a pueris disci ex « Eutropio, 
Geographiam ex libello Cellariano, Mythologiam 
ex Dammiano, aut similibus, quam sic divulsa et 

per Lexicon sparsa cognosci. Ex Mythalogia tamen 
ea deorum vocabula, quibus res quaedam apud 
Ramanos nuncupatae sunt, retinuimus, velut Achee 
ron pro inferis, Bacchus pro vino, Ceres pro frugibus, 

Hyperion pto sole, Mars pro bello, Minerva pro 
Ingenio, Venus pro libidine. Deinde funditus sus- 

tulimus omnia dubia, incerta, falsa, adulteriga. 

Quod in multis singulari solertia fecit Schellerus, id 
quoque, ut opinor, in omnibus, 51 major ei bonorum 

librorum copia fuisset, facturus. Postremo, cum, 
ut supra: diximus, Lexicen, in quo labentis etiam 
sermonis Latini ratio habeatur, haud paullo plus : 

damni, quam commodi, afferat juventuti, totam 

hanc faecem ejecimus, nulli omnino voci,-nisi quae 
proba, et vere Latina sit, Ἰοριμῃ concedentes. Sic 
tandem tirones Lexicon habebunt, quod sine erroris 
periculo consulant, et unde nihil discant, quod, 
doctiores facti, dediscere velint. | 

Hic praefatipnis finem facere possemus, Sed ut. 
intelligatur, Lexicographos non temere a nobis esse 
in multis reprehensos, age, brevi animadversionum 
specimine reprehensionem nostram confirmemus. ᾿ 

Adeptus. Multa quidem loca, quibus passiva 
hujus participij significatio confirmetur, in Lexicis Cvi] 

| * affe- 
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afferuntur. Sed pleraque suspecta esse, bene judicat 

vir melioris Latinitatis peritissimus, Hieronymus La- 

gomarsinus-ad' Julii Pogiani Epist. T. IV. p. 167. 
Quod autem a Schellero dicitur, in Cicerone de 

Senect. 4. omnes fere codices habere, eandem ac- 
Cusant adeptam, id longe :secus est. Nam idern 
Lagorharsinus, quo nemo plures Ciceronis codd. et 
editiones excussit, in 115 magno consensu adepti legì 
testatur. Certior passiva vis est ἴῃ Sallustio Cat. 7. 
δὲ Jug. 101. ubi vide σοί.  -*  “ῸὃϑΘὃ᾿ 
_Adhibeo non est utor, ut in Lexicis, quae optimä 
sutantur, traditur, sed admoveo, advoco, assumo. 

Ex quo intelligitur, nostros homines singulis prope 
paginis dicentes, adhibere vocem, adhibere toguendi 
Jormulam, parum Latine loqu!. 

“Δὲν, ut Graecum äng ( Erotianus Lexico Hippocr. 
in v.) ut cognatum avra, ut Belgicum' Lucht, in- 
terdum de odore dicitur. Lucan. EV. 437. odoratae 

metuentes αἶγα pennae. X. 167. externa nec perdidit 
aéru terra. ubi vide Burmannum. Hanc vocis po- 
testatem velut dubitans Facciolatus retulit, Schelle- 

rus prorsus omisit. 
Annus saepe est annuus proventus, annona. Pe- 

tronius Fragm. p. 682. Grandine gui segetes et 
totum perdidit annum. Lucan 111. 10. Effusis mag- 
num Libye tulit imbribus annum. ubi vide Ouden- 
dorptum. Nihil de hac significatione, poëtis usitata, 
apud Schellerum, 

Canifico. 
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Canijfico. Huic verbo eleganter composito locus 
dandus erat in Lexicis. Vetus poëta apud Atilium _ 

p. 2691. 40. « Nec mare canificat, net agit freta 

caerula. Sic legendum. 
Casse. Hoc vocabulum, tanquam probum, pro 

_Srustra, affertur ex Liviiù XXIV. 26. loco corrup- 
tissimo, qui Gronovii et aliorum interpretum ingenia 

vehementer torsit: aversis auribus animisgue, casse 

ne tempus tereretur, ferrum quosdam exrpedientes 

cernebat. Repone, quod sententiae vis postulat: 
wversis auribus animisque, quasi tempus tereret, fer- 

rum, etc. Quasi abi semel in casse abiisset, reliqua 

interpolata sunt, ut qualiscunque sensus efficeretur. 

Et guasi tam facile in casse mutatum est, quam 
apud eundem XXV, 8. quasspe naves in cassae naves, 

praesertirû si corruptela orta-est tum, cum adhuc in 
Livio guase pro quasi legebatur. Hanc enim ortho- 
graphiam Livio propriam fuisse, testis est Quinc- 
tjlianus 1. 7. p. 44. ?Zuassei pro quasi saepe in 
dapidibus antiquis legi, docet Mazochius de Cam- [vii] 
pao. Amphith. p. 153. Certe casse, unde male 
pedem intukit, abeat. 

Cemmado. Jure negat Facciolatus Anim, crit. in 
Lexica Ὁ. 127. commodare a bonis scriptoribus usur- 
patúm esse de ‘pecunia, aliisque rebus, quae non. 
redduntur egedem, et Plautí, Ciceronisque loca, 

quae praeter alios Burmannus attulit ad Phaedrum 
TI. 17.S. perperam huc. trahi docet. Quam ani- 

madyersionem, Án.ejusdem. Legico repetitam, tar 

| *Xg metsi 
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metsi Schellerus legerat, tamen commodare sic acce- 

pit in Livio XXIII. 48. uf reipublicae, er qua cre- 

_vissen!, ad tempus commodarent. At Dukerus pul- 
chre vidit, hic quoque significare, ut reipublicae 
commodo consulerent. 

Compleo, conficio. Caesar de B. Ὁ. III. 46. λὲς 
rebus completis, legiones reduci jussit. Sic Lexica 

nostra. At Marklandus Explicat. Veter. Auct. p. 
213. scribit: his rebus confectis. quod postulat per- 
petua Caesaris consuetudo. 

Concurro. Exquisitior loquendi forma, os con- 

currit, in qua Burmannus ad Quinctil. XI. 3. p. 
3025. haerebat, a Schellero minus recte iratis tri= 

buitur, et labra commordentur explicatur. Rectius 

formulae vim tenuerunt-Gesnerus ad Quinctil. X. 7. 

p. 528. et Facciolatus Anim. crit. in Lexica p. 134. 
Cum. Nullo in Lexico annotatum reperi, quod 

M. A. Muretus pulchre monuit ad Catull. p. 864. 
praepositionem cum habere vim tndignationis sig- 

nificandae. Plautus Epid.I. 1.33. Abi in malam 

rem maxrimam a me cum istac conditione. Mostell. 

IL. 2. 33. Dit te deaeque omnes farint cum isto 

omine. Livius V. 27. scelestus ipse cum scelesto mu- 

nere venisti. 

Derteritas. Videndum est, an hoc vocabulum, 

sicut Graecum δεξιότης, recte tribuatur ei, qui apte 

et solerter agit omnia. Equidem, cum nullum hujus 

potestatis exemplum apud bonos scriptores repere- 

rim, prope adducor, ut credam, Latinorum usum 

dez- 
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derteritas ad hanc unam partem flexisse, ut signifi-. 
caret ingenium, vel artem ad promerendam omnium 
voluntatem: quibus verbis Suetonius Tit. 1. eandem 
virtutem expressit. Livius XXVIII. 18. Tanta autem 
inerat comitas Scipioni, atque ad omnia naturalis 
angenii derteritas, ut non Syphacem modo, barbarum 

ensuetumgue moribus Romanis, sed hosten etiam in- 

Jestissimum, facunde alloguendo sibi conciliaret. ubi 
MOX, variata oratione, dezteritatem vocat artem ad 

conciliandos animos. Saepe igitur cum comitas et 
humanitas conjungitur. 

Erroneus. Hanc vocem iis, qui nunc Latine scri- {vii} 
bunt, valde tritam, unus e bonis scriptoribus habet 

Columella VIL. 12. Mazime autem- debent in cus- 
todia vigilaces conspici, nec erronei, sed assidui. 

Quid? si hic quoque cum melioribus scripserit: zec 
errones, sed assidui.… 

Erarino, dentibus et unguibus spolio, mansuetum 
reddo. Hic laudandus erat Manilius IV. 235. ex 
verissima .Bentleji emendatione: Ezxarmare ligres, 

„rabiemque auferre leoni. Sic etiam in libri margine 
corrigebat Hemsterhufius, miratus, Scaligerum, qui 

„verbi ezarmare elegantiam recte teneret, tamen 

vulgatum erorare praeferre potuisse. 

Exrcussabilis. Monstrum vocis, tanto minus in 

Lexica recipiendum, quod non ex editione aliqua 

yeteri, sed ex mera Scaligeri conjectura obtrusum 
est Manilio II. 593. ubi Bentlejus omnium librorum 

᾿ lectio- 
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Jectionem restituit: Quantum onus invidiae non ex- 

casabile terris? 

Eroro. Nova et insolens vis huic verbo tribuitue 
ex Justine IX. 7. ut Philippus aegre sit a.Alii caede 

amicorum precibus eroratus, ì. e. deterritus a ΗΜ 

caede. Atsi viri docti Variantes apud A. Grono- 
vium inspexissent, vera lectio revocatus, quam vel 

sine Codicibus assequi facile erat, in eorum oculos 
Incurrisset. | 

Exrpanditor. Plinius Paneg. 30. Vagus idle exr- 
panditor amnis. Quid caussae esse dicam, quare 

tam barbara vóx in Lexicis relicta sit, cum in bonis 

libris recte legatur: Vaens ille, cum ezpanditur, 
amnis. Vide Swarzium ad ἢ. l, 7 

Evvelo. Propert. IIL 13. 3. Uti mihi praeter- 

tae pudor evvelatus amictu. Sic a Scaligero editurn 

est contra libros veteres, in quorum plerisque legitur, 
est velatus, quod nec ipsum explicari potest. Ego 

cum Laur. Santenio, viro in poëtis Latinis excel- 

lenter versato, non dubitarim legere: Ut mihz 

praetextae pudor exsinuatus amict. Quod liquido 

confirmat tmitatio incerti poëtae Anthol. Lat. ΤΟΙΣ. 
p- 700. Huic dum virgineus pudor ezsitratur amict. 

Certe ervelo e Latii finibus proscribendum. 

Facio. Hic frastra quaesivi formuiam Comicis 
usitatam, factum alicui velle, pro bene velle, favere. 

Cix JFerent. Adelph. V.7. 21. οὐ te video nostrae fami- 
liae Tam ex animo factum velle. Vim formulae ex- 

planarunt 
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planarunt Casaubonus ad Appulej. Apolog. p. 166. 

Salmasius ad Tertullian. Pall. p. 120. in primis 
Gronovius ad Gell. VII. 3. quem si Schellerus ad- 

. hibüisset, non, opinor, in Terentio factum pro facere 

positum v. Volo dixisset. 

Fero. Neque hic, neque in vocibus dico, nego, 
trado, voco, ullám reperi explicationem poëticae 

rationis, qua feror esse, vel simpliciter feror, pro 
sum, et negor esse, vel simplieiter negor, pro non 

sum usúrpatur. Eam loquendi formam multis exe 

emplis planam fecit Marklandus ad Stat. Sylv. 
ὟΝ 1. 33. 

* Frui in re amorum dicuntur, qui libidinem suam 
explent. Terent. Heaut. II. 3. 104. datur. fruare, 
dum licet. Vide Dukerum ad Florum IV. 1]. 4. 

Par ratio est verbi potiri, quod exemplis illustrat 
Burmannus Secundus ad Anthol. Lat. T. 1. p. 273. 
De hac utriusque verbi potestate tacent Lexico- 
graphi. | | 

Gratia. Vere monet Lagomarsinus ad Pogiani 
Epist. T. III. p. 305. Latinos semper dicere, gratias 
agere, at gratiam referre, gratiam habere, nisi si 

quando referre aut habere cum agere conjungitur, 

recteque adeo Lambinum in Cicerone Phil. III. 15. 

pro gratiae referantur scribere gratia referatur. Sic: 

etiam Beritlejus in Terentio Andr. IV. 4. 31. pro 
Dis pol habeo gratias e Mss. edidit gratiam. 

Humo. Piget me inanium in hoc verbo argutia- 

rum, quas Schellerus jam bis prolatas in Praecept. 
stili 
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stili p. 761. et in observ. p. 312. hic rursus inculcavit. 
Negat vir doctissimus, etymon premens, humare, 

_quod proprie est humo. tegere, pro cremare dici. 

At Cicero et Nepos ajunt. Lutatius quoque ad 

Stat. Theb. IX. 299. inhumatus de non cremato ac- 

cipit. Sed V.C. nesciebat fortasse, Latinos ita laqui 

Imitatione Graecorum,quos inde ab Homero Od. M. 
12. ϑάπιειν, quod est. humo tegere, pro cremare 
frequentasse, vi exemplorum demonstrarunt T, Hem- 

sterhusiusad Xenophont. Ephes. in Miscell. Observ., 
Vol. V.T. 1. p. 21. et P. Wesselingius ad Diodor, 
Sic. III. 55. | 

In. In hac praepositione illustranda fugit Lexi- 
cographorum diligentiam vis ea, qua pro instar 
ponitur. Anthol. Lat. T. IL. p. 271. Dicitur èn 
nitidem procubuisse bovem. Sic saepe Appulejus, ad 

Cx jeujus L. ΠῚ. p. 191. plura Oudendorpius. Eodem 
modo Graeci, non optimi ili quidem, sed certe satis 
boni loquebantur. Philostrat. de Vit. Sophist. II, 
12. Ὁ. 593. ἐς λέοντα ϑυμοῦται, καί ἐς σῦν δρμᾷ. 

Inconcinnitas affertur ex Suetonio Aug. 86. vitatis 
sententiarum ineptiis, et inconcinnitate. At con- 

cinnitate e Mss. quibus consentit Codex Santenii 
nostri, legunt Ernestus et Oudendorpius. Qua lec- 

_tione nihil verius. 

Indubitate. Hoc adverbium tribuitur Vellejo 11. 
60. Si Schellerus meam editionem inspexisset, in 

ea reperisset alia omnia. 

Infirmus aliquando est timidus, et quoniam, ut 

ex 
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ex infiemtitate metus, sic ex metu religio, sive su 
perstitio nascitur, etiam superstitiosus, δεισιδαίμων, 
Cujus potestatís explicationem in Lexicis desidera- 
mus. Horat. Ser. 1. 9. Τὸ. nulla mihi, inguam, 

Relligio est. At mi: sum paulo infirmior, Sic im- 
becillus animus dicitur a Cicerone de Divinat. II, 39, 
Apud Graecos frequens hoc sensu ἀσθενὴς, apud 
Gallos des esprits foibles. 

Intentio. Pliniùs Paneg. 78. haec nempe intentio 
tua, ut libertatem revoces. Hic ententionem Schelle- 

rus explicat studium aut voluntatem. Bene, stu- 
dium, secus, volusitatem. Haec enim vox semper 
ab idoneis scriptoribus de contentione et singulari 
studio, nunquam de consilio et voluntate, dicitur. 
Vide Swarzium ad Plin. 1, c. et Facciolatum Anim. 
crìt. in Lexica p. 240. 
__Lampada. Expungenda e Lexicis esse, quae pro 
forma lampada afferuntur, facile intelligat, qui Ben- 
tlejum ad Manil. 1. 559. in consilium vocarit. Cete- 
rum Santenius.noster Manilii versum felicius, quam 
Bentlejus, sic sanavit: succedit, iniquo Divisum 

spatio, qüod terna lampade dispar Conspicitur paribus. 

Liber. Cicero de Orat. 11. 62. guartum genus, 
obscoenitas, non solum non foro digna, sed vir con- 
vivio liberorum. Hic liberorum, tanquam alienum, 
Ernestus delet, Schellerus mutat in Lupercorum: ut 

satis appareat, neutrum vocis vim cepisse. Liber 
est libere scortans, potans, dissolutus, perditus. 

Ipse Cicero Fragment. p. 1103. convocata de hortulis 
4. * in 
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stili p. 761. et in observ. p. 312. hic rursus inculcavit. 
Negat vir doctissimus, etymon premens, dumare, 

quod proprie est humo tegere, pro cremare dici, 
At Cicero et Nepos ajunt. Lutatius quoque ad 
Stat. Theb. IX. 299. inhumatus de non cremato ac= 

cipit. Sed V.C. nesciebat fortasse, Latinos ita loqui 
imitatione Graecorum, quos inde ab Homero Od. Μ. 

12. Sdzleiv, quod est humo tegere, pro cremare 

frequentasse, vi exemplorum demonstrarunt Τὶ Hem- 
sterhusius ad Xenophont. Ephes. in Miscell. Observ. 
Vol. V. T. 1. p. 21. et P. Wesselingius ad Diodor, 
Sic. III. 55. | | 

In. In hac praepositione illustranda fugit Lexi- 

cographorum diligentiam vis ea, qua pro instar 

ponitur. Anthol. Lat. T. 1. p. 271. Dicitur in 
nitidum procubuisse bovem. Sic saepe Appulejus, ad 

Cx Jeujus L. 111. p. 191. plura Oudendorpius. Eodem 
modo Graeci, non optimi 1}}} quidem, sed certe satis 
boni loquebantur. Philostrat. de Vit. Sophist. IL, 
12. p. 593. ἐς λέοντα ϑυμοῦται, καί ἐς σῦν δρμᾷ. 

Inconcinnitas affertur ex Suetonio Aug. 86. vitatis 

sententiarum ineptiis, et inconcinnitate. At con- 

cinnitate e Mss. quibus consentit Codex Santeniì 
nostri, legunt Ernestus et Oudendorpius. Qua lec- 

_tione nihil verius. 

Indubitate. Hoc adverbium tribuitur Vellejo II. 
60. Si Schellerus meam editionem inspexisset, in 

ea reperisset alia omnia. 

Infirmus aliquando est timidus, et quoniam, ut 
ex 
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catur motibus. Perperam. Nam miolimentis legendum. 
esse, in annotationibus ‚nostris decuimus.. a ὦ 

Modicellus. Apage vocem insolentem, quae nus-: 
quam legitur, nisi in mendoso loca Suetonii Neron. 
45. ubi Oudendorpius,, bonos libros secutus, bene, 
edidit: decubuit super lectum, modica culcita in, 
sfratum. Quem Ernestus in posteriore . editione: 
imitatus est. Ds οἰ 

Nescio a Poëtis exquisite usurpätur pro non sentio. 

Quae verbi vis Lexicographos fugit, Lucan.VII, 173. 
sua quisque pericula nescit, ubi vide Burmannum. 7 
Nor pro clamore nocturno symitur. in Propertia, 

IV. 8. 60. Omnis et insang semita nocte sonat, Mira: 
bile est, aliquem potuisse ad tam inauditam’ vacis- 
notionem confugere,; cum in promtu ésset- verissie; 

‚ma lectio, Passeratii ingenio reperta: Omnis et, 

Ensana semita voce sonat, ὁ ν; . 

Nuptus. Nemo, qui eruditam animadversionem. 

Drakenborchii ad Liv. 1. 49. legerit, dubitare potest, ox] 
quin rectum sit, nuptum dare, collocare, pravum,: 

„uptui dare, collocare. Cur igitur vigiosa forma ἴηι. 
Lexicis repetitur?  . .. oe 

Numerus. Jure hic requiras. notianem, poëtis. 

usitatam, qua. numeri „pro. astranomta ponuntur. 

Lucanus I. 640. quam ron stellärum. Aegyptia Mem. 
phis Aequaret visu, „numerisque -mgventibus. astra. 
Cyjus | Joci sententia omnes. interpretes; fefellit,: Nues 

meros wgventes astra intellige. astranomiam, quae, 

astrofum motus ad’ calcuios vocat, eorum motus 

3*2 | tradit. 
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pertineret, penitus neglexerunt, nec cognovisse vi- 
dentur, quod de summorum virorum sententia in 
Ti. Hemsterhusii Elogio p. 43. dizimus, Latinam 

linguam Graecae sic aptam et nexam esse, ut, qui 
alteram ab altera distrahat ac divellat, animi et 
corporis discidium inducere videatur. Sed hic locus 

latius patet, quam ut paucis explicari possit. 
Peller. Ovidius Her. XIV.95. Alla Jovis πιαρπὶ 

peller metuenda sorori. Schellerus non audet de-{xi ᾿ 
cernere, utrum peller cum Jovis, an cum sorori 
conjungendum sit. Sed dudum Oudendorpius ad 

Sueton. Caesar. 49. sic locum construendum esse 
docuit: Jlla peller metuenda Junoni, sorori Jovis 
magni. | 

᾿ Pendeo. Hic praetermissa est significatio, qua, 
quae flaccida sunt et deficiunt, pendere dicuntur. 
Ovid. Met. XV. 231. flwidos pendere lacertos. Juve- 
nal. Sat. X. 193. Pendentesque genas et aniles as- 

pice rugas. Plinius H.N. XIV. 22. Hinc pallor, 
et genae pendulae. | 

Pereo. Notissimum est comicum perii in despe- 
ratione. Non item Lexicographis notum est, tan- 
quam interjectio mirantis, aut dolentis, aut indig- 
nantis, eandem vim habens, quam Graecum τὸ 

δεῖνα, et Latinum malum. Terent. Heaut. 11. 1.8. 

Peri! is mihi, ubi adbibit plus paulo, sua quae 
narrat facinora! Hanc rationem primus bene ex- 
plicuit Brunckius, vir elegantissimys, ad Aristophan, 

Aysistr. 921. 
Perinde, | 

ν 
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tradit. De hoc loquendi genere, quo quis facere 
dicitur, quod factum narrat, pulcherrima est ani- 
madversio Hemsterhusii ad Thomam Mag. p. 187. 
hunc etiam Lucani locum ceteris, quos laudavit, 

. addituri, ut ipsum mihi narrare memini, 51 suum 

officium fecisset memoria, Ex eadem ratione ex- 
plicaridus est Ovidius Fast. III. 112. Non ill? coelo 
labentia signa movebant, Sed sua. item Cinna An- 
thol. Lat. T.I. p. 441. carmina, guis ignes movimus 
aërios. Neutto. loco inteipretes vim verbi movere 
satis'ceperunt, Huc etìam pertinet Anthol. Lat, 
T.I. p. 51. Uranie numeris scrutatur ‘munera 
niundi, ubi, ut id in transitu' dicam, Burmannus 

Sechndus muneraâ minus bene in moenia mutabat. 
Nam Cicero quoque rmundum miunus vocat, Tuscul. 
Disput. I. 29.‘ de Nat, Deor, I. 8.:II. 35. transla- 
tione sumta-ab aedificiis publicis, magnificis et vi- 
sendis, quae Romanorum consuetudo munera ap- 
pellabat. Vide Ernestum Clav, Cic, V. Munus. 
_Offendo, Schellerus, vulgarem interpretationem 
in Nepotis Cim. 4. secutus, offensum fortuna accipit 
de infelice, Multa verius is, qui tam praeclare de 
Nepote meritus est, J. M. Heuslngerus explicat 
casu abvium, fortuitu odlatum, 

Parvus, Hic requirimus explicationem Grae- 
cismì, quo minor pro victus ponitur, ut ded apud 
Graecas. Horat. 1. Ep. 10. 35. «Minor in certa» 
mine longo, Sed Lexicographiì nostri Graecorum 
cum Latinis eomparationem, quasi nihil ad rem 

per. 
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pertineret, penitus neglexerunt, nec cognovisse vi- 

dentur, quod de summorum virorum sententia ia 

Ti. Hemsterhusii Elogio p. 43. diximus, Latinam 

linguam Graecae sic aptam et neram esse, ut, qui 

alteram ab altera distrahat ac divellat, animi et 
corporis discidium inducere videatur. Sed hic locus 

latius patet, quam ut paucis explicari possit. 

Peller. Ovidius Her. XIV.95. Alla Jovis magni 
peller metuenda sorori. Schellerus non audet ἀς-[χὶ | 

cernere, utrum peller cum Jovis, an cum sorort 
conjungendum sit. Sed dudum Oudendorpius ad 
Sueton. Caesar. 49. sic locum construendum esse 
docuit: Jlla pellex metuenda Junoni, sorori Jovis 
mag ni. | 
᾿ Pendeo. Hic praetermissa est significatio, qua, 
quae flaccida sunt et deficiunt, pendere dicuntur. 

_ Ovid. Met. XV. 231. flwidos pendere lacertos. Juve- 
nal. Sat. X. 193. Pendentesque genas et aniles as- 

pice rugas. Plinius H.N, XIV. 22. Hinc pallor, 
et genae pendulae. | 

Pereo. Notissimum est comicum perii in despe- 
ratione. Non item Lexicographis notum est, tan- 
quam interjectio mirantis, aut dolentis, aut indig- 
nantis, eandem vim habens, quam Graecum τὸ 
δεῖνα, et Latinum malum. Terent. Heaut. II. 1. 8. 

Peri! is mihi, ubi adbibit plus paulo, sua quae 
narrat factnora! Hanc rationem primus bene ex- 

plicuit Branckius, vir elegantissimys, ad Aristophan, 
Leiste. 921, 

Perinde, ‚ 
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12. ἐμ protinus, unde Divitias acrisque struam, dic, 
augur, acervos. 

„Solvo. Dubitat: Schellerus, utrumne verba Ovidië 
Ep. Χ, 18. esset.morte soluta fides, de fide praestita 
capienda sint, an de fide rupta. Non: dubitasset, 
opinor, si Dukerum ad Florum 1.1. 13, de hac locu- 
tione egregie disputantem legisset. | 5 

" Turbator: Livius IT. 16. cum pacis. ipse auctor a 
turbatoribus belli. premeretur. Qua locutione of 
‘fensus Gronovius, auctoribus belli legendum con- | 

jicit.. Gronovianam rationem probans Schellerus, 

tum non meminerat animadversionis eruditae, qua 
Ernestus Miscell. Lips. Vol. II. p. 496. docet, tur- 
batores belli a Livio dici, qui turbis ciendis bellum 

commovent; eumque loquendi modum a Graeco 

fonte fluxisse. Nimirum ut apud Latinos turbare, 
sic zapérlesv apud Graecos est turbando commovere 

et simpliciter concitare. Ernestus uno defungitur 
loco Demosth. de Coron. p. 527. edit. Tayl. ws δ᾽ 

ἅπαξ ἐκ zourwv ἐγκλήματα καὶ πόλεμιος πρὸς τὸυς 

᾿Αμφισσεῖς, Erapandu. Nos plura loca afferamus, ut 

haec forma tironibus crebritate exemplorum notior_ 
fiat. Plato Polit. VIII. p. 500. H. τούτων πάντων 
ἕνεκα τυράννῳ ἀεὶ ἀνάγκη πόλεμον zaparlesv. Dio 
Cass. LXIX. p. 1154. τῷ μήτε τινὰ πόλεμον ταράξαι. 

Eandem vim etiam in aliis locutionibus habet. So- 

phocles Antig. 793. σὺ καὶ τόδε νεῖκος ἀνδρῶν ξύναι- 

mov ἔχεις ταράξας. Euripid. Antiope apud Valcke- 

nar. Diatr. in Euripid. cap. 8. p. 80. ταρώσσων 
| | μηδὲν ᾿ 
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lectionem restituit: Zuantum onus ἱπυΐδαθ non er- 

cusabile terris? | 

Ezxoro. Nova et insolens vis huic verbo tribuitur 

ex Justino IX. 7. ut Philippus aegre sit a Αἰ caede 

amicorum precibus exroratus, ἃ. e. deterritus a filii 

caede. Atsi viri docti Variantes apud A. Grono- 
vium inspexissent, vera lectio revocatus, quam vel 

sine Codicibus assequi facile erat, in eorum oculos 
incurrieset. ‘ 

Erpanditor. Plinius Pane. 50. Vagus ile er- 
panditor amnis. Quid caussae esse dicam, quare 
tam barbara vox in Lexicis relicta sit, cum in bonis 

Kbris recte legatur: Vacus ille, cum ezpunditur, 

amnis. Vide Swarzium ad ἢ. . 
Exvelo. Propert. III. 13. 3. Uti mihi praeter- 

tae pudor evvelatus amictu. Sic a'Scaligero edituen 
est contra libros veteres, in quorum plerisque legitur, 

est velatus, quod nec ipsum explicari potest. Ego 

cum Laur. Santenio, viro in poëtis Latinis excel- 

lenter versato, non dubitarim legere: Ut mihi 

praetextae pudor ersinuatus amictu. Quod liquido 

confirmat imitatio incerti poëtae Anthol. Lat. T.I. 
p- 700. Huic dum virgineus pudor ezxsirvatur amictut. 

Certe ervelo e Latii finibus proscribendum. 

Facio. Hic frustra quaesivi formutam Comicis 
usitatam, factum alicui velle, pro bene telle, favere. 

[ix JTerent. Adelph. V. 7. 21. cum te video nostrae fami- 
liae Tum ex animo factum velle. Vim formulae ex- 

planarunt 
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planarunt Casaubonus ad Appulej. Apolog. p. 166. 
Salmastus ad Tertullian. Pall. p. 120. in primis 

Gronovius ad Gell. VII. 3. quem si Schellerus ad- 

. hibúisset, non, opinor, in Terentio factum pro facere 

positum v. Volo dixisset. 

Fero. Neque hic, neque in vocibus dico, nego, 

trado, voto, ullam reperi explicationem poëticae 

rationis, qua feror esse, vel simpliciter feror, pro 

sum, et negor esse, vel simplieiter negor, pro non 

sum usúrpatur. Eam loquendi formam multis ex= 

emplis planam fecit Marklandus ad Stat. Sylv. 
νι 1. 33. 

* Frui in re amorum dicuntur, qui libidinem suam 
explent. Terent. Heaut. II. 3. 104. datur. fruare, 
dum licet. Vide Dukerum ad Florum IV. 11. 4. 
Par ratio est verbi pofiri, quod exemplis illustrat 
Burmannus Secundus ad Anthol. Lat. T. 1. p. 273. 

De hac utriusque verbi potestate tacent Lexico- 
graphi. | 

Gratia. Vere monet Lagomarsinus ad Pogiani 
Epist. Τὶ III. p. 305. Latinos semper dicere, gratias 
agere, at gratiam referre, gratiam habere, nia 51 

quando referre aut habere cum agere conjungitur, 

recteque adeo Lambinum in Cicerone Phil. IIL 15. 
pro gratiae referantur scribere gratia referatur. Sic: 

etiam Beritlejus in Terentio Andr. IV. 4. 31. pro 

Dis pol habeo gratias e Mss. edidit gratiam. 
Humo. Piget me inanium in hoc verbo argutia- 

rum, quas Schellerus jam bis prolatas in Praecept. 
stili 
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legendum, Fundamenta; ii. 4.}. 1. Olympiodorus; 6.1 18. Va« 
Jentinianum; 8. 15. 9]. ς. consuetudo, qua; 9. ]. 1. impetravit $ 
10. ο. 1. 1. PROCOPIUS; 12. 1. ulf. misit; 13.1. 13. anno; 14- 
1. 1- riam,— ; 18. 1. 6. ονωρίος»»»1 8. ̓Ονώριχος ; 18. 1. 11- ἣν; 18- ὧν} 
19. ἣν; 20 Τιζέριχος. ΄ | | 

[Ὁ] P. 1. 1 7. benificia; ἢ. 7. 1. 3. pro posses, Tumf. posses 3 
tum—=ibid, 1. 6. pro 308. f. 390. p- 8. 1, 10. Virgil. l. 11. Censarin. 

 ΓΕῚ P- 1. PRAEFATIO-—transpone, De POSTULANDO, 
SIVE DE ADVOCATIS, in Titt. D. et Cod. 

[Η] P. 41. 13. pro εκ ]. ἐκ. Prioriseditionig paginas, quae in» 
hdi omisi, novae δυϊὰδ margini adscribat, velim, candidus 
ector. ᾿ 

Ρ̓Ῥ,6. 7.1. 4. ἃ calce, affige, ΩΣ [8]. ῬΡ. 8, 9, 10, 11, 12. 
Ys, 16, 17, 18. 1.6. a calce, [9] [10] [{1] [12] [13] [14] 7} 
ἯΙ PP. 14, 15, 19, 20, 23, 24, 1. 7. ἃ galce, [14] [16] [20] 
24] [25] PP, 21, 22. Ì. 8: ἃ calce, [22] (23). N 

[H] P. 21.1. 4. ἃ calce, pro ort le ortu. p. 25. 1. 18. pro conver 
4, conver=— | ὌΝ 

[Φ] P. 10.1. 10. gratus; 12. 12. et 16. ἕνεκα; 13. CAMILLI; 
45. 10. dao,—aéyovs; 16. 12" ἀκρίβειαν ; 17. 13. RUHNKENIUM; 
39-13. defenderet; 29: 4.altera; 30. 0. ὑστέρῳ; 837. 10’ ὡς. 

(L] P. 20. 1. 14. rw; 21. δ. 1. Platonis (p- 93) 32: Platonis 
(132) ibid. 1. 5. insere (135); 25. Β' πὰρ ὃ; 13° Ha; 34 5- λίθος; 
giel | 

(Rj P. 5. 1. 14. Eratosthenis. 

[Sj P. 2.1.3. liceat; 10. l. induxerit; 19- dorspaia; 83:1. 15, 
ξαίδοσιν; 4. ἐπίβδα. 

CW] 1,1. 2. antiquitate; 2. 1. 15. usus est; 1. 20. dignis—3. [, 
22. περιπολιστικὴ ; 26. περίπολις᾽ 4.1}. 11. Λακινία, 

[Y] 5: 1. 2. Μαγνήσα; 0. 1]. 8. υἱός" 

[2] Ρ. 1. in marg- dele, [5]: 

[A] P. 20. 1.16.28; 23. 1. 20. är. robr.mrat wbs 24, ira ἢ 
Pra & repone nbique οἰ, et pro Sc. εἰς, | 

INDEX 
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ex inrmitate metus, sic ex metu religio, sive sue 

perstitio nascitur, etiam superstitiosus, δεισιδαίμων, 
Cujus potestatis explicationem in Lexicis desidera- 
mus. Horat. Seri. Ι. 9. 70, nulla mihi, inguam, 

Relligio est. At mi: sum paulo infirmior. Sic im- 
becillus animus dicitur a Cicerone de Divinat. II. 39, 
Apud Graecos frequens hoc sensu ἀσθενὴς, apud 
Gallos des esprits foibles. 

Intentio. Plinius Paneg. 78. haec nempe intentio 
tua, ut libertatem revoces. Hic intentionem Schelle- 

rus explicat studium aut voluntatern. Bene, stu= 

dium, secus, voluntatem. Haec enim vox semper 
ab idoneis scfiptoribus de contentione et singulari 
studio, nunquam de consilio et voluntate, dicitur. 
Vide Swarzium ad Plin. 1, c‚ et Facciolatum Anim. 
crit. in Lexica p. 240. 
__Lampada, Expungenda e Lexicis esse, quae pro 
forma lampada afferuntur, facile intelligat, qui Ben- 

tlejum ad Manil. 1. 5.59. in consilium vocarit. Cete- 
rum Santenius.noster Manilii versum felicius, quam 
Bentlejús, sic sanavit: succedit, iniquo Divisum 

_spatio, qüod terna lampade dispar Conspicitur paribus. 
Liber. Cicero de Orat. 11. 62. guartum genus, 

obscoenitas, non solum non foro digna, sed vir con- 
vivio liberorum. Hic liberorum, tanquam alienum, 
Ernestus delet, Schellerus mutat in Zupercorum: ut 

satis appareat, neutrum vocis vim cepisse. Liber 
est libere scortans, potans, dissolutus, perditus. 
Ipse Cicero Fragment. p. 1103. convocata de hortulis 

3 * in 
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Diogenes Laërtius, iv. 8. emend. M, 46, iv, 41. emend, O, δ. 
Diogenianus, L, 28, 9, 30, 1,2, 3, 4. 

[Dionysii Thracis Lex. MS. ad Hesych. v. ἔγίνον.] 
Draco, περὶ μέτρων Praef. xx. 
Epigr. Gr. emend. W. 10. ᾿ 
alhijr emend, E, 5. Dr ef. [Pro cls.” lege, ech 
Etymol. MS. Bibl. Reg. Paris. ; ‚; Praef. xi. «els. , celx. 

et adde, ἀδι emend. R‚ 6. ἃ ἄρδις apud Ernest. Callim. cms Aard 
Adoxw apud VALCK. ad ‘Ádon. p. 305. ] 
mol. MS. Bibl. Ultraject. ibid. 

Etymol MS. Leid. ibid (pro “ix.” cxxix. et adde, Πηληιάδιω apud 
Emest. ad Callim. cecclii. J 

EEtymol. MS. olim D'ORVILL. v. ‘Asaêoloër apud VALCK. ad 
. Adon. p. 334. a. R. vindic.] 
Etymol. Mag. emend. M, 41. Β, δ. quibus adjiciam, emend. 0, 

. Ixsxvi, xcix. P, 228; V, 12, 517. 
Eudemus, Lex. Rhet. MS. Paris. Praef, xx. 
Grammstici inediti, penes R. praef. xvii, viii, L, 7. 
Harmenopalus MS. ad Hesych, ν. μίλιον. 

tio emend. Κ, 31; addam, O, 41. 
Heliodorus, praef. 21,2. Cf. VALCK. ad Herodot. 465, 14 b. 
Herengius Comment. MS. ad Aristot.; praef. xxi. 
Hermias in Platonem; praèf, xxi. []. 6. post “ 266.” adde, apud Er- 

nest, ad Callim. Fr, xi :—apud VALCK,. in Diatr. ad Eur, 157. p 
Herniippus, L, 17: 
Herodianus MS. praef. xx. L, 23. ἮΝ 
Herodorus, L, 25. 
Hesiodi sec. Athenaeum κῆυκος fdmos B, 4. 
Hesychii Epitomator, ἵν, 11. 13. 16, 7. 23-32, 3, 
Hesychii epistola ad Eulogium, L, 11, 13: 16. 
Hesychian! Lexici titulus L, 14: (in Praef, P. xxxii, dele ayax= 

μητόν'" ἀδαϊίκελον' adorovos,] 
Justinus emend. A, 14. 
Lex. MS. in Bibl. Regia; praef. xii. [adde—aipriuc apud Ernest. ad” 

Callâm. cceclàii. δνωμένην ibid. 11. κρῆτες ad Callim. h. in Jov. 8. 
Lex. Rhet. MS.: praef. xvi, vii. [adde,- κακώσεως apud Luzac. in 

… Ererc. Acad. p.82. wag’ ἵππον καὶ κόρη» apud Ernest. ad Callim. 
ceeelvii. et sic digere, twi. ἔπιστ. ἔπσιτετ. P. xxix- TO drawer 

᾿ τοημένοι |, ἀναπεπτωκότες" ἀνθεστημιάδας" “ρκάδας" στρα δι᾽ ἅρματος" 
«et insere in loco suo, βρέκος.] 

Lex. Sangerm. MS. : praef. xviii, ix. [addeet ἀλλοφάσειν" ἄρθρον 
ad Hesych.leg. axorovboörre-—386. ἀπαρτὶ" in sue loco insere, 
ey apud T‚ H. ad Eur, Bacch. 651. in Musg. Ex. in Eur. 85; 
et distingue THAATHE:) 

Lex. vetus MS, apud VALCK. ad Adon. p. 816. v. Ipaòs”] 
ibanius, K, 28; de mend. Ο, 112. - 

Livius emend, Cc, 11, . ᾿ 
2, Msccaln 

es - A 
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catur motibus. Perperam. Nam miolimentis legenda. 
esse, in annotationibus nostris decuimus.. © Με 

Modicellus. Apage vocem insolentem,,. quae nus-: 
quam legitur, nisi in mendoso loca Suetonii Neron.. 
45. ubi Oudendorpius, bonos libros secutus, bene, 
edidit: decubuit super. lectum, modica culcita in 
stratum. Quem Ernestus in posteriore editione: 

imitatus est. τ 
Nescio a Poëtis exquisite usurpatur pro non sentio. 

Quae verbi vis Lexicographos fugit, Lucan.VII, 17 8, 
sua guisque pericula nescit. ubi vide Buriannum. Ὁ 
Nor pro clamore nocturno symitur. in Propertia, 

Iv. 8. 60. Omnis et insang semita nocte sonat. Miraz 

J 

… 5 

notionem confugere, cum. in promtu esset ‚verissie, 
‚ma lectio, Passeratii ingenio -reperta:. Omis et, 
tnsana semita voce sonat, ; . . 

_Nuptus. Nemo, qui eruditam animadvérsionem, 
Drakenborchii ad Liv. 1. 49. legerit, dubitare potest, xii] 
quin rectum sit, nuptum dare, collocare, pravum,: 

nuptui dare, collocarg. Cur Igitur vifiosa forma in:, 
Lexicis repetitur? ; ., : ον 

Nuimnerus. Jure hic requiras. notianem, poëtis, 
usitatam, qua. numert „pro. astranamia ponuntur. 

Lucanus Ϊ. 640. quam non stellarum. Aegyptia Mem. 
phis Aequaret visu, „ulmerisque mouentibus. astra 

Cujus | Joci sententia omnes. interprates fefellit,: Nus, 
mer os wgventes astra intellige… astrononpiam, quae, 
astrofum motus ad‘ calculos vocat, eorum motus 

3*2 | tradit. 
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301. emend. M, 39. ad Aves, 1854. emend. O, 
laxxviit. | " 

MS. Demosth. Κ,40. [Schol. MS. ad AEschinis or. c.Ti« 
march, T.H. apud Erbest.adCallim.ceeel vii. J 

(MS. Dionysii Per. spud Ernest. ad Callim. ececxli, 
ii. ij, vj” vi, vii, viii. ad Orphica Gesveriane, ps 
411 bis. | 

[MS, Dionysii Thracis, qui “ αὐ verbum descripsit 
Apollonium Dyscolum Grammatica inedita,” apyd 
Ernest. ad Callim ccexv. eeecliv, v. eecelzi, Τὶ B} 

MS. Cod. Paris. ad Theocritum apud VALCK. 
ad Theogon. 991. emend. L, 10. 
MS. Cod. Vossian. δά 1]. L, 20, 1. 24,8. Cod. 2766. 

Bibl, Regiaead Il. EL, 22, 24,5, Cod. Lips. ad Il. 39. 
MS. Gregor. Nazianz, apud Montfauc. L, 28. 
Platonis nuper editus, L,21 (p. 93); 32 bis (pp. 138, 
…_135.): in O, Τὶ V, Dd, octies nobis occurrere recor- 
damur; et in Gg, centum septuaginta et noviess 
sex locts eum desideramus: plus minus quinqua- 
gies addere liceat ; in Brunckii Fragment. Sophe 

bis; et totidem in Lex. Soph. 
‚__Scholion in Thucyd. emend. K, 10. 

Seleucus, L, 17. 
Siceliotse ( Jo.) comment. MS, in Hermogenem; Praef. χχὶ. 
Socrates, H‚,15,6,7. 4%. . 
Stobaei Eclogaram Codex Vossianus Σ. Cf, apud Koën. ad Greg. 

118. 
Suetoniasemend. Δ, 16. 
Suidas emend. Καὶ, 41.1,,20; adjungam, O, xlii, Ixxùf, vi. ἸΧΧΧΙΥ, 

0, 83. 40; not. R, 3,4, emend. Gg, 167. 
Symmachus, L, 17. 
Syrianus; praef, xxi, 
Terentius ser monemsuumm Romanae consuetudini accommodat ΜΝ, 

47. | : 
Theo; v. Didymus. 
τς παν L, 22. 
Trypho, περὶ τρόπων praef. xx. 
Tzetzes Schaliis MSS. praef. xxí. 
Ulpianus in Demosth. emend. M, 56, - \ 
Xenoph. Hellen. Κ, 28. * (Vide Wyttenback. ad Xenoph. inter 

selec. princ. Hist. Gr. p. 403. Mihí hiceat Plutarchi locum de 
Theramene laudare levi negotio reformandum: Θηραμένης---εἰς 
δυσγένειαν ὡς ξίνος, ἜΚ. Κίω Ashordbpnraij Vit. Niciae, p. 382. ed. 
Froben. cf. Aristoph. Ran. 970. 

Zenob. emend. Β; 6. | 
Zonaras Lexico MS, praef. xx. 
Zonisuus emmend. A, 20 (2), cf. 15 (r). | 

᾿ς INDES 
ú 
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pertineret, penitus neglexerunt, nec cognovisse vi- 
dentur, quod de summorum virorum sententia in 
Ti. Hemsterhusii Elogio p. 43. diximus, Latinam 
linguam Graecae sic aptam et nexam esse, ut, qui 

alteram ab altera distrahat ac divellat, animt et 

corporis discidium inducere videatur. Sed hic locus | 

latius patet, quam ut paucis explicari possit. 
Peller. Ovidius Her. XIV.95. Jlla Jovis πιαρπὶ 

pellex metuenda sorori. Schellerus non audet de-{xi 

cernere, utrum peller cum Jovis, an cum sorort | 

conjungendum sit. Sed dudum Oudendorpius ad 
Sueton. Caesar. 49. sic locum construendum esse 

docuit: Jlla pellez metuenda Junoni, sorori Jovis 
magni. | | 
_ Pendeo. Hic praetermissa est significatio, qua, 

quae flaccida sunt et deficiunt, pendere dicuntur. 
Ovid. Met. XV. 231. flwidos pendere lacertos. Juve- 

nal. Sat. X. 193. Pendentesque genas et aniles as- 

pice rugas. Plinius H.N, XIV. 22. Hinc pallor, 
et genae pendulae. | | 

Pereo. Notissimum est comicum perii in despe- 
ratione. Non item Lexicographis notum est, tan- 
quam interjectio mirantis, aut dolentis, aut indig- 
nantis, eandem- vim habens, quam Graecum στὸ 
δεῖνα, et Latinum malum. Terent. Heaut. II. 1. 8. 

Perü! is mihi, ubi adbibit plus paulo, sua quae 

narrat facinora! Hanc rationem primus bene ex- 

plicuit Branckius, vir elegantissimus, ad Aristophan, 
Iysistr; 921. 

Perinde, ‚ 



INDEX. 

Santenius, μ», 12, 18.-p. A, 14. 
SCALIGERUS Goe)t, 7, 28. 
Schellerus, Δ, 2, 7,8 3 9, 10, 12, 15, 16, 17.) 20, 21, 23. 

Schottus, μ, 7, 8, 9, 12. 
Schraderus, Υ, 3. A, 22. 

 Thomasius (Jac.) μι 10, 11, 12. 
‘Follius (Jac.) L, 7. 
Toupius, praef. xxzvii, viii, xli, 1. 
Tumermanus (]. Á.) ms 9. 
Tunstallus, A, &. 
TYRWHITTUS, xli, Inimviij. 
VALCKENAERIUS, L, 13. 
Valesius (Henr.) A‚9 (I). 
Vel pk. 7. 8,9, 13. " 
Ῥὲν quidam doctissimus (£. agustinns Staveren,), 5, 2. 
Wesselingius, A, 38 (1). A, 1 ; 

INDEX 



INDEX NOMINUM 

RERUM MEMORABILIUM. 

DIFICANDI leges, H, 27, 8. 
᾿Απατούρια, S, 2. cf. Schol. ad Plat, 40; ΟΣ, 5 

Apollonius Pergaeus, H, 24. 
Archimedes, H, 23, 4, 5, 6, 7. 
Archytas Tarentinus, H, 26. 
Árithmetica, H, 22. 
Askew, Ὁ, 13. 
Astronomia, H, 22, 2426, 
BACO Verulamius, 20. 
ἈΞ Bencius (Fr.) μ, 14, 
Bentink (Comes Guil.), 1, 18. 
Boerhavius, H, 29. 
Bossueti et Fenelonii eloquentia, 1, 23. 
Brissonius (B.) R. curae commissus, C, 1 
Bullialaus (lsm.), H, 24. 
:Calepinus, Δ, 6. 
Corvinus (Pseudo), A, 6 
Cornarii (Jan.) Eclogae; in priori Timaei editione ne semiel quia 

dem nominatae, Gg, 79 98. 115, 27, 49, 52,75, 7. 219, 29, 53, 
79. [Huic adde, dlerandrum rhet., Eustratium, seu potius 
Aspastum, Menandrum rhet.] | 

Cornelius cum Sophocle, 1, 22; 
Cotta (Joan.), A, 12. 
Cujacius, FE. 
Democritus, H, 26. 
DIONYSIA simpliciter, vel per eminentiam dicta, sunt urbana 
_ ef majora, M, 10, 11. cf. Lenaeum, 
Diophantus Alexandrinus, H, 23. 
Doctor Umbraticus, H, 18. 
Euclides, 28 
Flaminia, 4 μ, 12. Freeman, C, 13. 
GALLA PLACIDIA nata Theodosio M. e Galla q ustinae filia) 

posteriore ejus uxore A, 16. cum Honorio in Italiam venit, 17. 
Eucherius nuptias ejus ambit 18, 23. Sefenam Stilichonts 
conjugem esse necandam P. eensuit, 20, 23. Alaricus P. οὐρεῖν 



INDEX. 

dis loco secum reduxit 22. Ataulphus P. sibi despondit, 25. P. 
praeclare de Roma merita, ibid, P. uxorem Narbonae accepit, 
29,30. Cf. Gibbon. iii, 252, 8. Palatium Gothorum, 31. Thee 
dosius Ρ, filius, 33, 4. Ataulphys fraude cujusdam Dohbii intee 
oriit, 35. Singerichus in P. sâeviit, 36. P. Honorio reddita, 37. 
Constantius P. matrimonio decoratus, 39. Justa Grata Honoria 
in lucem a P. edita, 41. Valentinianus P. filius 43, 4. P, 
Augustali honore, Valentinianus Nobilisstmt titulo, insignitus 
45. iterum, ii. 5. Constantius ‘e vita discedit, 46. memoria C. 
vetustis monumentis conservata, 48. P. Constantinopolin ad 
Theodosium facessere jussit Honorius, ii, 4. H. debitum na- 
turae reddidit, 5. . Joannes sibi principatum arrogat 5. perit, 6. 
V. Caesarea veste ornatus, ibid. purpura indutus, renunciatusque 
Augustus, 7. Summa rerum ad P. redit. 8. P. ex perditis Hono- 
riae moribus vulnus accepit, 14. Sepositis imperii curis ad con- 
servandam religionis veritatem.operam navavit, 15, anno 458. 
Romae acquievit, 16. Genealagia Valentiniani Μ. 18, 9. 

Gallicae gentis elegantior sexus I, 17. 
Gallus (Pseudo-) A, 6. | 
Glossae Herodoteae, L, 33, 4; εὐεστὼ. 
Glossge Homericae, "A80, L‚ 18. &lvörec, 27. ἄεσαι, ibid, 'ἄητη, 23, 

ἀμφοῦδις, 21: «αὸ βηλοῦ, 17: ἂν δοχκάνας, 24: 

᾿Αρίεία, 21: βεβριθῦιαι, 24: δίψιον YAplos, 21, 
23 ἔμπιυτο, 24: ἰυταυθοῖ 2: ἔτρεψεν, 10 
[at uncinis versum exemit BENTLEIUSJ: 
κερδαλεόφρων, 15: Olaxss, 33: πτῆξε, 23: σῷε- 
δανῶν, 24, 5: τίω δέ μιν ἐν καρὸς αἴση, 30: τὺυμΞ 

| Boyaïa', 23: ὑπέριπττε, ibid, 
Grotii exemplar Stobaei Serm. K, 44. , 
Harpocrationis exemplar tritum manibus Xylandri, Sylburgit, 

v Fabri, Heinsii, et Rutgersii, C, 4. 
Heinecciana Juris historia a Rittero illustrata, C, 14, 
Hipparchus, H, 25. 
Hippocrates, Η, 28, 9, 

oratius, 1, 17. 
Huetius, 23. 
Humanitatis studia, H, 29. 
Lanaea eadem fuerunt quae Anthesteria 8. et in Lenaeone sive 

Anthesterione celebrata sunt, 6—8. Πιθοίμα undecimo, Χόες 
duodecimo, Xérpos decimo tertio, 'Ansaïa f. decimo, aut decime 
sunt τὰ quarto, 9. 

Jeenaeum fuit ambitus septus in urbe M, 4—6. a Ληναίοις diversa 
sunt τὰ κατ᾽ αἰροὺς Διονύσια 2--- 4. ᾿ 

Lexica—de scriptorum delectu a Lexicagraphis neglecto, Δ, 26 
Lexicon justum et omnibus numeris expletum, 6, 7. de signifie 
cationibus πολυσήμω» digerendis, ibid. 

5 xii, Tabularum, H, 16. ΑΝ, 151. 5, Tebrderum, H, Literae 
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Literae Graecae a Latinis non divellendae, sed ab illis ad has 
gradus faciundi : utinam haec ratio privatim frequentetur 1], 8: 
Cf, Elog. Hemsterh. 43. ed. nov. 

Manutius (Paulus) μ, 1; 2. ‘ 
Mechanica, Η, 26, 7. 
Metaphysice vetys recentiori cedere nescit, ἮΙ, 11, 13.—Leibnie 

tium, inter omnes constat, de veteram Metaphysica, 
Platonis inprimis, et sensisse‘honorifice, et dixisse, 
13. [in Metaphysica quae vera certaque sint, et in 
quibus firme consistere possis, apud veteres SE 
(HEMSTERHUSIJM) reperisse omnig dicebat, 
Elog. T.H. 35.) 

Melierus, Ì, 22. 
Molsa, u, 22. 
Montesquieusius, H, 19. 1, 20. 
% Origines Orientales, ὟΝ, 10. 
Passeratius, Δ, 19. 
Pedianttsmi vitium, I, 12, 
& Perpinianus (P. J.) μ,5. 
Philolaus, H, 24, 
Physices inventa, H, 21. 
Ptolomaeus (C1.) 24. 
Pythagoras et ejus familia, H, 9, 15, 17, 24. 
Racinius cum Euripide, 1, 22. 
Recanatus (Jo. Bapt.) μ, 9. 
Schultingii Jurisprudentiam Ante-Justineanam édendi laborem 

suscepit Ritterus, C, 14, 
Solo, A, 17. 
Tertullianus, A, 3, 4. 
Thales Milesius, H, 10, 12. 

FINIS. 

Londini ; 

τυρὶ Hodsoni, Cross-Strect, Hatton-Garden, 
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